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,,  ..^  Пѣшеходъ  ли  благосклонный 

,ій-  '  Съ  нею  слово  поведетъ, 

Или  Ванька  полусонный 

Бъ    санкп  сѣсть  её  зоветъ,  — 

Дѣва  мимо  безъ  отвѣта, 

Все  бѣжитъ,  бѣжитъ,  бѣжнтъ 

Мерзлый  снѣгъ  подъ  ней  хруститъ, 

А  надъ  пей  въ  тумапъ  одѣта 

Одинока  и  блѣдна 

Смотритъ  полная  лупа. 

^'     "  ,-  :  За  далекою  заставой, 

:  :.>,іѴ!;і,Отъ  дороги   столбовой 
к.г  .гі:  .1 ,  Отдѣленпыя  канавой, 
Дачи  тянутся  грядой. 
Здѣсь  весеннею  порою, 
Огъ  бездѣлья  и  пировъ, 

Отъ  трудовъ  и  пустяковъ,  : 

Знать  съѣз;кается  толпою 
,.  Отдохнуть  и  подремать, 

.,:  Сельской  пылью  подышать. 

Но  теперь  трещатъ  морозы, 
Вьюги  зимнія  ревутъ,  ѵ^ 

Деревепскіе  обозы 
-'       Хлѣбъ-соль  городу  везутъ. 

Бъ  пышпыхъ  дачахъ  опустѣло;    " 

Рощи  въ  ипеѣ  сѣдомъ; 

Снѣгъ  и  ледъ  со  всѣхъ  сторонь,  ,,?; 

Все  заснуло,  помертвѣло,  :;^ГѴ*> 

БсЁмъ  господствуетъ  сама 

Наша  барыня  зима. 

У  замерзлаго  болота 
Домикъ  старенькой  стоить; 
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Подлѣ  дряхлые  ворота, 
Да  калины  кустъ  торчитъ. 
Къ  дому  этому  дорожка 
Извивается  змѣей ,  , 

И  падъ  самою  землей 
Полъаршитіое  окошко 
Сиѣгъ  пушистый  облепилъ, 
Свѣту  путь  загород илъ. 

Въ  тѣспой  компатѣ  скамейка, 
Столъ  салФеткою  покрытъ, 
На  скамейкѣ  чародѣйка        . 
Безобразная  сидитъ.  ѵ;:-'' 

:■  Волоса  ея  сѣдые, 

Перепутались  клубкомъ. 
Руки  дряхлыя  крючкомъ,      -  '" 
А  глаза,  глаза  косые 
Блещутъ,  бѣгаютъ,  горятъ, 
Сердце  робкое  страшатъ. 

Не  докучный  жарь  желаній 
Дѣву  выгналъ  изъ  тепла, 
,  Не  на  сладкій  пиръ  лобзаиій 
Страсть  красотку  зазвала:        '' ■ 
Вотъ  куда  мою  бѣглянку 
До^я  горькая  зоветъ!    /'■  -'!;''''■:. 
Вотъ  "куда  она  идетъ,     г 
Бросивъ  теплую  лежанку! 

;^Ѵр  Копченъ  ею  долгій  путь; 

"-^'-  Ужъ  пора  ей  отдохнуть. 

Дѣва  робкими  перстами 
Потянула  за  шнурокъ,  — 
И  чуть-чуть  за  воротами 
Дребежитъ  вдали  звопокъ. 
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На  дворѣ  собаки,  кошки 
Пробудились;  тѣспый  дсоръ 
Огласилъ  ихъ  дикій  хоръ. 
Показался  свѣтъ  въ  окошкѣ; 
Дверь  шатнулась,  дверь  скрипнтъ... 
Дѣва  входитъ  и  дрожитъ. 

Долгоносая  Чухонка 
На  красавицу  глядитъ, 
На  рукахъ  ея  болонка 
Скалитъ  зубы  и  ворчитъ. 
«Вишь  тебя  въ  какую  пору 
Сила  вражья  принесла! 
Ну,  за  чѣмъ  сюда  пришла? 
Только  пьяницѣ    да  вору 
По  ночамъ  покоя  нѣтъ !  » 
Вотъ  каковъ  былъ  ей  привѣтъ. 

—  «Бабушка!  къ  тебѣ  пришла  я,» 
Дѣва  робко  говоритъ. 
«Про  тебя  молва  людская 
Много  чуднаго  твердить : 
Будто  знаешь  ты  науку  % 

Сердце  дѣвичье  лечить, 
Грусть,  тоску  заговорить, 
А  печаль  и  злую  скуку  ^  ' 

Разведешь  ты  на  бобахъ,  'Я  ' 

Въ  ясныхъ  выскажешь  рѣчахъ, 

«Что  на  дпііі  глубокомъ  моря. 
Что  на  небѣ  высоко; 
Что  въ  душѣ,  подь  камнемъ  горя 
Прочитать  тебѣ  легко. 
Бабушка!  ночной  порою, 
Я  пришла  къ  тебѣ  тайкоа|ъ, 
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Время  не  было  мнѣ  дііемъ, 
Правду  сущую  открою,  — 
Не  солгу  и  не  запрусь. 
Побожусь,  перекрещусь  I » 

Сжалясь,  молвила  колдунья 
Полурусскимъ  языкомъ: 
--  «Правда,  ночью  въ  полиолунье 
Ворожить  не  то,  что  днемъ : 
Подноготную  узнаю, 
Все,  что  было,  будетъ,  есть, 
Я  могу  по  пальцамъ  счесть 
И  на  картахъ  разгадаю: 
Говори  же,  моя  дочь, 
Въ  чемъ  должна  тебѣ  помочь?» 


Дѣва  къ  столику  садится, 
Начинаетъ  говорить; 
Не  стыдится,  не  боится, 
Хочетъ  сердце  облегчить : 
—  «Я  ребенкомъ  спозаранку 
У  чужихъ  людей  росла, 
Міюго  слезъ  я  пролила,    .,..; 
И  привыкла  наизнанку 
Все  на  свѣтѣ  понимать, 
Криво  вещи  толковать. 


л,--!' 


«Постороннюю,  чужую, 
Люди  мучили  меня , 
И  работу  не  людскт^ю 
Отправляла  съ  дѣтства  я. 
Безталанную  сиротку. 
Кто  хотѣлъ,  тотъ  оби  жал  ъ  : 
Богъ  обѣдъ  мнѣ  посылалъ 
И  бывало  какъ  находку 


ІйО  Русская  Словесность. 

Корку  хлѣба  берегу. 

Вотъ  Христосъ  тебѣ,  не  лгу! 


«Бабушка,  такую  долю 
Я  шестнадцать  лѣтъ  несла! 
Вдругъ  я  вырвалась  на  волю, 
И  другая  жизнь  пошла. 
Въ  первый  разъ  увидя  ласки, 
Съ  роду  ласковыхъ  рѣчей 
Не  слыхавши  отъ  людей,  — 
Я  подумала,    что  сказки 
Мнѣ  въ  насмѣшку  говорятъ, 
Небывальщину  сулятъ! 

«Нѣтъ,  не  сказки  были  это; 
Горькой  жизни  конченъ  срокъ; 
Разъ,  меня  увидѣлъ  гдѣ-то 
Добрый  баринъ,  старичекъ ; 
Какъ  и  чѣмъ,  сама  не  знаю, 
Въ  цѣломъ  свѣтѣ  одному, 
Я  понравилась  ему. 
И  теперь  не  понимаю  I 
Баринъ  взялъ  меня  съ  собой, 
Сдѣлалъ  барыней  большой. 

(сВъ  драгоцѣнные  каменья 
Онъ  сиротку  нарядилъ, 
Моему  распоряженью 
Ц-Елый  домъ  препоручилъ. 
Что  люблю  я,  что  мнѣ  мило, 
Купитъ  онъ  и  принесетъ  ; 
Мной  одною  онъ  живетъ, 
Развѣ  заступъ  да  могила 
Страсть  его  охолодитъ. 
Сердцу  биться  запретитъ. 
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«Вмѣстѣ  съ  ііимъ  я  неразлучно 
Третій  годъ  уже  живу. 
Кажется,  благополучно, 
Беззаботно  жизнь  педу: 
Нѣтъ,  пошла  за  мною  слѣдомъ 
Доля  горькая  моя! 
И  теперь  тоскую  я, 
И  теперь  покой  не  вѣдомъ, 
Сонъ  бѣжитъ  моихъ  очей, 
Душію  въ  сумракѣ  ночей! 

«Я  любовника  сѣдаго 
Почитаю  какъ  отца. 
Но  давно  люблю  другаго 
Удальца  и  молодца. 
Глубоко  я  эту  тайну 
Въ  сердцѣ  грустномъ  хороню. 
Молча  мучусь  н  люблю. 
Ни  нарочно,  ни  случайно, 
Я  ему  не  намѣкну, 
Даже  глазомъ  не  мпгну. 

«Бабушка,  не  стало  силы 
Тайну  страшную  хранить ! 
Неужель  мнѣ  до  могилы 
Грусть -тоску  проволочить? 
Сохну,  чахну;  въ  сердцѣ  буря, 
Камень  на  душу  палёгъ, 
Умъ  въ  волненьи  изнемогъ, 
И  порой,  глаза  зажмуря, 
Хоть  насильно,  какъ -нибудь, 
Я  хотѣла  бы  уснуть 

«Нѣтъ,  напрасно!  до  денницы 
Улетаетъ  прочь  покой,    иііь!;!!'.  ; 
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А  тяжелыя  ресницы 
Блещутъ  горькою  слезой. 
Бабушка!  къ  тебѣ  пришла  я. 
Знаю,  можешь  ты  помочь. 
Въ  полнолунье,  въ  эту  ночь, 
Пособи^  моя  родная, 
Сердцу  старому  отцвѣсть, 
Въ  старикѣ  любовь  извезть! 


«Пусть  прогонитъ,  пусть  разлюбитъ, 
Возвратить  мой  старый  бытъ, 

Не  цѣлуетъ,  не  голубитъ 

Онъ  меня  тѣмъ  оживитъ! 
Сердце  просить  воли,  воли, 
Сердце  просится  любить, 
Вольнымъ  воздухомъ  пожить! 
Не  забывши  хлѣба-соли, 
Старику  я  всей  душой 
Рада  службу  несть  рабой.» 

Дѣва  кончила.     Старуха, 
Головою  покачавь, 
Проворчала  сухо,  глухо: 
«Чуденъ,  дочь  моя,  твой  нравъ! 
Такъ  и  быть,   тебѣ  я  стану 
Въ  полнолунье  ворожить. 
Жаль  тебя  мнѣ  погубить! 
Съ  горемь  ты  спозналась  рано. 
Погадаемъ,  поглядимъ, 
Старика  угомонимъ. 

«Ну  же  примемся  за  дѣло! 
Ночи  много  перешло.»  — 
Дума  черная  одѣла 
Чародѣйкино  чело; 
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Вотъ  она  сухой  рукою 
Чашу  свѣтлую  беретъ, 
Воду  льетъ,  къ  луиѣ  несетъ: 
И  подъ  полною  луною, 
Подъ  серебренііымъ  лучемь, 
Бьетъ,  кипитъ  вода  ключемъ. 

Паръ  по  компатѣ  клубами. 
Наклонясь  надъ  кипяткомъ, 
Блещетъ  яркими  глазами, 
Шепчетъ  чуднымъ  языкомъ, 
Вопрошаетъ  полнолунье, 
Раздуваетъ  огопёкъ 
И  мѣшаетъ   кипятокъ 
Безобразная  колдунья. 
А  въ  печуркѣ  пѣсню  котъ 
Заунывную  поетъ. 

—  «Что-то,  бабушка,  завыло!)) 

—  «Вѣтеръ  въ  полѣ  заигралъ 
Съ  одинокою  могилой. » 

—  «Чу,  ребенокъ  зарыдалъ: 
«Бабушка,  о  чемъ  опъ  плачетъ?» 

—  «Нѣтъ,  почудилось  тебѣ.» 

—  «Бабушка,  медвѣдь  въ  избѣ! 
«Вотъ  онъ  пляшетъ,  вотъ  онъ  скачетъ; 
«Лапу  бурую  сосетъ, 

«Вотъ  ко  мнѣ  медвѣдь  идетъ.« 

Смотритъ  дѣвица  въ  раздумь"Б , 
И  дивится,  и  дро;китъ; 
Видитъ,  —  въ  небѣ  полнолунье 
Ужъ  не  прежнее  стоитъ : 
Съ  человѣчьими  глазами, 
Съ  носомъ,  съ  ротомъ,  съ  языкомъ, 


->(■( 
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Тихо  въ  сумракѣ  почномъ 
Человѣчыіми  рѣчами 
Со  старухой  говоритъ, 
Вмѣстѣ  съ  нею  воролштъ. 


Полнолупіе  хохочетъ, 
Пѣсни  буйныя  поетъ; 
Забавляется,  хлопочетъ, 
И  совѣты  подаетъ. 
Вдругъ  разсвѣтный  вѣтеръ  дупулъ; 
Занимается  востокъ, 
Поскорѣе  въ  кипятокъ 
Мѣсяцъ  харкпулъ,  мѣсяцъ  плюпулъ!. 
Трескъ  и  свистъ,  и  громъ  и  стопъ 
Поднялись  со  всѣхъ  сторопъ. 


Все  кружится,  все  вертится.., 
Дѣва  робкая  моя 
Поглядѣть  вокругъ  боится : 
Вотъ  разступится  земля! 
Ботъ  столы,   комоды,  стулья, 
Самовары,  зеркала, 
Щотки,  чайники,  метла,  — 
Будто  пчелы,  въ  тѣсиомъ  ульѣ, 
И  летаютъ  и  шумятъ, 
Задавить  ее  грозятъ! 

Утро  сумракъ  прогопяетъ; 
Все  какъ  прежде  по  мѣстамъ! 
Дѣва  вѣрить  ли  не  знаетъ 
Даже  собственнымъ  глазамь. 
—  «Ну,  окончено  гаданье!» 
Ей  колдунья  говоритъ: 
к  А  покамѣсть  городъ  спитъ 
Я  тебѣ  на  разставаньи 
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Дамъ  спасительный  совѣтъ, 
Исполняй  его,  мой  свѣтъ  : 

«Крѣпче,   жарче,  хоть  притворно, 
Ты  немилаго  люби; 
Будь  во  всемъ  ему  покорна, 
Прочь  на  шаг'ь  не  отходи. 

А  еще  моя  дѣвпца,  -^} 

Есть  подарокъ  для  тебя: 
Бъ  этой  склянкѣ  у  меня 
Чудодѣйная  водица. 
На,  возми  ее,  она 
Чаръ  таинственныхъ  полна.» 


Чрезъ  четыре  полнолунья 
Возвратится  твой  покой, 
И  тогда,  ночной  порой, 
Забѣги  къ  своей  колдуньѣ 
Благодарность  принести. 
Ну,  красоточка,  прости!» 

Дѣва  въ  поясъ  поклонилась 
Словно  барину  холопъ, 
Кое-какъ  платкомъ  накрылась 
И  скорѣе  дверью  хлопъ. 
Утромъ  злѣе  зимпій  холодъ: 
Ваньку  дѣБица  беретъ; 
Онъ  за  гривенпикъ  везетъ 
Въ  пробуждающійся  городъ; 
За  Фонтанкой,  у  воротъ 
Изъ  саней  она  встаетъ. 
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Скоро  сказка  говорится, 
Время  медленно  идетъ ; 
Въ  сказкѣ  можно  торопиться, 
И  заглядывать  впередъ: 
Если  я  вамъ  не  наскучилъ, 
Если  мой  сухой  разсказъ 
Не  смыкаетъ  вашихъ  глазъ , 
И  з^Евотой  не  измучилъ,  — 
Ужъ  извольте,  такъ  и  быть, 
Я  могу  договорить. 

Дни  толпой  идутъ  за  днями. 
Вотъ  четвертая  луна. 
Проходя  подъ  небесами, 
Снова  сделалась  полна. 
На  дворѣ  весною  вѣетъ, 
Таетъ  снѣгъ,  течетъ  изъ  трубъ. 
Непримѣтно  стало  шубъ; 
Ярче  солнышко  свѣтлѣетъ 

И  чѣмъ  дальше,  все  теплѣй 

Что-то  съ  дѣвпцей  моей.'' 


Полночь  стукнуло  на  башнѣ; 
Какъ  преступница,  блѣдна, 
Совершаетъ  путь  всегдашній 
Полноликая  луна. 
Въ  пышномъ  домѣ,  среди  залы, 
На  столѣ  мертвецъ  лежитъ ; 
Все  кругомъ  его  молчитъ, 
И  высокіе  шандалы 
И  въ  ногахъ  и  въ  головахъ 
Стерегутъ  забытый  прахъ. 

Не  изъ  братства  молодаго. 
Не  изъ  юныхъ  удальцовъ,  — 
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Смерть  похитила  сѣдаго 
Изъ  толпьі  земныхъ  жильцовъ. 
На  челѣ  его  морщины 
Страсти  рѣзко  провели; 
Растерзали  и  сожгли 
Душу  твердую  мущипы; 
Ихъ  губительный  пожаръ 
Приготовилъ  гробу  дарь. 

Дѣва  робкою  стопою 
Въ  гости  къ  мертвому  идетъ; 
Полумертвою  рукою 
Руку  мертвую  беретъ. 
Грудь  ея  тѣснятъ  рыданья, 
Слезы  льются,  какъ  рѣка,  — 
Будто  съ  трупомъ   старика 
И  свое  существованье 
Въ  землю  хладную  сііесетъ, 
И  себя  съ  нимъ  погребетъ. 

—  «Что  же,  дѣвица,  къ  колдуньѣ?» 
Кто-то  шепчетъ  въ  тишинѣ. 
Дѣва  смотритъ,  —  полнолунье 
Оживаетъ  въ  вышинъ! 
—  «Помню,   помню!»  и  рыдая, 
На  полъ  падаетъ  она. 
Бездыханна  и  блѣдна : 
Мертвая  или  живая,  ~ 
Пусть,  какъ  хочетъ,  разберетъ 
Къ  ней  сбъжавшійся  наро дъ, 

Н.  ПРОКОПОВИЧЬ. 


СЕРБСКАЯ  ПФСНЯ. 


—  Что  ты  ржешь,  мой  копь  ретивый, 
Что  ты  шею  опустилъ ; 

Не  потряхиваешь  гривой, 
Не  грызешь  свонхъ  удилъ? 
Али  я  тебя  не  холю? 
Али  ѣшь  овса  не  въ  волю? 
Али  сбруя  не  красна? 
Аль  поводья  не  шелковы, 
Не  серебряны  подковы, 
Не  злачены  стремена? 

Отвѣчаетъ  конь  печальный : 

—  Отъ  того  я  присмпрѣлъ, 
Что  я  слышу  топотъ  дальный, 
Трубный  звукъ  и  пѣнье  стрѣлъ; 
Отъ  того  я  ржу,  что  въ  полѣ 
Ужъ  не  долго  мнѣ  гулять. 
Проживать  въ  краснѣ  и  въ  холѣ 
Свѣтлой  сбруей  щеголять; 

Что  ужъ  скоро  врагъ  суровый 
Сбрую  всю  мою  возьметъ, 
И  серебряны  подковы 
Съ  легкихъ  ногъ  моихъ  сдеретъ; 
Отъ  того  мой  духъ  и  ноетъ 
Что  намѣсто  чапрака 
Кожей  онъ   твоей  покроетъ 
Мпѣ  вспотѣвшія  бока, 

А.  ПУШКИНЪ. 


ДВА   СОНЕТА 

//^6  Петрарка. 


Я  къ  той  былъ  увлеченъ  таипствеппой  мечтою. 
Которую  ищу  напрасно  тіа  землѣ, 
И  тамъ,  гдѣ  горній  міръ  она  предстала  мпѣ, 
Не  столь  жестокою,  еще  свѣтлѣй  красою. 

И  молвила  она,  дерлса  меня  рукою: 
Хочу,  чтобъ  былъ  со  мной  въ  надзвѣздной  ты  страпѣ ; 
Я  духъ  крушила  твой  любви  въ  тревожномъ  снѣ, 
И  прежде  вечера    мой  день  былъ  конченъ  мною. 

Блаженству  дивному  какъ  быть  изъяспену!  ■■; 

Тебя  жду  одного,  и  чѣмъ  тебя  плѣняла, 
Мою  прекрасную  земную  пелену.)) 

Увы !  зачѣмъ  она  рѣчей  не  продолжала, 
И  руку  отняла!  —  дніѣ,  ими  ліэельщену, 
Ужъ  мнилось,  что  дѵша  на  небѣ  обитала. 


Въ  какой  странѣ  нсбесъ,  какими  образцахми, 
Природа,  о;кнвясь,  умѣла  намь  создать, 
Прелестный  образъ  тотъ,  которымъ  доказать 
Свою  хотѣла  власть  и  въ  иебѣ  и  межъ  нами  ? 

Богиня  гдѣ  вь  лѣсахъ,  иль  нимФа  надъ  волнами, 
Чьи  локоны  могли  бь  такъ  золотоміз  блистать? 
Чье  сердце  добротой  такъ  молсстъ  удивлять? 
Хотя  мой  въкъ  оно  усѣяло  бѣдами. 
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Мечтатель  пламенной  еще,  ие  встрѣтясь  съ  ней, 
Божественныхъ  красотъ  всей  прелести  не  знаетъ, 
Ни  томнаго  огня  плѣнительныхъ  очей. 

Не  знаетъ,  какъ  любовь  крушитъ  и  исцѣляетъ, 
Кто  звука  не  слыхалъ  живыхъ  ея  рѣчей, 
Не  зная,  какъ  она  смѣётся  и  вздыхаетъ. 


И.  КОЗ.ІОВЪ. 


ДУША 


Жива  ли  я? 

Мертва  ли  я? 
И  что  за  чудное  видѣнье! 

Надзвѣздный  домъ, 

Зари  кругомъ, 
Раждало  мгръ  мое  велѣнье! 

И  вотъ  отъ  сна, 

Привлечена 
Къ  землѣ  ветшающей  и  тѣсной  : 

Гдѣ  рой  подругъ, 

Тма  рѣзвыхъ  слугъ? 
О  хоръ  воздушный  и  прелестнойо 

Нѣтъ !  поуживу 

И  па  яву 
Я  лучшей  жизпію,  безпечной : 

Туда  хочу, 

Туда  лечу, 
Гдѣ  надышусь  свободой  вѣчной! 


ГРИБОѢДОВ'Ь. 


ПРОЗА. 


ГРОМЪ     БОЖІИ. 


Арпстархъ  МііхаіЪовичъ,  человѣкъ  лт.тъ  гіятпдесл- 
ти  п  холостой,  имііетъ  лаггельство  въМосквь,  вт^соб- 
ственном'л  домѣ.  По  Субботіімъ,  Арпстархъ  МііхаГіло- 
впчъ  г-^Ьдаеть  въ  АнглііІскомъ  Клубѣ;  но  ^Іствсргамъ 
и  по  Воскресеііьядіъ  у  своей  родной  сестрицы;  но 
і>торннкамъ,  у  одного  короткаі  о  пріяте.іл  •,  но  ІІоис- 
д'Вльнпкамъ,  у  своего  друга,  доктора,  а  но  Середамъ 
н  по  Пятнпцамъ  дома,  потому  что  в ъ  эти  дни  Ари- 
стархъ  Михайлович  ь  постничаетъ.  Въ  эти  днп,  Арп- 
стархъ Михапловичъ  сзываетъ  къссбѣ  пріяте.іей,  хлъ- 
ба-солп  кушать.  Разузгьетсл,  что  Арпстархъ  іМнханло- 
вичъ  не  отпускаетъ  ихъ  голодными,  хотя  самъ  постит- 
ся. Арпстархъ  Михайлович ъ  пскони  славится  тѣмъ,  что 
онъ,  какъ  говорится  по -Русски,  мастеръ  иакормнть. 
Но  еще  болъе  онъ  умьетъ  угостить  настоящею  Рус- 
скою бесъдою. 

БесЪда  Аристарха  Михайловича  называется  па- 
стоящею  Русскою  потому,  что  Бсѣ  его  суичденія  здра- 
вы, просты,  прямодуіпны,  и  основаны  па  любви  къ 
истин іі  и  къ  отечеству.  Можно  съппмъ  не  соглашать- 
ся во  мппиіяхъ,  по  нельзя  не  уважить  иричинъ,  по 
которымь  оиъ  судитъ  такъ,  а  не  иначе.  Съ  Аристар- 
хомъ  Мпхапловпчемъ  рьдко  спорятъ,  потому  что  онъ 
говорить  по  душевному  убъжденію  и  но  самой  чи- 
стой совьстп :  при  такихъ  почтенныхъ  осповапіяхъ, 
самыя  заблужденія  могутъ  быть  уважены.  Эта  спо- 
собность судить,  при  братекомъ  союзъ  серд,ца  съ  раз- 
т.  VIII.  -  Отд.  I.  И 
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судко:\іъ,    издревле  замѣтна   въ  Русскомъ  народѣ,  во 
всг.хъ  сословіяхъ,  отъ  вельможи  до  крестьянина. 

Послт.  обг>да,  у  Аристарха  Михайловича  ,    кто  хо- 
четъ,  можстъ  сіість  за  карты  или  закурить  трубку. 
Самъ  оиъ  усаживается  въбольшія  кресла  пзаиидіаетъ 
свопх'ь    иріятелей    разговорами.    Тутъ   обыкновенно 
всякой  разсказьиіаеть,  что  зпаетъ,   и  эти  новости  по- 
оче])едио  дв.іаіотся  предмстомъ  общихъсуліденій.  Не- 
давно  одинъ  изъ  иріятелей  Аристарха  Михайловича 
разсказыва.іъосчастлнвомъ  случаи  одного  изъ  свои'хъ 
знакомцевъ ,  который,  отправившись  въ  путь     такъ 
сильно  занемогъ  наполовинѣ  дороги,  что,  добравшись 
до  уѣздиаго  городка,    вынужденъ  былъ  тамъ  ^стать- 
ся.  Па  бъду  его,   ут.здньи'і  лекарь  за  несколько  деей 
до  того  отправился  въ  Иетербургъ.  Правда,  онъ  оста- 
вилъ  очень  порядочную  аптеку,  подъраспорлженіемъ 
гсзеля  и  подлекаря,  но  они  не  бькіи  такъ  искусны, 
чтобы  иоліочь  опасно    бо.іьному.  Несчастный  госно- 
дннъ,  на  третій  день,  уже  хотълъ  приготовляться  къ 
смерти.    Въ  ту  самую  пору,    втащили    на  почтовый 
дворъ  излозіанную  коляску,  принадлежащую  путеше- 
ствующему Французу,  который  возвраш,ался  съ  Кав-. 
казскихь  водь.   То  бы.гь   медикъ,  ѣздившій  туда  по 
иорученію  какого-то  Парпжскаго  ученаго  общества. 
Мусье   не  умѣлъ  говорить  по -Русски,   и  объяснялся 
съ  помощью  плохаго  переводчика,  Поляка,  служивша- 
го  воФраиціи  при  Паполеонь.  Расчиталь  медикъ,  что 
ему  должно  будетъ  прожить  по-крайнсй-мѣрь  сутки 
въ  городъ,  гдъ  онъ  не  располагалъ  оставаться  болве 
получаса.  Скучно  будетъ  словоохотному  Французу,  и 
онъ  задумалъ   свести   временное  знакомство  съ  сво- 
нмъ  собратомъ  по  Медицинѣ,  который  вьрио  есть  въ 
1'ородѣ,  и,  безь  всякаго  сомігіінІя,  по  званію  своему, 
можетъ  объясняться  ио-Латыни. -Гдѣ  вашъ  докторъ? 
снрашивалъ  неискусный  толмачъ  у  станціоішаго  смо- 
трителя.-Какой  докторъ?  То  есть  лекарь?  Такъ  нѣтъ 
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его-  а  подлекарь  тамь,  наверху ,  у  болыіаго  господи- 
на.-Ііолыіой  наверху?....  Когда  эти  с.іоиа  были  пере- 
даны Французу,  онъ  обрадовался  случаю  чѣмъ-пн- 
будь  заняться,  и  велѣлъ  себя  вести  иаверхъ.  Къ  сча- 
стііо,  больной  говорн.іъ  по-французски  какъ  Русской 
барппъ,  то  есть, едва  ли  не  рѣчистг.е  чг.мъ  на  отече- 
ствеиномъ  лзыкѣ.  Медикъ  ужаснулся,  видя  его  опа- 
сное положепіе,  п  съ  тѣмъ  усердіемъ,  которое  салгь 
Богъ  влагаетъ  въ  сердца  врачей,  сталь  освт.домлать- 
ся  о  принимаемыхъ  пмъ  медикамептахъ,  почти  зна- 
ками объяснялся  съподлекаремъ,  занялся  больпымъ, 
и  про'/килъ  въгородѣ  четверо  сутокъ,доколѣ  не  спасъ 
его  отъ  смерти.  Отъьзжая,  онъ  сказалъ  ему  :  «  Благо- 
дарите Бога !  нроѣзжай  я  четыре  часа  позже,  и  кон- 
чина ваша  была  бы  иепзбьиіна.  » 

Тутъ  разскащикъ  воше.л ъ  в  ь  подробности ,  п  за- 
кліочплъ  свое  повѣствованіе  с.іовалін :  —  Рѣдкій  слу- 
чан  I 

—  Совсѣмъ  не  рѣдкій!  возразилъ  Арпстархъ  Мпхай- 
ловичъ.  Я  въ  свою  жизнь  бьиіалъ  часто  свидг.телелгь 
такихъ  собьггій,  которыми  Богъ  лі?ио  оказываетъсвою 
благость^  и  подаетъ  помощь  человеку. 

—  Да!  конечно,  безъ  помощи  Божіей  ничего  не  бы- 
ваетъ.  По  я  говорю  о  томъ,  что  коляска  изломалась 
такъ  кстати,  а  безъ  этого  случая  Французъ  не  остал- 
ся бы  въ  городѣ  болье  получаса.  Жизнь  человѣка  за- 
висала отъ  случая  самаго  обыкновеинаго. 

—  Послушайте  !  сказалъ  Арпстархъ  Михайловнчъ. 
Вы  сами  же  разсказывалп ,  что  Французскій  врачь, 
можетъ-быть  ученикъ  и  послѣдователь  матеріалнста 
Бруссё,  вели  іъ  вашему  знакомозіу  благодарить  Бога 
за  помощь,  а  вы,  православный  Русской,  приписывае- 
те ее  простому  случаю. 

Защитникъ  случая  скоиФузился. 

—  БолчС  мой  !  сказалъ  онъ:  за  что  такъ  па  меня    на- 
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пали?  Я  назвалъ  случай  случаемъ,  потому  что  это  сло- 
во во  псеобщемъ  обыкновепііі. 

-  II  это    обьпінонепіе  не  хорошо ,   отвѣчалъ    Ари- 
стархъ  Мпхайловпчъ.     Конечно,  къ  словамъ  приди- 
раться не  должно.  Но  если  мы  заботимся  о  томъ,  что- 
бы,  вь  хорошемъ  обществѣ,   не  толычо  въ  предмета 
разговора,  но  и  въ  выборь   смовъ,  соблюдаемо   было 
прилнчіе,  то  почему  же,    при  нынѣшипхъ  усиъхахъ 
разума,  не  давать  вещамъ  и  дт.ламъ  такихъ  названій, 
которыя  нмъ  вполнѣ   приличны?  Къ  чему  держаться 
нелѣпаго  обыкновенія   не  только  беаъ  надобности   но 
и  въ  противность  потребностямь  разума  ві,  ясности  и 
точности  онредг.ленін?  Такъ,  напримърь,  нерьдко  я 
сержусь,   когда  слышу  люден  умныхъ,  просвЬьаен- 
ныхъ  и  здравомыслящих^,,  унотребляющихъ  бсзъ  смы- 
сла, безъ  толку,  два  выраженія,  -одно  случай^  о  ко-" 
торомъ  шла  ръчь,  другое  Природа.  Что  такое  Приро- 
да?  Древиьйшіе  народы  ея  не  знали:  это  выраженіе 
ввел'ь  въ  моду  Лукрецій,  пстолковавнт  его  по-свое- 
му. Спросите  у  естествонснытателя ,   и  онъ  скажеть 
вамъ,   что  Природою  называется    все  мірозданіе,  то 
есть,  все  это  видимое,  осязаемое,  обоняемое,  слыши- 
мое,   ощущаемое  нами  собраніе    одушевлеииыхъ   и 
неодушевлепныхъ  прсдмеіовь^     составляющее   одно 
стройное   цълое,   подчинсиное  неиреложнымь  зако- 
намъ.  Боть  это  такъ!   По  тотъ  же  самьиі  естествоис- 
пытатель начнетъ  вамъ  говорить ,  что  Природа  поло- 
жила такіс  и  такіс  законы,  что  Природа  сдѣла.іа  это 
такн>гь  образолп> ,  для  того  п  для  того,   и  тутъ  уже 
яв.іяется  Природа,  которая  творитъ  по  своей  воль,  но 
своимь  расчстамъ;  Природа,   которая  разсуждаеть, 
предугадываетъ  ,     предусматривает ь  ,    упрочиваеть. 
Вдругъ   опять  тотъ  же   естествоиспытатель  доказы- 
ваеть  вамъ,  какъ  дважды  два  четыре,  то,  что  п  сами 
вы  видите,  -  что  эта  мудрая  Природа  и  слѣпа  и  глу- 
ха, только  что  не  нііма,  потому  что  илдаетъзвуки,  а 
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ке    умѣетъ  ии    говорить,  ни    разсуждать ,    даже   не 
тімГ.еті»  дара  мыиыспіи;  с.ювомъ,  она  ліапіина.   Какъ 
вес    это    сообразить?    Да    это    такая    путаинна,    что 
чортъ     йогу     сломитъ!     Употребляйте    же      вмі.сто 
Природы,  выраженія    —  предвѣчная   мудрость,  плп 
высіпаяволя,  судя  потому,   которое  изьдвухъпри- 
личиье,    и    І5СІ1    иодобныя  толкованія  будуті.  ясны  п 
вразумительны,  но-крайпей-мт.рь  безъ  вранья.  Равио- 
мѣрно  II  выраженіс  —  случай.    Воті.  непредвиденное 
событіе,  которое  было  причиною  паденія  или  снасе- 
нія  цѣлаго  государства.  «Удивительно!»  скажете  вы 
историку. --«Случай!  хотвътитъ  онъ  вамь  х./іадиокров- 
но      и  уктікетъ    на  ціілую  образованную    націю,  на 
фраицузовъ  голубчиковъ,  которые  вездіі  и  во  всемъ 
153ЯЛИ  себѣ  девтізомъ,что  сльпой,  безсмысленпой  слу- 
чай всѣмъ  вь  міріі  управляет!.,  такъ,  что  святозіу  Про- 
зиііслу  нечего  и  вмѣшиваться  вь  дѣла  рода  человьче- 
скаго.    Случай,  который  все  дѣ.іаетъ;  случай,  кото- 
рый пасъ  ноумнѣе;   случай,   который  нами  расиола- 
гаетъ,  говорять  они.    О,  это    уже  черезчд  рь  нелт.по! 
Какъ  хотите,  а  я  въ  тысячу  кратъ  болѣе  нахожу  бла- 
горазумия въ  пзреченіяхь  простаго  народа-Богъ  да.іъ, 
Богъ  помогъ,  Богъ  нослалъ,Богу  угодно.  Правда,  они 
употребляются    иногда   совсѣмъ  не  кстати,    но  почти 
всегда  указываютъ  на  настоящую  причину  событій. 
Случай,    въ  томь  значеніп,    въ  какомъ  его  упот[)С- 
бляють,  должень  быть  безъ  причины.  А  бываетъ  ли 
что  безъ  причины? 

Одинъ  изъ  собесѣдниковъ  взяль  иолколоды  картъ, 
сгорбилъ  ее  между  большимъ  и  среднпмъ  пальцами, 
и  потомь  выпустил  ь  изъ  руки.  Карты  разлетБлись  по 
столу. 

—  і)ы  скажете,  что  это  расположеніс  картъ  не  слу- 
чайное? спросил ь  оиь  у  Аркстарха  Михап.ювича. 

-  Конечно  не  случайное:  оно  завиет.ло  отъ  напра- 
вленія,   даннаго  картамъ  вашими  пальцами.   Но  я  не 
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обязывался  отвіічать  павсіі  запросы  ослз^чаѣ.  Я  толь- 
ко іізложилъ  свое  змнѣніе  о  тойіъ,что  не  кстати  назы- 
вать случаемъ  то,  что  я  скорье  назову  дѣйствіемъ  во- 
ли Божіей,  какъ  иапріімьръ ,  неожиданное  задериса- 
ніс  Французскаго  врача  въ  такомъ  мѣств,  гдѣ  былъ 
опасно  больной  безъ  всякой  помощи. 

-  Однако  новьйшіе  мудрецы  утверждаютъ,  что 
Богъ  слпшкомъ  велнкъ,  для  того  чтобы  ему  занимать- 
ся человеком  ь,  который  такъ  малъ. 

—  Запоздали,   мой  батюшка!    Нынче  н  школьники 
смѣются    надъ  этимъ  рьшепіемъ    такъ   чазываемыхъ 
мудрецовъ.   Ньтче  всвмъ  извііст[іо,    что  в«лпчіе  Бога 
состоіггъ  въ  безпредъльпостп  Его  свойствь,  Такъ   что 
благость  и    попечиге.іьпость    Его    распространяьътся 
на  атомы,  отдельно  па  каждый,  столько  же,  сколько 
ппацълыя  солпечныя  системы  вообще.  Богъ— безпре- 
стаиньи*!  свпдьтельвсііхь  паших7>  дѣяній  и  помышле- 
ній.  Оігь  не  стьсняетъ  нашей  во.іи,но,  въ  случаѣнулі- 
А^^-,  по  благости  Своей,  оказываетъ  намъ  помошъ  или 
содьйствіемъ,  или  препятствіемъ,   плн  даже  наказа- 
ніемъ.    Въ  такііхъ  обстоятельствахъ,    средства,   Имъ 
употребляемыя,  различны  до  безконечности,  въ  вели- 
комъ  и  въ  маломь     Не  одни    всеміряые  потопы,  но  и 
самые  ничтожные  случаи,  знаменують   Его  всемогу- 
щество.   Не  громъ  небесный  сразилъ  Голіаѳа,  а  не- 
большой камень,  пущенный  пзь  пращн  отрока  Дави- 
да, которая  до  того  времени  служила  ему  забавою.  И 
наоборотъ,  продолжалъ  Аристархъ  Михайловпчъ,  воз- 
вышая голосъ:  наоборотъ,  дъ.іа,  повпдимому  нпчтож- 
ныя,   нерьдко  решаются  чудесными  явлепіями.    Кто 
бы  пзь  вась  подумаль,    что  здьсь,    въ  этпхъ  самыхъ 
комнатах ь,  надъ  че.ювѣкомь,  когорьиі  былъ  не  болъе 
какъ  надворпьиі  совътнпкъ ,  слъдовательно  не  знаме- 
нитое лпце,-что  падь  его  головою  раздасался  громъ 

ІОЖІИ    I 

'-  Какъ?  Что?  спроси. іи   всѣ. 
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Арпстархъ  Михайловичъ  молчалъ. 

—  Что  же  за  диковинка?  сказалъ  кто-то.  Во  прсм;і 
грозы  громъразда.етсп  п  надъ головами  коллежских ь 
регистраторовъ,  и  даже  капцеллристовъ. 

—  Не  о  грозіі  дііло!  сказалъ  хозяниъ.  Я  сказалъ  — : 
громъ  Божій  :  понимаете  ли? 

—  Что  же  это  за  особенный  громъ?  И  выраженіе 
какъ-то  не  Русское. 

—  Да  и  не  переводъ  съ  Французскаго.  Такъ  былъ 
названъ  этотт.  громъ  въ  то  время,  —  пусть  такъ  и  на- 
зывается. Если  хотите,  я  вамъ  разскажу  эту  исторію. 

—  Иепр^лі^нно  хотимъ!  было  общпмъ  отвг.томъ. 

_  Опушайте.  Въ  пачалъ  гекущаго  столг.тія.,  жнлъ 
бклъ  въ  Москвіі  падворпьиі  совътникъ  Савелій  Де- 
мьяновичъ,  -  Фамиліи  его  не  скажу.  Имйлъ  онъ,  Саве- 
ліп  Демьяновичъ,  супругу  Домну  Григорьевну,  да  нь- 
сколько  дьтей,  да  порядочпьи1[  достатокъ,  большею 
частію благопріобрѣтепньиі.  Быль онъ,Савелій Демья- 
новичъ,  человъкъ  добропорядочный,  къ  службъ  быль 
усердень,  въдомашнемь  быту  честень  изабоглпвъ,  въ 
отношенін  къ  ближнему  услужливъ  и  гостепріименъ, 
по-Русски,  съ  радушіемъ,  безъ  разорительнаго  из.іи- 
шества. 

—  Такъ  это  былъ  славный  человпкъ!  сказали  мно- 
гіе. 

—  Такнмъ  его  и  называли,  въ  то  время.  Но  и  онъ 
имълъсвой  важивн"!  недостатокъ,  а  именно,  онъ  былъ 
мало   просвъщенъ,   да  черезчурь  много  образованъ. 

—  Помилуйте!  воскликнулъ  молодой  человъкъ,  не- 
давно кончившій  курсъ  наукь.  Да  вы  сказали  непро- 
стительную нелъпость  !  Во-первыхъ,  человѣкъ  нико- 
гда не  можетъ  быть  черезчуръ  много  образованъ: 
чѣмъ  болъе  образованности, тіімъ  лучше.  Во-вторыхъ, 
просвъщеніе  есть  не  что  иное ,  какъ  полная  образо- 
ванность. 
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-  Такъ,  мой  ліобезггііншій !  спокойно  отіѵііча.лъ 
Аріістархъ  Миханлоппчъ  :  твое  опредііленіе  бео'по- 
добно.  І^о.іько,  изволишь  віідѣті.,  такъ  начали  су- 
дить нынче,  а  л  го!5оріо  о  начали  тскущаго  столт.тія 
и  отнопіу  мои  суясдсиіл  къ  той  .')похт..  Тогда  полага- 
.іи,  что  истинное  просіМіщеиіе  состоптъ  въ  совершен- 
иомъ  иозпаніи  и  то  іиомъ  исполненіи  свопхъ  облзан- 
иостей  каггь  христіаиііна,  тактз  гражданина  и  вт,рпо- 
подданнаго,  то  есть,  въ  отношеніи  і;ъ  Богу,  къ  бли- 
жнему, къ  Государю  и  отечеству.  А  ты  самъ  сог.іа- 
сишься,  мой  почтеннѣйшій,  что  можно  имѣть  умъ 
украитениый  многими  познаніями,  можи*  умъть  го- 
ворить и  по-французски, и  по-ІІѣмецки  ,  и  п^^Лиглій- 
ски,  пожалуй  и  ио-Санскритски  ,  и  между-тѣі»<і,  ц^ 
слииікомь  твердо  знать  отп  обязанности.  Отлнчні-ч 
образованность  есть  богатстио,  иріоб]>і.таемое  труда- 
ми учспіл  и  не  всякому  данное  пъ  уд^і.гь,  а  истинное 
просвт.и^еніе  подобно  дово.іьству  и  порядку,  которые 
не  только  могутъ,  но  и  должны  быть  во  всякомъ  хо- 
аяйствъ,  даже  и  В7>  самомь  умъренномъ.  Воть  въ  та- 
];омь-то  с>и,ісл'іі  онъ ,  Савелій  Демьяновичъ,  и  не 
былъ  слніико.^гь  просвѣпіень.  ^Іто  же  касается  до  об- 
разоваітости,  то  неоспоримо  кт.  ней  относится  логи- 
ка, то  есть,  упгіінье  судить  о  иредмеіахъ  дѣльно,  убі> 
дительно,«  доказательтіо  »,  какъ  говоргт.іи  вьто  вре:\5Я. 
А  на  счстъ  этого,  о  Савельт.  Демьяновичъ  можно  бы- 
.10  сказать  по  Русской  пос.іовті,іі  —  собаку  съѣлъ ! 
Такъ  напрпмг.ръ,  оті^  Ѳалеса  и  до  ПІумплова  прошло 
ліного  л  і.тъ  ,  и  было  много  умныхъ  .)юдей  ,  которые 
неигутя  и  въ  шутку,  и  съ  горл  и  с:\г];ху  радгт ,  повто- 
ряли вопрос7>,  для  чего  челоі?г.і;'ь  родится  па  сві.ть, 
и  никто  пе  уімг.лъ  дать  удовлетиорпте.іьнаго  отпѣта. 
Л  Савелій  Дезіьяновнчъ  па  такой  вопрось  отвъчалъ 
безъ  запинки  :  чел овъкъ  ро,і,ится  па  спъть  для  того, 
чтобы  пажить  себг.  имт.иіе  и  оставить  своимь  діітямъ 
вт.^эиьи"!  кусокъ  хлъба.    А  если  кто  ему  замъчалъ,  что 
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когда  ДЛЯ  діітей  уже  готово  югЛіиіе,  то  какая  же  цѣль 
ііхь  жизни  і  Савеліп  Демьяіюіиічъ,  изумленный  та- 
кимъ  нелъпымъ  иопросомъ^  отііГ.чалъ,  что  и  дт.ти  пъ 
спою  очередь  должны  наживать ,  для  того  чтобы  не 
дробить  между  своими  дѣтьми  отцовскаго  достоянія. 
Справедливо  !  При  такой  философіи  ,  само  собою  раз- 
уміьется  ,  что  Савелій  Демьяновпчъ  всв  средства  на- 
жить имѣніе  иочпталъ  хорошими ,  лишь  бы  только 
они  были  приличны  званію  каждаго.  Попробовалъ 
бы  кто  сказать  Савелью  Демьяновичу,  что  доходы 
отъ  м'Ьста  и  плата  за  трудъ  по  должности  назы- 
вается ио-Руски  взяткою  или  воровствомъ!  Онъ, 
презрительно  усмг.хнувшись  и  пожавши  плечами  , 
пачалъ  ^ы  доказывать,  что  взятки  и  воровство  за- 
прещены уголовнымъ  уложеніемъ  ,  гдв  за  оныя 
и  наказа иі я  определены  ;  да  сверхъ-того  и  ось- 
мая  заповѣдь  гласитъ  —  Ис  укради  !  Следовательно 
взятка  и  воровство  есть  грѣхъ  и  уголовное  престу- 
плепіе,  а  имѣть  доходы  отъ  мѣста  и  получать  за 
трудъ  -  дѣло  такое  же  безгръшиое  ,  какъ  торговля 
и  ремесла,  которыми  люди  кормятся.  Скажешь,  бы- 
вало, ему  на  это ,  что  если  такіе  доходы  безгръшиы, 
почему  же  стараются  пхті  скрывать  такъ  тщательно, 
что,  кромъ  пушка  на  рькіьцѣ,  и  слѣду  ньтъ:  и  на  это 
былъ  у  него  отвтлъ.  Скрываются  для  того,  чтобы  не 
навлечь  подозрѣпія  въ  воровствѣ,  и  не  попасть  без- 
винно подъ  слЪдствіе  ! Теперь  судите  сами,  могъ 

ли  Савелій   Демьяновпчъ   назваться  черезчуръ  обра- 
зоваииымъ  человѣкомъ  ? 

—  Плутъ  больиюй  руки!   сьазалъ  кто-то. 

—  Такъ  его  ві)  г.іаза  не  называли;  напротивъ, 
многіе  ,  даже  за  глаза,  отзывались  объ  иезіъ,  какъ  о 
честиомъ  человѣкъ,  потому  что  есть  .иоди,  по  лигіінію 
которыхъ  честность,  и  даже  честь,  состоятъ  един- 
ственно въ  акуратиости  и  расчетливостп.  На  основа- 
ніи  такого  попятія  о  честности,  Савелій  Демьяновпчъ 
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былъ  приставлепъ,  ио  дни  оны,  опекуномь  къ  мало- 
латному  сіірот-ь,  его  дальнему  родственнику,  у  кото- 
раго  не  осталось  ни  отца,  ни  матери  ,  нибратьевъ, 
нп  сестеръ ,  ничего  кромь  ревижскнхъ  пятпсотъ 
душъ,  за  которыя  Савелій  Демьяиовичъ  отдалъ  бы  и 
отца,  п  мать,  іі  братьевъ,  и  сестеръ,  и  все,  —  разу- 
мѣется  ,  кромѣ  жены  и  дътей.  Такъ  самъ  онъ  гово- 
рилъ,    потому  что  имѣньице  было  славное.    И  этотъ 

питомецъ  ,   по   достиженіп Однако  какъ  бы  мнЛі 

назвать  этого  питомца ,  —  а  настоящаго  имени  я  не 
скажу.  Припомните  какое  -  нибудь  названіе  изъ  ро- 
мана плп  изъ  комедіи. 

—  Чацкіп? 

—  О,  вотъ  еще!  Похожъ  онъ  быль  на  Чацкаго! 

—  Ну,  Репетиловъ! 

—  И  этотъ  не  годится.  Репетиловъ  членъ  Англій- 
скаго  Клуба  и  вхожъ  въ  лучшія  общества.  Мои  моло- 
децъ  такъ  высоко  не  занесется. 

—  Ну,  ФараФОШкинъ! 

—  Да !  вотъ  это  хорошо  •,  точно  ФараФОшкпнъ !  Не 
знаю,  что  за  лице,  а  названіе  какъ-то  по  шерсти  пи- 
томцу. Такъ,  этотъ  ФараФОшкинъ,  подвергнулся  об- 
щей участи  всѣхъ  достаточныхъ  сиротъ ,  у  которыхъ 
опекунами  Савельп  Демьяновичи,  то  есть,  за  большія 
деньги  иолучплъ  самое  дурное  воспитаніе,  и  по  всту- 
пленіп  во  владѣніе  пмъніепгь ,  непремънно  долженъ 
быль  сделаться  или  отвратительнымъ  скрягою  или 
самымъ  безпутнымъ  мотомъ.  ФараФОШкинъ  сдѣла.іся 
послъднпмъ.  Послужнлъ  года  три  пли  четыре,  вы- 
шелъ  въ  отставку  съ  добрымь  запасомъ  долговъ,  за- 
жилъ  въ  Москвъ,  что  называется,  на  славу^  и  выдалъ 
такое  множество  заемныхъ  писемъ ,  что  на  двадцать 
шестомъ  году  отъ  рожденія,  пришлось  расквитаться 
еъ  имѣніемъ.  Кредиторы  вес  это  расчита.іп,  іг  во-вре- 
мя  взяли  надле;кащія  предосторожности.  ФараФош- 
кину  пришлось  увиваться  отъ  иолиціп ,  какъ  лисицъ 


І^ромь  Ііооісііі.  171 

отъ  гончихъ.  Но  продаича  іімѣпія  была  ііснзбг.жііа. 
Къ  счастію  его,  одииъ  дальній  родстнеіііпікъ,  собрав- 
ши достосѣрпѣйшія  сіЛідѣііія  о  числѣ  его  долгонь, 
расчелъ,  что  идгЛініе  стоить  болѣе,— тридцать  двг.  ты- 
сячи рублей,  что  по  тогдашнему  курсу  составляло 
значителыіую  сумму.  И  великодушный  Петръ  Ива- 
новичъ  рѣшилъ  такъ,  что  онъ  выдасгь  эту  сумму 
ФараФошкнну  подъ  заемное  письмо  п  подъ  обяза- 
тельство продать  ему  имѣніе ,  а  поел  т.  сдѣлаетъ  вы- 
зовъ  всѣмъ  его  кредиторамъ.  Какь  только  это  дьло 
затѣялось,  одинъ  изъ  зайзіодавцевъ  сь  особеннымъ 
олѵесточеиіелгь  напалъ  на  бьднаго  Фарач>ошкина ,  ко- 
торый бросился  къ  Савелыо  Демьяновичу  съ  прось- 
бою защитить  его,  потому  что  кредиторъ  былъ  его 
пскренній  пріятель.  «Ничего,  братецъ!  ничего!  ска- 
заль  Савелій  Демьяііовичъ.  Напиши  отзывъ.  »  —  Да 
квартальный  надзиратель  не  нрииимаеть  отзыва!  — 
и  Какь  я  тебг.  напишу,  такъ  приметь.  Ботъ  сейчас  ь 
будеть  готово;  у  меня  есть  гербовый  лнстъ.  »  —  И 
Савелій  Демьяновичъ  начертилъ  собственною  рукою: 
«Московской  УправыБлагочпнія  въ  такую-то  Часть,» 
и  прочая;  а  въ  заключеніп  :  «}[,  ни/кеподппсавшійся, 
ни  дснсгъ  на  уплату,  ни  свободнаго  имънія,  ничего 
иромгь  носилышго  ллап/ъл  и.  бтълъл^  не  нмѣю,  п  обез- 
неченія  дать  не  йюгу.»  -  Подпиши-ка!  сказалъ  опъ; 
и  Фарафошкинъ,  по  ФормЬ,  выставилъ  чинъ,  имя  н 
Фамплію.  Саве.іій  Демьяновичъ  самь  доставнлъ  въ 
полпцію  эту  бумагу. 

На  другой  день,  великодушный  Петръ  Ивановичъ 
выдалъ  ФараФОшкину  тридцать  двѣ  тысячи ,  въ  при- 
сутствіп  Савелья  Демьяновича,  бывінаго  законнызгь 
свидьтелепгь  при  сдѣлкъ.  Отъ  Петра  Ивановича  быв- 
шіе  питомецъ  и  опекупъ,  поъхалп  ігьпослѣднедіу,  ко- 
торому ФараФОшкинъ  должеиъ  быль  заплатить  семг, 
плн  восемь  сотъ  руб.іей.  Въ  кабииетъ  Савелья  Де.мья- 
новича ,  у  самой  его  конторки,  посль  рюмки  водки  и 
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закуски,  несчастні.ій  мотъ  отсчиталъ  деньги,  которыя 
Саве.іііі  Дол.яноничъ  по.іожилъ  въ  конторку.  Не  за- 
пирая конторки,  Савелій  Дсмьлпотмгь  сказать:  «По- 
стоіі-ка,  мой  любезный  ;  дай  мніі  выбрать  у  тебя  )$сіі 
крупныя  ассигнаціи,  я  тебіі дамъ  мелкія. »  Довѣрчивый 
ФараФОшкинъподалъ  ему  всю  сумму,  аСавелій  Дсмья- 
новичъ,  ОТ.10ЖИВНІИ  тысячу  двѣсти  рублей ,  осталь- 
ны;і  Тридцать  тьісячъ  поспѣніио  иоложплъ  въ  кон- 
торку, заперъ  ее,  и  ключь  спрятал ъ  въ  кармаиъ. 

-  Что  вы  это,  дядюшка?  спросилъ  изумленный  Фа- 
раФошкпнъ. 

~  Ничего,  мой  голубчикъ !  спокойно  отвъчалъ  Са- 
ве.іій  Демьяиовпчъ.  Вотъ  тебт,  тысяча  двѣсти  рублей. 
Можешь  ты  прожить  иліп  безъ  нужды  полгода;    мо- 
жешь и  промотать  вънедвлю,  что  гораздо  вт.роятиѣе. 
Толькоэтитридцатьтысячъ  останутся  у  меня.  Доволь- 
но каюсь  я  передъ  1  оснодомъ  п  вътомъ,  что,  при  сда- 
чъ  опеки,  не  ввсрнулъ  какого-нибудь  крючка,  чтобы 
тебіі  нмѣнія  не  выдавали  годика  три,  четыре:   поло- 
вина его  была  бы  цѣла  до-сих'ь-поръ.    Повези  ты  съ 
собою  эти  деньги,—  у  тебя  на  дорогг.  вороны  ихърас- 
клюютъ:  я  тебя  гиаю!  А.  вотъ  гораздо  лучше,  на  буду- 
щей недѣлв  поѣдемъ  мы  съ  тобою  въ  Опеку нскій  Со- 
вѣтъ ,    да  возьмемъ  па  твое  имя  ломбардньпі  билетъ, 
которьпіг  я  также  у  себя  спрячу:  вѣдь  безъ  твоей  под- 
писи денсгъ  не  выдадутъ.  Да  будемъ  поджидать  удоб- 
паго  случая,  купить  по  выгоднее  какое-нибудь  нмѣ- 
ніе. »  —    Съ  трп  короба  паговорплъ  чсстньпі  Савслій 
Демьяновичъ.  Бьдньиі  ФараФОшкнпъ,  пѣсколькоуже 
проученный  біідою,  поблагодарн.іъ  дядюшку ,  н  по- 
піел  ь  догуливать  остальныя. 

ЛІежду-тіімь  Савслій  Домьяиовпчъ  ,  иерссчптавшп 
деньги  два  раза,  но  долгую  честнаго  человека  ирнба- 
вп.іъ  К7і  иимъ  десять  тысяч ь,  іізіз  бывших  ь  прежде  у 
него",  заверпу.лъ  въ  бумагу,  запечаіал ь,  падписалъ  на 
пакетіі  40,000  заперъ  въ  конторкь,  п  поьхалъосматрп- 
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вать  этотъ  самый  домь,  гді.  я  теперь  жп»у  іі  который 
тогда  ііролапа.іся.  Онъ  принадлежали,  кплзю кня- 
зю  не  припомню  Фамнліп.  Только  князь  уже  пять 

лѣтъ  ясплъ  въ  Іістсрбургѣ,  и  потому  этотъ  бель-этажъ 
и  верх  г,,  какь  собственные  княжескіе  нокоіг,  остава- 
лись незанятыми  во  все  это  время.  Тогда  къ  этому  же 
дому  принадлежал ъ  и  тотъ,  что  на  другой  улнцт.,  дво- 
роімъ  смежный  сьмонмъ.  За  оба  додіа,  приноснвіннхъ, 
кроАіѣ  кнл;кеской  ква]ппры,  болте  трехъ  тысяч/,  въ 
го,і,7>,  поел  г.дняя  цьна  была  назначена  сорокътысячъ. 
Савелій  Демьяііовичъ  рт.ши.іся  купить:  депьггг  были 
готовы. 

Такъ  пронт.іа  нсдѣля  и  болѣе.  Накопецъ  ФараФош- 
книь  вспомни. гь,  4:0  сму  съ  дядюпікою  до.іжно  вез- 
ти деньги  ѵ.ъ  Опеі;унскій  Соігьтъ.  Онъ  къ  дядюнікѣ, 
—  дома  ньть.  Еп^е  разъ,  -  дома  пт.ть.  Въ  третій  раз7, 
должны  были  его  прпнягь.  «  Что  угодно?  »  сухо  спро- 
силъ  Савелій  Демьяновпчъ.  -  Каю.,  дядюшка  !  разві; 
вы  забыли,  что  надобно  ,іеиьгп  отве.зтп  въОпекупскій 
Совііть  !  —  (іКакія  деньги  !  »  -  Мои  тридцать  тысячъ, 
которыяу  вась.  —  «Ни  какпхъ  вашихъ  денег ь  у  меня 
нѣть,  пи  тридцати  коігііекь  !  » 

На  ФараФОгикпнъ  выступи.гь  холодньиі  поть:  тлкь 
поразило  его  это  неожиданное,  по  безъ  всякпхъ  шу~ 
токъ  очевидное  мошенничество.  —  «  Бе.здг.льникь!  »  за- 
кричалъопь,  п  взялъ  за  горло  Савелья  Демьяновича. 
Но  тотъ  бы.іъ  спленъ,  п,  хладнокровно  ухвативши  его 
за  объ  рукп,  громко  крикпу.п> :  —  Малой!  —  Въ  ком- 
пату  вошсл'ь  человг.къ. 

~  Л  ,  негодяй  !  грозно  сказаль  Савелій  Демьяно- 
впчъ: промотался  кругом  ь,  да  заду  ліа.гь  разбойничать. 
Узналъ,что  у  меня  есть  деньги,  такъ  хотълъ  насп.іьпо 
заставить  съ  собою  подЬлиться,  за  горло  ухватпльі 
Нътъ,  пріятель,  погоди!  Я  пошлю  за  полиціей 

—  Пошлпте,  я  очень  радъ.  1  Густите  зюн  руки,  я  не 
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трону  васъ!  Пошлите  за  полііціей,  сей  же  часъ!  Пусть 
обыщутъ  васъ 

—  Я  без  ь  всякаго  обыска  самъ  покажу  болѣе  соро- 
ка тысячъ  наличными  деньгами.  Развѣ  на  ппхъ  напи- 
сано, что  онѣ  твои? 

—  Да  вѣдь  вы  взяли  у  меня  тридцать  тысячъ. 

—  Съ  роду  не  бралъ.  Да  и  откуда  у  тебя  взялпсь 
тридцать  тысячъ? 

—  Петръ  Ивановичь  засвидѣтельствуетъ,  что  онъ 
мні.  выдалъ  эту  суліму. 

—  Когда  ? 

—  Девятаго  числа. 

—  А  не  самъ  лп  ты  осьмаго  числа,  подалъ  объяв- 
леніе  въ  полицію,  что  ты  не  только  денегъ,  но,  кро- 
М'іі  носпльпаго  платья, ничего  неимъешь?Ктоэтопод- 
ипсалъ?  Ась! 

—  Боже  мой!  воскликнулъ  горестно  Фарафошкинъ, 
ударивши  себя  по  лбу. 

—  Нътъ,  братъ  !  продолжаль  Савелій  Демьяиовичті. 
Твои  проказы  Уголовного  Палатою  пахиутъ. 

—  Савелій Демьяновпчъ,  есть.иі  у  васт.совъсть?  От- 
дайте мои  деньги !  Вѣдь  это  мой  послѣдиій  кусокъ 
хлѣба. 

—  Совѣсть  у  меня  есть,  мой  батюшка,  отвѣчалъ  Са- 
велій  Демьяновпчъ  :  а  какихъ  ты  денегъ  требуешь, 
знать  не  знаю ,  и  вѣдать  не  вѣдаю! 

—  Савслій  Демьяновпчъ,  я  сирота!  Мало,  что  не  бы- 
ло у  меня  родителей,  которые  удерживали  бы  меня,— 
не  получплъ  я  пи  хорошаго  воспитапія,  пи  хорошихъ 
правпль.  Тѣмъ  болѣе  я  спрота.  Вашему  же  надзору 
былъ  отданъ 

—  ']'акъ  что  же,  мой  батюшка?  Я  сдалъ  тебѣ  пмѣ- 
ніе  въ  пснравностп.  Проматываль  ты  самъ,  а  я  тутъ 
безгр'Ьшепъ. 

ФараФОшкипъзарспѣлъ,  и  слезы  покатились  по  его 
лпцу. 
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—  Сапслій  Дсмьяновіічъ!  такъ  вы  не  отдадите  мігіі 

депегъ? 

—  Отвяжись  ты,  ради  Бога!  Какія  деньги  ему  да- 
лись? 

—  Не  пойдутъ  ОНІІ  вамъ  впрокъ!  Рано  ли,  поздно  ли, 

грянетъ  надъ  вами  громъ  Божій 

—  Нѵ,  добро!  грянетъ  громъ,  мы  услышпмъ. 

—  Тялчело  будетъ  слушать,  Савелін  Демьяновнчъ! 
кркчалъ  несчастный,  громко  рыдая.  Да!  за  мою  оби- 
ду  разразится    надъ    вами  громъ  Ііожій.    Прощайте. 

Послѣднія  слона  с.іміииы  были  во  всемь  домѣ.  Ко- 
гда он7>  ушелъ,  Домна  Г|)іігорьевиа  подошла  къ  су- 
пругу съ  нііжнымь  вопросомь. 

—  Что  съ  тобою,  мой  батюшка? 

—  Эхъ,  матушка,  этоть  сумасшедшій  прнсталъ  съ 
ножемъ  къ  горлу  —давай  ему  деньги,  которыяя  уже 
оиредълилъ  на  покупку  дома!  Любопытенъ  і\  знать, 
на  что  едіу  деньги?  Напасешься  ли  пхъ  на  него?  Обни- 
щалъ  отъ  пяти  соть  душъ :  на  долго  лп  ему  тридцати 
тысячъ?  Дай  только  въ  руки,  ссйчасъ  мошенники  по 
клочкамъ  растащатъ.  Нт.тъ,  прости  Господи!  лучше  жъ 
я  эти  деньги  сберегу  длянашихъ  сиротъ^  длянашнхъ 
род[іыхъ  дѣтей. 

—  II,  вт.домо,  батюшка!  сказала  Домна  Грпгорьев- 
на.  Это  ему  урокъ!  Тенерь-нускай  ндетъ  въ  службу, 
да  жнветь  скромненько. 

—  Ахъ,  Арпстархъ  Мпхайловпч'ь,  что  это  за  гнус- 
ные люди!  воскликнулъ  одинь  изъ  слушателей. 

—  Как'ь  быть!  продолжалъ  Арпстархъ Мнхайловичъ: 
гнусныхъ  люден  Богъ  терпктъ  въ  ліірѣ  семъ  вьроят- 
но  для  того,  чтобы  въ  особахъ  пхъ  порядочные  люди 
гнушались  порокомъ  н  неправдою.  Кто  самъ  жпветъ 
честно,  тому  хорошо;  по  кто,  сізерхъ  того,  гнушается 
бсзчестнымъ,  тому  еще  лучше:  онънблпжпяго  поста- 
рается отъ  него  предохранить.  Судя  по  произведені- 
ямъ  новъйшей  Французской  Словесности,  должно  по 
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лагать,  что  по  Фрапцііі  вьт  на  каждомъ  шагу  встре- 
тите отцеубійцъ,  дт,тоубійцъ,  кровосмѣсите.іей,  о- 
травителей:  у  насъ,  благодаря  Бога ,  можно  отжить 
полвька,  не  слыхавши  о  подобныхъ  мерзостяхъ.  Но 
зато  всякой  стран'Л  свое!  ІІѣтъ  у  насъ  такихъ  геро- 
евъ  длп  впсѣлпцъ  и  мелодрамъ,  зато  можно  посчи- 
тать Савельсвъ  Демьяновичей.  Не  худо  почаще  и  по- 
убьдительнѣе  изобличать  ихъ  передъ  людьми,  затьмъ 
чтобы  накопецъ  общественное  мньніеополчплосьпро- 
тнвъ  ппхъ.  Продолжаю.    ; 

—  Позвольте  спросить,  Арнстархъ  Михайловичъ: 
куда  дЬва.іся  бьдиі>ій  ФараФошкпнъ? 

—  Онъ  живъ  до-спхъ-поръ,  а  вь  ту  эпоху,  на  кото- 
рой мы  остановились,  пять сотъ рублен  составляливсе 
его  достояніе.  Въ  крайности  своей,  онъотыскалъ  ста- 
рую родственницу ,  бездьтпую,  богомолыіую  вдову, 
которая  жила  въ  Москвѣ,  въ  отдаленной  части  горо- 
да, ііъ  собствепномъ  домпкъ.  Можеть  бы  она  и  нера- 
да была  дорогому  гостю;  но  когда  онъ  объяснилъ  ей 
свое  горе,  добрая  старушка  безь  всякихъ  унрековъп 
наставленій  сказала  ему,  что  доколь  унейесть  кусокъ 
хлт-ба  и  тепльиі  уголъ ,  она  обязана  ими  съ  нимъ  но- 
дьлиться.  У  ней-то  онъ  и  поселился. 

Теперь  ръчь  оСавельѣ  Демьяновнчь.  Прошло  меся- 
ца с  ь  два,  пока  переписывались  съ  кпяземъ.  Накопецъ, 
по  осени  ,  въ  Октябрь ,  дом ъ  быль  куплепь.  Новый 
хозяпнъ  решился  самъ  занять  княжескіе  покои,  по- 
тому-де,  что  после  трудолюбивой  и  бережливой  жиз- 
ни позволительно  жить  иороскошнее.  Такъ,  однажды 
утромъ,  благословясь,  нереьхалъ  Саве.іій  Демьяио- 
вичъ  на  новоселье;  былътамъвстреченъириходскимъ 
священникомъ,  которьиі  отслужилъ  молебенъ;  былъ 
иоздравленъ  короткими  знакомыми  ипріятелями,  ко- 
торыхъ  прпгласилъ  распить  бутылочку  на  радости  : 
такимъ  образомъ  весе.^о  ировелъ  оігь  ц  іільпі  день. 
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Имѣ.іъ  опъ  обыкповеніе  ужинать  ровно  въ  девять 
часов ь,  а  въ  десять  уходплъ  вь  свои  комнаты  ,  бралъ 
молптвеиникъ  ,  и  ,  стоя  передь  большимъ  кивотомъ, 
чпталъ  молитвы  на  сонь  грядущихъ.  Это  благочести- 
вое обыкновеніе  пачалъ  онъ  исправлять  и  въдень  но- 
воселья, вотъ  въ  этой  комнатѣ.  И  вдругъ,  въсамой  се- 
рединѣ  молитвы  ,  сильный  ударъ  раздался  надь  его 
головою,  и  раскаюмь  пробі.жа.іъ  но  потолку  всего 
бель-этажа.  -Г)то  что  значить? 

Всь  доманіпіе  сбвжались,  и  съ  недоумвніемъ  смо- 
трълн  друг'ь  на  друга.  Это  что  нибудь  наверху!  По- 
шли въ  верхній  этажъ,  которьпі  былъ  совершенно 
пусть;  осмотр'Ьлн  всѣ  комнаты,  —  ничего!  Все  въ  ис- 
правности. Потолковавши  съ  чась  объ  этомъ  страп- 
номь  случаѣ,  всъ  легли  спать. 

Па  другой  день,  какъ-будто  изаб!>ілиовчерашнемъ 
случаіі.  Но  по  вечеру ,  въ  самой  иоловинѣ  молитвы 
Савелья  Демьяновича,  опять  раздался  тотъже  громъ, 
и  съ  такою  силою,  что  молитвенникъ  выпалъ  изъ 
рукъ.  Явственно  было  слышно,  что  вся  эта  потьха 
происходила  наверху,  и  всъ  бросились  туда.  Опять 
ничего  ие  нашлп.  Савелій  Демьяиовнчъ  ве.4Ълъ  усы- 
пать полъ  Воробьевскимъ  пескомъ ,  самъ  заперъ  и  за- 
печаталъ  всѣ  двери,  и  накрііпко  запретилъ  дозіаш- 
пимъ  разсказывать  объ  этомъ  пропсшествіи.  Почему? 
Это  мы  угадаемъ  посль.  Савелій  Демыіновпчъ  про- 
ве.іъ  цѣлую  ночь  безъ  сна. 

Я  могъ бы  сократить  исторію,  сказавши -громъ по- 
вторялся пьсколько  дней  къ  ряду ;  но  вы  послѣ  сами 
увидите ,  что  я  обязаиь  дать  подробньпі  отчетъ  въ 
этомъ  странномъ  явленіи.  Такъ,  на  третій  день,  по- 
СЛІІ  громоваго  удара  всъ  пош./іи  наверхъ,  нашли  въ 
цѣлости  замки  и  печати,  и  на  пескъ  слѣдовъ  не  было 
видно  —«Что  это,  помилуй  Господи!»  сказала  ста- 
рая няня.  «Словно  громь  Ьожій  въ  глубокую  осень!  » 
Т.  ѴПГ.  -  Отд.  I.  12 
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—  Эти  слова  заставили  содрогнуться  и  поблвднѣть 
Савелья  Демьяновича.  Еще  ночь  безъ  сна.  Замѣтпв'- 
ши  ,  что  ударъ  раздается  акуратпо  минуты  четыре 
или  пять  спустя  щосліі  десяти  часовъ,  СавелійДемь- 
яновичъ  велт.лъ  людямъ  ждать  наверху  этой  поры: 
громъ  гряиулъ,  люди  съ  верху  иейдутъ.  Ужъ  не 
унесла  ли  нхъ  нечистая  сила?  Творя  крестныя  зна- 
мения, ношли  посмотрѣть  :  люди  спокойно  играютъ 
въ  шашки.  -  «Мы  ничего  не  слыхали,»  сказали  они. 

-  О,    тутъ  бьдпьні  Савелій    Демьяновичъ    пришелъ 
въ  отчаяніе !  Этотъ  громъ  раздается  надъ  его  голо- 
вою по  прсдсказанію  ФараФОшкина.   Еще  одну  ночь 
промучился  онъ ,  иресліідусмьш  угрозами  и  слезами 
ФараФошкииатакъже  безжалостно, какъ  самагоФара- 
Фошкпна  преслѣдовали  кредиторы.  Въ  четвертый  день 
вечеромъ  Савелій  Демьяновичъ  рѣшплся   не  начинать 
молитвы,  пока  не  ударитъ  тапнственный  громъ.  Вотъ 
уже  десять  минуть,  одиннадцатаго  и  все  спокойно.  Из- 
гнана нечистая  сила,  и  обрадованный  хозяипъсъусер- 
діемъ  принялся  замолитвенникъ.  Но  лишь  только  про- 
читалъ  одну  страницу,  какъужасньиі  раскатъ  раздался 
съ  прежнею  силою.  Я  думаю,  господа,  что  и  всякаго 
изъ  васъ  это  привело  бы  въ  недоумвпіе.   А  Савелью 
Демьяновичу  нельзя  было  не  убѣдиться,  что  его  мо- 
литва не  угодна  Богу,  который  громами  своими  напо- 
минаетъ   ему    о  преступленіи.    На  слѣдуюшее  утро, 
послалъ  онъ  за  приходскимъ  священнпкомъ,  чтобы  съ 
нимъ  посовѣтоваться.  Умный  священникъ  поглядѣлъ 
на  него  съ   состраданіемъ,    и   сказалъ  ,    что  повиди- 
мому  молитвы     его    не   принимаются    Богомъ.     «Въ 
такомъ   случаѣ,»    продолжалъ    священникъ,   «чело- 
вѣкъ  долженъ  осмотрѣть  свою    совѣсть,    ньтъ    ли  въ 
ней  нечистой  силы,  то    есть,  такого    гръха,    который 
неисправленъ  и  неочищенъпокаяніелгь.  »  Какъ  ни  на- 
пугань  былъ  Саве.іій  Демьяновичъ,  однако,  по  преж- 
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ней  плутовской  прпвычкѣ,  пристально  уст^^смплъ  гла- 
за на  священника,  и  спросилъ,чтоонъ  про  негоразвѣ- 
далъ.  Достойный  пастырь  съ  негодованіелгьотвіічалъ, 
что  особамъ  его  сана  нечего  развт.дывать.  «Явамъ 
подалъ  благой  совѣтъ, »  прибавнлъ  онъ.  «Въ  вашей  во- 
ль ел  ѣдовать  ему,  или  не  слѣдовать. » 

Какъ  не  послѣдовать!  Съ  того  же  дня  Савелій 
Демьяновичъ  сталъ  принимать  всѣ  возможныя  сред- 
ства къ  уснокоенію  своей  совѣсти,  но  неугомонный 
громъ  не  умолкалъ.  Жалко  было  смотрѣть  на  бѣднаго 
Савелья  Демьяновича!  Онъ  похудѣлъ,  глаза  его  впали, 
прежній  анетптъ  исчезъ;  ночью,  когда  сонъ  одолѣ- 
валь  его  и  приводилъ  все  въ  забвеніе,  онъ  черезъ  ми- 
нуту вздрагпвалъ  и  иросынался;  отъ  этой  безсонни- 
цы  въ  головѣ  его  возникъ  безпрерывньпіі  шумъ.  Едва 
можно  было  повѣрить,  чтобы  одна  недѣлл  такъ  измѣ- 
нила  человѣка.  Всѣ  его  домашніе  были  молчаливы  и 
унылы,  а  дѣти  до  того  напуганы,  что,  при  малѣйшемъ 
стукѣ  на  мостовой,  они  кричали  и  плакали.  Ознако- 
мился съ  горемь  Савелій  Девіьяновичъ,  и,  на  девятьпі 
день  своего  нребыванія  въ  новомъ  домѣ,  переъхалъ 
на  старое  жилье,  въ  домъ  своей  жены,  купленный  на 
ея  прндаиььяг  деньги,  следовательно  пріобрѣтенный 
честнымъ  образомь.  И  Домна  Григорьевна,  и  дѣти,  и 
всѣ  служители,  обрадовались  этому  благому  намѣ- 
ренііо. 

Вечеродгь  Савелій  Демьяновичъ  залп.іся  слезами , 
когда  взялъ  молптвенникъ.  —  Боже  мой  !  иодумалъ 
онъ:  неужели  и  здвсь  будетъ  меня  пресл  ьдовать  зна- 
меніе  Твоего  гньва  ?  — Дрожа  ссѣми  членами,  при- 
близился онъ  къ  Святьогънкопамъ,  началъ  читать,  и 
когда  по  привычкѣ  ожидалъ  страшнаго  удара,  безпре- 
рывный  шумъ  въ  его  головѣ  превратился  въ  явствен- 
ные раскаты  грома.  О,  тутъ  несчастный  едва  не  сошелъ 
съума!  Крича  -  Помогите!  —  онъвыбг.жалъ  въ  другую 
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комнату,  сталъ  всртѣться  какъ  шальной,  п,  обезси- 
лѣвши,  упаль.  Късчастію,  докторь  жплъ  не  далеко 
п  былъ  дома.  Докторъ у спокоилъ  Домну  Григорьевну 
сказавши,  что  все  это  произошло  отъ  геморой дал ьна- 
го  разстройства,  причиненнаго  безсоиницею  и  безпо- 
койстБОмъ.  Врачъоблегчилъ  больнаго  піявкамп  и  хо- 
лодными примочками. 

Только,  страшный,  неизбежный  переворотъ  уже 
совершился  въ  Савельѣ  Демьяновичѣ:  совѣсть  его 
пробудилась  съ  ужасными  мученіями,  и  требова./іа 
скорагоирьшительнаго  облегченія,  на  которое  онъ  и 
1>тважился.  Какъ  только  почувствовалъ  себя  здоро- 
вымъ,  не  говоря  ни  слова  женѣ,  поѣхалъ  онъ  въ  ча- 
совню Иверской  Божьей  Матери,  отслужилъ  моле- 
бенъ,  и  по  сосѣдству  прошелъ  въ  присутственныя 
мѣста,гд'і>  соверши  л  ъ  закладную  накупленный  домъ, 
суммою  въ  тридцать  тысячъ,  срокомъ  въ  шесть  мѣ- 
сяцевъ ,  на  имя  ФараФОШкина.  Эту  закладную,  и 
триста  рублей,  какъ  проценты  за  двухмѣсячпое  про- 
держаніе  денегъ,  онъ  самъ  отвезъ  къ  бѣдиому  по- 
вѣсѣ.  ((ЧеловЪческій  судъ  ничего  не  можетъ  надо 
мною,))  сказалъ  онъ  ему.  «Передъ  людьми  я  чистъ  и 
правъ;  у.іики  нътъ.  Но  страшенъ  судъ  Божій^  и  ты 
одииъ  можешь  избавить  меня  отъ  него.  Прости  меня.» 
Разум'Ьется,  что  обрадованный  ФараФошкинъ  про- 
стилъ.  А  всего  .іучше  то ,  что  онъ  остепенился  ,  ку- 
пилъ  съ  помощію  Савелья  Демьяновича  небольшое 
помѣстье,  занялся  имъ  акуратно,  пріумножилъ,  же- 
нился, и  до-сихъ-поръ  живетъ  и  слыветъ  очень  по- 
ря дочнымъ  человькомъ.  Вотъ  вамь  и  вся  исторія. 

—  Бы  непремѣнно  хотите,  Аристархъ  Мпхайловичъ, 
чтобы  мы  васъ  сіезно  просили  пояснить  намъ  причи- 
ну гроіма,  которая  должна  быть  самая  естественная. 

—  Да!  Она  открылась,  мѣсяцъ  спустя  поел  в  выѣз- 
да  Савелья  Демьяновича  пзъ  дома  ,  который  то- 
гда  же    купила    зшя  покойная  тетка;    отъ    нея  онъ 
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мнѣ  достался.  Люди  Савелья  Демьяновича  прсду- 
предрмп  ея  людей  о  тапнственномъ  громг..  Тетуш- 
ка, узнавши  объ  этомъ,  сказала,  что  она  во  всю  жизнь 
старалась  по  возлюжности  соблюдать  заповг.ди  Божіи, 
и  сльдоватсльно  нечистая  сила  не  пмт,етъ  нрава  се 
безпокоить.  Однако,  въ  первый  вечеръона  порядочно 
была  непугана  необычайнымъ  трескомъ,  но,  не  теряя 
духа,  приоЁгнула  къ  самому  простому  средству:  на 
другой  день  велѣла  людямъ  смотрѣть,  что  будетъ  дѣ- 
латься  въ  десять  часовъ,  какъ  въ  ея  домь,  такь  и  въ 
сосѣдіпіхъ.  Что  жъ  вышло?  Въ  назначенный  часъ, 
вмъсто  ОДНО! о  удара,  слышны  были  два,  и  всльдъза 
тѣмъ  вбъжалъ  че.ювѣкь,  крича  какъ  Архимедъ  —  На- 
шелъ !  нашелъ!  Часть  нижняго  этажа  наннмалъ  по 
гребщикъ,  который  ровно  въ  десять  часовъ  запнралъ 
толстую,  жел'Взомъ  обитую  дверь.  Ее  всегда  должно 
было  хорошенько  прихлопнуть ,  и  это  производило 
ударъ,  довольно  громкій  внизу  и  еще  громче  разда- 
вавшейся на  нотолк'Ь  бель-этажа.  Вѣрно  такое  акусти- 
ческое устройство  до:ма  и  въ  голову  не  приходило  ар- 
хитектору ! 

—  Узналъ  ли  объ  этомъ  Савелій  Демьяновпчъ? 

—  Узналъ  ,  и  сталъ  благодарить  Бога  за  то ,  что  не 
узналъ  прежде.  «Теперь  я  знаю,))Говорнлъ  онъ,  «ка- 
кія  мученія  ожидали  бы  меня  на  смертномъ  одрѣ, 
когда  уже  поздно  раскаиваться  и  мудрено  загладить 
свою  вину!»  Домна  Григорьевна  погніівалась,  попла- 
кала, однако  не  могла  обратить  къ  прежней  логикѣ 
своего  супруга,  который  съ-тѣхъ-поръ  отъ  чистаго 
сердца  сталь  гнушаться  лихоимствомъ  и  неправдою. 
Онъ  еще  при  жизни  раздЁлилъ  между  сьпіовьями 
свое  б.дагонріобрѣтенное  имѣніе  ;  и  узнавъ  ,  что 
старшііі  промота.іъ  и  проигралъ  всю  свою  долю,  ста- 
рикъ  сказалъ  съ  особеннымъ  чувствомъ:  «ГІравосу- 
день  Господь !  беззаконіемъ  нажитое  на  беззаконія 
и  ушло. ))  Ну,  кто  бы  могъ  прежде  подумать  ,    чтобъ 
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Савелій  Демьяішвичъзаговорилъ  когда-нибудь  такнмъ 
языкомъ,  и  заговорилъ  не  о  блііжнемъ,  а  о  самомъ 
себѣ?  До  разсказа  моего  былъ  разговоръ  о  случаѣ. 
Вотъ  вамъ  и  случай ;  да  и  не  одииъ ,  а  несколько 
вдругъ.  ПересчптаЛте.  Надобно  бьтлоФараФОшкину 
не  предвидя  ничего,  погрозить  громомъ  Божьимъ. 
Случай!  Надобно  же  было,  чтобы  въ  домѣ,  купленномъ 
на  его  деньги  ,  оказалось  что-то  похожее  на  громъ. 
Другойслучай! Надобно  же  было,  чтобы  безпокойствіе 
такъ  вдругъ  овладѣло  Савельемъ  Демьяновичемъ,  что 
онъ  полабылъ  поискать  настоящей  причины  этого 
грома.  Третій!  Надобно  же  было,  чтобы  свящснникъ 
вдругъ  такъ  кстати  и  такъ  внопадъ  намѣкнулъ  о  не- 
чистой совъсти.  Надобно  же  было,  чтобы  часы  погреб- 
щика отставали  пятью  минутами,  такъ,  что  его  десять 
часовъ  приходились  во  время  самой  молитвы  Савелья 
Демьяновича. Надобно  же  было,чтобы  въ тотъ день,  ко- 
гда СавелійДемьяновп  чъ  рѣшился  переждать  громовый 
ударь,  погребщикъ  незаперъ  двери  въ  обыкновенное 
время,  а  несколько  минутъ  позже.  Иаконедъ,  надоб- 
но же  бьтло,  чтобы  послѣдствісмъ  всей  этой  потвхи 
было  страшное  геморойдальное  разстройство,  которое 
можетъ  напугать  и  самаго  отважнаго  ФилосоФа.  Вѣдь 
все  это  случаи,  но  случаи  ,  которые  дьйствовали  за- 
одно: они  какъ-будто  сговорились  совершить  такой 
подвигъ,  который  сильпѣйшему  и  мудрѣйшему  на 
землъ  не  былъ  бы  подь  силу,  —  тоесть,закоренѣлаго 
вора  и  взяточника  заставить  чистосердечно  раскаять- 
ся и,  что  всего  удивительнее,  добровольно  отдать 
то,  что  было  такъ  хорошо  украдено!  Исторія  предста- 
вляетъ  тысячи  такихъ  мелочныхъ  случаевь,  пробуж- 
давшихъ  совѣсть,  и  даже  открывавшихъ  самьы  тай- 
иыя  злодііяиія.  Исрссмотрѣвиіи  ихъ  хорошенько, 
должно  признаться,  что  всіі  ;>ти  случаи  такъ  мудры, 
такъ  правосудны,  такъ  благи  и  такъ  человеколюби- 
вы, чго  СЛІЛІЫМИ  ихъ  называіь  ірѣшно. 

в.  УШАКОВТ». 


БЛИСТАТЕЛЬНОЕ  ВОСПИТАНІЕ 


Чудо,  что  за  жизнь  въ  губерніи !  Ужъ  ніігдь  не- 
льзя лежать  такъ  славно!  Въ  обѣпхъ  нашпхъ  столи- 
цахъ  только  подражаіотъ  лежанію;  лежать  же  на- 
стоящимъ  образомъ  —  въ  деревніі,  за  хозяйствомъ, 
подлѣ  хлопотъ  и  успѣховъ   земледѣлія. 

Пріѣзжайте  ко  мнѣ  въ  деревню,  полежать  какъ 
слѣдуетъ.  Вотъ  какъ  я  лел<:алъ  на  прошедшей  не- 
дѣлъ. 

На  прошедшей  недѣлѣ  была  гроза  и  шелъ  пролив- 
ный дождь:  крупный  капли  его,  на  другой  день  еще, 
сверкалп  отъ  лучей  солнца  на  краппвахъ  и  на  капу- 
стъ,  по  всСіМу  растительному  царству.  Вчера  сильная 
роса  покрывала  долины  въ  видѣ  спокойной  поверхно- 
сти необозримаго  озера.  На  следующее  утро,  обиль- 
ный теплотворъ  растворилъ  густую  атмосферу  до  сте- 
пени зеркальной  прозрачности,  и  поры  всего,  что 
телько  имѣетъ  жизнь,  открылись  настежь,  -  вътомъ 
числѣ  и  мои.  Незрпмыя,  тонкія,  но  весьма  разнород- 
ныя,  частицы  цвѣтовъ  и  животиыхъ,  розь  и  коровъ, 
—  въ  томъ  числѣ  мои  и  моей  дворни,  —  совокупясь 
въ  одно,  слились  въ  тотъ  пріятньпі  и  животворный 
занахъ,  который  не  принадлежнтъ  нн  чему  въ  осо- 
бенности, и  составляетъ  нъчто  общее  цѣлому  селу,  — 
душу  дерсвенскаго  воздуха.  Вполовпнѣ  дня,  зной сдѣ- 
лался  ощутнтеленъ:  онъ  рябвлъ  въ  воздушномь  про- 
странствѣ,  между  глазами  и  отдаленнъйшими  пред- 
метами*, нити  паутины  растилалпсь  по  равнпнъ;  зюш- 
ки  большими  клубами  толпились  на  поверхности  му- 
равы; тучи  комарей  летали  въ  воздухѣ.  Все  было  ти- 
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хо,  однако  не  мертво:  природа  отдыхала  п  ііѣжилась, 
но  слышался  шонотъ  лнстьевъ  древесныхъ,  изрѣдка 
перекликались  птицы,  и  глухо  чирикалп  кузнечики. 
Какъ  не  лежать  въ  такое  время  ! 

Подті  густымъ  сводомъ  зелени,  въ  моемъ  садикь, 
велѣлъ  я  разослать  коверъ  и  пололчить  подушки. 
Здѣсь  я  протянулся  во  всю  длину  въ  каниФасныхъ 
шароварахъ,  съ  разстегнутою  на  груди  рубашкою. 
Ухъ,  какъ  привольно!  Журналы  смпренно  покоились 
вокругъ  меня,  ожидая  каждый,  безъ  домогательства, 
своей  очереди  просветить  лежашдй  умъ  своего  под- 
пищика.  Мальчикъ  сидѣлъ  въ  головахъ  и  отмахпвалъ 
павлинымп  перьями  безотвязныхъ  мухъ.  Зрѣлыя  ду- 
ли и  пурпуровыя  сливы  висъли  надо  мною.  Вокругъ 
резеда  и  левкой. 

Господа,  ув'Вряю  васъ,  что  это  нас.іажденье  і 

-  Ба,  ба,  ба,  Алексѣй  Павловичъ  !  да  вы  купае- 
тесь въ  цвътахъ,  —  что  ты  будешь  дѣлать?  кричалъ 
мнъ  старикъ  Вадищевъ,  выдвигаясь  изъ  кустарни- 
ковь. 

—  Здравствуйте,  Григорій  Ивановичь!  Какъ  васъ 
Господь  милуетъ?  Гдъ  вы  запропастились  болве  мъ- 
сяца?  Ложитесь-ка! 

-  То-то  вѣдь  и  есть,  что  мнѣ  опускаться  къ  землѣ 
трудно;  а  ляжешь,  такъ  уже  и  не  вставай! 

-  Придется  же,  мой  ночтеннъйшій,  ложпться  ко- 
гда-нибудь, безъ  возстанія. 

—  Чему  быть,  тому  не  миновать,  батюшка,  Алексѣй 
Павловичъ;  а  теперь  прикажите-ка  принестьстуликъ. 

—  Бѣги,  мальчишка,  прптащи  два  стула;  вели  при- 
несть  накрытый  столикъ  съ  приборами.  Я  хочу  здѣсь 
создать.  Хотите  со  мною  хл:Бба  -  соли  кушать? 
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—  Угодно  не  угодно,  а  я  съ  тіімъ  іі  пріііхалъ,  Але- 
кс'ЬЙ  Ііавловпчъ. 

—  Спасибо^  дружище!  Гдѣ  же  побывалъ?  что  ви- 
дѣлъ?  что  слышалъ? 

—  Привезь,  батюшка,  вамъ  гостипчика.  Нечего  ска- 
зать, потѣшу ! 

—  Что  такое? 

—  Гисторію. 

—  Чью?  какую? 

—  Ни  чью  и  ни  какую,  отвѣчалъ  Вадпщевъ,  улы- 
баясь, садясь  на  принесенный  стулъ  п  нюхая  табакъ, 
въ  одно  и  то  же  время  :  это  не  книга,  но  пронсше- 
ствіс  современное ;  сообщенное  мнь  однимъ  изъ  сви- 
детелей. 

—  Ого!  любопытный  анекдотъ  для  внесенія  въ  мой 
дневникъ.  Милости  просииъ!  Да  ложись,  любезніш- 
шій. 

—  Ужъ  надобно  лечь!  Сидя,  какъ-то  не  ловко  раз- 
сказывать.  Слушайте  жъ,  Алексьй  Павловичъ.  Вы 
знаете,  что  я  ѣздплъ  къ  Выборову,  за  извѣстнымъ 
вамъ  дѣломъ.  Начинало  уже  смеркаться,  когда  я  при- 
тащился по  пескамъ  въ  уѣздный  городъ,  отъ  котора- 
го  жпветъ  онъ  въ  пятнадцати  верстахъ.  Семь-ка  оста- 
новимся зд'Ьсь  ночевать,  подумалъ  я:  лошади  устали; 
попадешь  не  впопадъ  ;  надълаешь  хлопотъ,  можетъ- 
быть  неудовольствія;  повредишь  и  всему  дѣлу.... 

—  Что  же,  Григорій  Ивановичъ,  перервалъ  я:  кон- 
чили вы  съ  Выборовымъ  ? 

—  Кончилъ,  благодареніе  Богу  !  Пустошь  купилъ 
за  три  тысячи:  дорогонько,  а  ужъ  куда  кстати. 

—  Ну-съ ! 

—  Ну-съ;  рѣшплся  я  ночевать  въ  городѣ;  остано- 
вился въ  камепномъ,    высокомъ   домъ:    велълъ  себь 
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приготовить  чай;  закурплъ  трубку;  отворилъ  окно; 
высунулся  пзъ  него,  и  смотрѣлъ  вдоль  по  ѵлицѣ. 
Вотъ,  вижу  человѣка  пьянаго,  который  едва  держит- 
ся па  ногахъ:  пишетъ  мыслете  по  улицѣ,  и  разгова- 
риваетъ  громко  самъ  съ  собою.  Онъ  прпчалплъ  къ 
дому,  который  былъ  черезъ  улицу ,  противъ  моего 
окна,  п  повалился  на  скамью,  прислоненную  къ  рѣ- 
шеткѣ,  между  домомъ  и  воротами.  Потомъ  онъ  усѣл- 
ся,  вытянуль  ноги  виередъ,  по.южплъ  шляпу  возлѣ 
себя,  почесалъ  голову  съ  густыми,  длинными  кудря- 
мп^  запрокинулся  назадъ,  сложплъ  руки  на  груди,  и 
унеръ  въ  небеса  огненные  глаза.  ((Пустое!  пустое, 
любезпые!»  крпча.іъ  онъ  во  все  горло:  ((великъ  чело- 
вѣкъ    въ  славь  своей.   Гдь  протекаютъ  рѣки  впномъ 

паполненныя?  Гдь  моря  пуншовыя  ?  А1 гдь  онъ? 

Природа  въ  торжествъ  своемъ  является  только  черезъ 
свой  кубокъ ,  черезъ  умъ  человѣчсскій.  Брависп- 
мо,  ура,  тебь.  Природа,  за  пунніъ  и  за  травян- 
ку! »  Пьяньи1[  человъкъ  одѣтъ  былъ  въ  платье  по 
последней  модѣ ,  но  все  изорванное ,  все  засаленное 
до  того,  что  нельзя  было  различить  цвѣтц  пзъ  сапогъ 
торчали  пальцы.  Онъ  вынулъ  пзъ  ш.іяпы  платокъ 
или  вътошку,  растянулъ,  отыскалъ  узелокъ,  развя- 
залъ  его,  и  мялъ  что-то  пальцами,  глядя  задумчиво 
куда  ни  попало.  Въ  узелкѣ  быль  табакъ:  онъ  поднесъ 
его  одною  рукою  къ  носу,  и  помощію  другой  ню- 
халъ  въ  три,  четыре  прісма  безъ  отдыха,  такъ,  что 
началъ  чихать  во  всеуслышаніецѣлаго  уьзда,до  слезъ 
и  стенанія.  Завязав  ъ  узелокъ  и  осуши  в  ь  лице  плат- 
комъ,  онъ  вытряхнулъ  пзъ  ш./іяпы  на  скамью  куски 
хльба,  калачей  и  мяса.  (( Дивное  кушанье!  »  закрпчалъ 
онъ  громко.  «Глупые  богачп  міра?  долго  ли  вамъ ду- 
мать, что  искусство  поваровъ  заключаетъ  въ  себѣ  та- 
инство   изящества  ?    По-крайней-зіьрѣ,  честь  и  хвала 

хлѣбосоламъ! Какъ  бишь  она,  что  кормитъ  встрѣ- 

чнаго  и    поперечнаго Да,    Москва!    Москва!.... 
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Хвала  ей!»  Въ  это  время  подбт.жали  къ  нему  диѣ  со- 
баки; остановились  въ  почтительнодгь  отдалеиіи,  и, 
смотря  на  него,  махали  косматыми  хвостами.  <(Сюда, 
товарищи,  сюда!»  сказалъ  онъ  имъ  ласково,  и  потре- 
палъ  себя  по  колѣну.  Собаки  потуиили  головы,  и, 
покачивая  ими,  подошли  къ  его  ногамъ.  «Милости 
проспмъ!  Чѣмъ  богатъ,  тѣмъ  и  радъ.  Я  не  запираюсь 
на  крючекъ  во  время  объда  своего;  я  не  заставляю 
ждать  васъ,  какъ  эти  нпзкіе  гордецы,  которые  не 
только  боятся  какъ  яда  пригласить  къ  пиршеству 
человека  не  важнаго,  но  заставляютъ  дожидаться 
по  три  часа,  чтобы  послъ  угостпть  остылыми  слова- 
ми сухихъ  сердецъ  свопхъ!  »  Ме;кду-тъмъ  собаки  при- 
соединились къ  нему  ближе;  одна  стояла  передними 
лапами  на  его  колѣняхъ;  другая  также  на  скамьѣ, 
протянувь  къ  нему  іпею.  Всъ  три  рта  были  въ  блнз- 
комъ  другъ  отъ  друга  разстояніп,  п  хозяинъ,  наблю- 
дая точность  очереди,  раздѣлялъ  обѣдъ  свой  съ  пп- 
руюіцпмн  до  послѣдняго  куска.  «Баста!  прочь,  ка- 
нальи!» закричалъ  онъ  собакамъ,  вставъ  съ  лавки  и 
надѣвъ  на  бекрень  шляпу.  «А  что  жъбы  такое?»  про- 
должалъ  онъ,  пошатываясь  на  улпцъ.  « Собаки  ве- 
роятно смъются  надо  мною;  а  я  не  хочу  больше  и 
знать  шхъі  А  что  же  такое?  не  такъ  ли  дѣлается  въ 
свіітѣ?  »  Хохотъ  его  наполнпль  окрестность,  и  утихъ 
только  за  дверью  кабака.  Мнѣ  сдѣлалось  грустно, 
А.іексѣй  Павловнчъ !  Несчастный  былъ  человькъ  не 
болѣе  тридцати  льтъ;  лице  его,  искаженное  порокомъ, 
выказывало  еще  прекрасныя  черты;  въ  безумныхъ 
словахъ  мелькала  еще  тьнь  образованности;  въ  разде- 
ле послѣдняго  куска  съ  собаками  открывалось  сердце 
доброе.  На  другой  день  за  обѣдомъ,  разсказывалъ  я 
объ  немъ  Быборову.  <(Это  бедный  Козаровъ!  »  вос- 
клпкпулъ  со  вздохомъ  соседь  хозяина,  Бохііпъ,  кото- 
рый обедалъ  съ  нами,  ііохииь  былъ  задушевный 
другъ  отцу  молодаго  человека,  н  слыветъ  умницею. 
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несмотря  на  то,  что  едва  знаетъ  грамотЁ.  Говорятъ, 
что  отецъ  этого  Бохпна,  бѣдный  дворяппнъ,  ппкакъ 
не  могъ  принудить  его  ни  учиться,  ни  слуяіить.  Опъ 
добился,  кое-какъ,  до  коллежскихъ  регистраторовъ, 
считаясь  три  года  въ  дворянской  опекѣ,приуѣздпомъ 
предводитель;  за  всѣмъ  тѣмъ,  былъ  честнѣйшій  че- 
ловькъ  въ  полиомь  смысл'Ь  слова,  неутомпмьиН  въ 
трудахъ,  смътливый ,  смышленый,  оборотливый  п 
чрезвычайно  памятливьиі.  Онъ  пріобрѣлъ  великое  бо- 
гатство черезъ  сельское  хозяйство,  и  не  гнушался  тор- 
говлею иеньки  п  сала,  производя  ее  сначала  по  обра- 
зу мещанства,  а  потомъ  на  правѣ  купечества.  Въдвѣ- 
надцатомъ  году  ходилъ  онъ  сь  ополченіемъ  подъДаи- 
цигъ,  женился  тридцати  пяти  лЬтъ  на  бездетной  вдо- 
вѣ,  молол^е  его  осьмью  годами,  которая  получила  по- 
слѣ  покойнаго  мужа  благопріобрѣтенное  его  недви- 
жимое имѣніе  съ  крестьянами  зажиточными  и  угодья- 
ми превосходными 

—  Подождите,  сказалъ  я  Вадищеву,  замѣтивъ,  что 
къ  намь  несуть  обѣдъ :  иоѣдим ь  наперед  ь  сборнаго 
батвинья,  ЦВЕТНОЙ  капусты  съ  артишоками,  большихъ 
ершей  съ  лпмоиомъ  и  маленькихъ  цьшлятъ  съ  све- 
жепросольными огурцами.  Будемъ  слоить  все  это  ду- 
шистымъ  лаФитомъ ,  полакомимся  мускатнымъ  вино- 
градомъ  Катенева,  и  моими  разсыпнымп  дулями.  За- 
пьемъ  все  это  жирнымъ  коФеемъ  и  закліочимь  лике- 
ромь  изъ  клубники.  Потомъ  усиемъ  съ  по.ічаса:  вЪдь 
такъ  слъду^тъ  по  правпламъ  !  Мальчишка  давно  уже 
пообѣдалъ  и  станетъ  насъ  обмахивать;  я  велю  вамь 
принести  духовую  подушку  съшитьемъ  кияйчНы Сер- 
пуховской; когда  же  проснемся,  вы  будете  лежать  и 
мнѣ  разсказывать,  а  я  буду  лежать  и  васъ  слушать. 
Разсказъвашънс  докладъ,  неопредѣленіе  палаты  уго- 
ловной. Къ  чему  спьшить?  Время  у  насъ  въ  рукахъ. 
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—  Дѣлыіо!  отвѣчалъ  Вадин^евъ,  и  мы  сѣли  за  тра- 
пезу. 

ІТослѣ  обііда  мѵха  дерзкая  нарушила  мой  соііъ.  Я 
взгляиулъ  па  своего  стража :  опъ  спалъ  крішко  па 
коврѣ,  разппувь  ротъ  п  не  выпуская  пзъ  руки  пука 
павлппыхъ  перьевъ,  которыя  спзо-бпріозовымп  кон- 
цами своими  покрывали  все  лпце  Радищева.  Я  гром- 
ко засмѣялся,  п  товарищи  мои  проснулись.  Суслнкъ 
вскочплъ  па  ноги,  стеръ  своимъ  рукавомъ  па  губахъ 
признаки  сладкаго  сна,  и  продоля<:а.іъ  обмахивать, 
какъ- будто  пи  въ  чемь  не  бывалъ.  Вадпщевъ  улы- 
ба.іся,  самъ  не  зная  чему:  закинулъ  руки  на  голову, 
потяну.іся,  протеръ  глаза,  сѣлъ,  почесалъ  затылокъ 
и  поніохалъ  табаку. 

—  Иу,  чтожс?сказа./гьяему:  разсказывать,гакъ  раз- 
сказывать.  Я  лежу. 

—  А  вотъ  позвольте!  отвт>чалъ  опъ:  выпью  папередъ 
малиноваго  мирса,  который  такъ  заманчиво  выгляды- 
ваетъ  сквозь  граненый  іраФинъ  въ  зеленой  травь,  и 
потомъ  лягу  разсказывать.  Опъ  выніілъ,  кряхиулъ,и 
об.юкотясь  на  подушку,  сталь  передавать  слышанное 

имь  отъ  Бохпна : 

I 

—  Козаровъ  былъ  мальчикъ  бойкой  и  составля.іъ  съ 
сестрою  все  утѣшеніе  матери,  послъ  Сімертп  мужа  ея_, 
который  скончался  въ  молодыхъ  лѣтахъ.Козарова  бы- 
ла женщина  добрая,  но  свътская",  обрати.іа  все  вни- 
маиіе  свое  на  блистательное  восиитаніедѣтей.  По  две- 
надцатому году  сьипэ  ея  говорилт^  уже  по-Нѣмецки, 
ію-Французскп  и  по-Англійски;  по  не  зналь  счету, не 
могъ  смекать,  что  4  да  7  будетъ  11,  пли  что  Т  изь  11 
останется  і.  Ребенка  отослали  учиться  въ  Швейца- 
рію.  Мать  его  плакала,  когда  пришлось  разстать- 
ся  съ  любимьімъ  діітиихе:\гь  ,  по  уступила  же/іапію 
дать    сыну    такое  воспитаиіе,    съ    которі.імъ  бы   ему 
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не  стыдно  было  стать  въ  обществѣ  подлѣ  князей 
и  графовъ.  Часто  піісалъ  онъ  къ  ней  письма  ;  но 
чѣмъ  долѣе  продолжалась  переписка ,  тьмъ  безпо- 
нятпѣе  становились  письма  и  для  Бохпна  и  для 
матери.  «Матушка,  Софья  Петровна!»  говаривалъ 
ей  Бохипъ :  « возьмите  его  скорѣе  домой ,  онъ  съ 
ума  совсѣмъ  сойдетъ. »  Она  улыбалась  п  отвѣчала 
съ  кротостію :  « Мой  сьиіъ  будетъ  воспитанъ  такъ , 
какъ  не  всякому  граоу  удается  быть  воспитаннымъ. 
Нынче,  отецъ  мой,  воспитаніе  уравниваетъ  состоянія, 
и  ведетъ  молодыхъ  людей  къ  почестямъ.  Мы  съ  вами 
непонимаемъ  по-Анг.іійски;  однако  нельзя  же  назвать 
сумасшедніимъ  того,  ктобы  говорилъ  принасьио-Ан- 
глійски.))-Но,  сказалъ  ей  Бохинъ,  если  бы  кто  сталъ 
мнѣ  говорить  по-Англійски ,  зная ,  что  мнъ  этотъ 
языкъ  не  пзвѣстснъ,ябыназвалъ  его  сумасшедшимъ. 
—  «  А  другіе,  отецъ  мой,  назовутъ  еговъто  самое  время 
отлично  образованнымъ  человѣком ъ , »  сказала  Коза- 
рова.  Возвратился  наконецъ  молодой  Козаровъ :  гдѣ 
клинъ,  гд-ь  рукава!  Онъзналъ  уже,  что  Т  и  4  одиннад- 
цать; зналъ,  сколько  версть  земля  имѣетъ  въ  окруж- 
ности, сколько  разъ  окружность  солнца  превосходитъ 
земную,  какъ  далеко  лупа  отъ  Твери,  и  какъ  у  ко- 
метъ  выростаютъ  хвосты  длиною  въ  60  и  120  мплліо- 
новъ  верстъ:  счелъ,  батюшка,  звѣзды,  и  готовъбылъ 
сказать  вамь ,  сколько  тысячъ  пхъ  видно  простымъ 
глазомъ,  и  сколько  милліоновъ  въ  зрительную  трубку; 
однако  жъ  никакъ  не  могъ  смекнуть,  что  земля  граФа 
Ш***,  которая  прилегала  къ  его  землямъ,  пмѣетъ 
окружности  болъе  чѣмъ  его  земля,  и  что  онъ,  богат- 
ствомъ  своимъ,  отстоптъ  на  сто  тридцать  три  раза  отъ 
тъхъ,  которымъ  считалъ  себяравіи>імъ  повоспитанію. 
Не  могъ  онъ  сообразить^  что  зерно  въ  его  землъ  не 
даетъ  въ  закромъ,  круглымъ  чпсломъ,  бо.іѣе  трехъ,и 
что  потому,  вмѣсто  хлт.бопашества,  крестьяне  нахо- 
дятся на  оброкь,  который,  заключаясь  весь  въ  один- 
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надцати  тысячахъ  рубляхъ,  недостаточенъ  для  его  со- 
держанія  въ  гусарскомъ  полку.  Ему  іі  въ  голову  не 
приходило,  что  изъ  этихъ  одиннадцати  тысячъ  рублей 
слъдуетъ  вычесть  какое-ппбудь  количество  для  мате- 
ри и  сестры.  Онъ,  можетъ-быть,  и  зналъ  счетъ,по  ко- 
нечно ужъ  не  зналъ  расчетливости.  Черезъ  годъ  явил- 
ся онъ  на  борзомъ  конѣ,  въ  мсньтпкѣ,  посреди  рат- 
ныхъ  богачей.  Бохинъ  бькіъ  въ  Пптерѣ  ,  гдѣ  тогда 
стоялъ  ихъ  иолкъ,  и  видѣлъ  его  житье-бытье.  Моло- 
дой Козаровъ,  для  поддержанія  правъ  своего  воспита- 
нія,  жи.іъ  великолѣинѣе  многпхъ  изъ  своихъ  бога- 
тыхъ  товарищей.  Въ  настоящее  время,  всѣ  вообще 
стараются,  хотя  по  наружности,  казаться  хозяевами, 
любить  порядокъ  II  скрывать,  сколько  возможно,  своп 
страсти.  Козаровъ  недорожилъусловіямивѣка.  Изящ- 
ное, говорилъ  онъ,  не  ііринадлелѵитъ  въкамъ:  оно  ве- 
здъ  и  всегда  одинаково.  Бохинъ  віідѣлъ  у  негоцѣлую 
сотню  картинъ  въ  золотыхъ  рамахъ.  Какіе-то  камен- 
ные болваны  стояли  въ  углахъ  и  передь  зеркалами, 
которыя  вставлены  были  даже  въ  большія  двери  съ 
верху  до  низу.  Богатыя  матеріп,  развѣшенныя  надъ 
ц'Вльныхъ  стеклахъ  оконъ,  какъ-будто  наши  холсты, 
просушивались  на  воздухъ.  Не  было  празднаго  мъ- 
стечка,  гдѣ  бы  въ  горшкахъ  и  кадяхъ  не  стояли  ^эѣд- 
кія  деревья  и  цвьты.  Книгамъ  и  счету  нѣтъ.  ШкаФы 
наполнены  разными  игрушками,  хрустальными  ве- 
щами II  скляночками.  Креслы,  канапе  іі  диваны  за- 
морскаго  дерева  съ  раззолоченными  украшеніями , 
пестры,  ііркіі,  мягки.  Комнатъ,  правда,  не  много,  не 
болъе  четырехъ,  но  всѣ  такъ  набиты  всякою  всячи- 
ною, какъ-будто  магазіінъ.  Когда  Бохинъ  вошелъ,  они 
лежали  на  диванахъ,  то  есть,  Козаровъ  и  два  его  то- 
варища, -  и  что  ж'ь  вы  думаете,  они  занимались  нау 
ками?  Они,  сударь  мой,  хохотали  съ  двумя  какими-то 
барышнями!    Казаровъ   въ  правой  ее  рукъ  держаль 
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граненый  хрустальный  ковшъ,  пзъ  котораго  била  пѣ- 
на,  и  пѣлъ  : 

Любовь  и  дружба,  —   вотъ  чѣмъ  должно 
Себя  подъ  солнцемъ  утізшать! 

Стоя  за  густою  зеленью,  Бохпнъ  не  зналъ  что  дѣлать,  и 
не  смѣлъ  двинуться  впередъ;  но  его  замѣтили  и  вы- 
тащили. Козаровъ  тпснулъ  его  въобъятіяхъ,  осыпалъ 
поцѣлуявіи,  и  при  помощи  своихъ  пріятелей  вылилъ 
ему  БЪ  горло  ковшъ  шампанскаго. 

Черезъ  нисколько  лѣтъ  молодецъ  пріъхалъ  въ  от- 
пускъ,  нзранеиый,  съ  крестами ;  но  долги  его  почти 
превышали  имѣніе.  Мать  заплатила  ихъ  пзъ  капитала, 
который  для  прпращенія  процентами  лежалъ  въ  лом- 
барде, и  былъ  весь  назначенъ  дочери.  Она  требовала 
только,  чтобь  сынъвышслъвъ отставку  пли  служилъ 
въ  статской  службъ.  Козаровъ  избралъ  посл.ьднее. 
Его  чпнъ ,  п  еще  болѣе  его  воспитаніе,  позволяли 
ему  надѣяться  на  мѣста  значительные,  и  онъ  остепе- 
нился. Онъ  вникнулъ  въ  настоящее  положеніе  хозяй- 
ственныхъ  дѣлъ  :  ему  открылось,  что  сестрь  его  не- 
вѣстѣ,  и  очень  невьстѣ,  должно  жить  съ  матерью  хо- 
тя въ  губернскомъ  городѣ,  чтобъ  имѣть  возможность 
составить  приличную  иартію.  Ему  сделалось  ясно,  что 
болѣе  четырехъ  тысячъ  рублей  дохода  получать  онъ 
не  можетъ ;  но  онъ  не  захотѣлъ  получать  и  этого,  и 
все  пмѣніе  отдалъ  сестръ  и  матери.  «  Я  лишился  пра- 
ва имъ  владѣть,  »  говорплъ  онъ:  ((Я  завлъ  ихъ  имѣпіе, 
и  не  долженъ  пользоваться  ппчт.мъ,  кромѣ  трудовъ 
своихъ.  »  Возвратясь  въ  столицу,  онъ  сталъ  х.шнотать 
ом'Кст'Ь,  соотвьтственномъ  его  блистательному  воспи- 
танію. 

Онъ  ждалъ ,  ждалъ  съ  терпѣпіемъ  Китайца;  про- 
сил ь  наконецъ  рѣшительпаго  отказа,  и,  не  получая 
даже  этого ,   находился   въ  самом ъ  жалкомь  положе- 
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ніи.  Опъ  ЖИЛ7.  ТОЛЬКО  надеждою ;  продалъ  всѣ  свои 
вещи  :  потомъ  сталъ  занимать  ;  потомъ  ему  не  стали 
Еѣрпть  болѣе  въ  долгъ.  Часто,  по  цѣлымъ  днямъ,  6ы- 
валъонъ  безъ  куска  хлѣба,  не  зная,  куда  приклонить 
голову,  иногда  ночи  на-пролетъ  проводилъ  на  лавоч- 
кахъ  бульвара  или  Льтняго  Сада;  порой  носилъ  сапо- 
ги безъ  подошвъ,  Фракъ  съ  заплатами.  Кто  пустить 
къ  себѣ  честолюбца  неопрятнаго,  оборванаго?  Рѣдко 
онъ  появлялся  на  глаза  тѣмъ,  отъ  которыхъ  зависала 
участь  его  домагательствъ.  Швейцары  и  лакеи  не  хо- 
т'Ьли  его  пускать:  ему  оставалось  только,  стоять  у  ве- 
ликолѣиныхъ  крылецъ  или,  сидя  на  крутыхъ  кры- 
лечкахъ,  дожидаться  выхода  лицъ  знаменитыхъ  и  дѣ- 
ловыхъ.  Однажды,  при  подобномъ  случаѣ,  онъ  упалъ 
въ  обморокъ  отъ  голода  и  чувства  униженія.  Надъ 
низіъ  сжалились,  и  отказали  рѣшительно  въ  получе- 
ніи  мѣста.  «Теперь,  сказалъ  Козаровъ,  не  упрекаю 
себя  ни  въ  чемъ :  я  старался  для  себя  сколько  могъ ; 
теперь,  я  свободенъ».  Такъ  говорила  одна  гордость; 
но  сердце  кипѣло  при  взглядѣ  иа  знатность,  почести, 
богатство,  при  мысли  о  правахъ  его  воспитанія,увы, 
у;ке  помраченнаго  прежнимъ  поведеніемъ,  лишенна- 
го  лучшей  своей  части,  —  познаній,  которыя  мало- 
по-малу  изгладились  при  треніи  о  невѣжество  и 
порокъ!  Козаровъ  наконецъ  былъ  принужденъ  оста- 
вить Петербургъ,  и  очутился  въ  Москвѣ.  Тамъ  ста- 
рые знакомцы  приняли  его  радушно ,  и  онъ  но-край- 
ней-мьр'Ь  не  умиралъ  съ  голоду.  Его  одѣли, обули;  но 
гордость  не  переставала  смущать  сердце  его,  пмежду- 
тѣмь,  какъ  онъ  чувствовалъ  низкую  свою  долю  и  дол- 
женъ  быль  носить  тяжелые  узлы  благодарности,  эта 
гордость  твердила  ему,  что  онъ  не  зависпмъ  и  нико- 
му ничѣмъ  не  обязанъ.  Бвдный,  не  зналъ,  что  она 
только  дразнила  его  въ  отмщеніе  за  то,  что  онъ  сдГз- 
лался  не  въ  состояиіи  приносить  ей  жертвь  дѣйстви- 
тельныхъ.  Всѣ  его  способности  притупились,  замер- 
Т.  VIII.   -  От4.  I.  ^  13 
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ЛИ  пъ  унылой  душѣ;  НИЧТО  уже  не  подстрекало  его 
самолюбія.  Однажды,  въ  веселой  бесѣдѣ  молодыхъ 
людей,  онър'Ьшился  напомнить  удалую  гульню  свою: 
сердце  его  раскрылось,  воображеніе  разцвѣло;  онъ 
заговориль,  и  сдьлался  душею  общества.  Все  поми- 
рало со  смѣху,  все  хлопало,  кричало  виватъ,  и  бвд- 
някъ  торжествовалъ.  Съ  тѣхъ  поръ  приглашали  его 
чаще  на  пиры,  поили,  и  снова  пріучили  пить.  Князь 
Ишимскій  сдіілалъ  холостую  вечеринку;  она  была  со- 
ставлена изъ  молодежи  отборной  дарованиями  ,  свьт- 
скостью,  богатствомь.  Козаровь  былътамъ.Козаровъ 
острилъ,  любезничалъ,  выигрывалъ  споры ,  управ- 
лялъ  голосами.  Вдругъ  потребовалъ  онъ  богатьйшую 
табакерку  отъ  одного  извѣстнаго  откупщика ,  съ 
портретомъ  жены  его ,  осынаннымь  брпліантами ,  и 
положн.іь  ее  въ  карманъ.  Сперва  думали,  что  онъпо- 
шутилъ,  п  всѣ  молчали;  но  когда  онъ  объявилъ,  что, 
по  извъстнымъ  ему  причипамъ,  онъ  Козаровъ,  ему, 
откупщику,  табакерки  не  отдасть,  общій  хохотъ  раз- 
дался по  комиатѣ.  Откупщпкъ  сердился,  обращался 
ко  всѣмъ  и  каждому;  всѣ  отвьчали  молчаніемъ,  каж- 
дый пожпмалъ  плечами,  улыбался  и  бормогалъ:  «Вы 
правы,  действительно  правы!  »  Хозяпнъ  уговаривалъ 
Козарова  отдать  табакерку.  Онъ  отвѣчалъ  важно,  съ 
наклоненіемъ  головы:  иВъсвое  время  и  въ  своемъмв- 
СТІІ.  »  Потомъ  взялъ  шляпу,  раскланялся,  и  ушелъ. 
Откупщпкъ  хотѣлъ  гнаться  за  нимъ ,  по,  пока  сълъ 
въ  карету ,  Козаровъ  скрылся.  Онъ  завернулъ  доро- 
гою въ  густоту  ЛаФертовскаго  Сада  ,  выломалъ  пор- 
третъ ,  зашел ъ  къ  ювелиру  и  къ  золотыхъ  дѣлъ  ма- 
стеру, продалъ  бриліанты  одному,  золото  другому,  и, 
возиратясь  домой,  отослалъ  къ  откупщику  портретъ. 
Черезъ  два  часа  полиція  взяла  Козарова,  п,  когда  онъ 
отозвался,  что  у  него  табакерки  нѣтъ,  началось  слѣд- 
ствіе  ,  потомъ  самый  процесъ,  и  Козарова  посадили 
въ  тюрьму.  Нъкоторые  изъ  его  знакомцевъ,  движи- 
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мые  состраданіемтэ,  уговорили  откупщика  отказаться 
отъ  иска,  и  простить  ему  поступокъ,  котораго  низо- 
сти онъ  уже  не  чувствовалъ.  Дѣло  кончилось  тьмі., 
что  Козарова  выслали  изъ  столицы  за  буйство. 

Не  желая  казаться  сестрѣ,  которая  вышла  замужъ 
и  живетъ  съ  матерью  гдѣ-то  въ  Малороссіи,  онъ  прі- 
ютился  въ  нашемъ  уѣздномъ  городѣ,  и  началъ  съ  то- 
го, что,  при  пособіи  денегь,  выручеиныхъ  за  табакер- 
ку, иовелъ  по  его  словамъ ,  жизнь  сначала  эстетиче- 
ски, потомъ  эконозіически,  и  паконецъ  Философиче- 
ски, то  есть,  прежде  пиль  шампанское,  послѣ  ромъ, 
а  теперь  пьстъ  сивуху. 

—  Хороша  ваша  гисторіл!  сказалъ  яВадищеву.  Ка- 
кое же  выводите  вы  изъ  иея  нравоучеиіе? 

—  Какъ,  батюшка,  какое  нравоученіе?  Въдь  чело- 
вѣкъ  спился  съ  кругу  отъ  блистательнаго  воспитанія! 

—  Что  жъ  прикажете  двлать,  Григорій  Ивановичъ! 
Я  знаю  такихъ  много. 

—  Однако  жъ,  это  статья  достойная  размыш.^енія! 

—  А  вотъ  мы  теперь  будемъ  лежать  здьсь  съ  вамп 
и  размышлять  объ  этой  статьѣ.  Угодно  ли  ? 

—  Съ  большпмъ  удовольствіемъ,  Алексѣй  Пав^ю- 
вичъ.  Прикажите  только  подать  трубку.  Лежать  я 
всегда  готовъ  ! 

А.  СТЕПАНОВЪ. 


ЧЕРНЕЦЬ    УАРЪ 


ЭПИЗОДЪ  И^Т»  ВРЕМЕНЪ  МБЖДУЦАРСТВІЯ 


Зимнее  солнце  ярко  освѣщало  Александровскую 
Слободу.  Отъ  жеілокаго  мороза  небо  казалось  почти 
розовымъ,  н  дымъ ,  подымающійся  изъ  трубъ  пря- 
мымъ  столбомъ,  не  предвъщалъ  для  слѣдующаго  дня 
теплѣйшеп  погоды.  Не  только  кровли,  но  и  стѣны 
всюду  сверкали  какъ-будто  усыпанныя  серебряными 
блестками.  ГІобіільвшія  окны  разрисованы  былипест- 

*  Статья  этл,  сообщенная  Библіотекѣ  для  Чтенія  В.  А  Жуковскимъ, 
составляетъ   часть  новаго    исторнческаго    романа,    подь  заглавіемъ  — 
«Князь  Скоппнъ-Шуііскій,  или  Россія  Бъ  начала  XVII    столѣтія,    со- 
чііненіе  О.  Шебанко»  Сколько  намъ  нзвѣстно  по  слухамъ,    онъ    при- 
надлежнтъ  перу  одной  дамы,  и  сколько  можемъ  заключать  по  удѣлені 
пому  намъ  эпизоду,  —  перу  дамы  съ  прекраснымъ    дарованіемъ.    иАв- 
"торъ,  скрывающій  настоящее   свое    имя    подъ    вымышленнымъ,    вь 
іікоторомъ     ему     принадлежать      однѣ     только     заглавныя      буквы,» 
(В.  А.  Ж.    въ  пнсьмѣ    своемъ    къ  намъ)     «позволилъ    мнѣ  прочитать 
(івс'6  четыре  тома    своей    рукописи;    это  чтеніе   доставило    мнѣ  велп- 
«чаіішое    удовольствіе,     н    я    убѣжденъ,     сколько    могу     вѣрить    соб- 
"ствениому  чувству,      что  такое  же    дьйствіе  произведетъ  оно  и   надъ 
«другими  читателями.  Заманчивость  происшествій,  въ  которыхь  набяю- 
«дено  строгое  согласіе  съ  ІІсторіею,    въриое  изображеніе    дѣйствую- 
«щихъ  лицъ  и  времени,  въ  которое  они  дъйствуіотъ,  пріятность  и  про- 
"Стота  слога,  согр-втпго  теилымъ  патріотическимъ    чупствомь ,    соста- 
чвдяють  главное  достоинство  сего  романа.    Онъ    скоро   будетъ  отданъ 
"ВЪ   печать:  между  нимъ  и   трагедіею  Г.   Кукольника,   Скоиинъ-Шуй- 
"скій,  не  мои-еть  быть  ничего  общаго,  хотя  бы  авторь  романа  и  встрѣ- 
итился  гдь-нибудь  сверхъ  чаянія  съ  мыслями  трагика.    Но  онъ  не  мо- 
"жетьбыть  обвинен ь  въ  иохищеніи,  потому  что  романь  бы.іъ  конченъ 
іі  прежде  иояв.іемія  въ  свьть  тртгсдіи.  и 
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рыми  узорами,  сквозь  которые  не  возможно  было  ни- 
чего увндѣть ,  н  такъ  какъ  употреб.іеніе  Форточекъ 
было  неизвестно ,  то  желающіе  знать ,  что  происхо- 
дить на  улицѣ,  не  иначе  могли  удовлетворять  своему 
любопытству,  какъ  продувая  замерзшія  стекла,  отъ 
чего  въ  каждомъ  почти  окнъ  виднѣ.іись  круглыя  , 
свѣтлыя  пятна,  въ  которыхъ  мелькали  лица  жен- 
щинъидътей,  не  отваживавшихся  вытти  накрьтльцо. 

Совершенно  опустъвъ  со  временъ  царя  Іоанна  Ва- 
сильевича, Александровская  Слобода  снова  казалась 
богатымъ  и  многолюднызіъ  городомь;  новмѣсто  страш- 
ныхъ,  ненавистныхъопричниковъ,  которыхъ  присут- 
ствіе  распространяло  уныніе,  по  улпцамъ  толпились 
люди  исполненные  сердечнаго  веселія.  Дружно  про- 
хаживаясь съ  прибывшими  вновь товарищазіи,  воины 
съ  восторгомъ  разсказывали  о  славныхъ  бигвахъ  съ 
Поляками,  о  побъдоносномь  и  милостивомъ  ВОЖДІІ 
своемъ,  и  граждане,  покинувшіе  свои  семьи  д.т  за- 
щиты отечества,  благословляли  Всевышняго,  чтовну- 
шиль  имъ  желаніе  поступить  въ  число  сподвижни- 
ковъ  князя  Михаила  Васильевича  Скопина-Шуйска- 
го.  Со  всѣхъ  сторонъ  раздавались  пѣсни ,  и  различ- 
ные голоса  ихъ,  сливаясь  вмъстъ,  составляли  стран- 
ную, нопріятную  мелодію,  которой  по-временамь  вто- 
рили выстрѣлы.  Несмотря  на  жестокій  морозь,  валъ 
и  ровъ,  окружавшіе  обветшалый  дворецъ  Іоаиповъ, 
усѣяны  были  ратниками  ,  которые  ревностно  стара- 
лись научиться  военному  искусству.  Одни,  подъ  ру- 
ководствомъ  Шведовъ,  переставляли  пушки ;  другіе 
скакали  на  коняхъ  черезъ  глубокіе  провалы;  третьи 
взбирались  по  скользкимъ  крутизнамъ,  какъ-бы  пре- 
слѣдуя  враговъ,  укрепившихся  навысотѣ;  некото- 
рые падали ,  ушибались,  но  не  теряли  бодрости,  и 
за  шутливыя  укоризны  старались  отмстить  счастли- 
вѣйшимъ  успѣхомъ. 
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Между  зрителями  замѣчателепъ  былъ  человикъ 
ЛТ.Т  ь  шестидесяти ,  средняго  росту ,  но  весьма  крьп- 
каго  сложенія.  Онъ  былъ  въ  длиниомъ,смуромъ  кзф- 
тапъ,  и  вообще  походилъ  на  причетника  небогатой 
сельской  церкви ;  но  лице  его,  обросшее  густою,  чер- 
ною бородою,  и мѣло  особенное,  чудное  выраженіе  : 
оно  не  располагало  къ  пріязпи ,  но  нельзя  было  со- 
мнѣваться  въ  остроть  ума  этого  человека,  и  въ  томъ, 
что  онъ  можетъ  имѣть  сильное  вліяніе  на  людей, 
склонныхъ  слт.довать  чужимъ  мнѣніямъ.  Онъ  безпре- 
станно  озирался  по  всЪмъсторонамъ;  однако  его  волне- 
піе,  котораго  онъ  не  могъ  или  не  заботился  скрывать, 
не  препятствовало  ему  прилежно  слушать  разговорь 
двухъ  стоявшихъ  подлъ  него  Жильцовъ.  Они  тихо 
толковали  между  собою  о  разнесшемся  слухѣ,  что 
Садюзиапець  скрылся  изъ  Тушина :  сужденія  ихъ 
объ  этомь  происшествіп  заставили  незнакомца  сь 
пренебреженіемъ  усмѣхнуться  ,  и  онъ  скорыми  ша- 
гами попіелъ  къ  ближайніему  отъ  дворца  дому,  у  ко- 
тораго стояло  нѣсколько  санеіТг.  Встрътнвшіпся  ему 
слуга  сказаль,  что  у  боярина  гости. 

-  Знаю  ,  отвьчалъ  незнакомецъ  повелптельнымъ 
голосомъ :  мнъ  это  не  помъха.  Князь  Иванъ  Семено- 
вичь  всегда  бываетъ  мнѣ  радъ. 

Оторопѣвшій  слуга  поспъшилъ  ввести  его  въ  че- 
тыреугольную  комнату,  освъщенную  двумя  окнами, 
глубоко  вдавшимися  въ  стьну.  Несколько  человъкъ, 
въ  богатыхъ  одеждахъ,  сидѣли  у  стола,  уставленнаго 
разньізіи  закусками,  медамп  и  винами  :  они  не  обра- 
тили внпманія  на  пришельца,  и  онъ,  ставъ  позади 
служителей,  могъ  свободно  разсматривать  бесѣдую- 
щихъ,  изъ  которыхъ  только  хозяинь  былъ  ему  преж- 
де знакомь.  Испытующіе  взоры  его  сльдовали  завсь- 
ми  ихъ  движениями,  и  мальйшее,  для  обыкновеннаго 
зритімя  вовсе  непрпмътное,  измьненіе  въ  чергахъ  и 
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ГОЛОСІІ  каждаго  гостя  ,    было  предметомъ  иаблюда- 
тельні.іхъ  дузіъ  его. 

Бояріінъ,  князь  Иванъ  Семеповичъ  Куракііігь,уго- 
щавшій  іізбранныхъ  споихъ  пріятелей  ,  предложилъ 
выпить  за  здоровье  князя  Михаила  Васильевича. 

—  Миръ  вамъ!  сказалъ  безмолвный  дотолѣ  незна- 
комецъ,  подошедъ  къ  столу,  и.ие  ожидая  отвт.та  на 
свое  приввтствіе ,  взялъ  штофъ  съ  Аликантскимъ 
виномъ. 

Внезапное  иоявленіе  и  смѣлый  его  поступокъвсѣхъ 
изумили,  но  общее  неудовольствіе  не  привело  его  въ 
замѣшательство. 

—  ВІногая  лѣта  Царю  Михаилу!  сказалъ  онъ  торже- 
ственнымъ  голосомъ,  и,  разомъ  выпивъ  полную  чарку 
вина,хотѣлъ  удалиться. 

Паврлъ  Иетровичъ  Тишинъ  удержалъ  его  за  кэф- 
тапъ,  но,  пораженный  его  словами,  не  могъ  ничего 
сказать,  и,  поднося  къ  губамъ  налитое  ему  вино,  рас- 
плескалъ  его  по  столзч 

—  Отецъ  Уарь!  вскричалъ  князь  Лыковь. 

Услышавъ  имя  инока,  о  которомь  давно  носился 
слухъ,  что  будущее  извѣстио  ему  какъ  прошедшее, 
вс'В  гости  съ  не»ольнымъ  трепетомь  вскочили  съ  мъстъ: 
каждый  желал  ь  и  страшился  воспользоваться  случа- 
емъ  узнать,  какая  судьба  ихъ  ожидаетъ. 

—  Помилуй,  святой  отецъ!  спросиль  князь  Кура- 
кпнъ :  съ  чего  тебь  вздувіалось  явиться  въ  такомь  на- 
ряди? Неужели  ты  хотълъ  испытать,  держу  л п  я  свое 
слово  .іаскоио  принимать  странныхъ ,  какъ  ты  зшв 
завъщалъ  это,  выручивъ  меня  изъ  бъды? 

Глаза  Уара  были  устремлены  на  столъ,  по  которому 
текло  вино:  онъ  перебиралъ  свои  пальцы,  птихоше- 
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велилъ  губами;  казалось,  онъ  вовсе  не  чувствовалъ 
того,  что  около  него  происходить ,  хотя  смуглое  ли- 
це его  часъ-отъ-часу  становилось  угрюмѣе. 

—  Долго  ли,  счастливо  ли  будетъ  царствовать  Ми- 
хаплъ  Васильевичъ?  съ  жаромъ  спросилъ  Тишинъ, 
несомнѣвавшійся,  что  инокъ  предрекалъ  престолъ 
князю  Михаилу  Васильевичу  Скоиииу-Шуйскому. 

Какъ-будто  пробудясь  отъ  сна  ,  старецъ  окинулъ 
присутствующихъ  мрачнымъ  взоромъ. 

—  Михаилъ,  сказалъ  онъ  глухимъ  голосомъ,  будетъ 
царствовать  долго  и  спокойно;  но  прежде, нежели  до- 
станется ему  вѣнецъ,  мы  будемъ  свидетелями  злодей- 
ства ужаснаго,  бедствій  безпррімѣрпыхъ. 

Голосъегопресѣкся,  и  онъ,  опустившись  на  скамью, 
закрыл ъ  лице  обьими  руками. 

—  Кто  ты  таковъ,  наглый  бродяга?  вскричалъ  вое- 
вода Головинъ.  Сейчась  объяви  о  себв  истину  ,  или 
я  отошлю  тебя  къ  святьйшему  патріарху,  чтобы  самъ 
онъ  допросплъ  тебя,  почему,  будучи  монахомь,  но- 
сишь ты  мірскую  одежду ,  и  хочешь  увърить  право- 
славныхъ,  что  ты  колдунъ  или  пророкъ! 

—  Я  ннчѣмъ  не  оскорбилъ  тебя,  бояринъ;  и,  стара- 
ясь погубить  беззащитнаго,  ты  прослывешь  доносчи- 
комъ ,  а  можетъ-быть ,  прибавилъ  Уаръ  съ  горькою 
улыбкою,  и  клеветникомъ. 

Внѣ  себя  отъ  гнѣва,  Головинъ  подня ль  руку. 

—  Не  горячись,  сказалъ  князь  Куракинъ:  воину 
стыдно  бить  чернеца. 

—  Ты  правъ,  князь  Ипанъ  Семеновичъ,  сказалъ  Го- 
ловинъ :  такіе  шатуны  не  стоятъ  того,  чтобы  замечали 
слова  ихъ.  Однако,  не  должно  же  допускать  его  рас- 
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пространять  молву,  угрожающую  Великому  Госуда- 
рю близкою  смертью 

—  Я  этого  не  сказалъ ,  прервалъ  Уаръ,  сурово  смо- 
тря на  воеводу. 

Головинъ  затрепета.іъ.  Монахъ,  скрывавшій  свой 
санъ,  казался  хитръ  п  золъ ,  и  Головппъ  страшился, 
чтобы  онъ  не  перетолковалъ  вырвавшихся  у  него  словъ 
во  вредъ  князю  Михаилу,  представляя ,  что  его  род- 
ственники съ  удовольствіемъ  помышляютъ  о  кончнпт. 
Царя. 

—  Ты  назначаешь  Государю  преемника  и  грозишь 
бѣдамп,  сказалъ  онъ,  уклонясь  отъ  проницательныхъ 
взоровъ  непостижимаго  старца. 

—  Разв'Ь  не  всъ  мы  должны  умереть?  Развѣ  жизнь 
храннтъ  насъ  отъ  скорбен  и  напастей  ? 

Князь  Лыковъпобл'Вдньлъ*,  всякоеслово,  самое  обы- 
кновенное разсужденіе  У  ара,  казались  ему  имеющи- 
ми таинственное  значеніе.  Стремленіе  къ  чудесному 
никогда  не  истребится :  оно  не  столько  зависитъ  отъ 
предразсудковъ  времени ,  какъ  отъ  пылкости  вообра- 
женія.  Безнрестанно  твердя  о  нашей  образованности, 
мы  стыдимся  признаваться  въ  своихъ  слабостяхъ,но, 
стараясь  скрывать  ихъ,т'Вмъ  не  менѣенмъ  подвластны. 
Увѣряютъ,  что  самъНаполеонъсовѣтовался  съ  гадате- 
лями ,  и  примъчалъ  какъ  упадетъ  его  платье ,  чтобы 
по  этому  судить  объ  участи  обширныхъ  своихъ  замы- 
словъ.  Въ  началѣ  семнадцатаго  вька,  въ  обуреваемой 
крамолами  Россіи,  самые  твердые  умы  заражены  бы- 
ли страстью  знать  будущее ;  истинные  и  притворные 
юродивые,  знахари  п  хитрецы  всякаго  рода,  пользо- 
вались тогда  у  людей  всѣхъсословійласковымъ  пріе- 
момъ  и  довѣріемъ.  Между  ними  особенно  были  из- 
вестны Даша  и  Уаръ.  Посвятивъ  себя  трудамъп  убо- 
жеству, добрая,  простодушная  старуха  Даша  не  ис- 
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кала  въ  семъ  мірѣ  ни  какого  воздаяпія;  любовькъ Бо- 
гу и  ближннмъ  казалась  единственною  цѣлыо  ея  по- 
ступковъ,  и  слова,  исполнениыячуднагопредвіідіінія, 
силы  которыхъ  сама  она  не  понимала,  невольно  у  ней 
вырывались,  когда  она  была  чвмъ-нибудь  сильно 
взволнована.  Уаръ  ,  далеко  превосходя  ее  умомъ  и 
знаніямп,  не  подражалъ  ея  смиренію;  терзаедіып  тнде- 
славіемъ  и  гордостью,  онъ  съ  жадностью  искалъ  слу- 
чаевъ  представлять  себя  человіькомъ,  нолучпвшимъ 
даръпредввдѣнія, и  удовольствіе, которое  чу вствовалъ 
при  видв  спльнаго  впечатлвнія,  пропзведі  ннаго  его 
присутствіемъ,  превозмогало  въ  немъ  страхъ  подпасть 
взысканію  за  поступки,  вредные  общественному  по- 
рядку. Предвѣщанія  его  часто  сбывались,  и  многіе 
вѣрпли,  что  они  основаны  на  древнихъпророчествахъ, 
которыхъ  пзученіемъ  по-видимому  онъ  занимался.  Но 
опытныя  духовныя  особы,  и  самь  патріархъ  укоряли 
инока,  что  онъ,  вопреки  своему  званію,  безпрестапно 
скитаясь  по  разнымь  областямъ  государства  ,  вьтвв- 
дывалъ  чувства  и расположеніе  гражданъ,  съпомопдію 
ума,  остраго  и  смѣтлнваго,  прим внялъ  эти  свѣдънія 
къ  обстоятельствамъ ,  и  выдаваль  своп  догадки  за 
вдохновенія  божественныя.  Съ  нвкотораго  времени 
однако  примѣчали  въ  незіъ  большую  персмг.ну  :  онъ 
сталъ  уб'Вгать  знакомцевъ,  и  почти  всегда  былъ  мол- 
чаливъ  п  задумчпвъ.  ІІньіе  относили  это  къ  плачев- 
нымъ  предчувствіямъ,  и  трепетали ;  другіе,  не  столь 
легковѣрные,  не  сомневались,  что  его  самого  пости- 
гло несчастіе. 

Будучи  мимоходомъ  въ  Александровской  Слободъ, 
Уаръ  услышалъ,  что  знатнѣйшіе  воеводы  завтра- 
каютъ  у  князя  Ивана  Семеновича  Куракина,  которо- 
му онъ  нѣкогда  оказалъ  случайно  важную  ус.іугу. 
Онъ  рѣшился  итти  къ  нему,  ипророчсскимъ  голосомъ 
объявить  о  событіи ,  долженствующемъ  псремѣнить 
судьбы  Россіп;  о  событіи ,  въ  неизбежности  котораго 
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онъ  Не  сомііПі5ался  ,  потому  что  узнал ъ  об ь  иеліъ  отъ 
одного  изъ  тѣхъ  ,  кому  было  поручено  принести  его 
въ  дѣйствіс.  Не  видавшись  съ  княземъ  четыре  года  и 
перем'ЬнивЪ  одежду ,  Уаръ  надъялся  ,  что  его  никто 
не  узнаетъ,  и  что  онъ  безопасно  насладится  пзумле- 
ніемъ  боярТ).  От>  не  предвндт..іъ,  что  ему  трудно  бу- 
детъ  скрьггься,  и,  будучи  остановленъ  Тишинымъ , 
придумалъ  ,  что  надобно  поразить  всьхь  ужасомъ  , 
чтобъ  избавиться  отъ  ненріятнагоположенія.  Онъраз- 
судплъ,  и  весьма  справедливо,  чтоВасилійІоапновичъ 
Шупскій  не  согласится  добровольно  отказаться  отъ 
престола ,  и  хитрый  инокь  дерзко  возвъстил ъ  пре- 
ступленія  п  бьдствія.  Смутпвь  этпмъ  собесвднпковъ, 
съ  огорченіемъ  примѣтилъ  онъ  ,  что  нѣкоторі.іе  изъ 
иихъ  набліодаютъ  всь  его  движенія. 

—  Давнонигд'Ь  невстрвчавьтебя,  святой  отецъ,  ска- 
залъ  князь  Куракинъ,  я,  было,  подумалъ,  что  ты  воз- 
вратился въсвою  пустыню,  н  уже  не  занимаешься  гг»- 
даньемь. 

—  Гаданьем ъ?  съ  горячностью  возразилъ  Уаръ  :  од- 
ни безмысленные  могутъ  почитать  меня  гадателемь. 
Я  нпкакъ  не  ожидаль,  чтобы  и  ты,  князьИванъСе- 
меновичъ,  такъ  могъ  судить  обо  мнѣ.  Ядолгогостилъ 
въ  твоемъ  домь:  видалъ  ли  ты,  чтобы  я  на  чемъ-ни- 
будь  ворожил ъ?  Не  но  бобамъ,  не  по  водъ,  по  однѣмъ 
Божественнымъ  книгамъ  возвѣстилъ  я  Твоей  Мило- 
сти, что  Лжедмитрію  не  долго  царствовать;  что 

—  Помню,  все  помню  !  прервалъ  князь  Куракинъ  : 
предсказаній  твоихъ  нельзя  позабыть !  Но  то  ли  те- 
перь время,  что  при  Отреньевѣ?  Тогда  надобно  было 
утѣніать  псчальныхъ  :  зачъмъ  ньшче  смущаешь  ты 
радостныхъ?  Съпомощію  Божіей,  знаменитый  воевода 
нашъ,  боярпнъ  князь  МихайлоВасильевичъ,  смирилъ 
врагов ь  отечества,  и  можно  надѣяться,  что  на  долгое 
время  утвердилъ  благодепствіе.  Самозвапецъ  бѣжалъ 
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въ  Калугу^  въ  Тушіінѣ  раздоръ;  Лавра  освобождена. 
Пусть  совершатся  слова  твои!  Когда  избавитель  оте- 
чества будетъ  нашимъ  Государемъ,  мы  охотно  при- 
сягнемъ  ему  въ  в-кчной  покорности ;  но  онъ  еще  мо- 
лодъ;  ему  не  тяжело  повиноваться  дядѣ.  Не  приведи 
Богъ,  чтобы  престолъ  достался  ему  вскорв,  среди  мя- 
тежей п  кровопролптія  ! 

Внимательный  взоръ  Головина  заградилъ  уста  Уа- 
ру  :  онъ  потупплъ  голову  ,  но  изъ  подъ  опущенныхъ 
рьснпцъ,  глаза  его  сверкали  какь  у  звѣря,  который 
стережеть  свою  добычу. 

—  Гдѣ  ты  постриженъ,  святой  отецъ?  спросилъ  бо- 
яринъ  Шерезіетевъ ,  которому  Уарь  казался  вовсе  не 
похожпмъ  на  инока. 

—  Въ  любимой  обители  Царя  Ивана  Васильевича , 
сухоотвт.чалъ  старецъ,  всегда  недовольный,  когда  его 
распрашивали  о  монашеской  его  жизни. 

—  У  преподобнаго  Кирилла  Бѣлозерскаго ,  гдѣ  ро- 
дитель мой  нашелъ  тихое  пристанище  и  преданныхъ 
друзей?  вскричалъ  Шереметевъ.  Засталъ  ли  ты  въ 
живыхъ  боярина  Ивана  Васильевича  Шереметева? 
спросилъ  онъ,  помолчавъ,  и  воспоминаніе  о  страдаиі- 
яхъ  доблестнаго  отца  повергло  его  въ  грустную  за- 
думчивость. 

—  Я  три  года  жилъ  въ  его  кельѣ ,  отвѣчалъ  съ  нѣ- 
которымъ  чувствомъ  Уаръ,  не  воображавшій  прежде, 
что  сънимъ  говоритъ  сь]нъ  его  благодЪтеля.  Онъсамъ 
меня  обучалъ  грамотѣ  ,  и  не  гнупіался  держать  при 
себъ,  когда  бесъдовалъсъигуменомъ  и  старцами  о  рат- 
ныхъ  своихъ  подвпгахъ,  обо  всемъ  что  удалось  ему 
слышать  п  видѣть  на  прежпемъ,  славномъ  его  попри- 
щѣ.  Царь  гнѣвался,  что  опальному  воеводъ  воздаютъ 
много  честп;  родитель  твой  молился  усердно  о  Яѵерт- 
вахъ  его  горячности  ,  еще  усерднъе  объ  пемъ  самомъ. 
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И  ВО  миѣ  поселилось  желаиіе  стараться  узнать ,  что 
Господь  назначаетъ  святой  нашей  Руси,  одолг.вшей 
'Гатаръ  ,  богатой  людьми  храбрыми  и  великодуш- 
ными. 

ШереметсвЪ  вспомнилъ,  что  въ  юности  своей ,  по- 
сѣщая  отца  въ  монастырѣ  ,  онъ  видѣлъ  нрпзрѣннаго 
пмъ  сироту,  и  что  немогъ  полюбить  его,  хотлвсѣпре- 
возноспли  его  остроту  и  прилежаиіе.  Но  встретившись 
съ  нпмъ  нечаянно,  по  прошествіп  слишкомь  тридца- 
ти лѣтъ ,  онъ  былъ  трону тъ  признательными  его  чув- 
ствами, и  съ  нскреннимъ  уваженіемъ  поиросилъ  его 
благословенія. 

Уаръ ухватился  заголову,  и,  ощупавь  лишь  густые 
свои  волосы,  съ  ужасомъ  опустилъ  руку. 

—  На  МНІІ  нътъ  нп  рясы,  никлобукаі  невнятно  про- 
ленеталь  онъ. 

—  Неужели,  вскричалъ  князь  Лыковъ,воеводахраб- 
рый  и  набожный:  неужели  питойіецъ  праведника сталъ 
разстрпгою  ? 

На  смутномъ  лнцѣ  У  ара  показались  багровыя  пят- 
на; побъліівшія  его  губы  задрожали. 

—  Кто  лобызал7>  руку  Отрепьева,  сказалъ  онъ,  и 
припялъ  отъ  него  боярство ,  того  не  запятнають  чу- 
жіе  грѣхп.  Благодари  Бога,  князь  Борисъ  Михайло- 
вичь,  что  я  не  таковъ,  какъ  бывшій  царь  твой.  Если 
бы  я  точно,  какъ  ты  думаешь,  прсзрѣлъ  священные 
обѣты,  я  бы  носплъ  на  себѣ  ножъ,  иниктобы  немогъ 
безъ  отмщенія  укорить  меня  въ  злодъйствѣ.  Бояринъ 
Ѳедорь  Пвановичъ!  продолжа.гь  онъ,  оборотясь  къ 
Шереметеву:  больно  мніі,  что,  будучи  много  обязань 
твоему  родителю,  я  не  могу  самь  благословить  тебя. 
Да  благословить  тебя  Господь  Богь,  и  да  иростптъ 
от>  тебѣ,  что  вьніудилъ  меня  нередь  всѣзіи  признать- 
ся, что  я  подъ  запрещепіемъ.    Чтобь  скрыть  позоръ 
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СВОЙ,  Я  ііадѣ.іъ  зппуиъ,  и  сталъ  называться  ліірскпмъ 
звонаре мъ;  я  думалъ,  что,  устарѣвъ  отъгоря,  піікьліт» 
не  буду  признанъ;  но  доселъ  мнѣ  было  мало  выгоды, 
что  рѣшился  па  вседневный  обманъ:  словно  кто  шеп- 
четъ  всѣмъ  па  ухо,  что  я  чернецъ  Уаръ.  Самовольныя 
отлучки  пзъ  Обителп  вовлекли  меня  въ  эту  напасть  ; 
я  горько  о  томъплакалъ,  по  не  перемогъзлой  судьбы, 
и,  когда  оканчивался  срокъ  моего  нокаянія,  снова 
утекъ  въ  міръ. 

Воеводы  съ  отвращеніемъ  смотрили  на  бѣглаго  мо- 
наха ,  придумывая,  какъ  поступить  съ  ннмъ.  Всѣ 
мол чал п. 

-  Я  предалъ  себя,  продолжалъ  Уаръ  съ  мрачнымъ 
видомъ,  гнѣву  властителей,  посм-вянію  народа;  но  со- 
весть меня  не  укоряетъ:  я  не  пажилъ  золота,  не  упи- 
вался плотскимъ  веселіемъ  ;  я  послушался  внутрен- 
няго  гласа,  велъвшаго,  чтобы  я  самь  объявилъ  Царю 
то  ,  что  вы  теперь  отъ  меня  слышали ,  и  еще  многое 
другое. 

—  Онъ  или  бѣшеный  изувѣръ ,  или  мошеннпкъ, 
подосланный  злодъями  князя  Михаила  Васильевича  ! 
сказалъ  тихо  Головинъ  Тишину.  Л  пойду  доложить 
объ  немъ  боярину,  а  ты,  Павелъ  Петровичъ,  смотри, 
чтобы  онъ  не  ускользнулъ  отсюда. 

Онъ  отправился  къ  князю  Сконину-Шу некому.  У 
дворца,  въ  которомь  жилъ  князь,  стояли  запряжен- 
иыя  тройками  повозки.  Головинъ  спросилъ,  кому  онъ 
принадлежатъ.  Молодой  человъкъ  ,  въ  дорожномъ 
платьъ  ,  отвѣчалъ  ,  что  Рязанскіе  дворяне  прівхали 
къ  боярину  князю  Михаилу  Васильевичу  съ  важнымь 
порученіемъ.  Сказавъ  это,  онъвзялъсундучекъ,  и  по- 
несъ  его,  глядя  на  всѣ  стороны  съ  довольною  улыб- 
кою, и  какъ-бы  давая  знать,  что  у  него  въ  рукахъ 
нт.что  такое,  отъ  чего  зависитъ  судьба  всего  государ- 
ства: въ  лицъ  его  изображаласьгордостьотъсозпапія. 
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ЧТО  ему  ііавѣсгііа  тайна,  которая,  по  мнГіііІюего,  дол- 
жна радостно  изумить  всѣхъ  жителей  Александров- 
ской Слободы,  Онъпрптомь  надьллся,  что  почтенный 
дворянннъ,  съ  которымъ  онъ  прівхалъ  ,  будетъ  ще- 
дро награжденъ  за  свое  усердіе  ,  и  что  и  самъ  оиь, 
при  наступающей  перезіѣні.  обстоительствъ  ,  скоро 
сделается  человѣкомъ  значительнымъ. 

Вь  прісмной  комнатіі,Головинънашелъ  Рязанцевъ, 
п  удивился  великолѣпному  пхъ  наряду:  можно  было 
подумать,  что  они  собрались  на  торжественное  празд- 
нество. Встрѣтившійся  Головину  молодой  незнако- 
мецъ  спѣшплъ  распороть  суконный  мьшокъ,  въ  ко- 
тором7^  тщательно  зашптъ  былъ  плоскій  ларчикъ, 
об.'Юженный  серебромъ.  Онъ  подалъ  этотъ  ларчикъ 
старшему  пзъ  дворянъ,  и  послѣдпій  вынулъизъ  него 
граммату,  обернутую  дорогою  парчею. 

Увѣдомпвъ  своего  зятя,  князя  Михаила  Васи. іьеви- 
ча,что  Рязанцьі  ожпдаютъ  его  въ  лріемной,  Головинъ 
прибавилъ,  что  повидимому  они  привезли  весьма  важ- 
ныя  и  пріятпыя  вѣсти.  Юный  бояринъ  тотчасъ  къ 
нпмъ  выпіелъ.  Они  низко  поклонились,  и  сановитый 
старикъ  подалъ  граммату;  посль  чего  вст.  пріъзжіе  пе- 
рекрестились, съ  вндомъ  глубокаго,  сердечнаго  уми- 
ленія.  Жаліія,  что  онъ  не  усиѣлъ  пересказать  князю 
о  свиданіи  своемъ  съ  Уаромъ,  котораго  таинственныя 
ръчи  крайне  его  встревожили,  Головинъ  стоялъ,  при- 
слонясь къ  окну.  Въ  невольномъ  раздумьи,  онъ  не 
примѣчалъ  пронсходящаго,  но  минуть  черезъ  пять 
взгляпулъ  на  князя,  и  съ  ужасомь  примьтилъвъиемъ 
страшное,  никогда  еще  небывалое  измѣненіе:  лице  и 
губы  молодаго  героя  совершенно  помертвъли;  въ  гла- 
захъ  изображались  печаль  и  гньвъ*,  граммата  дрожа- 
.іа  въ  рѵкахъ  его.  II  вдругъ  онъ  разорвалъ  се,  и,  бро- 
сивъ  на  ПОЛЬ,  хриплымъ,  подавленнымъ  голосомъ 
кликпулъ  Головина.   Головинъ  подбьжалъ,  и  иодви- 
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нулъ  кресла,  не  сомнѣваясь,  что  ему  сдѣлалось  дурно: 
онъ  не  могъ  вообразить,  чтобъ  онъ  узналъ  что-нибудь 
горестное. 

—  Воевода  СеменъВасильевичъ!  сказалъ  князь:  при 

кажи  сейчасъ Но  нѣтъ;  прежде— чтобы  ты  не  могъ 

усомниться,  что  я  долженъ  поступить  строго,  чтобы 
ты  не  подумалъ,  что  я  хочу  обидѣть  людей  почтен- 
ныхъ,  —  просмотри  эту  граммату  и  узнай,  какой  пода- 
рокъ  привезли  зінъ  эти  незваные  гости.  Прочти  все, 
отъ  начала  до  конца,  и  объяви  чистосердечно,  чѣмъ 
заслужилъ  я,  чтобы  мои  собраты,  Русскіе  дворяне, 
сочли  меня  злодьемъ  ? 

Исполненный  печали,  князь  бросился  па  лавку ; 
глубокое  молчаніе  было  прерываемо  только  тяжелыми 
вздохами  Рязанцевъ  ,  пораженныхъ  гнъвомъ  юнаго 
боярина  и  слишкомъ  поздо  почувствовавшихъ,  что 
многіе  сочтутъ  ихъ  достойными  казни. 

Сложивъ  разорванное  письмо,  Головинъ  прочелъего 
сь  ст'Ьсненнымъ  сердцемъ,  и  сталъ  сокрушаться,  что 
предложеніе,  заключавшееся  въ  грамматѣ,  хотя  и 
основанное  на  плазіенной  любви  къ отечеству,  тѣмъ  не 
менѣе  было  противно  законамъ  и  совѣсти,  и  что  отъ 
него  можно  ожидать  бѣдственныхъ  слѣдствій. 

Въ  этой  грамматіі,  Рязанскій  намѣстникъ,  Проко- 
пій  Пегровпчъ  Ляпуновъ,  пзобразивъ  сильно  и  кра- 
сноречиво плачевное  состояние  Россіи,  называлъ  Ца- 
ря Васплья  Іоанновича  виновникомъ  ея  страданій. 
Онъ  укорялъ  его  въ  иристрастіи  къ  брату,  не  имею- 
щему ни  ума,  ни  чувствъ  высокихъ;  въ  склонности 
къ  ./іьстецамъ  и  наушникамъ;  въ  совершенной  неспо- 
собности управлять  обширнымъ  государствомъ.  «Из- 
«мѣнники,  писалъ  онъ,  замышляютъ  отдаться  ІТоль- 
<(Скому  королевичу  или  отцу  его;  вѣрные  сыны  оте- 
« чества  наравнѣ  съ  ними  желаютъ  избавиться  отъ 
«царя,  презираемаго  врагами,    нсдостойнаго  повелв- 
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«йать  народомъ  великодушнымъ.  Спаси,  князь  Ми- 
«хаилъ  Васпльевичъ,  прасослаішую  Вѣру  и  святую 
«Русь  отъ  грозящей  имъ  гибели!  Прими  престоль,  на 
((Который  зовутъ  тебя  Рязанцы,  Москвитяне,  всѣ  до- 
«брые  граждане!  Прекрати  наши  бѣдствія,  отри  на- 
«ши  слезы,  осчастливь  горькихъ  сиротт.!  У  насънѣтъ 
«отца  и  защитника;  пѣтъ  надежды  кромг,  тебя.  Ты 
«одинъ  ксѣми  любимъ  и  всѣми  почитаезіъ;  богатые  и 
«бѣдные,  старцы  и  юноши,  велыѵюжи  и  чернь,  пет, 
<(жаждутъ  тебь  повиноваться.  Исполни  наиіс  моле- 
<(ніе,  и  не  тревожься  о  своемъдядѣ;  мы  будемъуссрд- 
«но  беречь  всѣхъ  блпжнихъ  любезиаго,  Великаго  Го- 
<(  сударя.» 

Головинъ  взглянулъ  на  князя,  погруженнаго  въ 
мрачныя  думьк  По  блѣднымъ  щекамъ  мужественнаго 
юноши  катились  слезы.  Не  о  себѣ  тренета.і7>  он7>,  не 
гнѣва  царскаго  сграшился,  —  его  сокрзлиа.іа  мысль, 
что  оиъ  единственною  опорою  владычества  Васгі.іья 
Іоанновича*,  что  ггрестолъ  будетъ  предметолгь  жесто- 
кихъ  распрей,  какъ  скоро  ему  невозможно  будетъ  за- 
щищііть  его.  Онь  ревностно  старался  всѣхъ  испо.і- 
ннть  почтепісмъ  и  преданностью  къ  Царю,  но,  вме- 
сто того,  самь  сдѣла.іся  предметомъ  общей,  безпре- 
дѣл ьной  любви.  Ни  ма.^о  зтимъ  пе  утѣшаясь,  онъ  на- 
противъ  воображалъ  съ  отчаяньемъ,  что  одно  егос.ю- 
во  можетъ  уничтожить  радостньтя  надежды,  снова 
воспа./іить  ВСІІ  страсти,  всюду  возжечь  утухающія  ме- 
ждоусобія;  что  онъ  одинъ  въ  состояпіи  хранить  оте- 
чество отъ  іювыхь  золъ  и  преступлепій;  что  все  зави- 
ситъ  отъ  его  жизни 

—  Ніітъ,  нг.тъ!  проніепталъ  онъ,  взглянувъ  на  небо: 
я  слабое,  ничтожное  творепіе!  «Богъ  же  Царь  нашъ 
«прежде  вт.къ,  содѣла  спасеніе  посредъ  земли.  Ты 
« утвердилъ  еси  силою  Твоею  море;  Ты  стерл  ь  есн 
«главы  зміеиъ  въ  воді;. » 
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—  Такъ  пророчество  Уара  исполнилось!  подумалъ 
Головпнъ:  пли  лучше  сказать,  тайна  предвѣдѣнія  его 
открылась!  По  онъ  предвѣщалъ  еще  злодѣнствоибівд- 
ствіе:  кого  же  должны  онь  постигнуть?..,  Ахъ,  пусть 
гпбпетъ  тотъ,  от-ь  кого  никто  не  ждетъ  счастья! 

Преступная  мысль  эта  мелькнула  въ  умѣ Головина; 
ио  онъ  тотчасъ  подумалъ,  съ  тяжкою,  неизъяснимою 
тоскою,  что  за  нее  Господь  можеть  скоро  отозвать  къ 
себг,  юнаго  героя,  уже  совершившаго  па  землт,  все, 
чг.мъ  пріобріітастся  вѣчное  блаженство,  уже  достой- 
на го  имъ  наслаждаться.  Онъ  зналь  прптомъ,  что  если 
бы  князь  могъ  угадать  тайное,  невольное  его  жела- 
йте, онъ  бы  навсегда  съ  нимъ  разстался,  какь  съ  вѣ- 
ро.юмнымъ  предателемь.  5^  него  потемньло  въ  гла- 
захъ,  и  ему  стало  казаті>ся,  что  все  около  него  дро- 
жить  п  качается.  Терзаемьпт  раскаяньемъ,  онъ  мы- 
сленно молилъ  Бога,  да  падетъ  на  него  одного  пра- 
ведный гнѣвъ  его:  да  не  постраждетъ  отчизна  за  его 
прегрѣшепіе. 

Двери  отворились,  и  граФЪ  Делагарди  вбьжалъ 
исполненный  удовольствія,  за  нилгь  с.іѣдовалн  Зоме 
и  другіе  Шведскіе  военачальники,  въ  лицахъ  копхъ 
равнымъ  образомъ  изображалась  сердечная  радость. 

—  Другъ  мой!  вскричалъ  граФі^,  не  прпмъчая  глу- 
бокой печали  киязя,  изумившей  его  товарищей.  Не 
оскорбитесь,  что  по  привычкь  такъ  иазвалъ  васъ:имя 
друга  для  меня  свяпденно,  и  нарское  достоинство  не 
можетъ  усилить  моей  преданности.  Я  безъ  ума  отъ  ра- 
дости-, я  совериіснно  счастливъ,  что  могу  васъ  поздра- 
вить съ  пзбраніемъ,  которымъ  народъ  вашъ  навсегда 
себя  прославилъ.  Да  здравствуетъ  на  многіялъта,при- 
бавиль  Делагарди,  обнаживъ  шпагу,  Михаилъ,  Госу- 
дарь Московский  и  всея  Россіи  I 

Век  находивпііеся  въ  комнатѣ  съ восторіомъ  повто- 
рили его  слова. 
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—  Несчастные!  возопилъ  князь,  тихо  отталкивая 
Рязаицевъ,  которые  обнимали  его  колѣніі  и  стреми- 
лись целовать  его  руки:  вы  совсъмъ  обезуйіѣлп!  Чего 
вы  отъ  меня  хотите? 

—  Чтобы  соизволилъ  принять  престолъ,  который 
теб'Ь  предлагаютъ. 

—  Ньтъ,  нѣтъ!  съ  горячностью  прервалъ  князь:  вы 
предлагаете  не  престолъ,  а  измѣну,  клятвопреступле- 
ніе,  убійство  ближайшаго  моего  родственника Не- 
ужели вы  мыслите,  что  Государь,  въ  угодность  кра- 
мольнпкаліъ ,  тотчасъ  сниметъ  съ  себя  вѣнецъ?  Бы 
воображаете,  что  я  рѣшусь  сорвать  этотъ  вьнецъ 
съ  его  головы?  О,  вы  не  умъете  цънить  Царя,  данна- 
го  вазіъ  Богомъ;  вы  вовсе  не  понимаете  чувствъ  мо- 
пхъ!  Я  для  ціілаго  міра  не  погублю  души  своей! 

—  Любезный  князь!  возразилъ  граФЪ  Делагарди:  я 
самъ  дорожу  присягою,  по  нужда  законъ  иеремь- 
няетъ.  И  я,  и  мои  сослуживцы,  и  есіі  въ  Россіи,  убь- 
ждены,  что  вы  одни  молчете  спастп  ее,  и  по  рьдкпмь 
вашимъ  дарованіямъ,  и  по  общезіу,  пламенному  къ 
вамъ  усердію.  Вами  одними  держится  братское  согла- 
сіе  между  Русскими  и  Шведами;  для  васъ  только  они 
съ  равною  ревностью  стремятся  кънобѣдамъ.  Неуже- 
ли преданность  ваша  къ  дядѣ  сильнѣе  любвп  къ  ва- 
шему отечеству  ? 

—  Не  дядя  ли  избралъ  меня  вашимъ  вождемъ?  не 
онъ  ли  поручплъ  мнъ  власть,  доставившую  мнт,  слу- 
чай и  средства  быть  полезнымъ?  Н  хотять,  чтобы  я 
посрамплъ  его  сѣдины ;  согласнлся  съ  нзмънниками 
въ  томъ,  что  онъ  недостоинъ  владѣть  престоломъ;  рь- 
шплся  подражать  Разстригь  и  Тушинскому  вору! 
ГраФЪ,  больно  уязвплъ  ты  мое  сердце,  вообразивь, 
что  можешь  склонить  меня  на  такое  беззаконіе:  вѣр- 
но  ты  и  самъобъ  этомъ  не  размыслплъ.  Не  изъ  одной 
любвп  къ  д-лдѣ  отказываюсь  л  отъ  обидпаго  мпъ  пред- 
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.іожснія:  пртінявъ  его,  я  бы  пода.іъ  современпикамъ 
II  потомкамъ  гибельный  прнмврь,  вовлекъбы  святую 
Русь  въ  новыя,  безкопечныя  смуты.  Что  было  бы 
съ  нею,  если  бы  всякой  счастливый  вопнъ  сталъ  до- 
биваться престола?  Что  было  бы  со  мною,  если  бы, 
ограбивъ  теперь  царя,  самь  со- времепемъ  ослабілъ 
II  состарился?  Каждый  витязь  казался  бы  мнв  вра- 
гомъ  и  соперникомъ. 

Князь  окинулъ  глазами  общество.  Всіі  въ  молчаніи 
наклонили  головы,  огорченные  его  рвшителыіостью, 
но  чувствуя  справедливость  его  разсуждепій  и  ви- 
дя, что  безполезно  было  бы  убѣждать  его  переме- 
нить образъ  мыслей.  Г.іубоко  тронѵтый  велпкоду- 
шіемъ  и  твердостью  искренно  пмъ  .дюбимаго,  знаме- 
ннтаго  юноши,  граФЪ  Делагарди  крЬпко  пожалъ  его 
руку,  и  у^да.іился,  желая  всеіс  душею,  чтобы  пропс- 
шествіе  столь  чрезвычайное  не  произвело  вражды 
между  Царемъ,  котораго  отвергало  общее  мнѣніе  на- 
рода, и  его  нлемяннпкомь,  которому  слабый  повели- 
тель отнын'Ь  будетъ  обязанъ  сохраненіемь  прссто.іа. 

Иіведы  вышли  вмѣстѣ  съ  графомь.  Рязапцы  стоя- 
ли въ  глубоком  ь  смѵщеніи, 

—  Боярпнъ!  сказалъ  Го.іовинъ:  тебѣ  угодно  было 
давича  что-то  приказать  мнь. 

—  Возьми  этпхъ  предателей,  и  съ  надежною  стра- 
жею самъ  проводи  пхъ  въ  Москву,  къ  Великому  Го- 
сударю. 

Рязанцы  бросились  къ  ногамъ  князя.  Головпнъ  за- 
трепеталъ,  страшась,  что  онъ  согласится  пощадить 
пхъ. 

—  Стыдитесь  выть  какъ  бабы  !  сказалъ  онъ  сурово: 
сами  все  затѣялп  ,  теперь  поздо  трусить.  Идите  со 
мною.  Довольно  помучили  вы  боярина :  пора  ему  дать 
покой. 
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—  Будь  намъ  взіѣсто  отца  родііаго ,  милосердый 
кпязь  Михайло  Васильевпчъ  !  сказалъ  старшій  дво- 
ряиіінъ:  не  погуби  насъ  до-конца  !  Клянемся  Созда- 
телемъ,  что  мы  ввѣкъ  не  вздуімаліі  бы  явиться  къ  те- 
бѣ  съ  такою  грамматою;  но  воевода  ПрокоФІй  Пет- 
ровпчъ  иарядилъ  насъ  отвезти  ее  къ  Твоей  Мило- 
сти. Если  жъ  тебѣ  не  угодно  принять  царскій  въ- 
нецъ,  мы  вмѣств  съ  тобою,  до  послѣдняго  издыхаиія, 
будемъ  върою  и  правдою  служить  Великому  Госуда- 
рю Василью  Ивановичу  ! 

—  Вотъ  еи^е  что  запѣли  !  съ  сердцемъ  сказалъ  Го- 
ловинъ.  Не  трать,  пріятель,  по  пустому  ръчн.  Теперь 
ни  одному  пзъ  васъ  ни  въ  чемъ  нельзя  вѣрить.  Вы 
такъ  послушны  своему  воеводѣ,  что,  по  его  приказ}'^, 
чай,  рады  будете  съ  такимъ  же  иисьмецомъ  Лхать  въ 
Тушино  ІК1И  къ  Польскому  коро.ію. 

—  Напрасно,  болринъ,  вскричаль  Рязанецъ  съ  не- 
притворнымъ  пегодованіемъ,  почитаешь  ты  насъ  зло- 
дѣями,  не  разумеющими  отличить  спасителя  отечества 
отъ  лютыхъ  враговь  его!  Какъ  изволишь,  —  вѣрь 
или  не  вѣрь,  а  я  смѣло  доло;ку  тебъ,  что  никто  не 
вздумаетъ  послать  насъ  къ  вору  или  кодъ  Смолеискъ 
къ  Жигимонту.  Да  нечего  сказать,  и  НрокоФью  Пе- 
тровичу ввъкъ  350 снь  не  приснится  заводить  съ  ними 
дружбу!  Онъ  одного  князя  Михаила  Васильевича 
чтитъ  достойнымъ  быть  царемъ,  и  какъ  бы  ни  стали 
величать  Его  Милость,  на  что  бы самъ  онъ  ни  изво- 
ли.іъ  склониться ,  воевода  нашъ  до  гробовой  доски 
будетъ  ему  върш^імъ  поборникомь. 

—  И  ты  говоришь  истину?  съ  ;каролг1.  прсрва.іъ 
князь  Михайло. 

—  Чтобы  не  сойги  мнксъатоіо  мѣста,  если  солгалъ 
въ  едином  і>  слов  к! 

—  А  вы  что  скажете?  спросилъ  кпязь,  приста.іьно 
смотря  на  прочихъ  Рязанцевъ. 
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—  Что  намъ  сказать,  батюшка  ,  князь  Михаиле  Ва- 
спльевичъі  отв'Ьчалъ  молодой  дворянинъ,  котораго 
задумчивое  и  пригожее  лице  располагало  въ  его  поль- 
зу. Согр'Ьшилп  передъ  Богомъ  и  Государемъ  !  Попу- 
талъ  насъ  лукавый ,  —  совсѣмъ  забыли  присягу !  По- 
думали, окаянные,  что,  не  хуже  другпхъ,  сами  раз- 
судить  можемъ,  черезъ  кого  будетъ  славна  и  счастли- 
ва Русь  ! 

Князь  не  могъ  удержать  тяжелаго  вздоха,  и,  при- 
казавъ  Рязапцамъ  встать,  спросилъ  бумаги  и  перо. 

—  Боярин ь!  сказалъ  ему  Го.іовинъ:  миѣ  давича  не 
удалось  доложить  Твоей  Милости,  зачѣмъяпришелъ 
къ  тебѣ.  Дозволь  миг.  разсказать  теперь,  чему  я  былъ 
свидѣтелемъ,  па  пирушкѣ,  у  князя  Ивана  Семенови- 
ча Куракина :  пора  и  очень  нужно  узнать  тебв  объ 
этомъ. 

—  Я  готовъ  тебя  слушать,  ласково  сказалъ  князь. 

—  Сюда  прибылъ  известный  тебѣ  чернецъ  Уаръ 

—  О  которомъ  идетъ  молва,  что  онъ  угадываетъ  бу- 
дущее? прервалъ  князь.  Онъ  ужъ  не  дешево  запла- 
тил ь  за  это.  Надъюсь,  что  у  него  прошла  охота  слыть 
пророколіъ. 

—  Напротивь  того,  съ  смущеннымъ  вндомъ  возра- 
зиль  Головинъ.  Уаръ  никого  и  ничего  не  боится.  За 
чась  иередъ  этимь,  онъ  при  старшпхъ  боя|)ахъ  пилъ 
за  здравіе  царя  Михаила. 

Сердечная  радость  оживила  унылыя  лица  Рязан- 
цсвъ;  вь  глазахъ  пхъ  изобразилось  иетериѣливое 
желаніе  увидъть  скорое  исио.іненіе  предвъщанія,  въ 
справедливости  котораго  никто  изъ  нихъ  не  усом- 
нился. 

—  Великій Государь  Василій  Ивановичь,  равнодуш- 
но сказалъ  князь,  можетъ  пмііть  сына  Михаила.  Грѣш- 
но,  прибавнлъ  онъ,  помолчавъ:  грѣшио  заботиться  о 
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р'Бчахъ  буйнаго  старца,  на  котораго  самъ  сиятѣйшіГі 
патріархъ  на.іожилъ  строгую  эііитіімііо. 

Князь  несколько  задумался,  и,  сіівъ  подлв  стола, 
бг.гло  написалъ  слѣдующія  строки : 

«Только  безусловная  вѣрность,  безкорыстіе  и  ліу- 
«жество  могутъ  спасти  отечество  ;  только  добродѣ- 
«тель  не  узіираетъ.  Господь  наградилъ  тебя,  Проко- 
«фІп  Петровичъ,  умомъ  обінирнымъіі сильною  волею: 
«берегись  уподобіітьс;і  Каину ,  употребляя  дары  Бо- 
«жіи  не  въ  пользу,  а  во  вредъ  себъ  и  ближнимт..  Ты 
«учинилъ  великое  преступлеиіе;  но  я  храню  твою 
«жизнь,  въ  надеждѣ,  что  усердіеиіъ  заслужишь  вину 
«свою.  Если  жъ  снова  станешь  замынілять  иредатель- 
«ство,  я  самъ  ионду  искать  тебя,  какъ  злаго  и  иена- 
«впстнаго  врага.  Ради  долголѣтняго,  прежде  дорога- 
«  го  теб в  дружества,  избавь  меня  отъ  тяжкой,  зіучн- 
« тельной  скорби;  вспомни^  что  ты  клялся  мнѣ,  име- 
«иемъ  Бсемогущаго  ,  жнть  и  умереть  вѣрнымъ  Госу- 
«дарю  Васплью  Ивановичу!» 

С.юва  эти  вылились  прямо  изъ  сердца  велнкодуш- 
наго  юноши,  и  ни  какія  обѣщанія,  ни  какія  угрозы 
не  могли  бы  снльнѣе  пхъ  тронуть  и  убвдпть  Ляпу- 
нова. 

—  Я  теперь  не  опасаюсь,  сказал ь  Головинь,  про- 
чптавъ  въ  слухъ  письмо  чтобы  Рязаискін  воевода 
сталъ  избирать  новаго  царя  \  но  не  побожусь , 
что  Басилііі  Пвановичъ  будетъ  благодаренъ  племян- 
нику за  то,  что  онъ  избавилъ  его  отъ  труда  судить  и 
наказать  мятелхинка. 

Сложивъ  ппсьмо,  князь  занечаталь  его,  и  отдалъ 
старшему  дворянину. 

—  Я  не  хочу,  сказаль  онъ,  мстить  вамъ  за  неразу- 
міе,  .за  малодушіе,  за  .іичную  мнв  обиду.  Поѣзжайте 
домой;  но  вЪкъ  не  забывайте,  что  я  гнушаюсь  пзмѣ- 
ною,  п  твердо  увііренъ,  что  отъ  худаго  начала  не  мо- 
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жегъ  быть  хорошаго  конца.  Докаиаіте  Государю  и 
всему  міру,  что  я  справедливо  положился  па  ваши 
клятвы;  чтомелѵду  Русскими  мало  наглыхь  злодѣевъ. 
Прощайте;  теперь  не  стану  слушать  ръчеп  вашихъ, 
но  всегда  буду  надзирать  за  вашими  дѣлами. 

Рязанцы  удалились,  исполненные  любви  и  почте- 
иія. 

Головинъ  стоял ъ,  сложа  руки  и  онустивь  голову. 
Когда  все  утихло,  онъ  поднялъ  глаза,  и  юньи"і  боя- 
ринъ  ирочелъ  вь  нихъ,  что  онъ  вовсе  не  одобряеть 
этого  поступка  и  ужасается  его  слѣдствій. 

—  Ты  мною  недоволенъ,  братецъ  Семенъ  Василье- 
вичь?  сказалъ  князь  съ  кротостью:  или,  по~иросту 
сказать,  ты  боишься  царскаго  гнѣва?  Тебѣ  кажется, 
что  я  бы  лучше  угодилъ  Государю,  отославъ  къ  нему 
этпхъ  безсмысленныхъ,  которые  па  одномь  часѣ  и 
меня  подчуютъ  царствомъ,  и  Василью  Ивановичу 
клянутся  быть  послушными.  Но  что  за  радость  пере- 
вешать пхъ,  зная  вѣрно,  что  занихь  будетъ  отомще- 
но? Старинный  пріятель  мои,  ПрокоФІГг  .Ілпуновъ, 
продолжа.іъ  князь  съ  глубокою  печалью,  давно  не 
любить  Царя.  Ньшче  онъ  оказа.гь  себя  явнымъ  ему 
врагомъ 

—  И  дерзкпмъ  судьею.'съ  жаромъ  прерва.іъ  Голо- 
винъ. Онъ  облпчп.іь  себя  передъ  всѣмь  народомь. 
Всякой  теперь  будетъ  толковать  по-своему  о  твоемь 
мплосердіп:  однихъ  изумить  твое  велпкодушіе,  дру- 
ііеіючтутъ  тебя  соучастнпкомъ... 

—  Соучастнпкомъ!  вскрпчалъ  князь,  и  въ  его  взо- 
рахъ,  въ  его  голось,  изобразилось  негодованіе,  же- 
стокое, едва-лп  когда  имъ  испытанное. 

Головинъ  съ  отрадою  подумалъ,  что  онъ  поко.іе- 
Іалъ  его  твердость,  и  что  Рязанцы  будуть  задер- 
жаны. 
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-  Нътъ,  пѣтъ !  продолжалъ  князь,  успокоившись: 
напрасно  хочешь  ты  напугать  меня.  Одни  простаки 
и  злодьи  могутъ  во  мнѣ  усомниться.  Если  бъ  я  хо- 
1%лъ  отпять  престолъ  у  моего  дяди,  ты  бы  теперь 
уже  велпчалъ  меня  государемъ;  побт.допосная  рать 
лежала  бы  у  погъ  монхъ;  гонцы  скакали  бы  всюду 
объявить  мою  волю,  —  мою  иенремѣниую  волю,  при- 
бавилъ  онъ,  быстро  взглянувъ  на  шурина,  что  па 
враговъ  отечества  ие  должно  полагаться,  но  должно 
миловать  осльпленныхъ.  ПрокоФІй  любить  Русь!  Он  ь 
крайне  искусенъ.  Не  скоро  удастся  его  истребить: 
должно  его  беречь,  должно  связать  его  совѣсть.  Я 
тебѣ  во  многомъвѣрю,  братъСеменъ  Васильевичъ:  по- 
вѣрь  и  ты  мнѣ,  что  нынче  должно  радьть  не  о  сво- 
ей пользѣ.  Я  силенъ,  пока  мнт.  уссрдствуеть  Рязан- 
скіп  воевода:  поссорившись  сь  нимъ,  не  надЬюсь 
одииъ    одо.гьть  Самозваии,а  и  Ляховъ! 

Тяікело  вздохнул ь  Головинь,  уже  исіиліавиіій  ігри 
отдачѣ  Кексго.іьма  непреклонность  юнаго  боіірина, 
когдаон'ь  почитал ъ себя  облзаинымь всЬмъ жертвовать 
благу  общему.  Головинь  ие  хогьль  безполезно  ему 
прекословить,  по  убѣждалъ  его  по-крайией-мѣрѣ  уви- 
д'Ьться  сь  Уаромъ.  Онъ  надѣялся  открьп  ь  черезъ  ото 
тайные  замыслы  крамольниковъ,  стремящихся  посе- 
лить раздоръ  между  Царемъ  и  знаменптымъ  его  иол- 
ководцемь. 

Князь  Михаил ь  не  иолагаль,  чтобы  Уаръ  рѣшил- 
ся  на  преступные  ироиски-,  но  зная,  что  его  предска- 
занія  часто  смунщли  легковьрныхъ,  согласился  сь 
нимъ  поговорить  и ,  если  покажется  это  нужиымъ, 
отослать  его  въ  вюнастырь. 

Головинь  самъ  иоиіелъ  за  монахом ь,  и  на  у  лицѣ 
встр'Ьтиль  Тишина:  тотъ  сь  огорченіемъ  разсказа.гь 
ему,  что  князь  Куракинь  и  его  гости  бы.іи  уже  уве- 
домлены о  предложеніи,сдъланнозгь  Рязанскимъ  вое- 
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ВОДОЮ  И  О  томъ,  ЧТО  посльдовало;  іі  что,  среди  волне- 
нія,  пропзведеннаго  такіімъ  иеобычаіпіывгь  извъсті- 
емъ,онъ  былъ  не  въ  состояніп  наблюдать  заУаромъ, 
который  мпгомъ  скрылся. 

—  Оиъ  не  могъ  уптн  далеко!  вскріічалъ  Головппъ. 
Теперь  не  лѣтняя  по2эа,  не  спрячется  подъ  кустозіъ; 
скор'Бе  пошлемъ  вопновъ,  чтобы  обшарплп  всѣ  углы. 

—  Врядълн,  Семенъ  Васнльсвпчъ,  удастся  отыскать 
его!  Онъ  такъ  хптеръ,  что  у  всякаго  пзь  рукъ  усколь- 
зпетъ.  Я  скоро  спохватился,  п  тотчасъ  побвжалъ  объ 
нем'ь  спросить;  но  всь  кпяжескіе  холоип  псребожи- 
лпсь,  что  не  видали,  какъ  онъ  вышелъ.  Нельзя  это- 
му и  дивиться:  и  бояре  и  слуги,  всіі  словно  хмель- 
ные стали!  У  меня  у  самого  такъ  пзъ  глазъ  и  пры- 
щутъ  искры:  чай,  отъ  ведра  сладкаго  вина  не  зашу- 
мѣло  бы  такъ  въ  головѣ!  С.іышишь  всюду  какой  со- 
домъ ?  Хоть  самь  Царь  иріъзжай  теперь,  не  скоро 
догадаются  воины,  что  не  годится  толковать  при 
немъ,  что  напрасно  князь  Мнхайло  Васп.іьевнчь  не 
велѣлъ  цъловать  себв  крестъ,  п  что  всѣ  бы  съ  ра- 
достью пошли  присягать  ему.  Кто  теперь  углядитъ 
за  бъглымъ  мопахомь. 

—  Бѣда,  и  только!  сказалъ  Головинъ  съ  глубокою 
задумчивостью.  Еслп  этотъ  мудрсцъ  проберется  въ 
Москву ,  нереполошнтъ  онъ  тамъ  всѣхъ  своими  въ- 
стями. 

—  А  что  памъ  до  этого !  сказалъ  Тпшинъ.  Пускай 
пхъ  ждутъ  царя  Михаила.  Не  нами  вымышлено,  что 
—  глась  народа  глась  Божій. 


ЭБСАМВУДЪ. 

НУБІЙСКІЯ  СЦЕПЫ. 
I. 

ПРЕ'ЬЗДЪ     ПУТЕШЕСТВЕННПКОиЪ. 


Величайшее  мое  несчастіе  то,  что  я  учился  Гео- 
граФІіі.  Три  пріятпѣйшіе  года  жизни ,  посвящен- 
ные путешествіямъ ,  три  года  юной  неопытности 
и  іонаго  любопытства,  —  я  потерялъ  ихъ,  нпчѣмъ 
не  насладившись,  ничего  не  узнавъ  ,  по  милости 
одной  Географіи,  науки  годной  только  для  провии- 
ціаловъ,  которая  высасываетъ  пзъ  предбудущаго  все 
удовольствіе.  Что  пользы  для  сердца,  для  воображе- 
нія  ,  для  опытности  ,  когда  вы  напередъ  знаете, 
куда  ѣдете  и  что  увидите  ?  Путешествія  сдѣлались 
нынче  повѣркою,  не  источнпкоімъ  познаній:  столько 
же  удовольствія  служить  по  контроли,  что  стран- 
ствовать по  землязіъ,  которыхъ  опись  напечатана 
въ  каждой  географіи.  О,  зачѣмъ  не  родился  я 
въ  среднихъ  вѣкахъ !  Тогда  только  люди  путе- 
шествовали съ  истииною  пользою  и  пріятностью. 
Добрый  Ибнъ- Батута,  какъ  я  завидую  твоему  не- 
вежеству ,  которое  столько  узнало  ,  блуждая  безко- 
нечно  по  шузшому  и  мрачному  міру  твоего  вѣка! 
Честное  твое  любопытство  всегда  и  вездь  находи- 
ло себг>  вкусную  и  обильную  ппщу,  потому  что  Гео- 
граФІя  не  проѣзлсала  прежде  тебя  твоими  путями 
п  не  пожпрала  всего  новаго,  непзвѣстнаго,  до  твоего 
прнбытія.  Ты  ѣздилъ  открывать  «чудеса  вселенной;» 
мы  странствуеічъ  для  того,  чтобы  во  вселенноіі  для 
насъ  не  было  ничего  чудеснаго.  Ты  изучалъ  вещи; 
мы   только  сравниваемъ  съ  ними  гравюры.  Норманд- 
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скій  баропъ  ограбнлъ  тебя  въ  Италіи  на  большой 
дорогѣ,  когда  удивлялся  ты  развалинамъ  замка,  по- 
строеннаго  духами:  ты  сказалъ  —  Аллахъ  великъ!  — 
отправился  въ  Россііо  искать  другихъ  чудесъ,  и  встрв- 
тилъ  па  проселочной  дорожкііцѣлый  милліонъМонго- 
ловъ,  посланныхъ  наслъдникомъ  Чингисхана  поко- 
рять землю  до  послѣднпхъ  ея  предѣловъ.  Между- 
тѣмъ  какъ  ты  будешь  удивляться  Монголамъ,  сбира- 
ющимся посадить  тебя  наколъ  для  потѣхп,  они  вдругъ 
вручатъ  тебіі  прелестную  принцессу,  и  назначать 
тебя  посломъ  въ  Константинополь,  къ  Кесарю,  кото- 
рый сидитъ  на  золотолгь  ирестолъ.  Тьі  будешь  удив- 
ляться отьчистаго  сердца  иВпзапгійскому  сасилевс^/ 
Счастливый  путешественнпкъ,  ты  могъ  еще  удив- 
ляться этому!  Вчера  пишДй  богомолъ,  сегодня  ты 
представитель  грозпѣйшаго  владыки  твоего  вре- 
мени, а  завтра  язычники  построятъ  для  тебя  ко- 
стерь на  Цейлапь,  о  которомъ  ты  никогда  и  не  ел  ыхи- 
валь.  Ио  ты  п  не  подумаешь  объопасности,отъ  удив- 
ленія,  что  на  свъть  есть  осгровъ  Цейланъ!  Если  тебя 
здѣсь  не  сжарятъ,  еслп  ты  унесешь  костп  своп  на  ро- 
дину, сколько  разскажешь  ты  Аравптянамъ  дивиаго 
о  чудесахъ  вселенной!  Л  мы,  -  что  намърасказывать 
нашпмъ  современникамъ?  Они  все  видѣли  на  картп- 
нахъ.  Вмѣсто  Монгольской  раіті,  вмъсто  народовъ  съ 
собачьими  головами,  народовъ  об7> одной  ногьп  одной 
рукѣ,  вертящихся  колесомь,  народовъ  съхвостомъ,  съ 
однпмъ  глазомь,мы  встрѣчаемъ  на  пути  только  угрю- 
мыхътаможенныхъ  приставовъ,  которые  съ  казеннымъ 
любопытствомъ  осматриваютъ  обломки  древнпхъ  раз- 
валпнъ,  находящіяся  въ  чемоданѣ  путника  ,  —  един- 
ственньпі  плодъ  дальних ь  его  странствованій,  и  кон- 
Фискують,  по  силѣ  тарифа  ,  каменную  ногу  Изиды, 
какъ  пропзведеніе  иностранной  промышленности. 
Еслп  бъ  по-крайней-м'Ьрѣ,  отправпвппісь  на  паро- 
ходе или  въ  дилижансъ,  я  могъ,  подобно  Марку  Поло, 
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открыть  Китай,  чтобъ  потомъ  ппписать  ві.  своей 
кппгѣ— Знаете  ли,  друзья  шоп,  что  на  сиѣть,  въ  чи- 
сл'Ь  прочпхъ  дііковппокъ  и  псбывалыцпнъ,  о  кото- 
рыхъ  вы  и  ііопятія  НС  имѣете,  есть  огромное  государ- 
ство, обведенное  вокругъ  высокой  стт.ноіо  и  съ  золо- 
ченными городами,  называемое  Китаемъ,  —  дивное, 
нспзвѣстное  государство,  куда  попаль  я  случайно,  и 
гдѣ  меи;[  сд ѣлали  мандарином!^,  правителемъ  обшир- 
ной и  богатой    области! Вотъ   бы.іъ   настоящій 

вѣкъ  путешествій!  Что  наши  ньиіѣшніл  поѣздки  за 
границу! 

Нынче,  желая  разсказать  что-нибудь  ліобопытнаго 
о  чужихъ  странахъ,  надобно  искать  въ  нихъ  такого 
предмета  ,  которьзн  не  имъетъ  виѣшней  Формы: 
пначе,  еще  доокончанія  иовѣсти,  представятъ  вамъ 
его  картинку,  которая  сдѣлаетъ  разсказтз  яашъ  из- 
лиіинпмъ.  О  картинки,  картинки,  вы  скоро  истре- 
бите даже  романъ!  Слава  Богу,  что  я  видѣлъ  наземлѣ 
одно  такое  пропзведеиіе  руки  человѣческой,  котораго 
нельзя  представить  на  рисупкѣ.  Разскажу  вамъ  объ 
Эбсамбул'Ь:  его  никто  не  иарисуетъ. 

Эбсамбѵлъ,  какъ  уже,  по-иесчастію,вамъ  пзвѣстно, 
лежптъ  въ  ІІубіп.  По  что  такое  Нубія?  Нубія  —  стра- 
на тропическая,  съ  раскаленнымъ  воздухомь,  съ  рас- 
каленною землею,  удушливая,  черная,  бѣдная,  но 
которой  расхаживаетъ  взадъ  и  впередь  усатый  ко- 
нюхъ  Египетскаго  паши,  съогромною палкою върукѣ, 
и  говоритъ  путешествепникамъ ,  что  онъ  управляеть 
Нубіею.  Она  вся  засыпана  пескозіъ  и  исчерчена  надпи- 
сями. Она  вся  наполнена  велпколъпнымп  храмазіп  и 
ничтожными  хи/кинами.  Тамъ  люди  ходятъ  нагіе ,  и 
иногда  только  закрываютъ  тѣ.іо  свое  платьем ь,  пзъ 
тщеславія.  Тамъ,  человвкъ  пзъ  своей  лачужки 
и  левъ  пзъ  своей  иустьиін  приходять  вмѣстѣ  уто- 
лять жажду  В7>  одной  и  той  же  рѣкѣ,  которая  состав- 
ляетъ  общее  ихъ  достояиіе.  Ііпл ъ  тамъ  безъ  величія, 
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земля   безъ  зелени,  воздухъ  почти  безъ  птпцъ,  чело- 
вѣкъ  даже  безъ  тѣнп:  солнце  вполденьотнпмаетъ  у  не- 
го и  это  последнее  богатство.  Этотъ  несчастный  кран 
держится  обвпмп  руками  за  свой  великодушный  Пилъ; 
онъ  сжпмаетъего  въсвоихъобъятіяхъ,какъ-бы  стра- 
шась, чтобы  рѣка  не  ушлаотъ  него  вънустьиію:   это 
двѣузкія  ленты  земли,  пзвивающіясявмѣстіі  сърѣкоіо 
на   пространстве   трехъ    соть   верстъ,  п  отдѣлнвшія 
себя  отъ  нустьніь  двумя  цѣпядіп  нпзкнх7>  каменныхъ 
горъ,   срѣзанныхъ    ровно    и  болѣе    похожпхъ  на  два 
вала,   нежели    па  горы.   Вы  никогда  не  теряете   пзъ 
виду    этихъ  печальныхъ  стражей,  которыхъ  природа 
поставила  здвсь  нарочно,  съ  тіімъ,  чтобъ  они  грудью 
своей     защищали     бвдную  полосу   земли,    подарен- 
ную человѣку,  отъ  разрушительпаго  песка  сосьднихъ 
пустынь.  Іінчто  такъ  не  убѣждаетъ  зрителя  въ  томъ, 
что  на  поверхности  нашего  шара  нвтъ  ничего  случай- 
наго,  что  все  на  ней  расчитано  п  преду смотрьно Выс- 
шею   Мудростью,  что  вслкій  холмъ,  всякое  углубле- 
ніе  соотвѣтствуютъ  какой-нибудь  сокровенной  цьли, 
какъ   видъ  Египта,  ІІубіи,  Донголи,  Сеннаара  и  про- 
чихъ    земель,    расположенныхъ  по    берегамъ  Нпла, 
царя   ръкъ  вселенной.    Та  же  рука,  которая  съ  вер- 
шины Лунныхъ   Горъ   бросила  его  въ  исполинскую 
пустыню,  лишенную   всякой   я^изнп;  которая  съ  та- 
кимъ    дпвиымъ    імехаииззюмъ  устроила  поврезіенныя 
его  наводненія,  начинающіяся  въ  опредѣленный  день 
п  оканчнвающіяся  всегда  къ  сроку;  которая  на  этомъ, 
столь    правпльномъ  двнженіи    изумительной    массьі 
воды  основала    плодородіе  его  бсреговъ,  —очевидно 
та  самая  рука  подняла  съ  объихъ  стороиъ  ръки  камен- 
ный   черепь  материка,  чтобъ  на  цѣломъ  ея  протяже- 
піп,  отъ  экватора  до  Средіьземиаго  Моря,  заслонить 
свои    благія  преднамъренія  въ  пользу    органической 
жизни  отъ  опасныхъ  деятелей  смеячной  мертвой  при- 
роды.   Пусть   Геологія  говоритъ  что  угодно,  —  я  ни- 
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когда  не  повѣріо,  чтобы  самъ  Нплъ  могъ  образовать 
эти  двіі  безпрерывиыл  ципіі  ровпыхъ  возвышеніГі, 
сопутствуіощія  руслу  его  па  простраиствИ  четырехъ 
тысячъ  верстъ:  они  въ  разііыхъ  мѣстахъ  пускаютъ  въ 
обь  пустыни  іізъ  ви'Ёшпихъ  своихъ  отлогостей  вм- 
вп  п  отрасли,  которыхъ  ІІилъ  ужъ  пикакъ  не  могъ 
построить.  Если  вы  скажете,  что  въ  глубокой  древ- 
ности явственно  было  здѣсь  море,  -  чего  я  отнюдь  не 
оспориваю, -и  что  оно  иригоговилоэтигорыдляПила, 
то  ужъ  должно  согласиться,  что  древнія  меря  обла- 
дали пророческимъ  даромь!  Но  не  туть  конс;р,  слож- 
ности этой  непостижимой  машины  Нильской  полосы: 
кроміі  камня  и  воды,  еще  облака  входятъ  въ  ся  со- 
ставъ,  нобразуютъ  вмѣстѣ  съ  ними  одно  стройное 
цълое.  Несмотря  на  періодпческія  наводненія,  Лѵизнь 
органическая  не  зюгла  бъ  процвьтать  на  этихъ  берегахъ 
отъ  страшнаго  дьйствія  солнца,  которое  въ  ньсколько 
ясныхъдней  все  сожигаетъ.Что  жъ  придумала  Приро- 
да для  охранеиія  въ  тьхъ  странахъ  посльднсй  илюбп- 
мьйшей  своей  дочери?  Едва  настанеть  знойное  врезія 
года,  съ  вершинъ  Абиссинскихъгоръ  порываются  об- 
лака, и  съ  ранняго  утра  до  вечера  текутъ  безпрерыв- 
иою  цъиью  на.ѵь  цЪлоіо  Нильскою  долиною  ;  чистое 
повсюду  тропическое  небо  обременено  здѣсь  сѣрымъ  и 
мокрымь  илащемъ ,  которьи"!  ломаетъ  и  отталкиваеть 
егоогненные  лучи,—  и,  заметьте,  никогда  эти  облака 
не  скопятся  въ  тучу,  никогда  капля  воды  не  канетъ  изъ 
нихъ  на  почву,  которую  Нилъ  взялся  оплодотворять 
и  оплодотворяеть  достаточно;  никогда  буря  не  вьі.іе- 
тптъ  пзъ  нихъ  на  ньжиое  и  робкое  ея  прозябеніе: 
они  разразятся  дождслгь  не  ближе  какъ  въ  Де.іьтѣ, 
гдъ  наводненія  уже  не  объелілють  всего  пространства 
земли,  или  прольютъ  воды  свои  въ  Средпзеліпное 
Море.  Что  можетъ  быть  удивительнее  этого  огро- 
миаго  Физическаго  зданіл  ,  въ  которозіъ  вода,  горы, 
об.іака   и  в'Ьтеръ ,    въ  каждо:мъ  другомь   мьсть  ила- 
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неты  предоставленные  произволу  с.іучая  и  какъ-бы 
управляющіеся  одною  прихотью,  сътакпмъ  пепзъяс- 
нимымъ  согласіемъ,  съ  такой  правильностью  и  точ- 
ностью помогаютъ  другъ  другу  поддерживать,  за- 
слонять, лел ьять  небольшой  обломокъ  о^эгапп ческой 
жизни ,  брошенных!  неосторожно  въ  ужаснѣйшую 
страну  самого  не  гостепріпмнаго  материііа?  И  за  всѣмъ 
тѣмъ,  изъ  ста  путешественников ь,  пьющпхь  Ниль- 
скую воду,  едва-ли  одинь  замѣчаетъ  это  искусное  и 
великолепное  соединение  огромныхъ  силъ  физичс- 
скихъ  для  произведенія  пѣсколькихъ  горстей  фини- 
ковъ^  рису  н  пшеницы,  которыми  питается  послт.д- 
ній  результатъ  органической  жрізни  ,  человѣкъ,  съ 
подвластными  ему  тварями.  Я  назову  Нильскую  доли- 
ну- паровою  машиною  Природы. 

Такова  въ  особенности  Нубія.  Съ  этой  стороны  она 
поражаеть  меня  всего  болѣе:  остальное  въ  ней  я  охот- 
но предоставляю  иа  паству  геограФамъ  и  антпкварі- 
лмъ.  Это  земля  ппщихъ  бсзъ  рубища,  -  угрюмая  зем- 
ля,—д.линная  и  узкая  тюрьма,  гдг,  томится  жизнь,  не- 
когда сильная,  прозорливая  и  блистательная,  нынѣ то- 
щая и  різсохшая  ,-  заключепница,  осужденная  погиб- 
нуть въ  своемъ  узилпщѣ  за  невьжество  и  кровожад- 
ность начальствуютцаго  над ь ней  человека.  Нокоренія 
и  буііты,набѣги  и  изувѣрство,  истребили  вьиродолже- 
піе  вЪковъ  три  четверти  древняго  народонаселенія,  а 
песокъ  пустыни,  перелътевъ  во  многихъмѣстахъ  че- 
ре.зъ  осунувшіяся  горы,  коіорыхъ  рука  человеческая 
уже  не  задѣлываеть  искусственными  стѣнами,  по- 
крыл ъ  плодороднью  берега  огро\шыми  бълыми  пят- 
нами безжизненности.  Три  четыре  десятка  пальм7>,— 
далт.с  пять  шесть  землянокь,  сѣрыхт»,  ипзеиькихъ, 
сльпленныхъ  въ  видь  сундука  или  стоящей  вверхъ- 
дномъ  бочки, -потомъ  болыпая  поляна  песку  и  при  ръ- 
кькусокъіюздііланной  земліг,  покрытый  зеленою  дур- 
рою, сахарнымьтростникомь  пли  ячменем ь,— за  ячме- 
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пемъ  опять  песокъ,  —  зл  пескомъ  кустъ  колокйнты,  - 
тутъ  цьпь  горь  гірііімкиула  плотно  къ  ІІплу  п  скоро 
удалилась  отъ  пего  па  версту  пли  па  двѣ,  -  а  тамь 
снова  песокъ,  пальмовая  рощпца,  польце  зелени  и 
десятокъ  сундуковъ  и  бочекъ,  въ  которыхъ  живуть 
люди:  таковъ  общіп  впдъ  Нубіп,  по  обопмъ  сторо- 
намъ  рькп,  на  пространствіі  трех  ь  сотъ  верстъ,  — 
длинный  двойной  рядъ  нищетъ  природііыхъ  и  ис- 
куственныхъ  ,  перемежающихся  съ  единообразною 
пестротою.  Господствующей  цвѣтъ  —  грязно-желтый. 
Отъ  м'Вста,  гдѣ  одна  изъ  цвпей  горъ  уперлась  въ 
берегъ  рѣки  и  опять  посторонилась  длинною  дугою, 
до  другаго  подобпаго  мѣста,  простирается  уѣздъ,  или 
то,  что  въ  томь  краю  называютъ  долинами,  вади. 
По  этимь  углубленіямъ  разбросаны  пашни,  деревья 
и  купы  хпжпнъ  Берберовъ  отъ  первыхъиороговь  Пи- 
ла, гдѣ  кончается  Египетъ,  до  самой  Бади-ХалФы. 
Большихъ  деревень  очень  мало,  и  самая  большая  изъ 
нихъ,  Дерръ,  называется  столицею  « богохранимаго 
Нубійскаго  королевства.»  Въ  ці^^іой  Нубіи  говорятъ 
съ  восторгомъ  о  пальмовомь  .дѣсѣ,  лежаш,емъ  подлЬ 
Дерры,  въ  по.іторы  версты  длиною. 

—  Изъ  какой  долины  ты  родомъ,  о    хозяинь?   спра- 
шпваль  меня  шейхъ  столичиаго  города  Дсррьь 

—  Я  Русской;  то  есть,  ВІосповъ. 

—  Что,  большая  долина,  Московіл  ? 

—  Очень  обширная. 

—  Есть  л  вса  въ  вашей  долин  г.? 

—  Огромные. 

—  Будутъ  съ  пашъ,  что  подл  г.  города? 

ТѴОІ.   -  Отд.  I.  !.»> 


220  ,  Русская  Словесность. 

—  Въ  десятеро  больше  этого. 

—  Машаллахъ!  у  васъ  должно  быть  много  много  фп- 
инковъ!  И  вы  ужъ  вѣрно  кушаете  пхъ  сь  утра  до  ве- 
чера? Московъ  славный  чедовѣкъ,  п  Московіл,  по  ми- 
лости Пророка,  славная  долина.  Но  все-таки  она  не 
то,  что  наша  Нубія!  Во  всей  вселенной  ніітъ  зем.іи 
прекраснъе  и  благороднее  Нубіи! 

Если  бь  мой  собѣсѣдникъ  былъисторикъ,  я  бы  ска- 
залъ  ему,  что  онъ  правъ,  и  что  онъ  только  ошибает- 
ся   на  счетъ  эпохи.   Эта    нищая  Нубія  конечно  была 
нѣкогда  прекрасною  и  благородною  землею.  Изъ  нея 
безъ-сомньнія  вышла  та  дивная  образованность  древ- 
ня го  Египта,  которая,  вручивъ  судьбу  свою  волнамъ 
священной  ріікп,  медлено  плыла  по  Нилу  отъ  Сіенны 
до  Ѳпвъ,  отъ  Ѳпвъ  до  Мемфиса,  и  до  береговъ  Срс- 
дпземнаго Моря, -самобытная,  величавая,  таинствен- 
ная   образованность  ,    наполнившая   все   пройденное 
пространство  колоссальными  памятниками  свопхъИс- 
кусствъ,  богатства  и  гордости,  —  долго   составлявшая 
счастіе  безчпслепнаго  народа,  пока  другая,  противо- 
положная образованность,  мелочная,  сварливая,  хва- 
стливая,   обожающая  милепькія  вещищіі ,  блестя щія 
фразы  и  изящныя  Формы,  не  прибѣжала  изъ  Греціи, 
учредить    себъ    столицу    въ  Александріп,  и  пе  стала 
распространяться    въ    обратпомъ    направлеиіп ,    мча 
потокъ   свой    къ  верховьямъ    Нила,    по    поверхности 
прежнихъ  понятій,  вѣры,  закоповъ,  зданій,   нравовь, 
и  разрушая  всюду  древній  Египетъи  древнюю Нубію, 
чтобъ    на  мъсто    пхъ    завести   родь  средней   Греціи. 
Эти    многочисленные    п    великолепные  храмы,  кото- 
рыми набита  Нубія,  доказываюсь,  что  она  была  чрез- 
вычайно богата  и  населена.  Если  сложить  всъ  ея  б«Э«, 
или  долины,  она  представила  бъ  небольшую  область,— 
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верстъ  восемьдесятъ  въ  длину  и  столько  же  въ  шири- 
ну: землед-кліе  тутъ  не  могло  доставить,  ни  правитель- 
ству, ни  обществу,  такпхъ  избытковъ,  чтобы  нхъ  было 
достаточно  на  издержки  исполинскихъпостроекъ;она 
повидимому  добывала  главнѣйшуючастьсвоего  богат- 
ства изъ  торговой  промьиилеиности.  Странствуя  между 
этими  голыми,  дюлаіми  мущннами,  этими  женщи- 
нами закутанными  въ  грубыя  простьши,  и  молодыми 
красавицами  въ  бальномъ  илатьѣ,  подарен номъ  имъ 
природою  при  нхъ  ^эожденій,  и  глядя  на  чертоги  ихъ 
предковъ,  невольно  воображаешь  себъ  пестрыя  толпы 
древнихъ  Нубіанокъ,  которыя,  стоя  на  томъ  же  бе- 
регу въкрасивыхънарядахъ,  сладостно  трепетали  п^эи 
извѣстіи,  что  въ  Сіенну  пришли  изъ  Тира  два  судна, 
нагружеиныя  прелестными  сергами,  цішочками,  пла- 
точками, ожереліями,  повязками,  лентами  и  блестя- 
щими, матеріями,  —  судна  изъ  Тира,  столицы  модъ  и 
вкуса ,  мануфактуры  женскихъ  украшеній  ,  Парижа 
стараго  міра  и  идола  классическихъ  женщинъ! 

Какое  грустное  впечатлѣніс  овладѣетъ  вами  при  этой 
мысли!  Тиръ!  МенФисъ!  Ѳивы!  Сіенна!  Тальмисъ,  его 
блескъ,  его  пышность, -и  нынѣшняя  нагота,  и  ньшъш- 
нія  развалины!  Едва  мѣсяцъ  времени  ирошелъ  между 
этими  двумя  крайностями.  Конечно,  не  болѣе  мѣсяца,— 
хотя  Исторія  считаетъ  двъ  тысячи  пять  сотъ  лѣтъ  въ 
этомъ  промежутке.  Что  значитъ  нашъгодъвъ скорой, 
дъятельной  жизни  вселенной?  Одпнъ  поворотъ  на- 
шей ма.іенькой  планеты  около  солнца?  Да  это  — одно 
бьеніе  нашего  сердца ,  -  одинъ  ударъ  маятника  ,  — 
мигъ—  или  еще  меньше!  Время  намъ  кажется  медлен- 
нымъ  и  долгимь,  потому  что  и  земля  намъ  кажется 
неподвижною;  истому  что,  на  дурные  глаза  наши,  солн- 
це течетъ  непрпмѣтпо,  между-тѣмъ  какъ  оно  въ  че- 
тыре минуты  сдвигается  съ  мвста  на  сто  пять  верстъ 
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къ  западу,  іірооѣгтіте  сто  пять  верстъ  въ  четыре  йіи- 
нуты,   и  вы  узнаете,  съ  какою  ужасною^  непостижи- 
мою бысртотою  летптъ  время  нашей  планеты.   Двъ  и 
три  тысячи  лѣтъ  для  зем'зи  не  составллютъ  даже  того, 
что  одпнъ  мѣсяцъ  для  ожиданій  человека.  11  если  хоро- 
шо посчптаемъ,  то  найдемъ,  что  н  дяп  иасъсамнхъ,  для 
собственной  нашей  памяти,  три  тг>ісячи  лѣтъ  не  вели- 
кое  дѣло.  Тридцать  стольтнихъ  старпковъ,  тридцать 
порлдочныхь     жизней     человііческпхі>,  —  воть     весь 
огромный  періодь  трехъ  тысящелт.зій!  Сквозь  трид- 
цаті>  устіі  вся  Исторія  дрсвняго  міріі  могла  бъ  достиг- 
нуть до   насъ   въ  впдѣ  бссьды  паочныхі.  свпдьте.іей 
псрваго  усплія  человѣка  на  поирищѣ  гражданственно- 
сти, первыхъ  его  изобрѣтеній.  Еще  живы  мпогіе  кедры, 
которые  хорошо  повлиять  Тпръ  п  Ѳпвы,  которые  ви- 
дели Саломона  и  Александра  Беликаго:  вѣдь  они  жи- 
вутъ  тою  же  жизпію,  —  а  еще  не  умерло!    Все  исто- 
рическое   существовапіс    иапіего    рода  короче  быта 
инаго  дерева  !    Мы,  такъ  сказать,  только  на  прошед- 
іней  недг>лт>  оставили  кочевья,  и  начали  строить  горо- 
да!  Ѳивы  разрупіены  въ  прошлую  субботу!  Еще  вь 
началѣ    этой  недѣли  Нубія  кппѣла  народом7>,  наря- 
жалась въ  пышиыя    платья,    сооружала    колоссы   и 
чертоги,  и  была  цвѣтущимъ  гос}  дарсгвомъ!  Рнмъ  паль 
трегьяго  дни!  Сегодня  ІІубія  пуста  и  нага  :  она  уже 
доканчиваетъ  разрушать  свои  развалины;  сегодня  мы 
зд'йсь,  вмѣсто  Рима,  и  лоспѣіино  воздвнгаемь  п  упи- 
чтожасмъ  государства,    когорыхъ   завтра,  не    далье 
какъ  завтра,  спустя  двъ  тысячи  лѣтъ,  не  будетъ! 

И  ско.іько  страшныхъ  переворотовъ  совершилось 
ігь  эти  десять  пли  двкиадцать  сутокъ  быстраго  суще- 
ствованія  нашего  рода,  столь  иедавняго  на  этой  пла- 
иетѣ!  Въ  доказательство  тому  ,  что  мы  существуемъ 
лт.том ъ,  что  ко.іесо  нашей  Исторіи  ворочается  съ  не- 
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слыханною  оьзстротою,  которой  ты  только  не  власт- 
ны различить  чуізстпами,  -  я  покажу  вамъ  стьпу  Ііи- 
бійскаго  храма  пъ  Адде.  Посмотрите!  она  бы.іа  по- 
крыта іегогрііФами  и  рѣзнь]ми  Фигурами  древней  Еги- 
петской вѣры  ;  пришли  христіане,  затерли  ихъ  шту- 
катуркой, и  по  ней  написали  изображение  Св.  Іоанна 
Крестителя;  новые  пришельцы,  слегка  забѣлпвъ  эту 
живопись,  выстави. 15!  поверхъ  ел  имена  Аллаха  и  Ма- 
гомета. Ботъ  вадіъ  іісторія  сорока  ввковъ  на  одной 
стіінѣ!  И  эта  тлвнная  стьна,  па  которой  напечатль- 
лпсь  три  огромньіе  переворота,  еще  не  обруши- 
лась! Баяиіе,  краски  н  чернила  трсхъ  эпохъ,  которыя 
б'Мная  память  паша  почптаетъ  за  раздѣленныя  боль- 
шимп  массазіи  времени,  еще  не  истерлись  !  Вы  види- 
те,  что  ваятель,  живоппсецъ  и  писецъ,  работавшіе 
зд'ьсь  каждый  въ  своемъ  тысяпіельтіи ,  ушли  отсюда 
недавно,  очень  недавно!  Мы  существуемъ  ужасно 
скоро. 

Ио  въ  такомъ  случаѣ,  пос.іѣ  всѣхъ  этихъ  переворо- 
товъ,  которыя  Еоражалп  здвшпій  народъ  сь  поспеш- 
ностью громовъ,  вылетаюш.нхь  одинъ  за  другпмъ 
пзъ  весенней  тѵчп,  я  отдаю  ІІусію  тому,  кто  хочеіъ 
взять  ее  себв,  —  за  псключеніемъ  Эбсамбула  :  опъ 
оставил  ь  во  імнь  нѣсколько  пріятныхъ  воспомпнаній. 
Оііъ  вотъ  за  этой  желтой  горою,  которая  босившііо 
приближается  съ  запада  къ  берегу  Нила,  и  скоро  і5  ь 
него  упрется.  Мы  сейчасъ  его  увидимъ! 

Сильный  сг.верньніг  вѣтеръ  віча лъ  наше  судно  иро- 
тпвъ  теченія  рьки,  напо.іняя  воздухомъ  весь  треуголь- 
ный парусь  съ  бѣлыми  и  снннми  полосами,  которыя 
гнулись  въ  краспвьія  дуги,  соединлвшіяся  внизѵ  в], 
одну  связку.  Мы  стоіыи  па  каютъ,  съ  ііетерпъніемъ 
и  любопытствомъ  ожидая  появленія  чуда,  о  которозіъ 
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СТОЛЬКО  наслышались  отъ  путешествеиниковъ:  тогда 
еще  не  было  его  описаній.  Энтузіасты  къ  разпалинамъ 
возвращавшіеся  рысью  наослахъ  въНижній  Египетъ, 
не  находя  словъ  для  выраженія  своего  восторга, 
только  взводнлн  глаза  къ  небу  и  восклицали  —  «А!... 
Эбсамбулъ!  »  Скептики,  не  вѣрившіе  не  только  вели- 
кол  ьпію  иирамидъ,  но  и  красотв  всякой  груды  камней, 
говорили,  что  можно  еще  сомпѣваться,  стоило  бъ  ли 
ѣхать  внутрь  Африки  далѣе  Луічсора,  если  бъ  Эбсам- 
булскій  храмъ  былъ  въ  этомъ  мьстѣ,  а  остатки  Ѳивъ 
въ  Нубіи.  Когда  жъ  мы  обогпемъ  эту  го^эу,  которая 
такъ  долго  скрываетъ  отъ  насъ  удивптельнѣйшее  про- 
изведеніе  древняго  Искусства  ?  Наконецъ  мы  ее 
обогнули. 

—  Гдѣ  Эбсамбулъ?  спросилъ  я  нашего  чернаго, 
тощаго  шкииера  въ  синей  рубахъ,  преспокойно  ку- 
рпвшаго  трубку  подлЪ  руля, 

—  Вотъ  онъ! 

—  Эти  три  головы,  которыя  торчать  изъ  песку? 

—  Да!  эти  три  головы. 

Мы  направили  на  нихъ  зрительныя  трубки  съизу- 
мленіемъ,  съ  досадою.  Три  большія  головы,  п|)исло- 
ненныя  къ  каменной  горь,  наклонно  спускающейся 
къ  Нилу  и  засьшанной  до  половины  пескомь,  едва 
отличаются  отъ  скалы,  у  которой  онъ  поставлены  на 
стражѣ;  нигдъ  не  видно  ни  колоинь,  ни  портиковъ, 
ни  моловь,  нп  другихь  архптектурныхъ  украшеній. 
Стоило  же  для  этого  ироъхать  всю  Нубію! 

—  Прикажете  причалить  къ  берегу  ? 
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-  Ступай  далТ-е,  любезігьйшій,  ежеліі  это  твой  Эб- 
самбулъі  Пользуйся  вътропіъ!  Поплынемъ  лучше  иъ 
Бади-ХалФу,  да  посмотримъ  на  ваши  вторые  пороги 
Нпла. 

Мы  возвратились  в ъ  каюту ,  гдѣ,  какъ  неугасае- 
мый огонь  въ  храмт.  Весты,  стояло  на  столь  блюдо^ 
вьчно  наполнеипое  превосходными  Нубійскими  фи- 
нпками.  Взявьпо  горсти  вкусныхъплодовъ,  мы  броси- 
лись на  соФу,  к  начали  всіі  трое  бранить  антикваріевъ. 
Ахъ,  негодяи!  —  Ахъ,  мерзавцы!  -  Ахъ  старыя  бочки 
для  муміеваго  тряпья ! . .  . .  Сиръ  Александръ  С*** 
быль  неисчерпасмъ  на  счетъ  ихъ ,  —  особенно  ко- 
гда кушаль  ФИНИКИ.  Мой  товарищъ,  Петръ  ПванО" 
вичъ  И***",  который  тоже  не  былъ  созданъ  для  древно- 
стей, хотя  и  родился  въ  Одесс'Ь,  видвль  въ  этой  по- 
родіі  людей  только  историческихъ  крючкотворцсвъ, 
и  каждый  день  за  завтракомъ  сочинялъ  объ  нихъ  но- 
вую исторію.  Мнѣ  самому  они  уже  страхъ  надоѣли.  Въ 
Египтѣ,  тотъ,  у  котораго  нътъ  другаго  ремесла, тотъ, 
кого  паша  исключилъ  изъ  своей  службы  за  неспо- 
собность, тотъ,  кому  вздумалось  обанкрутиться,  —  всъ 
дѣлаются  антикваріями :  Ьдутъ  въ  Ѳивы,  покупаютъ 
у  Арабскихь  мужиковъ  несколько  мумій ,  папиру- 
совъ  искарабеевъ,  и,  возвращаясь  назадъ  въ  Каирь, 
несутъ  на  пути  диссертаціи  вовсю  длину  Нпла  о  дрсв- 
нихъ  Егппетскихь  владыкахъ,  объ  ихъ  подвигахь, 
палатах  ь,  женахъ  и  любовницах ъ;  объясняють  встръч- 
ному  и  поперечному  надписи,  іероглиФы,  пеш,ері>і,  н 
зазываютъ  всьхъ  любоваться  на  разрушенные  храмы 
и  дворцы,  съ  усердіемъ  настоящихъ  каммеръ-гер- 
ровъ  царя  Фараона.  Въ  блаженномъ  краю,  гдв  на 
антиках ь  варять  кашу,  гдъ  эрудиція  трещить  подъ 
вашими  подошвами  въ  каждомъваляющемсявъпескв 
предметѣ,  чтобы  явиться  учеиымь,  не  надобно  боль- 
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иіпхъ  іірііготов.іепіп:  стоить  только  принять  важный 
видь  и  іюсхпщаться  всякпиъ  облозікомь.  Эти  ліод^и^ 
иообще  иев'Вжествспные  и  і;орыстолюбивыс,  иліьють 
одиако  жь  большое  вліяніе  на  понлтігі  ученой  Евро- 
пы объЕгипетскихъ  древностяхъ  :  онп  такъ  искусно 
накатываютъ  свопмъ  ноддіі.іьныліъ  восторгомъ  путе- 
іиественнпковъ,  которымъ  продають  старую  рух- 
лядь и  болванчики,  набранные  въ  іробницахъ,  что 
и  тоть,  кто  пріііхал ь  въ  Каирь  съ  иредубііжденіемъ 
противъ  Егппетскаго  генія,  обыкновенно  возвращает- 
ся в ь  Европу  искренннмъ  его  обожатслемъ;  каждая 
неуклюжая  Фигура,  изсьченная  на  стьнь  храма,  ка- 
ждый тяжелый  столп ь, поставленный  Фараонами  или 
Пто.шмелмп ,  наконецъ  представляются  ему  верхомь 
изящности,  п  книга  его,  —  онь  непремт.нно  панишеть 
книгу,  -  будетъ  длинный  дитирамбь  въ  честь  ве- 
щам ь,  на  которыя  опъ  безі>  эчого  не  обратил  ь  бы  внп- 
манія.  Денона  можно  простить  за  иодобиыя  преувели- 
ченія:  оиъ  по-крайней-мьрѣ  находился  нодь  вліяніемъ 
неожиданности  открьітія,  новости  предмета,  недосуга 
п  военной  славы,  которая  все  раскрашиваетъ;  но  ны- 
нѣнініе  описатели  Египта,  спокойно  обозрьвающіе 
его  развалины,  пичьмь  не  извинительны  въ  свонхъ 
безус.ювныхъ  восхищепіяхъ.  Ихъ  пеобуздапный  ппн- 
даризмъ  или  желаніе  содержать  своихъ  читателей  въ 
бе.шрерывномь  удивленіи  произвели  наконецъ  то, 
что  уже  начпнаютъ  появляться  Путешествия ,  въ  ко- 
торыхъ,  на  зло  энтузіастамъ ,  безпощадно  бранять 
все  Египетское,  —  и  пошлое,  и  истинно  великое.  Насъ 
уже  сто.іько  разъ  обманули  тамошніе  антикваріи  во- 
сторженными разсказами  о  красотѣ  и  великолѣпіи 
извьстныхъ  зданій,  что  мы  готовы  были,  въ  отмпіе- 
ніе  имъ,  проѣхать  мимо,  не  загляну  въ  даже  въЭбсам- 
булъ.  Я  знаю  одного  очень  умнаго  человека,  которьиі 
это  сдѣлалъ,  —  единственно,  чтобъ  наказать  антиква- 
ріевъ.  '^ 
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Однако жъмі.і ііхъпо:^іилоі?а^лі.  Мы пм!;.ііі ііаміірсиіс 
возвратиться  къ 'гремъголоиамь,  іі  ііосмотрііть  пмъ  ігь 
зубы,  но  для  этою  было  еще  довольно  і5])еменн:  ці;- 
лыхъ  четыре  дня  оставалось  до  первагоаіі|>т,лп.  Еги- 
петъ  былъ  въ  томъ  году  усьянъ  нутешесі  иеииикаміц 
берега  Нпла  греміілп  антикварскими  спорами  и  раз- 
суждениями  ^  всь  Европейскіе  народы  прмс.іали  тѵда 
своихъ  грабителей  Египетски хъ  гробнидъ,  и  бальза- 
мированные нодданньіе  Фараоиовь,  обираемые  при 
звукѣ  диссертацій  навсьхъ  воздюжныхъ  язьгкахъ,  тре- 
петали въ  своихъ  могил  ахъ,  какь  накану  нъ  страшна  го 
суда.  ВъДендер.ь,  въѲивахь,  въЭсне,въСісннѣ, -всю- 
ду встрѣчалпсь  мы  съ  путешественниками.  Одни  изъ 
нихъ  были  прежніе  наши  знакомцы;  съ  други.аиі  по- 
дружились мы  на  грудѣ  камней,  на  опрокинутой  ко- 
лонн'Ь,  пли  поссорились  тутъ  же  за  какого-нибудь 
Египетскаго  бога,  не  согласясь  въ  его  Фампліи  и 
чинѣ.  Со  многими  изъ  нихъ  условились  мы  съе- 
хаться къ  первому  апръля  въ  Эбсамбулѣ,  гдъ  поло- 
жили провести  вмѣстѣ  дня  три  или  четыре,  чтобъ 
въ  самой  глуши  Нубіи  насладиться  давно  забытыми 
удовольствіями  Европейскаго  обш,естБа:  одинъ  изъ 
участвуіоіцнхъ  въ  контракте,  человъкъ  весьма  осно- 
вательный, объщалъ  сохранить  для  этого  свое  шам- 
панское. Ио  такъ  какъ  урочное  время  еще  не  насту- 
пало, то  мы  отправились  въ  Адде. 

Тридцать  перваго  марта,  вечеромъ,  мы  возвратились 
въ  Эбсамбуль.  Меихду  горою  и  деревнею ,  которая 
довольно  значительна,  лежитъ  обширное  поле,  частію 
безплодное,  частію  покрьітое  пашнями.  На  иолѣ,  иено- 
далеку  отъНпла,  стояло  улчс  нѣсколько  бѣлыхъ  пала- 
токъ.  У  берега  виднѣлнсь  три  или  четыре  Нубійскія 
барки  различной  величины,  съ  <і>лагами  разныхъ  на- 
родовъ.  Это  наши  пріятели!  Какъ  они  аккуратны!  На- 
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добно  ТОЛЬКО  удостовериться,  есть  ли  между  ними 
синьоръД-чіі,важнѣйшео.  лице  нашего  аптикварска- 
го  конгресса:  еслпонъ  уже  -здѣсь  и  еще  не  выпнлъ  сво- 
его шампанскаго  въ  честь  іізидіі  и  Озирису  на  разва- 
лпнахъ  Верхпяго  Египта,  такъ  все  пойдетъ  хорошо. 

Мы  выскочили  на  берегъ,  на  которомъ  приняла 
пась  шумная  толпа  Нубійцевъ  обоего  пола,  въ  руба- 
хахъ  и  безъ  рубахъ,  съ  предлоліеніями  кто  своей  дру- 
жбы, кто  услугъ,  кто  съѣстныхъ  прппасовъ.  Междѵ- 
тѣмъ  какъ  наши  люди,  съ  помощію  поселянъ,  выгру- 
жали палатки,  ковры,  кастрюли,  мы  пошли  въ  ла- 
герь прпбывшихъ  до  насъ  путешественниковъ.  Пер- 
вые, которыхъ  мы  тутъ  увидьли,  были  лордъ  Д  —  и 
и  сиръ  Генри  С  —  ть  ,  занимавшій  въ  Каиръ  важ- 
ное дипломатическое  мѣсто  ,  оба  люди  ученые  и 
отчаянные  египтологи.  Они  не  принадлежали  къ  на- 
шему контракту,  но  это  ничего  не  значило.  Сиръ  Ген- 
ри пост.щалъ  Нубію  уже  во  второй  или  третій  разъ, 
и  слѣдственно  могъ  служить  намь  руководителемъ  въ 
оцѣнкѣ  красотъ  Эбсамбула,  который  былъ  пмъ  от- 
крытъ  недавно,  или  по-крайней-мѣрѣ  въ  который  про- 
никъ  онъ  первііп"!  изъ  Евроиейцевъ.  Лордъ  Д  -  и  пу- 
тешествовалъ,  какъ  подобаетъ  благороднозіу  лорду, 
не  разлучаясь  ни  на  минуту  съ  конфортомъ^  и  даже  съ 
своимъ  семействомъ:  потерявъ  въ  ЛивурнЪ  свою  су- 
пругу, соскучивъ  людьми  и  Италіянскими  развалина- 
ми, не  видя  на  всей  землъдругаго  средства  къутъше- 
нію человека  въ  печали,  кромѣ  ппрампдъиМемноиова 
колосса,онь  простился  съ  Европою,  и  прпбылъ  въ  Але' 
ксандрію  на  собственной  шкунъ ,  которой  каждый 
уголокъ  осиарпвалп  другъ  у  друга  изящность,  богат- 
ство и  удобства  утонченной  жизни ]  наняль  одно  изъ 
Арабскихъ  судовь,  ходящихъ  но  Нилу,  приказалъ  оо- 
дълать  его  внутри   съ  отличнымъ  вкусомъ ,   и  отпра- 
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ВИЛСЯ  на  пемъ  въ  Средііін  іі  Верхній  Егппетъ,  съ  ин- 
тересною миссъМаріею,  своей  единственной  дочерію, 
и  съ  ученою  мистрнсъУ-ё,  ел  надзирательницею, 
суровою,  но  еще  не  старою  пуританкою,  которая,  какъ 
бы  то  ни  было,  любила  каламбуры,  хотя  и  написала 
Еврейскую  грамматику.  Сіенскіе  пороги  не  помвша- 
лп  Его  Милости  путешествовать  по  бѣдной  и  обожжен- 
ной Нубіи  такъже  привольно  какъ  по  Египту:  онъве- 
ліілъ  перенести  свое  судно  на  рукахъ  черезъ  всв  пре- 
грады,— во  что  бы  не  обошлось !  Лорд ь  Д  —  и  быль 
человѣкъ  весьма  учтивый  и  привътливьпі ,  особенно 
въоткрытомъ  поліі,хотя  его  ровная  поступь,  прямыя, 
отвьсныя  черты  лица,  негибкость  длиннаго  и  тощаго 
Т'Ьла  п  холодная  осанка,  могли  быть  хорошо  выраже- 
ны движущеюся  перпендикулярною  линіею ;  миссъ 
Марія  была  дъвица  бьлая,  скромная,  розовая  и,  когда 
ее  поставишь  на  развалинахъ,  чрезвычайно  плѣнитель- 
ная ;  мистрисъ  У  —  ё  была  большая  ФилосоФка  и 
спорщица,  и  мой  веселый  товарищъ  Петръ,  Ива- 
новпчъ ,  обладалъ  особеннымъ  искусствомъ  выво- 
дить ее  изъ  терпѣнія  своими  замъчаніями  и  заста- 
влять бранить  себя,  къ  большой  потѣхѣ  певинной 
миссъ  Маріи  и  ея  важнаго  родителя.  Следствен- 
но ,  это  неожиданное  приращеиіе  общества  было 
намъ  даже  по  сердцу,  и  не  представляло  другаго  не- 
удобства, кромѣ  неумолимой  учености  почтеннаго 
снръ  Генри  С  —  та ,  который  счастливо  отгадалъ  нъ- 
сколько  буквъіерогли<і>ическагоа./іФавита  еще  доизы- 
сканій  доктора  Юнга  и  Шамполіона  -  Младшаго,  — 
вѣчная  ему  память,  и  -  по  цвлымъ  часамъ  толко- 
валъ  собсс'Ьдникамъ  начала ,  свойство  и  важность 
своего  открытія.  Но,  изъ  всего  здѣшняго  общества, 
то.іько  лордъ,  Д— и  и  я  мог.іи  подвергнуться  слвд- 
ствіямъ  этого  неудобства,  потому  что  антн  -  іерогли- 
Фпческое   устройство    ума  прочихъ    путешествении- 
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коиъ  обезпечпва.ю  их  ь  отъ  скуки  слушать  чтенія  раз- 
борчііиаго  въ  жертвах ь  свопхъ  си|>ъ  Генрп.  Лордъ 
который  ііріііхалъ  съ  нпмъ  вмѣстѣ,  въроятно  уже  об- 
ращепъ  къ  его  теорііі,  п  не  боится  новыхъ  проповв 
ден ;  я  выслушалъ  пхъ  съ  прпмѣрнымъ  терп  піііемъ 
еще  въ  Каирв  ;  -  п  слѣдственно,  если  только  С  —  тъ 
не  открылъ  дорогою  еще  одной  Египетской  буквы, 
мы  славно  проведеімъ  здѣсь  вреі^ія  ! 

Лордъ  Д  —  и  возплъ  съ  собою  Италіянскаго 
живописца,  который  списывалъ  для  него  виды  горо- 
довь,  храмовъ,  и прпмвчательиѣйшіс обломки  древно- 
сти. Сирь  Генри  нмѣль  своего  живонпсца,  Л  —  на, 
молодаго  Француза,  очень  красивой  наружности,  ко- 
торый впосліідствіи  сдѣлался  знаменитымъ  путеше- 
ственннкомъ.  Со  мной  былъ  также  рисовальщикъ. 
Все  это  составляло  уже  порядочную  ватагу  Европей- 
скнхъ  бродягъ,забравш!5хся,  пзъ одного  любопытства 
и  для  пот'Ьхи,  внутрь  Африки,  въ  горячіе  пески,  подъ 
жгучее  тропическое  небо,  на  самый  край  пустын- 
ной и  унылой  Ііубіи,  гдъ  каждый  пзъ  нихъ  застре- 
лился бы  па  другой  день,  если  бъ  его  туда  сослали  на 
полгода.  Ко,  кромъ  насъ,  тутъ  были  и  другіе  лю- 
бители іюдобных  ь  удовольствій;  одинъ  Французскій 
путешественникъ,  мосьё  М-къ,  говорунь  и  невьжда, 
который  безнрестанно  жаловался  на  скуку  и  трудности 
странствованія  по  вла,5,ѣніямъ  Егппстскаго  паши,  и 
все  ѣхалъ  далѣе;  одинъ  Американскій  квакеръ,  ко- 
торый не  говорилъ  ни  слова,  ни  на  что  не  смотрт.лъ, 
и  все  ьхаль  далъе;  два  Нѣмецкіе  натуралиста,  кото- 
рые отзьніалнсь  объ  Египетскихъ  древпостяхъ  съ  та- 
кимъ  неуваженіемъ,  что  насъ  всьхъ  морозь  поди- 
рал ь  по  кожѣ;  ловили  бабочекъ,  и  все  ѣхали  далѣе... 

—  Ссвъ !  Какъ,  и  ты  здѣсь? 


Эбсамбул».  2о7 

-  Да  какъ  же!  Я  узнал  і^  оті,  Д-чп,  тговы  собіі|*ае- 
тесь  иі.  Эбсамбу./іѣ,  и  что  ѵ,ль  веіеть  сюда  свое  ізіам- 
панское!  Яостапіыъ  своііхъ  оосзьянъ  \ѵи  МоііФа.іутг. , 
}5зя./іь  лодку,  п  прилетѣлъ  къ  вамъ  на  веслахъ.  Ріпя  оп 
е8І  ііе  Гоіі8,  ріоя  оп  гіі!  Ч ѣм  і.  больоіс  сумапіеднінх ъ, 
тіімъ  веселье!  Я  съ  вами,  друзья!  Здорові.ілн? 

-  Что  жъ  скажетъ  паша,  когда  з^зиаетъ  о  тво- 
ей отлучк'Ь? 

-  Ничего!  Я  наппсалъвъКаиръ,  что  ѣду  осшатри- 
вать  ГІубію  въ  воениомъ  отношеніп ,  сосчитать  сча- 
стлнвыя  звьзды,  поймать  лупу  зубами,  -  п  еще  что- 
то  такое!...   Съ  Турками  нельзя  иначе. 

-  Ну  ,  каковы  твои  обезьяны? 

-  Мои  обезьяны?  Марширують,  владѣютъружьемъ, 
равняются  не   хуже  «старой    гвардін».  /[    поручилъ 
Форресту обучать  пхъ,  и  далъ  ему  свою  палку.  Этотъ 
разбойникъ  сдѣлаетъ  изъ  ппхъ  героев ьвьдвѣнедѣли. 
Сначала  гало  трудно.  Разъ,  когда  я  этихъ  уродовъ  по- 
ставплъ  во  Фрунтъ,  одипь  изъ  ппхъ  выстрѣлилъ  въ 
меня.   Пуля  про.іетьла  мимо   моихъ  уиіей.  Я  бросилъ 
шпагу  наземь, иодбѣжалъ  кънпмъ,  вырвалъ  у  одного 
изъ  пихь  заряженное  ружье,  и,  отдавая  его  выстре- 
лившему въ  меня  мерзавцу,  вскричаль:  «Подлецъ!  мо- 
шенкикь!   собака!    ты    хотѣлъ    убить  своего  началь- 
ника, не  выучась  стрѣлпть?  Па,  стръляй  въ  іменя  вто- 
рично;   и    с:^ютрп,    какъ  солдатъ  не  боится  смерти! » 
Надобно     было     видг.ть,     какое    дьйствіе     произве- 
ли   эти  слова    падь    мопмп    обезьяна^іи!    Уроды  бро- 
сились кь  ногаімъ  йіонмь,  хотьли  растерзать  измън- 
пика;  я  заіг^ппл  г.  еіо,  и  сь  тьхъ  іюръ  они  стали  мяг- 
ки какъ  воск ь.  Изъ  иихъ  выйдутъ  славные  солдаты! 
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Съ  ЭТИМИ  обезьянами  мы  еще  покоримъ  Сирію ,  Баг- 
дадъ  и  всю  Турецкую  имперію.  Я  поведу  ихъ  прямо 
въ  Константинополь.   Стоить  только  скомандовать  — 

Обезьяны,  впередъ  !   на  штыки!   маршъ  !  маршъ! 

Увидите,  господа. 

Тотъ,  кто  рѣшалъ  такъ  смѣло  будущую  судьбу 
Востока  и  съ  обезьянами  хотѣлъ  птти  въ  Константи- 
нополь, былъ  мой  трактирный  пріятель,  гусарскій 
полковникъ  Наполеона ,  приговоренный  къ  смерти 
въ  своемъ  отечествѣ  по  Грепобльскому  дѣлу  и  бѣ- 
жавшій  въ  Егппетъ,  гдѣ  расторопный  паша  тотчасъ 
смькнулъ  всю  для  себя  пользу  отъ  этого  изгнанника. 
Его  звали  Севомъ.  Онъодѣлъ  его  по-Турецки,нарекъ 
Сулейманъ-беемъ,  и  поручплъ  ему  образованіе  перва- 
го  ядра  своей  регулярной  арміи.  Врожденное  буйство 
Турокъ  и  закоренѣлостьихъ  вънеповииовеніи  не  доз- 
воляли пашъ  надЪяться,  чтобы  ихъ  можно  было  под- 
чинить Европейской  дисциплинѣ :  Мегліедъ-Али  на- 
бралъ  силою  нѣсколько  сотъ  негровъ  въ  покоренной 
имъ  Донголѣ,  и  рѣшился  составить  изъ  нихъ  первый 
Египетскій  батальонъ.  Ихъ  пригнали  въ  МонФалутъ, 
и  отдали  въ  распоряженіе  Французскаго  гусара ,  ко- 
торый взялся  сдѣлать  изъ  нихъ  образцовыхъ  грена- 
деръ.  Этпхъ-то  черныхъ  рекрутъ,  своихъ  нитомцевъ, 
храбрый  бивачный  весельчакъназывалъ»  обезьянами  ». 
Севъ,  —  тотъ  самый  Севъ,  который  потомъ  командо- 
валъ  въ  Греціп  подъ  главнымъ  начальсгвомь  Ибраги- 
ма-паши,—былъ  человѣкъ  лѣтъ  сорока  восьми,  и  подъ 
длинпымъ  Турецкпмъ  платьемъ  сохранялъ  всю  жи- 
вость Француза ,  всѣ  ужимки  стараго  Европейскаго 
солдата.  Лагерпыя  шутки,  застольные  пѣсни,— пого- 
ворки и  анекдоты  ,  —  любовь  и  бутылка ,  —  неридко 
черта  благороднаго  самоотвер;кснія  , -иногда  грубая 
ложь,  -  готовность  одолжить  всякаго  и  сдълать  пер- 
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вую  глупость,  на  которую  въ  веселый  часъ  подви- 
нуть его  пріятели,  —  то  важные  Оттоманскіе  пріемы, 
то  Французская  вертлявость,  —  лице  плоское,  широ- 
кое, взрытое  безжалостною  оспою,  —  большіе  бвлые 
усы,  —  и  восточная  чалма  надъ  бвлыми  усами :  та- 
ковъ  былъ  Севъ,  характеръ  странньиі,  но  добродуш- 
ный, развалина  какой-то  образованности,  по  разва- 
лина живописная,  пестрая,  которая  не  наводпла 
уньшіл.  Никто  лучше  его  пе  откупоривалъ  бутылокъ 
съ  шампанскимъ,  и  пробка,  выстрелившая  изъ-подъ 
его  пальцевъ,  всегда  попадала  въ  то  мѣсто ,  куда  опъ 
м'Втплъ.  Зачі.мъ  такой  человѣкъ  перешелъ  къ  Туркамъ! 
Мы  любили  Сева:  одно  его  присутствие  уже  распола- 
гало къ  смг.ху .  Воспитаиньи"!,  къ  несчастію,  безъ  всякой 
религіи  въ  революціонныхъ  лагеряхъ,  онъ  не  отсту- 
пилъ  ни  отъ  какой  вьры,  и  пи  какой  не  принялъ , 
сделавшись  виослЪдствіи  мусульманиномъ.  Теперь 
онъ  называется  Сулейманъ- нашею.  Много  испыталъ 
онъ  горя,  но  ему  было  суждено  испытать  еще  болѣе: 
обезславивъ  себя  позорнымъ  именемъ  ренегата,  на 
пятпдесятомъ  второмті  году  жизни  онъ ,  говорятъ , 
получилъ  изъ  рукъ  Мегмедъ-Алія  троихъ  молодыхъ 
и  жпрныхъ  женъ!.... 


—  Гдъ  вы  видѣли  Д  —  чп  ?  Скоро  лп  онъ  здѣсь  бу- 
детъ  съ  шамнанскпмъ? 

.  —  Онъ  будетъ  сюда  ночью  или  завтра  поутру  :  я 
обогналъ  его  насупротивь  Дерра.  Но  тутъ  есть  нѣчто 
интереснѣе  самого  Д  — чи,  вотъ  въ  этой  палаткѣ.  Ита- 
ліянка  безиодобная!  Прелесть,  что  за  Нталіянка!  По- 
смотрите, какъ  Л-нъ,  живонисецъ  С-та,  увертывает- 
ся около  ея  палаткиі  ...  Я  уже  быль  у  ней  съ  визитомъ. 

—  Что?    какъ? —     Какая    Италіянка?    Откуда   она 
здѣсь? 
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—  О,  ЭТО  длинная  исторія  !  Д  -  чи  пажнлъ  себіі  въ 
Канръ  болынос  состогініе,  торгуя  хлѣбомъ.  У  него 
былъ  прекрасный  домъ,  хорошій  попарь,  отличное 
вино,  добрые  пріятели;  но  онъ  все  скучалъ  въ 
Егнпть,  Со  скукп,  онъ  послѣдовалъ  общей  модь, 
и  сд'Влался  антпкваріезіъ.  Теперь  у  него  есть  про- 
пасть стараго  хла.ліу  и  двѣ  чудесныя  діуміи,  —  та- 
кія  зіѵ?.ііл,  какпхъ  нвтъ  ни  у  С  -  та,  ни  у  Дровет- 
тн;  двіі  древнія,  отлично  бальзамированныя  принцес- 
сы. Ну,  и  тутъ  ему  было  скучно!  Этому  чз^дакунепре- 
мѣнно  хотѣлось  живой  принцессы.  Опъ  написаль  въ 
Лнвуриъ,  къ  купцу,  съ  которымъ  ведетъ  дьла : 
« Мплостивьп"! государь!  Мыпо.іучили почтенное пись- 
«мо  ваше,  п  псполнимъ  ваши  приказанія.  Взаимно 
«просимъ  вась  отправить  къ  намъ  съ  первымъпопут- 
«нымъ  вѣтройгь  грузъ  сахарнаго  песку  и  молодую, 
«благовидную  и  благонравнуюдѣвицу, бѣдной,  но  хо- 
«рошей  Фамиліи,  на  которой  желаемъ  мы  жениться. 
«Д  — чп  и  компанія. »  Ливурнскій  купецъ  отвѣчалъ 
ему:  « ]\Іилостнвый  государь!  Мы  получили  почтен- 
<(Пое  письмо  ваше,  и  исполніімъ  ваши  приказанія. 
((Взаимно,  иосылаемь  вамъ,  приложенные  при  семъ 
«корабль,  нагруженный  сахарнымъ  пескомт>,  и  на 
(( оиот\гь  корабль  дѣвпцу  Джуліетту  NN.,  -  оба  лучшей 
«доброты  и  вѣсомъ,  какъзначптъ  въ  коносаменте, -ко- 
«  торые  и  благоволите  внестн  въ  общій  счетъ  съ  нами, » 
и  прочая.  Ну,  вы  знаете,  какъ эти  господа  обыкновен- 
но ппшутъ  другъ  къ  другу!  Только,  по  силѣ  этой  пе- 
реписки, какая-то  прекрасная,  молодая  Пталіяика  съ 
матерью  пріъхали  въ  Канръ  дней  тому  двадцать  пли 
болѣе,  когда  спньоръ  Д— чи  уже  отправился-было  въ 
свое  антикварское  путешествіе,  п,незаставъегонамъ- 
стъ,  вздумали  погнаться  за  нпмьвъ  Верхнін  Египетъ. 
Одинь  изъ  его  пріятелей  пускался  туда  же 
въ  то  самое  время.    Такъ  случилось,  что    онп    нигдв 
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его  не  отыскали.  Узнавъ  отъ  кого-то,  что  къ  первому 
апрѣля  онъ  непремѣнно  будетъ  здьсь,  онѣ  упросили 
его  прінтеля  поспѣши ть  прямо  въ  Эбсамбулъ,  и  при- 
были сюда  вчера.  Опт.  ждутъ  его  съ  нетерпѣніемъ, 
а  Д-чи  и  знаетъ  о  своемъ  счастіи  !  Италіянка,  увѣ- 
ряю  васъ,  чудо !  Пойдемте  посмотрѣть  ихъ. 

Мы  уклонились  отъ  предложепія  Сева,  потѣмъ  не 
менѣе  пылали  желаиіемъ  взглянуть  нанес,  и  стерегли 
весь  вечеръ  въ  надеждѣ,  что  она  выйдетъ.  Мой  прія- 
тель  поб'Вжалъ  тотчасъ  донести  объ  ней  мистрисъ 
У  -ё,  которая  расхохоталась,  и  пошла  передать  исторію 
своему  лорду.  Его  Милость  не  вытерпълъ,  несмо- 
тря на  свою  важность,  и  съ  тою  же  въстью  отправил- 
ся въ  палатку  сиръ  Генри  С  -  та.  Почтенный  дппло- 
матъ-антикварійвыскочплъ  изъ  своей  ставки,  красньпі 
ивъостолбеиѣніи,увѣряя,чтоэто  неправда:  онъ  давно 
знаетъ  Г-на  Д-чи;  Г-нъ  Д-чи  не  въ  состояніи  сдѣ- 
лать  подобную  глупость;  онъ  уже  не  въ  тьхъ  лѣтахъ, 
чтобъ  выписывать  себъ  молоденькую  жену,  и  все  это 
должна  быть  сплетня.  Когда  сиръ  Генри  узналъ,  что 
исторія  вышла  отъ  Сева,  онъ  еще  болъе  убѣдился 
въ  ея  ложности,  и  преклонилъ  на  сторону  своего  мнѣ- 
нтя  большинство  голосовъ  всего  общества.  Между- 
тѣмъ  Севъ  бредилъ  Италіянкою,  и  клялся,  что  ото- 
бьетъееу  Д  — чи,  чтосамъна  ней  женится,  и  поѣдетъ 
обучать  съ  ней  «обезьянъ».  Молодой  Л  ~  нъ  похажи- 
валъ  мимо  таинственной  иа.датки,  и  всякой  разъ  какъ 
онъ  неприм ѣтно  къ  ней  приближался,  что-то  похожее 
на  женскую  головку,  закутанную  въ  черное  покры- 
вало, мелька.ю  у  входа. 

—  Драма  становится  сложною!  говорилъ  мосьё  М-къ, 
который  все  жаловался  и  все  ѣхалъ  далѣе. 

Если  бъ  тигръ  появился  подлѣ  нашего  .іагеря,  ес- 
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ЛИ  бъ  крокодилъ  которому  изъ  насъ  откусилъ  ногу, 
если  бъ  толпа  хнщныхъ  Бешаріевъ  прискакала   изъ 
пустыни    ночевать   вмѣстъ    съ    нами ,    и   тогда,     я 
думаю,  мы  бы  не  были  такъ  встревожены  ,  какъ  нео- 
жиданнымъ  открытіемъ  посреди  себя,  въ  Нубійскомъ 
пескѣ,  молодой  Италіянки,  для  которой  воображеніе 
каждаго  тайно  создавало  у  себя  идеалъ  красоты  по 
своему   вкусу;    которой     романическое     предпріятіе 
могло  взволновать  любопытство  недосужной  праздно- 
сти въ  любомъЕвропейскомъгородѣ,  — аскуки,  раскп- 
нувшсйсвои палатки  въ  нѣдрахъ  Африки,  и  подавно. 
Никто  не  оставался  въ  своей  ставкѣ:мы  бродили  малень- 
кими отрядами  по  нашей  бѣлой  и  мягкой  полянѣ,  пре- 
красно освѣщенной  мѣсяцомъ;  останавливались  науда- 
чу, для  какого-нибудь разсужденія,  которое  съ  полити- 
ки, съ  древностей,  съ  Египетскаго  паши,  съ  астро- 
номіи,  сбивалось  все  на  Италіянку,  или  машиналь- 
но стекались  въ  одну  толпу  для  совѣщанія  о  томъ,  что 
будемъдѣлать  завтра,  и  какъ  прпступитькъ  открытію 
входа  въ  храмъ;  и  опять  расходились,  ничѣмънерѣ- 
шпвъ  вопроса.  Но  спръ  Генри  устроитъ  все  это  по  сво- 
ему разумѣнію:  онъ  родъ власти  въ  Егиитв  и  родъ  хозя- 
ина въ  Эбсамбул  ь.  Насъ  не  столько  занимали  три  колос- 
сальпыя  головы  Эбсамбульскаго  Фасада,  сколько  гусар- 
скіе  анекдоты  Сева  и  его  намѣреніе  жениться  въ  Ну- 
біина  чужой невѣстѣ,  вьшисанной  изъ  Ливурна  ком- 
мерческимъ  образомь.  Пользуясь  ночью,    многіе  изъ 
насъ  тихонько  подходи.іи  къ  самому  ея  шатру,  в ъ  кото- 
ромъмелькалъ  огонь,  и  старались  открыть  въ  полотніі 
дирочку,   чтобь   высмотръть  лице  Феи  ,  сделавшейся 
предліетомъ тысячи  разнородныхъ    догадокъ    и  нрав- 
ственныхъ  теорій.  Увлеченные  примѣромъ другихъ  и 
веселымъ  расположеніемъ  духа  всего  общества,  стро- 
гая мистрисъ  У-ё, сирь  АлсксандръС***  и  я,  решились 
на  ту  же  экспсдицію,  которая  однако  не   увенчалась 
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вожделеннымъ  успѣхомъ:  мы  увидѣли  только ,  сквозь 
узкую  прорѣху,  двухъ  женщинъ,  сидящихъ  къ  намъ 
задомъ,  и  черную  невольницу,  разбирающую  бѣлье. 
Послѣ  этой  неудачи,  каждый  занялся  собою.  Ночь  бы- 
ла истинно  тропическая.  Лунный  свѣтъ,  насыщенный 
въ  этой  странѣ  удивительною  бѣлостью,  накидывалъ 
на  всю  окрестность,  мертвую  и  неподвижную,    родъ 
снѣговаго  покрова,  мягко  округлявшаго  еяшерохова- 
тыя  и  острыяФорзіы,  п,  казалось,  еще  увелпчивалъхо- 
.іодъ  Нубійской  ночи,  падающей  на  землю  вдругъ,  безъ 
сумерковъ,  безъ  постепенпаго  перехода  отъ  блеска    къ 
мраку,  отъ  пожарной  жары  къ   пронзительному  дѣй- 
ствію  потухшихъ  лучей  на  раскрытые  ею  поры  тѣла. 
Небесный  сводъ,  налитый  лазуревымъ,  чрезвычайно 
прозрачнымъвоздухомъ,пылалъ  огромными  звѣздами, 
и  выводилъ  на  показъ  тысячи  новыхъ,  невиданныхъ 
свѣтилъ,  скрывающихся  въ  пучпнѣразстоянія,  недо- 
ступной глазамъ  Европы.  Земля  поляны,    усьщанная 
частицами  слюды  и  мелкими  кристаллами,    блестъла 
какъ  стѣна  пещеры,  озаренной  свѣтомъФакеловъ.  Эта 
картпна,  окруженная  рамою  черной  ночной  дали,  зак- 
лючала въсебв  нѣчто  торжественное,  а  бълы я  палатки 
нашего  лагеря,  уставленныя  на  большомъ  простран- 
стве въ  Турецкомъ  безпорядкѣ,  движеніе  народа  меж- 
ду ними  въ  такое  время, когда  все  Африканское  госу- 
дарство   преспокойно    спало,    и  длинный  рядъ   ба- 
рокъ,  причаленныхъ  къ  берегу,  придавали  ейвыраже- 
ніе  зловѣщен  важности  обстоятельствъ.  Скорве  можно 
было  подумать,  что  непріятельская  армія  пришла  поко- 
рятьНубію,  нежели  узнать  здѣсь  ночью  сборище  крот- 
кихъ,  невипныхъ  зѣвакъ,  прпбѣжавшихъ  со  всѣхъ  кон- 
цевъ  свѣта  брать  приступомъ  сосредоточеннаго  любо- 
пытства занесенную пескозіъ развалину,  о  которой  въ 
цѣломъ  краю  никто  и  знать  не  хочетъ.  Только  внима- 
тельный глазъ  лазутчика,  увпдѣвъна  па./іубахъ  нашпхъ 
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барокъ,  ВМЕСТО  пушекъ,  рядъ  набитыхъ  соломою  кро- 
кодімовъ  изолоченпыхъ  труповъ  древнихъ  обладате- 
лей Египта,  отгадалъ  бы,  что  мы  не  грозные  нару- 
шители общественнаго  спокойствія,  а  привилегиро- 
ванные гробокрадцы,  которыхъ  теперь  зовутъ  здѣсь 
путешественниками,  и  которыхъ  за  двѣ  тысячи  лѣтъ 
здѣсь  же  посадили  бъ  всБхъ  на  колъ,  въ  примѣръ 
классическому  міру. 

Бѣлып  парусь  мелькнулъ  вдали  на  Нилѣ.  Вѣрно, 
это  синьоръ  Д-чи!  Но,  черезъ  полчаса,  ложась  спать, 
мы  узнали,  что  это  былъ  мпстеръ  Сольмонъ,  — 
безцепный  путешественннкъ ,  который  странство- 
валъ  для  того  только,  чтобъ  ,  вошедь  въ  древній 
Егииетскій  храмъ,  плюнуть  на  него  и  тотчасъ 
уйти  на  барку.  Онъ  оплевал ъ  такимъ  образомъ  всв 
развалины  ,  отъ  пирамидъ  до  Филоэ  ;  и  такъ  какъ 
Денонъ  ,  Египетская  Коммиссія  и  Гамильтокъ  без- 
божно надули  его  своими  гравюрами ,  представивъ 
здѣшніе  памятники  въ  изящнѣйшемъ  видѣ,  неже- 
ли какъ  они  въ  натурѣ,  то  онъ  рѣшнлся  пожерт- 
вовать издержками,  но  ужъ  непременно  доѣхать 
до  самыхъ  истоковъ  Нила  и,  въ  знакъ  своего  пре- 
зрѣнія  къ  обману  и  къ  его  предмету,  наплевать  на 
все ,  что  ни  осталось  отъ  Египетскаго  Искусства. 
Почтенный  мпстеръ  Сольмонъ  !  одна  лишь  смерть 
могла  удержать  его  отъ  довершенія  великаго  подвига, 
предначертаннаго  съ  такою  рѣшимостью. 

~  Этого  чудака  кто  сюда  звалъ  къ  намъ  ? 

—  Р1и8  оп  681  сіе  Гоне,  р1іі8  оп  гіі !  вскричалъСевъ. 
Онъ  не  мѣшаетъ.  АД-  чи  завтрд  здѣсь  будетъ,  и 
вы  увидите,  какъ  я  поведу  съ  ним^  дѣла.  Покойной 
ночи,  господа  ! 


Г> Т  А Р  и  к  Ь    ГОР I О. 


НОВѢЙШЕЕ    СОЧИНЕН1Е    БАЛЬЗАКА. 


ЧАСТЬ     ПЕРВАЯ 


АН  І5  Ігие. 

ЗНАКЕЯРЕАКГ. 

Госпожа  Вокё  лѣтъ  ужъ  сорокъ  живетъ  въ  Парпжѣ  въ  но- 
вой  у.іиц-Б   Сп.  Жеііевьекы,    между  Латипскіімъ  кварталомъ 
и   предмѣстіемъ  Сенъ-Марсо,  и  всегда  пускала  къ  себѣ  л^иль- 
цевъ  на  хлѣбы.  Домъ  ея  стоптъ  па  іпіжнемъ  концѣ  улпцы  ,  въ 
томъ  мѣстѣ,  гдѣ  начинается  спускъ ,    и  спускъ  такой  крутой, 
что    по  немъ   рѣдко   ѣздятъ:    это    чрезвычайно   благопріят- 
ствуетъ  тпшинѣ  царствующей  въ  узкнхъ,  тъсныхъ  улицахъ, 
сдавленныхъ    между    куполомъ    Валь-де-Грасъ    и   купол омъ 
Пантеона.    Тамъ  мостовая  суха ;   въ  канавкахъ  пътъ  ни  воды, 
ни  грязи ;  вдоль  улицъ  ростетъ  трава;   человѣку  самому  без- 
печно.му  тамь  какъ-то  неловко:  прохо;кіе  скучны;   стукъ  ка- 
реты—происшествіе  необычайное ;  дома  печальны;  отъ  стізнь 
пахпеть  тюрьмою.  Тамъ  только  п  есть  гостинннцы,  да  учеб- 
ныя  заведенія ;    бѣдность   и   скука;    старость   умирающая   и 
веселая  юность ,    живущая  взаперти  и   принужденная  рабо- 
тать. Во  всемъ  Парижъ  нътъ  квартала  хуже,  да  и  неизвѣст- 
нѣе  этого.    Улица  Св.  Женевьевы  похожа  на  мѣдиую  раму,  — 
единственную  раму  при.іичную  моему  разсказу,    къ  которому 
должеігь  я  приготов.іять  читателей  идеями  печа./іьными,  по- 
мышленіями   важными.     Таігь   именно    свѣтъ   ослабъваетъ  и 
пѣніе   проводгиіка   дѣлается   печальнѣе   по  мѣрѣ  того,    какъ 

°  Повѣсть  эта,  .въ  которой  примечательно  раскрылся  талаптъ  мод- 
наго  романиста,  еще  не  в:  я  издана  по  Французски.  Мы  сообщч- 
емъ  ( е  какъ  новость.  Само  собою  разуміется,  что  длпнноты  и  повто- 
ренія,  которыми  Г,  Бчльзакъ  увеличивиеть  объемъ  свонхъ  сочпненій, 
устранены  въ  переводѣ. 
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вы  спускаетесь  въ  катакомбы.  Сравнепіе  приличное:  кто  рѣ- 
шитъ,  что  прнскорбиѣе  впдѣть,  —  пустые  черепы  или  серд- 
ца изсушеппыл  ? 

Надъ  дверьми  этого  дома  находится  надпись  —Г-жл  ВОКЕ. 
Квартира  и  сіѵолъ  для  обоихъ  половъ  и  прочгіхь.  Подлѣ 
дома  есть  садикъ,  состогіщіГі  изъ  двухъ  липовыхъ  аллей,  ме- 
жду которыми  насажены  капуста  и  артишоки.    Позади  дома 
есть  дворъ,  шириною  Футовъ  въ  двадцать ^  на  которомъ  мир- 
ио  живутъ  свиньи,  куры  и  кролики.  Въ  нижнемъэтажѣ  есть 
зала,  —  пріемііая,  гостиная,  все,  что  вамъ  угодно;  нѣчто  весь- 
ма непріятное,  нечистое,  убранное  поломанною  мебелью  и 
издающее  запахъ,  котораго  изобразить  невозможно,  —  кото- 
рый мы  назовемъ  запахомъ  жильцевъ  на  хлъбахъ:   тутъ  хо- 
лодтю,   сыро,   пахнетъ  гнилью,  обѣдомъ,  кухнею,  богадель- 
нею.   Но  эта  зала  еще  прелесть  въ  сравненіи  съ  следующей 
за  нею  столовой,  украшенной  большимъ  круглымь  столомъ, 
и  старыми  мисками,   чаніками,  плошками,  тарелками,  блю- 
дами, подіюсами.  Чтобы  выразить,  какъ  это  все  старо,  худо, 
истрескано,  перелопано,  истаскано,  запачкано,  надобно  было 
бы  составить  длиінюе  описаніе,  которое  бы  замедлило  ин- 
тересъ  моей  исторіи,   а   этого  торопливые  люди  мнѣ  бы  не 
простили.    Тутъ  царствуеть  нищета,   холодная  и  непоэти- 
ческая;  нип^ета  бережливая,   печальная,   безъ  грязи,  но  не 
безъ  пятенъ,  бсзъ  дыръ  и  лохмотьевъ,  но  престарая  и  совер- 
шенно изношенная. 

Эта  комната  бываетъ  во  всемъ  своемъ  блескѣ,  когда,  часовъ 
въ  семь  утра,  когъ  Г-жи  Вокё,  предшествуя  госпоік-в  своей, 
вскакиваеть  на  буфстъ,   нюхаетъ  молоко  въ  кринкахъ,  при- 
крытыхъ  тарелками  ,    и  ласково  мурлычетъ.    За  котомъ  яв- 
ляется хозяйка,   въ  сѣроватомъ  тюлевомь  чепчикі;,  пзъ-подъ 
котораго  выглядываютъ  Фальшивые  во.іосы,  не  совсѣмъ  прямо 
надѣтые:   она  идетъ,  шмыгая, по  полу  сваливающимися   ту- 
Флями.  Ея  старое,  лоснящееся  лице,  ея  носъ  съ  покляпомъ, 
пухлыя  красныя  руки,   туловище  раздутое   какъ  у  кладбищ- 
пой  крысы,  платье  вездѣ  висящее,  нигде  порядочно  не  под- 
вязаніюе,  совершенно  гармонируютъ  съ  комнатою.   Но  щеки 
ея  свѣжп  какъ  первый  осенній  морозъ,   и  морщиновагыя  уста 
сох])аняютъ   постоянную   гримасу,    —   нечто  среднее  между 
должностною  улыбкою  танцовщицы   н    суровою,  миною  ро- 
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стопщика ,  считающаго  полученные  проценты.  Одпимъ  сло- 
вомъ,  вся  особа  Г-жи  Вокё  ясно  показываетъ ,  что  у  пей  дол- 
жны быть  жильцы  на  хлѣбахъ. 

Госпожа  Вокё  походила  на  всѣхъ  женщипъ,  которыя  ис- 
пытали много  несчастій:  она  смотрѣла  на  людей  въ  стекло- 
ватые глаза,  и  имѣла  невинный  видъ  всеобщей  угодчины, 
которая  обижается,  чтобы  ей  подороже  заплатили,  и  готова 
па  всѣ  низости  для  поправленія  судьбы  своей;  впрочемъ  до- 
брая уженщина,  по  словамъ  жнльцевъ,  которые,  слыиіа,  что 
она  кашляетъ  и  жалуется  не  хуже  ихъ,  думали,  что  у  ней 
ничего  нѣтъ.  Но  кто  же  быль  Г.  Боке?  Обь  этомъ  она 
никогда  не  говорила.  Какъ  онъ  лишился  своего  состоянія? 
І^зными  несчастілми!  говорила  она.  Онъ  съ  нею  посту- 
пилъ  очень  дурно :  оставилъ  ей  только  глаза  для  слезь , 
домъ  для  житья,  да  право  не  соболѣзновать  ни  какому  зло- 
получію,  потому  что  она  сама  страдала  въ  жизнь  свою  такъ, 
какъ  только  мояіію  страдать!    , 

Кромѣ  семи  постоянныхъ  жильцевъ,  занимавших!,  неболь- 
шія  и  нечистыя  комнаты  въ  разныхь  этажахъ  дома,  къ  ней 
хаживали  семь  пли  восемь  студентовъ  Правь  и  Медггцины 
и  трое  сосѣдей,— всѣ  только  обѣдать.  Утромъ,  къ  завтраку, 
бывали  тутъ  только  семеро  жильцевъ,    и  ихъ  можно  было 
бы  принять  за  одно  семейство.    Всякой  приход илъ  въ  сто- 
ловую въ  халаттз,  въ  туфляхъ,    и ,  въ  пріятельскомъ  кругу, 
позволяль  себѣ  дѣлать  разныя  веселыя  замѣчанія.  Они  бы- 
ли любимцами  Г-жи  Вокё,  которая  съ  точностію  астронома 
размѣряла    имъ  свою    учтивость  и  угодливость,  по  суммѣ, 
которую  они  платили.   Но  вообще  жалкое  зрѣлпще  внутрен- 
ности дома  отражалось  и  на  лицахъ  не  только  постоянныхъ 
жильцевъ,  но  и  прпходящихъ.   Мужчины  были   въ  сюрту- 
кахъ,  которыхъ  цвѣтъ   сдѣлался  загадочпымъ;    въ  изорван- 
номъ  бѣльѣ,  во  Фракахъ  безъ  души;  дамы  являлись  въ  плать- 
яхъ  крашеныхъ  и  полинялыхъ,  въ  кружевахъ  заштопаныхъ, 
въ  перчаткахъ    лакпрованныхъ  употребленіемъ,    въ  маниш- 
кахъ  рыжеватыхъ,    въ  шейпыхъ    платкахъ  съ  прор'Бшками. 
Но  почти  у  всѣхъ  тѣла  были  прочныя,  устоявшія  во  всѣхъ 
буряхъ  жизіш,    рожи  холодныя,    безжпзнеіпіыя ,  истертыя 
какъ  монеты,   изъятый  изъ  употребленія,  —рожи  съ  увяд- 
шими губами,    подъ  которыми    пестрѣли    голодные    зубы. 
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То  были  ходячія  драмы,  —  не  тѣ  драмы ,  которыя  играютъ 
при  свѣтѣ  лампъ,  между  кусками  размалеванной  холстины  ; 
по  драмы  на  двухъ  ногахъ  н  безыолипыя,  драмы  оледенѣ- 
лыя,  драмы  безгірерыоныя. 

Первая  жилпца  —  дѣвица  Мишоно.  Она  была  себѣ  стара 
п  слаба  глазами і  —  всегда  носила  грязный  зоіггикъ  изъ  нѣко- 
гда  зеленой  тлфты.  Шаль  ея  ,  съ  оборванною,  рѣдкою  ба- 
храмою,  покрывала  настоящій  ске.іеть,  — такь  углоь'аты  бы- 
ли члены  почтенной  дѣвицы  ІМншоно,  Какая  ;ке  кпслота 
съБла  женскія  Формы  этого  несчастпаго  созданія,  которое, 
очеглідно,  было  пѣкогда  хорошо  и  стройно?  ГІорокъ,  горе, 
или  глупость?  Можетъ-быть  она  слишкомъ  любила?  Мо- 
жетъ-быть  она  платитъ  отвратительною  старостью  за  пыл- 
кую юность,  жадно  пожиравшую  удовольствія?  Отъ  бзлаго 
ея  взгляда  становится  холодно;  осунувшееся  лице  ея  вѣчно 
угрожаетъ  паденіемъ.  Голосъ  ея  походилъ  на  пискъ  кузне- 
чика, который  стрекочетъ  подъ  кустомъ,  чуя  приблнжаю- 
щуся  зиму. 

Второй  жилецъ— Г-нъ  Пуарё.  То  былъ  родъ  щепки,  ко- 
торая часто  ходила  гулять  въ  Ботанпческій  Садъ.  На  голо- 
вѣ  у  него  всегда  быль  старый,  пзмятіий  картузъ,  въ  рукѣ 
трость  съ  пожелтѣлымъ  костянымь  набалдашнпкомъ ;  Фал- 
ды его  истасканнаго  сюртука  едва  прикрывали  исподнее 
платье,  почти  пустое;  ноги  его  въ  спнихъ  чулкахъ  болта- 
лись; бѣлый  жилетъ  былъ  всегда  запачкань,  и  ;каб6  нзъ  тол- 
стой кисеи  не  совсѣмь  плотно  сходилось  съ  галстухомъ, 
скрученымъ  веревкою  вокругъ  гусиной  шеи.  Глядя  на  эту 
т'Внь,  скользящую  по  аллеямъ  сада,  многіе  снраніивали  се- 
бя: какіе  л^е  труды  могли  до  такой  степени  разтрясти,  ис- 
тереть этого  человѣка?  какая  страсть  подернула  коричне- 
вымь  цвѣтомъ  его  пупыристое  лице,  которое  показалось  бы 
иевозможнымъ  въ  ГГриродт;,  если  бь  вы  увидали  его  па  кар- 
рикатурѣ?  Чѣмъ  быль  этотъ  человхкъ?  Вѣроятно,  однимь 
изъ  тѣхъ  людей,  на  которыхь  вертятся  обиіестпенпыя  не- 
чистоты и  злополучія;  однимь  изъ  тѣхъ  людей,  о  которыхъ 
невольно  говоришь —Надобно  же  и  такихъ! 

Дііѣ  другія  Фигуры,  — тоже  изъ  жильцевь,  —  составляли 
разительную  нротивоноложность  и  съ  прочими  обитателями 
и  съ  приходящими.   Несмотря  на  бо.гвзнепную  блѣдность  и 
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бѣдпый,  лолкій  видь,  .іпце  дѣвицы  Внкторииіл  ТальФеръ 
было  ис  старо,  двнжеиіл  ея  казались  легЕеи  и  л<іівы:  то 
было  ііссчастіс  еще  юное,  —  молоденькое  дереьцо,  переса- 
женное въ  несі5(л1ственную  ему  почізу  п  начинающее  увя- 
дать. Ея  рыжеватая  физіономія  ,  ея  красіюгіато-русые  воло- 
сы, ея  слншкомъ  тонкій  станъ  были  не  безъ  пріятгюсти. 
Простыя,  дешевыя  платья  покрывали  еще  не  усгарѣвшія 
ея  Формы.  Въ  ннщетѣ  она  казалась  не  дурною;  въ  счастіи, 
была  бы  очень  хорошенькою.  Ей  недоставало  того,  что  до- 
серніаеть,  пересоздаетъ  женщину,  —  блестящпхъ  тряпок ь  и 
.іюбовныхъ  заппсокъ.  ІІсторія  ея  составила  бы  цѣлую  кіні- 
гу.  Отецъ  имъль  нѣсоторыя  причпнзл  не  признавать  ея,  не 
хотѣлъ  дерлчать  ее  въ  своемъ  домѣ,  давал ъ  ей  только  шесть 
сотъ  Фраиковъ  въ  годъ,  н  принималъ  мѣры,  чтобы  оставить 
все  свое  пмѣніе  одіюму  своему  сыну.  Г-Лчэ  Кутюръ,  6-Ѣа- 
ная  дальная  ро,і;ствснница  Викторины,  живіпая  па  хлѣбахъ 
въ  этомъ  домТ.,  и  числпігщаяся  вдовою  коммисара  Француз- 
ской-Республики ,  взяла  спротку  на  свои  руки,  н  пеклась 
объ  ней  какъ  о  дочери.  Онъ  всегда  были  вмѣстіз.  Ни  Г-л^а 
Кутюръ,  пи  Г-жа  Вокё,  ея  пріятельница,  не  находили,  въ 
лексиконѣ  ругательствъ ,  довольно  словъ  ,іля  посрамлепія 
безчеловъчнаго  отца,  а  когда  онѣ  проклинали  вдвоемъ  это- 
го негодяя  мплліонщпка.  Викторина  его  защищала. 

Пятый  жилець  былъ  Г.  Евгеній  Растиньякъ,  молодой  че- 
ловѣк'ь,  пріѣхавшій  изъ  окрестностей  Ангулема  въПарнл;ъ 
учиться  Правамъ  и  выиолніггь  лестныя  надел<ды  своихь 
родителей,  обремепенпыхъ  многочисленнымь  секействомъ, 
которые,  пмізя  только  три  и.іи  четыре  ті.ісячи  дохода,  ли- 
шали себя  дал<е  нужпаго,  чтобы  давать  ему  тысячу  двѣсти 
фраиковъ  въ  годъ.  Евгеній  Растиньякъ  быль  одипъ  изъ  тѣхъ 
молодыхъ  людей,  которые  заранѣе  разсчитываютъ  употре- 
бленіе  своихъ  позпаній  ;  горятъ  л^еланіемъ  успѣховъ  въ  свѣтѣ, 
имѣютъ  нулчную  для  этого  дерзость,  и  благовременно  приме- 
няются къ  предстоящимъ  судьбамъ  общества,  чтобы  первымъ 
выдавлять  изъ  него  для  себя  пользу.  Какъ  ни  бѣдеиъ  Растинь- 
якъ, по  повѣрьте,  что  онъ  вотрется  въ  гостгпіыя,  и  даже  бу- 
детъ  въ  иихъ  отличаться,  потому  что  опъодаренъпроницатель- 
ностію^  которая  въ  минуту  угадываетъ  чужія  тайны,  и  само- 
надѣяпностію ,  необходимою   для  того,  чтобы  глупды  вась 


66  Иностранная  Словесность. 

уважали.  Лице  у  него  бѣлое,  совершенно  полуденное;  во- 
лосы у  него  черные,  глаза  у  него  голубые.  Онъ  красав- 
чик'ь.  Видъ  его ,  манеры ,  всѣ  тѣлодвиженія,  показываютъ 
что  онъ  изъ  дворянъ,  сынъ  хороіиихъ  родителей,  и  жилъ  въ 
порядочномъ  домѣ.  Онъ  бережливъ  на  платье :  дома  дона- 
шиваетъ  онъ  прошлогоднее,  и  вы  всегда  застанете  его 
въ  старолгь  сюртукъ,  въ  дряпномъ  жилетѣ,  въ  черномъ, 
пстасканномь  и  дурно  завязанпомъ  платкѣ  на  шеъ ,  какъ 
обыкновенно  бываетъ  у  студентовъ,  и  въ  сапогахъ  съ  за- 
платками, зато  оііъ  иногда  можстъ  выходить  одѣтый  какъ 
щеголь.  Растиньякъ  смѣтливый  малый! 

Сорока-лѣтній  Г.Вотренъ  составлялъ  переходъ  отъ  моло- 
дыхъ  жильцевъ  къ  старымъ.  Онъ  былъ  одинъ  изъ  тѣхъ  лю- 
дей, о  которыхъ  мужики  говорятъ— «Экой  молодчина!»  Пле- 
чи широкія,  грудь  высокая,  мускулы  выдавшіяся,  руки  тол- 
стыя,  широкія,  съ  пучками  рыжыхъ  волосъ,  и  густыя,  краше- 
пыя  бакенбарды.  Лице  его,  покрытое  пре;кдевремеіпіыми 
морщинами,  было  сурово;  обхожденіе  напротивъ  учтиво  и 
вкрадчиво.  Онъ  говорилъ  густымъ  басомъ ,  любилъ  хохотать 
и  былъ  человъкъ  весьма  услужливый.  Если  какой-нибудь  за- 
мокъ  испортится,  онъ  тотчасъ  отвинтитъ  его,  осмотритъ, 
поправитъ,  смажетъ  п  приладить,  приговаривая  —  «Дъло 
мастера  боится!»  Этотъ  человѣкъ  все  зналъ,  — корабли,  мо- 
ре, Францію,  чужіе  край,  дѣла,  людей,  событія,  законы, 
гостшппіцы  и  тюрьмы.  Нравы  его  состояли  въ  томъ,  что 
послѣ  завтрака  онъ  уходилъ  со  двора ,  нриходилъ  къ  обізду, 
вечеромъ  опять  отправлялся,  и  возвращался  не  прежде  полу- 
ночи, пользуясь  особымъ  ключемъ,  который  Г-жа  Вокё  ему 
ввѣрила.  Большой  пріятель  съ  Г-жею  Вокё,  онъ  звалъ  ее 
матушкой,  и  иногда  даже  обнималъ:  у  одного  только  Во- 
трена  руки  были  довольно  длинны,  чтобы  обвиться  вокругъ 
ея  пышнаго  стана! 

Всъ  они  ИМТ5ЛИ  старые  разсчеты  съ  судьбою;  по  ни  одинъ 
изъ  нихъ  не  принималъ  на  себя  труда  повѣрить,  истиниы- 
ли  ііесчастія,  на  которыя  другой  жалуется.  Они  взаимно 
питали  другъ  къ  другу  равнодушіе  и  недовърчивость,  по- 
раждасмыя  пхъ  общпмъ  положеііісмь.  Подобно  старымъ  су- 
пругамъ,  имь  нечего  было  говорить  другъ  другу;  между 
ними  существовали    только   сиошенія  жизни  мсхаішческой , 
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игра  колесъ  песмазаппыхъ.  Всѣ  могли  проходить  на  улицтз, 
не  останавливаясь,  мимо  слѣпаго  иищаго,  и  слушать  хладно- 
кровно описаніе  злопол}'ЧІй-,  всѣ  видѣли  въ  смерти  рѣше- 
ніе  жалкой  задачи,  и  потому  ужаснѣйшая  кончина  нп  сколь- 
ко ихъ  не  трогала.  Счастливѣйшая  изъ  этихъ  скорбныхъ 
дущъ  была ,  безъ-сомнѣнія ,  Г  -  жа  Вокё ,  царствовавшая  въ 
этой  вольной  богадѣлыіѣ,  въ  которой  бѣдные  люди  лечились 
очень  дешево  отъ  хронической  болѣзни,  называемой  жизнію. 

Подобное  собраніе  должно  было  представлять,  и  дъйстви- 
тельно  представляло,  въ  маломъ  видѣ  цѣлое  общество.  Въ 
числѣ  осьмнадцати  человѣкъ ,  изъ  которыхъ  оно  состояло , 
необходимо  долженствовало  быть ,  какъ  и  въ  свътѣ,  какое- 
нибудь  жалкое  существо,  служившее  цѣлью  насмѣшекъ.  Въ 
домъ  Г-жи  Вокё  эта  участь  пала  на  Г.  Горіо,  котораго  обы- 
кновенно звали  «старикъ  Горіо».  Отчего  же  это  презрѣ- 
иіе,  это  преслѣдованіе,  это  неуваженіе  къ  песчастію  обру- 
шалось  именно  на  самаго  старшаго  изъ  жильцевъ  Г-жи  Вокё? 

Старикъ  Горіо  ,  бывшій  купецъ ,  человъкъ  лѣтъ  шести- 
десятъ  девяти,  отказавшись  въ  І^\Н  году  отъ  дълъ ,  посе- 
лился въ  домъ  Г-жи  Вокё.  Онъ  сначала  напяль  комнаты, 
который  послѣ  взяла  Г-жа  Кутюръ,  и  платилъ  тысячу  шесть 
сотъ  Франковъ  въ  годъ.  Онъ  тогда  былъ  хорошо  одѣтъ,  и 
носилъ  золотую  таг'акерку;  у  него  былъ  золотой,  кофсйный 
приборъ  съ  горлицами  на  крышкахъ ;  а  въ  сундукахъ  еще 
серебро.  У  Г-жи  Вокё  разбѣгалпсь  глаза,  когда  она  помо- 
гала ему  вынимать  и  раскладывать  по  мѣстамъ  ложки,  со- 
усники, уксусники,  блюда,  которыя  всѣ  вмѣстъ  составляли 
нъсколько  пудовъ  серебра,  и  которыхъ  онъ  не  хогѣлъ  про- 
дать, потому  что  это  были  все  подарки,  напоминавшіе  ему 
разные  пріятные  случаи  въ  его  домашней  жизни. 

Г-жа  Вокё  увидѣла  также  своимъ  сорочьимъ  глазомъ  пѣ- 
сколько  государственныхъ  облигацій,  и,  подведя  имъ  при- 
близительный итогъ,  разсчитала,  что  у  него  должно  быть 
отъ  осьми  до  десяти  тысячь  дохода.  Съ  этого  дня  Г-жа  Во- 
кё ,  которой  въ  то  время  стукнуло  уже  сорокъ  восемь,  хо- 
тя она  признавалась  только  въ  тридцати  девяти,  возъимѣла 
на  него  намѣренія,  и  нашла  ,  что  онъ  не  дуренъ  и  до- 
вольно пріятенъ.  Она  з^върена  была,  что  Горіо  долженъ 
быть  человъкъ  страстный ,  способный  растратить  весь  умъ 
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въ  чувствѣ.  Волосы  его,  завиваемые  п  пудримые  ежедневно 
парикмахеромъ,  очень  красиво  располагались  вокругъ  лица. 
Правда,  что  онъ  былъ  немножко  простоватъ ,  —  но  онъ  одѣ- 
вался  такъ  піегольски,  нюхалъ  табакъ  такъ  величаво  изъ  зо- 
лотой своей  табакерки ,  что  въ  тотъ  день,  какъ  оіПі  у  ней 
поселился,  она.  ле;ка  въ  постели,  вся  горѣла  желаніемъ 
сдѣлаться,  изъ  Г-жи  Вокё ,  Г-жею  Горіо.  У  нея,  кромъ  до- 
ма, быль  еще  никому  неизвъетный  капиталь  тысячъ  въ  со- 
рокъ,  собранный  по  крошкѣ. 

—  А  что  касается  до  прочаго,  то  я,  конечно  его  стою! 
сказала  она,   поворачиваясь  на  другой  бокъ. 

Съ  тѣхъ  пор'ь,  ровно  три  мѣсяца.  Г-жа  Вокё  тщательно 
заіиімалась  своимъ  туалетомъ,  всякой  день  причесывалась, 
даже  улучшила  свой  столь;  словомъ,  дѣлала  все  на  свѣ- 
тѣ,  чтобы  понравиться  Г-ну  Горіо.  Наконецъ,  надобно  бы- 
ло приступить  къ  дѣлу.  Она  отправила  къ  нему  парламен- 
теромь  одну  почтенную  даму,  жившую  въ  то  время  у  ней 
въ  домѣ.  Та  начала  пытать  его  въ  свою  пользу;  но,  не  до- 
бившись толку,  объявила,  что  отъ  него  не  будетъ  ни  ка- 
кого проку ^  и,  къ  довершенію  предательства  ,  на  другой 
день  ускользнула  изъ  дома,  не  заплативъ  за  столь  и  за  квар- 
тиру. Это  несчастное  происшествіе  превратило  любовь 
Г-жн  Вокё  въ  ненависть.  Мслкіе  умг.г  удовлетворяюсь  сво- 
имъ чувствопаніямъ,  дурнымъ  и  хорошимъ,  безпрерывными 
мелочами,  н  Г-жа  Вокё  употребила  всю  женскую  свою 
хитрость  на  скрытное  нреслѣдованіе  Горіо.  Сначала  она 
отмѣнила  все  излишнее  въ  содержаніп  своего  ;кильца.  Но 
Горіо  былъ  человѣкъ  воздержный:  бережливость,  необхо- 
димая для  тѣхъ,  кэторые  сами  составляютъ  себѣ  состояніе, 
обратилась  у  него  въ  привычку,  и  супъ,  кусокъ  мяса,  блю- 
до овощей  составляли  любимый  обѣдъ  его.  Поэтому  Г-жа 
Вокё  не  находила  ни  какихъ  средствъ  мучить  его  кухонны- 
ми путями:  съ  досады,  она  начала  унижать  его  въ  глазахь 
другнхъ  жильцевъ,  сообщила  имъ  отвращеніе  свое  къ  нему, 
и  тѣ,  для  заоавы,  помогали  ей  в  ь  ея  лнценіи. 

Къ  концу  перваго  года  исдовѣрчивость  Г-жи  Вокёдошла 
до  того,  что  она  стала  спрашивать  себя,  отъ  чего  порядоч- 
ный купецъ,  имѣющій  семь  или  восемь  тысячъ  дохода,  че- 
ловъкъ,  у  котораго  есть  серебро  и  золотыя  вещи,   живеть 
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у  пей,  п  платить  ей  такъ  мало  по  сіюему  состо;іііііо.  По 
песчастію,  къ  концу  втораго  года,  Горіо  еще  увелпчіілъ  ея 
подозрѣііія,  йзъявивъ  желаніе  перейти  въ  третій  г.талгь,  ьъ 
другую  квартиру,  чтобы  платить  только  тысячу  двѣсти  Фрап- 
ковъ.  Оиъ  началъ  такъ  экопомиичать,  что  зимою  не  тоиил'ь 
у  себя  камина.  Г-жа  Вокё,  изъ  предосторожности, п  )гребо- 
вала,  чтобы  опъ  платилъ  впередъ;  Г,  Горіо  согласился,  но 
съ  т-Ех'ь  поръ  она  отняла  у  него  титулъ  господина,  и  стала 
звать  его  старикомъ  Горіо. 

Тутъ  начались  всеобщія  догадки,  отъ  чего  1  оріо  так'ь 
обѣднѣлъ,  чѣмъ  былъ  опъ  прежде,  чізмъ  занимался  теперь, 
а  между -тѣмъ  каждый  изъ  жилыдевъ,  въ  веселый  часъ,  шу- 
тилъ  падь  нимъ;  въ  досадѣ,  изливалъ  па  пего  желчь  свою. 
Вѣроятнъйшимъ  казалось  всему  почтенному  обществу  мпѣ- 
піе  Г-жи  Вокё.  Она  полагала,  что  этотъ  человѣкъ,  кото- 
рый прежде  ей  такъ  правился,  просто  старый  негодяй,  раз- 
вратникъ,  и  вотъ  на  чемъ  основывала  она  своп  предио- 
ложенія.  Однажды,  рано  утромъ  она  услышала  на  лъст- 
пицѣ  шорохъ  шелковаго  платья,  шелесть  легкихъ  шагоиь 
женщины,  пробиравшейся  къ  Горіо,  котораго  дверь  догад- 
ливо отворилась.  Вслѣдъ  за  тѣмъ  толстая  Сильвія,  —  я  за- 
былъ  сказать,  что  у  Г-жи  Вокё  была  толстая  кухарка  Спль- 
вія,  и  толстый  работникъ  ХристоФоръ,— толстая  Сильвія 
пришла  сказать  хозяйкѣ,  что  дѣвушка,  слишкомъ  хорошень- 
кая, чтобы  быть  честною,  одѣтая  какъ  ботнп^  въ  прюне- 
левыхъ  башмачкахъ,  ни  сколько  не  загрлзненныхъ,  скользну- 
ла какъ  угорь  съ  улицы  къ  ней  въ  кухню,  п  спросила,  гдѣ 
живетъ  Г.  Горіо.  Г-жа  Вокё  и  кухарка  стали  на  карауль 
у  дверей  Горіо,  и  подслушали  пѣсколько  нъжностей.  А  ко- 
гда Горіо  пошелъ  прово;кать  свою  гостью,  Сильвія  схва- 
тила корзинку,  и  притворилась,  будто  идеть  на  рынокъ. 

—  Ну,  сударыня!  сказала  она  возвратившись:  видно  опъ 
чертовски  богатъ  ,  что  пмѣетъ  такія  связи.  Вообразите  , 
что  на  углу  стояла  богатая  карета,  въ  которой  она  и  уѣхала. 

За  обѣдомъ  Г-жа  Вокё  встала,  подбѣжала  къ  октіу,  и  за- 
дернула занавѣсъ,  чтобы  защгггпть  Горіо  отъ  солнца. 

—  Солнце  васъ  такъ  и  ищеть:  видно  красавицы  васълю- 
бятъ!  сказала  она,  намѣкая  на  гостью.  Нѣчего  сказать,  вкус.ь 
у  васъ  хорошь!  Она  очень  мила. 
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—  Это  дочь  моя,  сказалъ  Горіо  съ  гордостію,  въ  кото- 
рой жильцы  увидѣли  только  л<елаиіе  стараго  волокиты  со- 
хранить приличія. 

Съ  мѣсяцъ  спустя  послѣ  этого,  у  Горіо  опять  была  по- 
сѣтителыіица.  Та  самая  дочь,  которая  была  въ  первый  разъ 
въ  утрениемъ  парядѣ,  пріѣхала  теперь  послѣ  обѣда,  и  жиль- 
цы, сидѣвшіе  еще  въ  столовой,  увидѣли  хорошенькую  блон- 
динку, тоненькую,  нѣжненькую,  и  слишкомъ  важную,  чтобъ 
быть  дочерью  какого-нибудь  Горіо. 

—  Ботъ  и  двѣ,  сказала  толстая  Сильвія,  не  узнавъ  ее. 
Черезъ  несколько  дней  послѣ  того  дѣвушка  высокая,  чер- 

\   .    новолосая,съ  блестящими  глазами,  приходила  тоже  къГоріо. 

—  Ботъ  и  т])и,  сказала  Сильвія. 

Это  вторая  дочь,    пріѣзжавшая  въ  первый  разъ  утромъ, 
'    пріѣхала  потомъ  вечеромъ,  въ  бальномъ  платьѣ. 

—  Вотъ  ужъ  четвертая,  сказали  Сильвія  и  Г-жа  Воке, 
не  узнавъ  въ  этой  дадіѣ  женщины  одѣтой  просто,  по  утрен- 
нему. 

Горіо  платилъ  еще  тогда  полторы  тысячи  Франковъ  за 
свое  содержаніе.  Г-жѣ  Боке  казалось  очень  натуральнымъ, 
что  у  богатйго  человѣка  есть  четыре  любовницы,  и  она 
удивлялась  хитрости,  съ  которою  выдавалъ  онъ  ихъ  за  до- 
черей своихъ.  И  она  нисколько  не  обижалась  т'Вмъ,  что  онѣ 
пріъзжаютъ  въ  ея  домъ.  Но  эти  посѣщенія  объясняли  Г-жѣ 
Боке  равнодушіе  Горіо  къ  ней,  и,  въ  началѣ  втораго  года, 
она  стала  его  звать  старымъ  негодяемъ.  Потомъ,  когда  жи» 
лецъ  ея  спустился  на  тысячу  двѣсти  Франковъ,  она,  увидѣвъ 
одну  изъ  этихъ  дамъ ,  очень  нагло  спросила,  водится  ли 
это  въ  порядочныхъ  домахъ.  Горіо  отвѣчалъ,  что  это  стар- 
шая его  дочь. 

—  Да  развѣ  у  васъ  тридцать  шесть  дочерей?  сказала  Г-жа 
Боке  съ  досадою. 

—  Только  дв-Ё,  отвѣчалъ  онъ  со  смиреніемъ  человѣка,  ко-   ^ 
_  торый  начннаетъ  привыкать  къ  униженію  бѣдгюсти. 

Кь  концу  третьяго  года,  Горіо  еще  сократилъ  свои  из- 
держки, перешелъ  въ  четвертый  этажъ,  и  сталъ  платить 
Г-жѣ  Воке  уже  только  семьдесятъ  Франковъ  въмѣсяцъ.  Онъ 
пересталъ  нюхать  табакъ,  отказал  ь  своему  парикмахеру,  и 
уже  не  пудрился.  Когда  Горіо  явился  въ  первый  разъ  безъ 
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пудры,  Г-жа  Воке  вскрикнула  отъ  удивлепія  прп  видѣ  его 
сѣдыхъ  волосъ,  нечистыхъ  и  зелеповатыхъ.  Физіоиомія 
его,  которую  тайиыя  печали  дѣлали  всякой  день  горестптзе, 
была  самая  жалкая:  съ  тѣхъ  поръ  никто  уже  не  сомневался 
въ  томъ,  что  такое  Горіо.  Всякой  зпалъ  ііаиѣрііое,  что  опъ 
старый  негодяй;  что  наружность  его  только  искусствомь 
медика  была  предохраняема  отъ  разрушигельнаго  дѣйстрля 
лекарствъ,  которыхъ  требовали  его  болѣзни ;  что  отврати- 
тельный цвѣтъ  волосъ  его  происходплъ  отъ  его  излишествъ 
н  отъ  разныхъ  снадобій,  которыя  принималъ  онъ  для  под- 
держапіясилъ  своихъ.  Физическое  и  нравственное  состояніе 
бѣдпаго  старика  подавало  поводъ  ко  всей  этой  болтовнѣ. 
У  него  было  прекрасное  бѣлье,  но  оно  износилось,  и  онъ 
замѣнилъ  его  толстымъ  холстомъ.  Бриліянты  его,  золотая 
табакерка,  цѣпочка,  перстни,  все  это  понемногу  исчезло. 
Онъ  пересталь  носить  Фраки  изъ  тонкаго  сукна,  и  надѣлъ 
самый  простой  сюртукъ.  Онъ  постепеіню  худѣлъ ,  икры 
его  спали,  раздутое  лице,  изображавшее  мѣщанское  благо- 
состояние, покрылось  множествомъ  морщинъ,  лобъ  нахму- 
рился, челюсть  выдалась.  На  четвертомъ  году  своего  пре- 
быванія  въ  домѣ  Г-жи  Вокё,  онъ  уже  самъ  на  себя  не  по- 
ходилъ.  Добрый  шестпдесяти-двухъ-лѣтній  купецъ,  казав- 
шійся  не  старъе  сорока,  толстый  и  дюжій  мѣщанинъ,  лос- 
пившійся  отъ  глупости  и  смѣшившій  проходящихъ  своею 
довольною  миною,  сдѣлался  семидесятп-лѣтнимь  старикомъ, 
дряхлымъ,  хилымь,  убитымъ.  Глаза  его,  прежде  столь  жи- 
вые, потемнѣли  и  ввалились.  Одному  онъ  казался  отврати- 
тельнымъ,  другому  жалкимъ. 

Однажды  послѣ  объда.  Г-жа  Воке  спросила  его  насмѣшли- 
вымъ  тономъ,  и  сомнѣваясь  въ  томъ,  что  у  пего  действи- 
тельно есть  дѣти. 

—  Что  жъ!  Ваши  дочки  ужь  не  пріѣзжаютъ? 

Горіо  вздрогнулъ,  какь-будто  дотронулись  до  него  раз- 
каленнымъ  желъзомъ. 

—  Иногда  пріѣзжаюгъ,  сказаль  опъ  трепещущимь  голо- 
сомъ.  -Кг'- 

—  А!  такь  вы  еще  не  отстали  отъ  нихъ,  вскричали  обѣ- 
давшіесъ  нимъ  студенты.   Славно!  славно! 

Онъ  не  слыхалъ  насміішекъ,  возбу;кденпыхъ  его  отвѣтомъ, 
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И  снова  впалъ  въ  задумчивость,  которую  поверхностные  на- 
блюдатели  принимали  за  слѣдствіе  тупоумія. 

Если  бы  у  него  были  такія  богатыя  дочери,  говорила 
Г-л^а  Вокё,  то  опъ,  конечно,  не  ;кил7>  бы  у  меня  въчетвер- 
томъ  этаж-Е  за  семьдесятъ  Франковъ  въ  мѣсяцъ!  II  всѣ  бы- 
ли согласны  съ  нею.  Жиліщы  и  приходящіе  рѣшили,  что 
у  старика  Горіо  никогда  не  было  ни  жены,  ни  дочерен, 
что  онъ  старый  плутъ,  оглупѣлый  отъ  излишествъ  и  раз- 
вратной жизни.  Въ  КОНЦЕ  Ноября  ]819  въ  этомъ  никто 
уже  и  не  сомнѣізался. 

Евгенін  Растипьякъ  возвратился  одна;кды  домой  въ  рас- 
положеніи  духа,  извѣстіюмъ  всякому  молодому  человеку 
съ  дарованіями  и  тѣмъ,  которымъ  затруднптельное  поло- 
жепіе  придаетъ  иногда  качество  людей  избраѵиіыхъ.  Онъ 
уже  выіержалъ  экзаменъ  на  степень  кандидата  Правь.  Ме- 
чты первой  юности,  идеи  провинціяльныя  въ  немъ  исчезли. 
Расширившійся  умъ,  возбужденное  честолюбге  показали  ему 
тогда  всю  бедность  роднтельскаго  дома,  всю  нищету  се- 
мейства, состоявшаго  изъ  отца,  матери,  двухъ  малолѣтныхь 
братьевъ,  дву>;ъ  сестерь  и  тетки,  кормившихся  доходомь 
съ  маленькой  деревушки  Растипьякъ,  доходомъ  невѣрнымь, 
какъ  ВСЁ  деревенскіе  доходы,  простиравшимся  только  до 
трехъ  или  четырехъ  тысяч ь  Франковъ,  изъ  которыхъ  на- 
добно было  удѣлить  тысячу  двѣсти  на  его  содержаніе.  Ев- 
геній  чувствова лъ,  что  од,\\\тъ  ученьемъ  далеко  онъ  не  уй- 
детъ;  смѣкнулъ,  какое  вліяніе  пмтзютъ  на  общество  жен- 
щины, и  хотфлъ  Бтерѣться  въ  свѣтъ,  чтобы  пріобрѣсть  пхъ 
покровительство.  И  неужели  же  молодой  человъкь  остро- 
умный, пылкій,  красивый  собою,  не  найдетъ  покровптель- 
ницъ?  Въ  этой  мысли,  онъ  наппсалъ  къ  теткѣ  своей,  Г-жѣ 
Марсильякъ,  которая  нѣкогда  имг.ла  пріъздъ  ко  двору 
и  водилась  съ  знатью.  Онъ  спрашипалъ,  нѣтъ  ли  у  ней 
въ  Парижѣ  какихъ-нибудь  родствснныхъ  связей,  которыя  мо- 
жно было  бы  возобіювить.  Старушка  порастрясла  свое  ге- 
неалогическое дерево,  ища  людей,  которые  бы  могли  пыть 
полезны  ея  племяннику:  по  ея  соображеніямь,  изъ  себялю- 
биваго  народа  богатой  родни,  всѣхъ  сговорчивѣе  доЛ/Кпа 
быть  виконтесса  Босеанъ.  Она  написала  къ  ней  письмо  ста- 
рнннымъ  слогомъ;  Евгеиій  отправилъ  это  письмо  къ  моло- 
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дой  Г-жі;  Босеаиъ;  молодая  Г-жа  Коссаііъ  отиѣчала  ему  при- 
гласительпымъ  билетомъ  па  завтрешпій  балъ. 

Растіиіьякъ  рано  отправился  туда  и  возвратился  домой 
въ  полночь.  Чтобы  вознаградить  потерлнное  время,  опъ 
рѣшился  проспдѣть  за  работою  всю  ночь.  Не  принимаясь 
еще  за  свои  учебныя  книги,  опъ  пачаль  мечтать.  Виконтес- 
са Босеатгь  была  одна  пзъ  прекраснт,і1шихъ  и  самыхъ  мод- 
пыхъ  женщинъ  въ  Парижѣ;  домъ  ея  считался  пріятпъй- 
шимъ  во  всемъ  Сегіъ-Жермеиьскомті  предмѣстіи.  Благодаря 
своей  тсткѣ,  старой  1-жѣ  Марсильякъ  опъ,  бТздиый  сту- 
дентъ,  принять  въ  этомъ  домѣ :  это  былъ  почти  дпнломъ 
па  знатное  происхо;кденіё ;  это  давало  ему  право  быть  вез- 
дѣ.  Ослѣпленнын  блескомъ  бала,  оігь  едва  успѣлъ  обменять- 
ся нѣсколькими  словами  съ  виконтессою  ,  по  огличпль  у 
ней  одну  нзь  тххь  жениіпнъ,  которыя  въ  минуту  плъняютъ 
молодаго  человека.  ГраФиня  Анастасія  Ресто,  высокая  рос- 
томъ  и  стройная,  славилась  тѣмь,  что  у  ней  была  одна  изъ 
самыхъ  лучшпхъ  талій  во  всемъ  Парижѣ.  Формы  ея  были 
круглы  п  полны.  Женщина  породистая!  гоізорплъ  объ  пей 
маркизъ  Ронкероль.  Заводская  лошадь^  оіссниціна  породи- 
стал^  сЬеѵаІ  сіе  риг  вап^,  іётте  сіе  гасе,  —  эти  выраженія 
начинали  уже  заменять  прежніе  термины  —  алгелг, ,  пре- 
лесть, чудо,  и  прочая.  Для  Растиньяка,  который  не  зналъ 
еще  этого  моднаго  діалекта,  Анастасія  Ресто  была  просто 
женщина  обворожительная.  Ему  удалось  попасть  въ  спи- 
сокъ  танцоровъ,  когорыхъ  имена  записаны  былп  на  ея  опа- 
халѣ ;  и  онь  сказалъ  ей  во  время  кадрили  ,  съ  тою  си.іою 
страсти,   которая   такъ  нравится  женщинамь: 

—  Где  можію  вась  видъть,  сударыня? 

—  Вездѣ!   на  гуляньѣ,   въ  театрѣ,  у  меня  дома. 
Предпріпмчивый    Ангулемецъ    познакомп.іся    съ    Г-жею 

Ресто,  ско.іько  моліетъ  молодой  человѣкь  съ  женщиіюю  по- 
знакомиться въ  одну  кадриль.  Выдавъ  себя  за  родственни- 
ка виконтессы  Босеанъ,  от^  былъ  приглашенъ  въ  домъ,  и, 
по  последней  улыбке  Анастасіи,  почелъ  впзнтъ  свои  необхо- 
димым ь. 

Си,ь'і  за  книгою  и  между-тѣмь  мечтая  о  счастіи,  ожи- 
давшемъ  его  въ  большомъ  свете,  Евгеній  вдругъ  услышалъ 
жалобный  сздохъ.    Онь  вышель  въ  коррпдоръ,     и  увиде.іъ 
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подъ  дверью  старика  Горіо  черту  свѣта.  Оиъ  подумалъ, 
что  сосѣдъ  его  ,  можетъ-быть  ,  ііездоровъ,  и  приложилъ 
глазъ  къ  замочной  щелочкѣ;  но  тутъ  увидѣлъ  нѣчто  такое, 
что  для  пользы  общества  онъ  почелъ  нужньшъ  наблюдать 
съ  должньгаъ  вниманіемъ.  Горіо ,  привязавъ  къ  перекладинѣ 
опрокииутаго  стола,  серебряный  вызолочепыя  блюдо  и  су- 
повую чашку,  обвивалъ  ихъ  капатомъ  и  стягивалъ  такъ,  что 
они  сжимались  въ  полосы. 

—  Что  за  силачъ!  сказалъ  самъ  себѣ  Растипьякъ,  видя, 
что  тотъ  мялъ  серебро  какъвоскъ.  Не  воръ  ли  оиъ?  Быть- 
можетъ,  онъ  только  притворяется  дряхлымъ  и  глупцомъ, 
и  жипетъ  пищимъ  для  того,  чтобъ  лучше  скрыть  ремесло 
свое? 

Онъ  снова  приставилъ  глазъ  къ  замочной  скважинѣ.  Горіо 
развертѣлъ  веревку,  разостлалъ  на  столѣ  одѣяло,  положилъ 
серебро  свое,  и  началъ  его  скатывать,  чтобы  округлить  по- 
лосу. 

—  Да  этотъ  человѣкъ  сильнѣе  короля  Августа !  подумалъ 
Растипьякъ. 

Горіо  печально  посмотрѣль  на  свою  работу,  слезы  на- 
вернулись у  него  на  глазахъ;  онъ  задулъ  лампу  и  легъ  въ 
постель. 

—  Онъ  сумасшедшій !  подумалъ  Евгенін. 

—  Бѣдняжка!  сказалъ  Горіо  въ  полголоса. 

Услышавъ  это  ,  Растпньякъ  почелъ  нужньшъ  молчать  о 
своемъ  открытіи  и  не  обвинять  необдуманно  своего  сосѣда. 
Онъ  хотълъ  уже  уйти  въ  свою  комнату,  какъ  вдругъ  услы- 
шалъ  шумъ,  который  выразить  довольно  трудно,  но  кото- 
рый неоспоримо  былъ  производимъ  двумя  людьми,  идущи- 
ми въ  чулкахъ  по  лъстннцѣ.  Евгеній  сталъ  прислушивать- 
ся, и  явственно  разлнчил7>  дыханіе  двухъ  человѣкъ.  Потомъ, 
не  слышавъ  ни  скрипа  двери,  ни  шаговъ,  онъ  вдругъ  уви- 
дѣлъ  легкій  свѣтъ  въ  комнатѣ  Г.  Вотрена. 

—  Сколько  таинствъ  въ  нашемъ  домѣ !  подумалъ  Рас- 
типьякъ. 

Онъ  сошелъ  нѣсколько  ступснек7>,  сталъ  прислушивать- 
ся, и  его  поразнлъ  зіюнь  золота.  Вскорѣ  послѣ  того,  огонь 
былъ  погашен'ь,  и  шаги  послышались  снова,  хотя  дверь  не 
скрипнула.  ТТотолпі,  шумъ  ослабѣлъ ,  по  мт^рѣ  того  какъ 
эти  ді>а  человѣка  спускались  по  лъстннцѣ. 
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—  Кто  тамъ?  закричала  Г-жа  Вокё,  отворяя  окно. 

—  Это  я,  матушка!  домой  иду,  отвѣчалъ  Вогрепъ  своимъ 
густымъ  басомъ. 

—  Странно!  сказалъ  Евгеній,  возвращаясь  иъ  свою  комна- 
ту. Я  самъ  видѣлъ,  какъ  ХрисгоФоръ  заперъ  дверь.  Въ  11а- 
рижѣ  надобно  не  спать  по  ночамъ ,  чтобы  знать ,  что  во- 
кругъ  насъ  дѣлаегся. 

Отвлеченный  этимп  небольшими  приключеніями  отъ  ліо- 
бовію-честолюбнкыхъ  мечтаній,  онъ  снова  принялся  за  ра- 
боту; но  онъ  былъ  разст5янъ:  то  въ  головѣ  его  мелькали 
подозрѣнія  на  счетъ  Горіо  и  Вотрена,  то  являлся  нередъ 
ішмъ  милый  образъ  Г-жн  Рее  то,  которая  казалась  ему  вѣст- 
пицею  благополучія.  Накоѵіецъ  онъ  броснлъ  книгу,  и  легъ 
спать.  Изъ  десяти  ночей,  обѣщанныхъ  молодыми  людьми 
работѣ,  они  проводять  по-крайней-мѣрѣ  семь  во  сиѣ.  Надоб- 
но быть  старше  двадцати  лѣтъ,  чтобы  просиживать  ночи 
за  работою. 

На  другое  утро  въ  Па  рижѣ  царствовауіъ  одинъ  изъ  тѣхъ 
тумаіювъ,  которые  затемняютъ  воздухъ  такъ  хорошо,  что 
люди  самые  точные  ошибаются  на  счетъ  времени.  Никто 
ие  поспъваетъ  на  дѣловыя  свидаішг;  на  любовныя ,  дѣло 
другое.  Всякой  думаетъ,  что  еще  восемь  часовъ ,  когда  ско- 
ро уже  полдень.  Было  уже  половина  десятаго,  а  Г-жа  Во- 
кё еще  не  вставала.  ХристоФоръ  и  Сильвія  тоже  проспали, 
и  сидѣли  спокойно  въ  своей  комнатѣ,  попивая  кофс  со 
сливками,  снятыми  съ  молока,  приготовленнаго  д.ія  жиль- 
цевъ.  Часовъ  въ  десять  Г-жа  Вокё  явилась  въ  свою  залу, 
и  стала  распраніивать  Сильвію,  какимъ  образомъ  Г.  Вот- 
ренъ  могъ  войти  въ  домъ  пронілою  ночью,  когда  дверь  бы- 
ла уже  заперта.  Сильвія  отвѣчала.  Г-жа  Вокё  ошибается, 
потому  что  Г.  Вотренъ  постучался,  и  ХристоФоръ  тотчасъ 
отперъ  ему  потихоньку  дверь,  да  сверхъ  того  она  ,  Г-жа 
Вокё,  свѣжа  сегодня  какъ  роза.  Слт.дственно  дѣло  мигомъ 
было  приведено  въ  ясность. 

Вдругъ  послышался  голосъ  Г.  Вотрена,   который  ,  входя 
въ  комнату,  пълъ  арію  изъ  Іоашіа  Парпжскаго: 
Я  долго  по  свп,ту  тапылся, 
Всздѣ,  вездпі  пеі>ебывіі.гъ.... 

—  Здрастііуйте,  матушка!   вскричал ь  опъ  ,  обнимая    Г-жу 
Вокё. 
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—  Полноте,   перестаньте!  "  -. 

—  Шалунъ,  что  ли?  Ну,  скажите  же,  шалупъ!  Постойте, 
я  помогу  ва\гь  накрыть  на  столъ... 

7^0  за  блондинкою  таскался, 
То  о  брюпеткгь 

Ну,  впдѣлъ  я  сегодня  нѣчто  очень    залѣчательное!...    То  о 
брюпеткгь  л  взЪыхалп. 

—  Что   такое?  спросила  Г-жа  Вокё. 

—  Старнкъ  Горіо  быль  въ  половинѣ  девятаго  въ  Дофин- 
ской улицѣ  у  серебренника,  который  покупаетъ  ломъ,  га- 
луны. Онъ  продал'ь  ему  кучу  серебра,  смятаго  очень  не 
дурно  для  человѣка,   непривычнаго  къ  дтзлу. 

—  О!    неужели? 

—  Да.  Я  провожалъ  одного  пріятеля,  который  отправил- 
ся въ  делижансѣ  въ  чу;кіе  край,  и  нзь  любопытства  подка- 
раулиль  старика  Горіо.  Онъ  зашель  здъсь  недалеко  къ  од- 
ному  ростовщику,  Гобсеку.  Воть  человѣкъ-то!  Сущін  Жидъ, 

Грекъ,  Цыганъ,  Армянинъ Этого  человека  не  обокрадешь: 

онъ  все  кладетъ  въ  бапкъ 

—  Что  ;къ  Горіо   дълаетъ? 

—  Да  что!  разоряется    на  женщннъ.  Дуралей!! 

—  Вотъ  онъ  идетъ!   сказала  Сильвія. 

—  ХристоФоръ!  закрнчалъ  Горіо:   поди  ко  мнѣ. 
ХрпстоФоръ  пошелъ  въ  его  комнату,  и  скоро  потомъ  вы- 

шелъ  оттуда. 

—  Куда  ты  идешь?  спросила  Г-жа  Вокё. 

—  Г.  Горіо  послалъ. 

—  Что  это  тарсое?  сказалъ  Г.  Вотренъ,  вырвавъ  письмо 
пзъ   рукъ  ХристоФора. 

Онъ   прочелъ  адресъ:   иГраФИнѣ  Анастасіи  Рестй.» 

—  І»уда  жъ  ты  идешь?  сказалъ  онъ,  протягивая  письмо 
ХристоФору. 

—  Въ  Гельдерскую  улицу.  Мнѣ  велѣно  отдать  этой  самой 
граФинѣ  въ  ])укн. 

—  Что  бы  тутъ  такое  было?  вскрпчалъ  Вотренъ,  держа 
письмо  на  свътъ.  Банковой  билетъ?  Нѣть! 

Оігь  раскрыль  немножко  конвертъ. 

—  Уплаченный  вексель!  Ахъ,  оігь  бездѣльнпкъ! 

—  Пошелъ!  прпмолвиль  онъ,     положивъ    широкую    свою 
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руку  иа  голову   ХрнстоФора  іі  поверііувъ  его;  тебя    будетъ 

на  водку! 

Столъ  быль  иа!;рытъ.  Сіглі.гил  і;игіятпла  сливки.  Г-л<а 
Боке  затопляла  каминъ  съ  помощію  Г.  Вотрепа,  который 
псе  пѣлъ  —  Я  долго  по  свѣту  шатался,  Вездѣ,  вездгь  пе- 
ребывалъ,  и  прочая.  Когда  все  было  готово,  госпожа  Ку- 
тюръ  и  дѣвица  ТальФсръ   пришли  домой. 

—  Откуда  вы  это  такъ  раненько?  сказала  хозяйка  Г-;кѣ 
Кутюръ. 

—  Мы  были  вь  це2)кви.  Мы  идемъ  сегодня  къ  Г.  Таль- 
Феру. 

—  Бѣдняшка ,  она  дрожптъ  какъ  мохъ!  сказала  Г-жа  Ку- 
тюръ, подсѣвь  къ  камину,  и  подставивъ  къ  огню  подошву 
бапімаковь   своихъ,  которые  задымились. 

—  Погрѣйтесь  же,  Викторина,  сказала  Г-жа  Вокё. 

—  Хорошо ,  что  вы  стараетесь  умягчить  сердце  вашего 
батюшки,  сказалъ  Вотренъ,  подавая  ей  стулъ.  Но  этого  ма- 
ло. Вамъ  бы  надобенъ  пріятель,  который  бы  взялся  выска- 
зать всю  правду  этому  неумолимому  человѣку ,  у  котораго 
три  милліона  и  который  не  даетъ  вамъ  приданаго,  А  нын- 
че безъ  приданаго  замужъ  не  выйдешь. 

—  Бѣдняжка!  сказала  Г-жа  Вокё.  Повѣрьте  мнѣ,  моя  ми- 
лая, отецъ  вашъ  самъ  на  себя  нак^икаетъ  несчастіе. 

При  этихъ  словахъ  у  Викторины  навернулись  слезы  ,  а 
Г-жа  Вокё  остаіювнлась. 

—  Если  бъ  онъ  только  пустилъ  насъ  къ  себѣ!  Если  6ъ  я 
могла  поговорить  съ  нимъ ,  отдать  ему  послѣднее  письмо 
покойной  маменьки.  Я  не  смѣла  послать  его  по  почтѣ:  онъ 
знаетъ  мою  руку 

—  О  бѣдііьія,  несчастныя  и  угнѣтенныя  женщины!  вскри- 
чалъ  Вотренъ:  такъ  этого- то  вамъ  только  надобно?  Постойте, 
скоро  я  примусь  за  ваше  дѣло,  и  тогда  все  пойдетъ  ннымъ 
порядкомъ. 

—  О,  сударь!  вскричала  Викторина,  бросивъ  пламенный 
и  умоляющій  Бзглядъ  на  Вотрена,  котораго  это  нисколько 
не  тронуло:  о,  если  вамъ  случится  видѣть  моего  батюш- 
ку, скажите  ему,  что  его  любовь  и  честь  маменьки  доро- 
же для  меня  всѣхъ  богатствъ  на  свѣтѣ!  Если  вамъ  удастся 
его  умилостивить,  то  моя  благодарность — 

Т.   VIII    _  Отд.  П.  7 
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—  Л^  долго  тю  свѣту  шатался,  запѣлъ  Г.  Ботренъ. 

Въ  эту  минуту  Горіо,  дѣвица  Мишонё  и  Г.  Пуарё  во- 
шли въ  комнату,  привлеченные  запахомъ  вчерашней  бара- 
нины, которую  Сильвія  приготовила  къ  завтраку.  Только- 
что  они  усЕлись,  какъ  вошелъ  и  Растиньякъ:  онъ  раскла- 
нялся, и  помѣстился  подлѣ  Горіо. 

—  Какое  странное  приключепіе  со  мной  случилось!  сг  а- 
залъ  онъ,  накладывая  себѣ  баранины  и  отрѣзывая  ломоть 
хлѣба,  съ  котораго  Г-жа  Вокё  не  спускала  глазъ.  Вчера  я 
былъ  на  балѣ  у  виконтессы  Босеанъ,  моей  родственницы, 
домъ  у  ней  велпколѣпный;  комнаты  обиты  шелковою  мате- 
ріею;  балъ  былъ  чудесный,  и  я  веселился  какъ  нельзя  бо- 
лѣе.  Тамъ  я  видѣлъ  одну  граФиню....  прелестная  женщина! 
На  головѣ  у  ней  были  цвѣты,  въ  рукахъ  букетъ  прелест- 
нѣншихъ  натуралгліыхъ  цвѣтовъ —  Вы  не  можете  вообразить 
что  за  женщина!...  особенно  когда  она  танцуетъ.  II  представь- 
те себТ),  теперь  я  иду  по  улицѣ,  смотрю,  —  она  пробирает- 
ся пѣшкомъ.  О,  какъ  у  меня  забило  сердце!   Я  думалъ 

—  Что,  она  шла  сюда?  спросилъ  Вотренъ.  Нѣтъ;  она  шла 
къ  ростовщику  Гобсеку.  Поройтесь-ка  въ  сердцахъ  Париж- 
скихъ  красавицъ  :  вы  всегда  найдете  тамъ  сначала  ростов- 
щика, а  потомъ  уже  любовника.  Вашу  граФиню  зовутъ  Ана- 
стасія  Ресто,  она  живетъ  въ  Гельдерской  улицѣ. 

При  этомъ  имени,  Растиньякъ  пристально  посмотрѣлъ  на 
Вотрена,  и  старикъ  Горіо,  быстро  приподпявъ  голову,  бро- 
силъ  на  разговариваюшихъ  свѣтлый,  ію  безпокойный  взглядъ, 
изумнвшій  все  почтенное  общество. 

—  ХристоФоръ  опоздаетъ!  Такъ  видно  она  уже  была  тамъ! 
вскричалъ  онъ  печально. 

—  Я  угадаль  !  э?. ..  сказалъ  Вотренъ,  нагнувшись  къ  уху 
Г-жи  Вокё. 

Горіо  -Ёлъ  машинально ,  не  зная ,  что  ѣстъ;  и  никогда 
не  казался  онъ  столь  задумчивымъ  и  одурѣлымъ. 

—  Кой  чортъ  сказалъ  вамъ  ея  имя  ?  спросилъ  Евгеній 
Вотренй. 

—  Ба!  господинъ  Горіо  зиаетъ  же  его:  почему  жъ  и  мнѣ 
не  знать? 

—  Господинъ  Го2эіо!  закричалъ  Растиньякъ. 

—  Что?  сказалъ  бъдный  старикъ.  Такъ  она  была  прекрас- 
на вчера? 
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•    —  Кто,  она? 

—  Госпожа  Ресто! 

—  Поглядите-ка,  поглядите,  какъ  у  него  глаза  разгорѣ- 
лись!  сказала  Г-жа  Вокё  на  ухо  Вотрену. 

—  Все  ясно,  какъ  день,  шепнула  дѣвица  Мишоиб  Евгенію. 

—  О ,  чудно  хороша  !  сказалъ  Растиньякъ  ,  на  котораго 
Горіо  смотрѣлъ  съ  ;кадностію.  Не  будь  госпо;ки  Босеанъ, 
граФиня  была  бы  царицею  бала.  Молодые  люди  только  на 
нее  и  смотрѣли.  Я  былъ  двѣнадцатымъ  въ  спискѣ  ея  тан- 
цоровъ.  Она  не  сходила  съ  доски.  Другія  женщины  бѣси- 
лись.  Если  кто-нибудь  вчера  былъ  счастливь,  такъэто  она. 
Правду  говорятъ,  что  нътъ  ничего  прекраснѣе  корабля  подъ 
парусами,  лошади  въ  га.Лопѣ  и  женщины  въ  танцъ. 

—  Вчера  на  верху  колеса,  у  герцогини  или  виконтессы, 
сказалъ  Вотренъ :  сегодня  подъ  колесомъ  ,  у  ростовщика. 
Охъ,  эти  Парижанки! 

Лице  старика  Горіо^  которое  при  словахъ  Растиньяка 
просвѣтлѣло  какъ  солнце,  сдѣлалось  мрачиымъ  при  этомъ 
жестокомъ  замѣчаніи  Вотрена. 

—  Ну,  гдѣ  жъ  ваше  странное  приключеніе?  спросила  Г-жа 
Вокё.  Говорили  вы  съ  нею? 

—  Нѣтъ,  она  и  не  видала  меня!  Но  вы  согласитесь,  что 
встретить  въ  этой  сторонѣ,  въ  девять  часовъ  утра  ,  одну 
изъ  первыхъ  Парижскихъ  волшебницъ,  которая  часа  въ  два 
воротилась  домой  съ  балу,  —  приключеніе  довольно  стран- 
ное. 

—  Бываетъ  и  странпѣе,  сказалъ  Вотренъ. 

Дѣвица  ТальФеръ  почти  не  слушала,  думая  только  о 
томъ,  что  хотела  сдѣлать.  Г-жа  Кутюрь  показала  ей  зна- 
комъ,  что  пора  одѣваться,  и  обѣ  вышли.  Горіо  побрелъ 
за  ними. 

—  Ну  что,  видѣли?  сказалъ  Вотренъ  Іірисутствующимъ. 
Ясно,  что  онъ  разоряется  для  этой  женщины! 

—  Никогда  вы  меня  не  увѣрите,  вскричалъ  Растиньякъ, 
чтобы  эта  прелестная  женщина  отдалась  беззубому  старику 
Горіо. 

—  Да  мы  и  не  увѣряемъ  васъ  ,  отвѣчалъ  Вотренъ.  Вы 
еще  слишкомъ  молоды,  чтобы  знать  Парижъ.  Совремепемъ, 
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вы  конечно  гамн   увидите  людей,    которыхъ    мы  ііазысаемъ 

ЛЮДЫѴ1П  со  страстями 

При  этйхъ  словахъ  дѣвица  Мишоно  взглянула  съ  попят- 
ливымъ  видомъ  иа  Вотрепа.  Словно  полковая  лошадь,  вздра- 
гивающая при  знакомомъ  звукѣ  трубы. 

—  Ага!  вскричалъ  Вотреиъ  •  такъ  и  у  насъ  бывали  стра- 
стишки? 

Она  потупила  глаза,  какъ  невинность  взглянувшая  на 
статую. 

—  Ну,  это  ужъ  дѣло  извѣстноеі  продолжалъ  от.:  когда 
люди  засіерутъ  себф  въ  голову  идею,  они  не  отстаютъ  отъ 
лей.  Имъ  хочется  пить  такой-то  воды,  взятой  изь  такого- 
то  источника,  часто  испорченіюй ;  но  чтобы  попить  ея, 
они  готовы  всѣмъ  пожертвовать.  Для  одпнхь  этотъ  источ- 
ішкь  игра,  биржа,  коллекція  картинъ  илп  насѣкомыхъ,  му- 
зыка;  для  другихъ  женщина,  которая  умѣетъ  имъ  готовить 
лакомства.  Есть  и  такіе,  которымъ  вы  напрасно  стали  бы 
предлагать  всѣхъ  женщинъ  на  свѣтѣ:  они  стапутъ  смѣять- 
ся  надъ  ними;  имъ  надобна  одна  женш,пна,  которая  удо- 
влетворяетъ  ихъ  мечтѣ.  И  часто  эта  женщина  ни  сколько 
ихъ  пе  любитъ  ,  муштруетъ  ихъ  ужасно  :  нужды  нѣтъ , 
они  не  отстаютъ,  и  въ  состояніи  снести  въ  ломбардъ  свое 
одѣяло ,  чтобы  отдать  ей  послѣднюю  свою  денежг;у.  Ста- 
рикъ  Горіо  одинъ  пзъ  этихъ  людей.  ГраФиня  предприняла 
разработку  его,  потому  что  онъ  скроменъ,— и  вотъ  боль- 
шой свѣтъ!  Бѣднякъ  только  объ  ней  и  думаетъ.  Вы  видите: 
внѣ  своей  страсти,  онъ  человѣкъ  мертвой;  тю  заговорите 
съ  нимъ  объ  ней,  и  лице  его  блестит ь  какъ  алмазъ.  Эту 
тайну  разгадать  не  трудно.  Сегодтія  ут^зомъ  онъ  снесъ  се- 
ребро въ  .іомъ,  и  потомъ  былъ  у  ростовщика  Гобсека.  Воз- 
вратясь  оттуда,  онъ  послалъ  къ  граФинъ  Апастасіи  Рестб 
дурака  ХристоФора :  тотъ  показалъ  намъ  адресъ  письма  его, 
а  въ  этомь  письмѣ  былъ  уплаченный  вексель.  Видно,  что 
если  граФиня  сама  шла  къ  ростовщик}^  то  была  уже  въ 
крайгюсти.  Старикъ  Горіо  узналъ  объ  этомъ,  и  за  нее  по- 
платился. Все  это,  кажется,  ясно!  Вы  видите,  молодой  че- 
ловѣкъ,  что  въ  то  самое  время ,  какъ  ваша  граФпня  танцо- 
вала,  любезничала,  кокетничала,  она,  безъ  всякаго  сомнъ- 
нія,  съ  отчаяніемъ  въ  сердцѣ  думала  о  протестоваЕНіыхъ 
векселяхъ  своихъ  или  своего  любовника. 
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—  Я  пепреміліпо  доищусь  вь  этомъ  дѣ4ѣ  ііравді.і,  вскри- 
чал ъ  І^^іпеііій.   Я  завтра  же  пойду  къ  граФиц-в  Ресто. 

—  И  вы,  можегъ  быть,  встр-втите  тамъ  старика  Горіо, 
котоііый  придетъ  за  паграждеіііемь, 

—  Уфъ!  такъ  ваш'ь  Парижъ  болото,  скдзал'ь  Евгепій  съ 
отвраіценіемъ. 

—  И  презабавное  болото,  отвѣчалъ Вотрепъ,  тѣ,  которые 
грязнятся  въ  пемъ  въ  каретахъ  честные  люди ;    тѣ ,    кото 
рые  грязнятся  пѣшкомъ  —  подлецы.   Чудо  какъ  хорошо! 

—  Какъ?  вскричала  Г-жа  Вокё:  Горіо  отдалъ  въ  ломь 
свой  золоченый  сервизь? 

—  На  крынікѣ  были,  кажется,  двѣ  горлицы!  сказалъ  Ев- 
гений.  Я  впдѣлъ  его  случайно. 

—  То-то ! 

—  Онъ,  кажется,  очень  любилъ  этотъ  сервизъ;  онъ  пла- 
кал ь,  ломая  его. 

—  О,  чрезвычайно  любилъ!  Это  былъ  подарокъ  жены  его, 
отвѣчала  вдова. 

—  Видите,  какой  онъ  страстный  человѣкъі  сказалъ  Вот- 
репъ.  Видно,  эта  граФиня  мастерски  щекочетъ  ему  сердце. 

Студентъ  пошелъ  въ  свою  комнату.  Вотрепъ  ушель  со 
двора.  Г-жа  Кутюръ  и  Викторина  сѣли  въ  наемную  карету 
и  уѣхали  къ  отцу  этой  несчастіюй  дъвушкц.  Черсзъ  часъ 
он!}  возвратились  въ  большомъ  упыиіи. 

Въ  четыре  часа,  когда  Горіо  пришелъ  въ  столовую,  онъ 
увидѣлъ,  при  свѣгіБ  закоптѣлыхъ  лампъ.  Викторину,  кото- 
рая сидѣла  съ  заплаканными  глазами.  Г-жа  Воке  ел упіа^а 
разсказъ  о  томь,  какъ  онѣ  были  утромь  у  отца.  Иаскучтгь 
письмами  дочери  и  Г-жи  Кутюръ ,  Г.  ТальФсръ  цустилъ 
ихъ  къ  себъ^  чтобы  объясниться  съ  ними  однажды  на- 
всегда. 

—  Вообразите ,  говорила  Г-жа  Кутюръ :  вообразите ,  что 
онъ  даже  и  не  посадилъ  Викторину  !  Бѣдняжка  все  время 
простояла.  Мнѣ  онъ  сказалъ,  не  сердясь,  весьма  хладно- 
кровно, чтобы  мы  не  трудились  къ  нему  ѣзднть;  что  Г-жа 
Викторина  ,  —  онъ  и  не  назвалъ  ее  дочерью  ,  —  что  Г-жа 
Викторина  подаетъ  о  себѣ  дурное  мнѣніе ,  пристаізая  къ 
нему  (разъ  въ  годь,  бездъльнпкъ!);  что  у  матери  Виктори- 
ньі  ничего  не  было,  и  слъдственно    ей    нечего    требовать: 
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одиимъ  словомъ  самыя  жестокія  вещи.  Бѣдняжка  заливалась 
слезами.  Тутъ  она  бросилась  кі^  погамъ  его,  говорила  ему 
что  ей  хотѣлось  бы  только  оправдать  мать  свою;  что  она 
безпрекословно  будетъ  повипопатьсл  всему,  что  опъ  при- 
кажетъ;  но  что  она  умоляетъ  его  прочесть  письмо  покой- 
ницы. Тутъ  она  подала  ему  письмо,  и  говорила  самыя  тро- 
іѵітельныл  вещи.  Не  знаю,  откуда  у  ней  что  бралось.  Вид- 
но самь  Богъ  внушалъ  ей !  Я  сама  плакала  какъ  дура.  А 
что,  вы  думаете,  дѣлалъ  между-этимъ  злодѣй?  Обрѣзывалъ 
себѣ  ногти.  Потомъ  онъ  взялъ  это  письмо,  смоченнсе  сле- 
зами его  дочерп,  и  бросилъ  на  каминъ,  сказавъ — Хорошо! 
Потом'ь  онъ  хо'гьлъ  поднять  дочь  сь  земли:  она  бросилась 

цѣловать  его  руки;   но  онъ  отняль    ихъ Тутъ  вошелъ 

негодяй  сынъ  его,  и  даже  не  поклонился  сестрѣ 

—  Какіе  изверги!  вскричалъ  старнкь  Горіо. 

—  И  потомъ,  сказала  Г-жа  Кутюръ,  не  обращая  вниманія 
па  восклицаиіе  старика:  и  потомъ  они  оба  ушли,  извиняясь 
передо  мною,  и  говоря,  что  у  нихъ  есть  ва;кныя  дѣла,  не 
тернлщія  отлагательства.  Воть  наше  посѣщеніе.  По-край- 
нсп-лглрѣ  онъ  видѣлъ  дочь  свою.  Не  постигаю,  какъ  онъ 
можеть  не  прпзнавать  ее !  Она  похожа  на  него  какъ  двѣ 
капли  воды. 

Жильцы  п  нриходящіе,  большею  частію  студенты,  явля- 
лись одинъ  за  другнмъ,  и  садились  вокругъ  стола,  здоро- 
ваясь между  собою  и  говоря  другъ  другу  пошлости,  соста- 
вляющія  у  большей  части  Парижскихъ  жителей  остроуміе 
шуточнаго  разговора,  котораго  осиоізаніе  —  глуіюсть,  а  вся 
Замысловатость  въ  странномъ  произношеніи  и  въ  ;кестахь. 
Всѣ  ѣли,  рѣзали,  говорили,  шутили,  хохотали,  и  всѣ  по- 
очередно подсмѣивались  надъ  бѣднымъ  Горю.  Несчастный 
все  терпѣль  молчаливо.  Вотренъ  изъ  шутки  удариль  его  но 
шляпѣ,  такъ  что  шляпа  спустилась  ему  на  носъ,  а  между- 
т'Бм'ь  ХрпстоФор7і  унесъ  у  него  тарелку  съ  говядиной,  и 
все  общество  захохотало.  Бѣднякь  сносиль  все  это  съ  тер- 
пѣливостію  нищеты,  но  наконецъ  не  могь  выдержать:  со 
слезами  на  глазахъ  онь  ушелъ  въ  свою  комнату  ,  не  окоп- 
чивь  обѣда.  Уходя,  онъ  еще  бросилъ  взглядъ  состраданія 
на  Викторіпіу ,  на  лнцѣ  которой  нзобра;калась  истипная  іо- 
ресть^  —  горесть  нѣжпой  и  любящей  дочери,    отвергнутой 
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отцемъ  споимъ.  Одинъ  только  Евгепій  не  пропожалъ  его 
насмѣшками,  Горіо  не  казался  ему  уже  пн  глупцемт^,  ни 
человѣкомъ  безчувственнымъ,  и  оиъ  рѣшплся,  во  чтобы  то 
ни  стало,  разгадать  его  таинственную  исторію. 

На  другой  день  Растиньякъ  одізлся  очень  порядочно,  и 
отправился  къ  Г-жѣ  Ресто,  предаваясь  дорогой  безумнымъ 
надеждамъ,  которыя  такъ  прелестно  красятъ  жизнь  моло- 
дую. Тогда  мы  не  расчисляемъ  ни  препятствій  ші  опасію- 
стей,  п  вездѣ  виднмъ  успѣхъ;  тогда  мы  поэтнзируемъ  людей 
воображеніемъ,  и  печалимся  разрушеніемъ  плановъ,  основы- 
вавшихся только  на  мечтахъ.  Евгеній  шелъ  осторожно,  что- 
бы не  загрязниться;  шелъ  и  думалъ  о  госножѣ  Ресто  ,  п 
запасался  умомъ;  устраивалъ  будущій  разговоръ,  заготовлялъ 
остроты  и  Таллерагіовскія  Фразы,  которыя  должны  приве- 
сти его  къ  объяснепію.  И  несчастный  студентъ  загрязнил- 
ся! Онъ  принужденъ  былъ  зайти  въ  Палс-Рояль,  чтобы 
вычистить  сапоги  и  брюки. 

Наконецъ  онъ  пришелъ  въ  Гельдерскую  улицу;  спросилъ, 
домали  Г-жа  Ресто,  и  съ  хладнокровною  яростью  человѣ- 
ка,  увѣреннаго  ,  что  со-времепемъ  восторжествуетъ  ,  снесъ 
презрительный  взглядъ  лакеевъ ,  съ  любопытствомъ  разсма- 
тривавіипхъ  гостя,  который  пожаловалъ  къ  нимъ  пъшкомъ. 
Этотъ  взглядъ  былъ  для  него  тѣмъ  тягостнѣе,  что  онъ 
вдругъ  понялъ  свое  униженіе,  уиидѣвъ  на  дворѣ  прекрас- 
ную лошадь,  запряженную  въ  щегольской  тпльбюрп.  Онъ 
сдѣлался  не  въ  духѣ.  Ящики,  полные  умомъ,  которые  бы- 
ли уже  приготовлены  въ  его  мозгѣ,  закрылись:  онъ  почув- 
ствовалъ  себя  глупцемь.  Во  ожиданіи  г^эаФини  ,  которой 
каммердинеръ  пошелъ  доложить  о  прпшедпіемъ ,  Евгеній 
сталъ  у  окна  передней,  облокотился,  и  нррінялся  машиналь- 
но смотрѣть  на  дворь.  Онъ  долго  дожидался,  и  безъ-сомнѣ- 
нія  ушелъ  бы,  если  бъ  не  былъ  одаренъ  тою  полуденною 
стойкостію,  которая  творить  чудеса,  когда  направляется  по 
прямой  линіи. 

—  ГраФиня,  сударь,  въ  будуарѣ,  и  очень  занята,  сказалъ 
каммердинеръ:  она  не  отвѣчала  мнѣ  пи  слова.  Не  угодно  ли 
вамъ  въ  гостиную?  Тамъ  ужъ  есть  одинъ  господинъ. 

Удивляясь  ужасной  власти  слугъ,  одннмъ  словомъ  про- 
іізносящихъ  приговоръ  надъ  поведепіемъ    господъ    своихъ, 
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Растипьякъ  отважно  кинулся  впередъ  и  отворилъ  ту  самую 
дверь,  изъ  которой  вышелъ  каммердинеръ.Студептъ  хотълъ 
показать  этимъ  паглецамъ,  что  онъ  тутъ  человѣкъ  знако- 
мый, и  неожиданно  очутился  ъъ  комнатѣ,  гди  стояли  лам- 
пы, посуда,  ванна,  жаровня  для  нагрѣванія  салФетокъ ,  и 
которой  противоположная  ,  полуотвореініая  дверь  вела 
въ  темный  корридорь  и  на  черную  лтзстницу.  Глухой хохотъ, 
раздавшійся  въ  передней,  довершнлъ  смятеніе  и  ярость  Рас- 
типьяка. 

—  Гостпная,  сударь,  здѣсь,  сказалъ  каммердинеръ  съ  на- 
сдіѣшливою  почтительностью. 

Евгеній  повернулъ  назадъ^  и  такъ  поспѣшпо,  что  задѣлъ 
за  ванну,  н  едва  не  уронилъ  еъ  нее  шляпы.  И  въ  эту  ми- 
нуту, въ  корридорѣ,  освѣщенномъ  маленькою  лампою,  послы- 
піался  голось  граФини ,  голосъ  Горіо  и  звукь  поцѣлуя.  Онъ 
возвратился  въ  переднюю,  прошелъ  ее,  слѣдуяза  лакеемъ, 
I!  проникъ  въ  первую  гостиную,  болѣе  смущенный  голо- 
сомь  Горіо ,  котораго  не  могъ  онъ  не  узнать ,  чѣмъ  своей 
ошибкою.  Замътивъ,  что  гостиная  окнами  на  дворъ,  онъ 
приня.зся  смотрѣть  сквозь  стекла,  въ  надеждѣ  увидѣть  Го- 
ріо  выходяш,аго  изъ  коррндора,  и  удостовериться  въ  исти- 
пѣ  своего  открытія.  Сердце  у  него  билось  сильно  привос- 
поминаіііи  о  страніномъ  разсказѣ  Вотрена.  Каммердинеръ 
ожидалъ  Евгенія  у  дверей  второй  гостиной,  но  оттуда  вы- 
шелъ молодой  челоБЪкъ  и  сказалъ  брюзгливо :  ~ Я  ухожу, 
Морись;  скажи  граФИнѣ,  что  я  ждалъ  ее  слишкомъ  пол- 
часа. 

Потоміі  этотъ  неучтивецъ,  повидимому  имѣвшій  право 
быть  неучтивцемъ,  запѣлъ  Итальянскую  арію,  и  небрежно 
придвинулся  къ  окну ,  чтобы  посмотрѣть  въ  лице  студенту 
п  взглянуть  на  дворъ. 

—  Ваше  сіятельство  изволили  бы  подождать;  грзФиня 
сейчасъ  выйдетъ,  сказалъ  слуга,  возвращаясь  въ  переднюю. 

Въ  это  время  Горіо  спустился  съ  черной  лѣстницы  и 
подходиуі7з  къ  воротамъ.  Онъ  распускалъ  свой  зоптикъ,  не 
замѣчая,  что  ворота  отворены,  и  что  въ  нихъ  въѣзжаетъ 
въ  тильбюри  молодом  господинъ  съ  крестомъ.  Старикъ  ед- 
ва уснълі^  отскочрггь  назадь,  чтобы  не  быть  раздавленнымъ. 
Молодой  господинъ  оглянулся,    и,  увидъвъ  Горіо,   покло- 
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ПИЛСЯ  ему  съ  тт,мъ  почтетііемъ  ,  которое  попсволѣ  оказы- 
ваютъ  ростовщику  или  человѣку  нужному ,  и  между-тѣмъ 
стыдятся  его  знакомства.  Старикъ  отвѣчаль  ласковымъ  по- 
клономъ-  Все  это  произошло  съ  быстротою  молніп.  Евге- 
ній  смотрѣлъ  на  пихъ  съ  такимь  вниманіемъ,  что  и  не  за- 
мѣтилъ,  что  опъ  не  одипъ  въ  комнатѣ,  какъ  вдругъ  раз- 
дался голосъ  граФИНи. 

—  А,  Максимъ,  БЫ  хотѣли  уйти!  сказала  она  съупрекомъ 
и  нѣкоторою  досадою. 

Графипя  не  примѣтнла  въѣхавшаго  на  дворъ  тильбюри. 
Растипьякъ  поспѣшно  обернулся,  и  увидтзлъ  передь  собою 
Г-жу  Ресто:  она  явилась  въ  прелестномъ  пеиьуарѣ  изъ  бѣ- 
лаго  кашемира  съ  розовыми  бантиками;  голова  ея  была  убра- 
на съ  изысканною  небрежностью,  какъ  обыкновенно  утромъ. 
Г-л<а  Ресто  разливала  вокругъ  себя  бальзамическое  благо- 
уханіе.  Она,  гювидимому,  только -что  вышла  изъ  ванны,  и 
умягченная  красота  ея  казалась  еще  привлекательнъе.  Глаза 
ея  были  влажны.  Евгенін,  и  не  дотрогиваясь  до  рукъ  ея, 
чувствовалъ  ихъ  свѣжесть.  Онъ  видѣлъ  сквозь  кашемиръ 
розовый  отгѣнокь  груди,  которая  иногда  раскрывалась.  Кор- 
сетъ  былъ  не  нуу^енъ  граФИНЪ:  одпнъ  поясъ  обозначалъ  та- 
лію;  шея  возбуждала  любовь;  ножкп  ея  были  очарователь- 
ны въ  туфляхъ.  Когда  Максимъ  поцѣловалъ  ея  ручку,  Евге- 
ній  замътилъ  Максима ,  а  граФиня  замѣтила  Евгенія. 

—  Ахъ,  это  вы,  Г.  Растипьякъ!  Очень  рада  васъ  видѣть.... 
Максимъ  поперемѣнно    смотрѣлъ    то  па  граФпню ,    то  на 

Евгенія,  какъ-будто  желая  заставить  незвапаго  гостя  убрать- 
ся. 

Растпньякъ  воспылалъ  къ  нему  жестокою  ненавистью. 
Во  первыхъ  прекрасно  причесанные  волосы  Максима  пока- 
зали ему,  въ  какомъ  безпорядкѣ  его  собственные  волосы; 
потомъ,  у  Максима  были  чистые ,  блестящіе  сапоги,  тогда 
какъ  на  его  сапогахъ,  несмотря  на  всѣ  старанія,  пестрѣлъ 
топкій  вѣнецъ  грязи ;  наконецъ  Максимъ  вертѣлся  передъ 
нимъ  въ  краспвомъ  сюртукѣ ,  ловко  стиснутомъ  въ  таліи  и 
прспращавшемъ  его  въ  родъ  миленькой  дѣвушки,  а  онъ, 
Еівгеній,  въ  третьемъ  часу  по  -  полудни  уже  былъ  въ  чер- 
номъ  Фракѣ!  Проницательный  Ангулемецъ  тотчасъ  почув- 
ствовалъ  все  превосходство,  которое  одежда  придавала  это- 
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му  деиди,  стройному,  высокому,  блѣдному,  черноглазому,— 
одному  изъ  тѣхъ  людей,  которые  способны  весело  и  съ  осо- 
бенною прелестью  разорить  сиротъ.  Г-яса  Ресто,  не  дожи- 
даясь отвѣта,  помчалась  въ  другую  гостиную:  полы  ея  пень- 
уара,  раскрываясь  и  закрываясь,  придавали  ей  видъ  пре- 
красной бабочки.  Максимъ  побѣжалъ  за  нею.  Евгеній,  въ  бѣ- 
шенств-Б,  послѣдовалъ  за  Максимомъ.  И  они  опять  сошлись 
въ  большой  гостиной,  у  камина.  Студентъ  очень  зналъ,  что 
онъ  мѣшаетъ  господину  Максиму ,  но  онъ  рѣшился  помѣ- 
піать  ему,  хоть  бы  для  этого  надобно  было  наплечь  па  се- 
бя неблагорасположеніе  граФипи.  Вдругъ  онъ  вспомнилъ, 
что  видѣлъ  этого  франта  па  балѣ  у  Г-жи  Босеанъ;  догадал- 
ся, въ  какихъ  отношеніяхъ  Макспмъ  съ  прекрасною  граФи- 
иею,  и,  съ  юношескою  дерзостію,  которая  иногда  заста- 
вляеть  дѣлать  большія  глупости,  а  иногда  доводитъ  до  успѣ- 
ха,  сказалъ  самъ  себѣ:  «Вотъ  мой  соперникъ:  я  восторже- 
ствую надъ  нимъ!»  Безразсудный,  не  зналъ,  что  граФъ  Ма- 
ксимъ де-Траль  нарочно  вызывалъ  оскорбленіе,  чтобы  стръ- 
лять  первому  и  безопасно  убивать  своего  противника.  Евге- 
пій  былъ  искусный  охотникъ,  но  пулей  онъ  не  сбивалъ  двад- 
цати куколъ  изъ  двадцати  двухъ. 

Молодой  граФъ  бросился  въ  бержерку  у  камина ,  схва- 
тилъ  щипцы,  и  сталъ  мѣшать  ими  уголья  съ  такою  досадою, 
что  прекрасное  лице  Анастасіи  подернулось  печалью.  Она 
обратилась  къ  Евгенію,  и  устремила  на  пего  одинъ  изъ  тѣхъ 
холодно-вопросительныхъ  взглядовъ,  которые  такъ  ясно  го- 
ворятъ.— Зачѣмъ  же  вы  не  уходите?  Послѣ  такого  взгляда 
люди  благовоспитанные  тотчасъ  начннаютъ  Фразы,  которыя 
можно  назвать  Фразами  уходящими. 

Ёвгеній,  напротивъ,  принялъ  учтивый  видъ  и  сказалъ:  — 

—  Я  спѣшилъ,  сударыня,  поскорѣе  засвидѣтельствовать 
вамъ  мое  почтеніе,  чтобы 

Онъ  остановился  на-отрѣзъ.  Отворилась  дверь.  Госпо- 
динъ,  пріѣхавшій  въ  тильбюри,  вошелъ  безъ  шляпы,  не  по- 
клонился граФинѣ,  заботливо  посмотрѣлъ  на  Евгенія,  и  по- 
даль  Максиму  руку,  сказавъ  ему  — Здравствуйте!  Онъ  ска- 
залъ это  слово  съ  такимъ  братскимъ  выраженіемъ,  что  Ев- 
геній  изумился:  молодые  провинціялы  и  пе  воображаютъ, 
какъ  пріятна  жизнь  втроемъ. 
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—  Мой  мужъ,  сказала  граФипя  студенту. 
Евгеній  низко  поклонился. 

—  Господинъ  Растиньякъ,  продолжала  она,  рекомендуя  Еіз- 
генія  графу  Ресто:  родствешпшъ  виконтесы  Бос(;еапъ,  по 
Марсильякамъ.  Я  имѣла  удовольствіе  встрѣтить  его  на  балѣ 
у  виконтессы. 

«Родствепникъ  виконтессы  Босеанъ  по  Марспльякамъ!» 
ГраФиня  произнесла  эти  слова  почти  торжественно,  потому 
что  хозяйке  всегда  пріятно  показать,  что  тѣ,  которыхъ  она 
приннмаетъ,  люди  не  простые.  И  эти  слова  произвели  уди- 
вителыюе  дѣйствіе.  ГраФЪ  Ресто  тотчасъ  оставилъ  свой 
холодно-церемонный  видъ,   и  взялъ  студента  за  руки. 

—  Очень  радъ  имѣть  честь  съ  вами  познакомиться! 
Даже  граФЪ  Максимъ  Траль  бросилъ  на  Евгенія  безпокой- 

ный  взглядъ,  и  вдругъ  покинул  ъ  свои  наглыя  замашки.  Вол- 
шебный ударъ,  произведенный  могуществомъ  одного  именп, 
открылъ  въ  мозгу  Ангулемца  тридцать  ящичковъ  съ  умомъ, 
и  возвратплъ  ему  всю  его  самонадѣянность.  Неожид,аіншя 
молнія  озарила  для  него  всю  атмосФеру  высшаго  общества, 
которая  до  того  казалась  ему  мрачною. 

—  Я  думалъ,  что  Марсильяковъ  уже  пѣтъ?  сказалъ  граФъ 
Ресто  Евгенію. 

—  Ваша  правда,  отвѣчалъ  онъ:  но  дѣдъ  мой,  баропъ  Ра- 
стиньякъ, женился  на  наслѣдницѣ  Фамиліи  Марснльякъ.  У 
пего  была  одна  только  дочь  ,  которая  вышла  за  маршала 
Клараибо,  дізда  по  лѵіатери  Г-жѣ  Босеанъ.  Мы  принадле- 
жимъ  къ  младшей  лнніп,  и  тѣмъ  болѣе  бедной,  что  дѣдъ 
мой,  бывшій  вице-адмираломъ,  лишился  всего  па  слу;кбѣ. 
Революціоінюе  правлеиіе  не  признало  нашихъ  требованій 
при  ликвидаціи  Индѣйской  Компаніи. 

—  Не  командовалъ  ли  вашъ  дѣдъ  Мстителемь  до  1789  года? 

—  Точно  такъ. 

—  О,  такъ  онъ,  конечно,  зналъ  моего  дѣда,  который  ко:іан- 
довалъ  въ  то  время  Варвикомъ! 

Максимъ  слегка  пожалъ  плечами,  и  взглянулъ  на  граФи- 
пю,  какъ-будто  желая  сказать:  «Ну,  если  они  прим  "гся 
толковать  о  морской  службѣ,  то  мы  пропали!» 

ГраФиня  поняла  взглядъ  Г.  Траля.  Она  принялась  улы- 
баться и  сказала:  —  Подите    со  мной,    Максимъ.    Ми*  на- 
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добію  кой-что  сказать  вамъ.    Мы  пе  станемъ   мѣшать  вамъ 
плавать  на  Мстителѣ  и  Варвикѣ. 

Она  встала,  сдѣлала  зиакъ  Максиму,  и  они  отправились 
въ  будуаръ.  Но  какъ  скоро  они  подошли  къдверямъ,  граФъ 
Ресто  прервалъ  разговоръ  свой  съ  Евгеніемъ,  и  вскрнчалъ 
съ  досадою: 

—  Анастасія!  не  уходи  же,  моя  милая.  Ты  знаешь,  что.... 

—  Сейчасъ;  я  сейчасъ  приду  ;  мн-Е  надобно  только  дать 
кой-какія  порученія  Максиму.... 

И  дѣйствительно,  она  скоро  возвратилась.  Женщины, 
принужденныя  наблюдать  характерь  мужей  свонхъ,  чтобы 
вести  себя  по  своей  волѣ,  знаютъ,  сколько  онѣ  могутъ  се- 
б-Б  позволить,  пе  теряя  драгоцѣнной  для  нихъ  довѣренно- 
сти  мун<а,  и  никогда  не  дѣйствуютъ  противь  него  въ  ме- 
лочахъ:  графпня,  по  голосу  своего  супруга,  догадалась,  что 
теперь  оставаться  въ  будуарѣ  не  безопасно.  Виною  этой  не- 
пріятностн  быль  Б^вгеній.  Зато  она  съ  досадою  указала  на 
него  Г.  Тралю,  а  тотъ  насмѣшливо  сказалъ  графу  Ресто,  гра- 
Финѣ  и  Еигенію:  —  Вы  заняты,  я  не  стану  вамъ  мѣшать; 
прощайте. 

—  Останься  же,  Макспмъ,  закричалъ  граФъ. 

—  Пріѣзжайте  объдать,  сказала  граФиня,  и,  оставивъ  вь 
другой  разъ  Евгенія  съ  мужемъ,  ушла  за  Максимомъ  въ  пер- 
вую гостиную,  гдѣ  они  пробыли  довольно  долго  для  того, 
чтобы  граФЪ   успѣлъ    спровадить  недогадливаго  посвгителя. 

Растиньякъ  слышаль,  какъ  они  смѣялись,  говорили,  мол- 
чали. Хитрый  студетггь  ііарочію  толковалъ  съ  Г-мъ  Ресто 
обо  всемъ  на  свѣтъ,  заводнлъ  съ  нимъ  споры,  и  старался 
дождаться  граФигш,  чтобы  вывѣдать  о  связяхъ  ее  съ  Горіо. 
Эта  женщина,  очевидгю  любимая  Максимомъ,  совершенно 
владѣющая  своим ь  мужемъ  и  состоящая  въ  какихъ-то  тай- 
ныхъ  связяхъ  со  старымь  купцомъ,  была  для  него  не- 
постижимою загадкою.  Онъ  непремѣнію  хотѣлъ  проникнуть 
тайну,  чтобы  потомъ  ішолнѣ  владычествовать  надъ  этою  об- 
ворожительною Парижанкою. 

—  Анастасія!  сказалъ  опять  граФъ,  клича  лсену  свою. 

—  Прощай,   Максимъ,   нечего  дѣлггь:   покоримся  судьб-Б. 

—  Надъюсь,  Анасгасія^  шеппу.п?  оігь  ей  на  ухо,  что  ты 
не  станешь  пускать  къ  себ^Б  этого  мальчишку :  г.іаза  его  го- 
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рѣли  какъ  углті,  когда  твой  пспьуаръ  раскрыпалоя;  оііъ 
готоізъ  выкинуть  тебѣ  любовное  изъясііеіпе,  скомгіромети- 
руетъ  тебя,  п  л  прпиуждепъ  буду  убить  его. 

—  Какъ  тебѣ  ПС  стыдно,  Максгімъ!  сказала  она.  Эти  школь- 
ники, напротивъ,  прекрасные  громовые  отводы.  Ты  уви- 
дишь, что  я  заставлю  мужа  приревновать  меня  кь  нему. 

Максим!,  захохоталъ,  и  ушелъ,  а  граФипя  подбѣжала  къ 
окну,  чтобы  посмотрѣть,  какъ  оиь  сядетъ  ъъ  кабріолетъ  и 
мэхнетъ  хлысгомъ.  Она  отошла  отъ  окна,  когда  уже  воро- 
та были  затворены. 

—  Вообрази,  моя  милая,  сказалъ  ей  граФТ.,  когда  она  во- 
шла въ  гостиную:  помѣстье  батюшки  Г-на  Растиньяка  не- 
далеко отъ  Вертеля  на  ИЕарантѣ.  Наши  дѣды  были  боль- 
шіе  пріятели. 

—  Очень  рада,  что  мы  старые  знакомые,  по-крайней-мѣ- 
рѣ  по  роднѣ,   сказала  граФиня  разсѣянно. 

—  И  болѣе  нежели  вы  думаете,  граФиня!  отвѣчалъ  Евге- 
пій  тихо. 

—  Какимъ  это  образомъ?  сказала  она  сь  живостью. 

—  Я  сейчасъ  видѣ-^ъ,  что  отъ  васъ  вышелъ  человъкъ,  съ 
которымь  мы  жтівемъ  въ  одномъ  домѣ,  дверь  съ  дверью, 
нашъ  старыкъ  Горіо. 

При  этомъ  имени,  съ  неудачною  прибавкою  слова  ста- 
рикъ,  граФЪ,  который  въ  то  время  ворочалъ  уголья,  бро- 
силъ  щипцы  въ  ііаминъ,  какь-будто  они  обожгли  ему  ру- 
ки, и  встал  ъ. 

—  Вы,  сударь,  могли  бы  сказать  по-крайней-мѣрѣ,  госио- 
динъ  Горіо!  вскрича.гь  онъ. 

ГраФиня  поблъднѣла,  замѣтивъ,  что  мужъ  сердится;  при- 
шла въ  видимое  смущеніе,  и  отвѣчала,  краснѣя  и  съ  при- 
пужденно  развязнымъ  видомъ:  —  Такъ  вы  знаете  человека, 
котораго  мы  отъ  души  любнмъ. 

Она  остановилась;  взглянула  на  Фортепіано,  какь-будто 
ей  пришла  нечаянная  мысль,  и  сказала:  —  Любите-ли  вы 
музыку,  Г.   Растиньякъ? 

—  Очень!  отвѣчалъ  Евгеній,  который  раскраснѣлся  и  оду- 
рѣлъ,  смѣкая,  что  сдѣлалъ  тяжкую  глупость. 

—  Не  поете  ли  вы?  присовокуппла  она,  подходя  кь  Фор- 
тепіаію  и  сильно  проводя  пальцемь  по  всѣмъ  клавишамъ, 
съ  пижняго  фа  до  высшаго.   Ррррррра! 
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—  Нѣт7і,  сударыня. 

—  Жаль!  Это  очень  пріятію  въ  обществѣ.  Са-а-го,  са-а- 
го^  са-а-а-а-го  поп  сІиЬіІ-а-ге,  запѣла  она. 

Произнося  слова  «старпкъ  Горіо»,  Енгеній  произвелъ  та- 
кое ;ке  волшебное  дѣйствіе,  только  въ  совершенно  проти- 
воположпомъ  направлепіи,  какое  имѣли  слова  «родствен- 
никъ  виконтессы  Босеанъ.»  Онъ  былъ  въ  положеніи  чело- 
вѣка,  котораго  изъ  милости  впустили  къ  любителю  рѣдко- 
стей,  и  который  по  неосторожности  сронилъ  ящичекъ  съ 
точеными  Фигурками  и  сшибь  три  или  четыре  головки.  Опъ 
радъ  бы  былъ  броситься  въ  адъ.  Лице  граФини  Ресто  бы- 
ло сухо,  холодію,  и  взоры  ея,  сдѣлавшіеся  равнодушными, 
избѣгали  его  взоровъ. 

—  Позвольте  мнѣ  проститься  съвами,  сударыня!  сказалъ 
опъ. 

—  Намъ  всегда  будетъ  пріятно  вндѣть  васъ,  проговорила 
она  поспѣшно. 

Евгеиій  низко  поклонился,  и  вышелъ  съ  граФомъ  Ресто, 
который,  несмотря  на  всѣ  его  просьбы,  проводилъ  его  до 
передней.  Тутъ  они  нѣ/жно  простились,  и  студептъ  выбь- 
жаль  на  лѣстницу. 

—  Ежели  этотъ  господинъ  опять  придетъ,  сказалъ  граФъ 
каммердиперу:  ни  меня,  іш  граФини  нѣтъ  дома. 

Сойдя  съ  лѣстницы,  Евгеній  увидѣлъ,  что  дождь  идетъ. 

Ну,  подумалъ  онъ,  сдѣлалъ  же  я  здѣсь  глупость,  кото- 
рой слѣдствій  и  самъ  не  понимаю,  да  еще  въ  добавокъ 
испорчу  Фракъ  и  шляпу  !  Сидъть  бы  мнѣ  дома,  да  учить 
законы  :  гдѣ  мнѣ  жить  въ  большомъ  свѣтѣ,  когда  тамъ 
нельзя  обойтись  безъ  экипажа,  безъ  лакированныхъ  сапо- 
говх,  золотыхъ  цѣпочекъ^  шелковыхъ  перчатокъ  утромъ, 
желтыхъ  перчатокъ  вечеромъ?  Ну,  старикъ  Горіо,  не  де- 
шево ты  мнѣ  обошелся! 

Онъ  подошелъ  къ  воротамъ.  Извощикъ,  который,  свезши 
въ  своей  карстѣ  новобрачиыхъ  на  хозяйскій  счетъ,  радъ 
былъ  съѣздпть  для  себя,  увидѣлъ  Евгенія  безъ  зонтика, 
въ  черномъ  Фракѣ,  въ  бѣломъ  жилетѣ,  въ  желтыхъ  пер- 
чаткахъ,  и  сдѣлаль  ему  зііакъ,  предлагая  свои  услуги.  Въ 
сердцѣ  Растиньяка  кипѣла  тогда  глухая  ярость,  заставляю- 
щая иногда  молодыхъ   людей,    въ  надеждѣ    найти    выходъ, 
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все  болѣе  и  болѣе  погружатся  въ  бездну,  въ  которую  по- 
пали спи  нечаянно.  Онъ  кпвнулъ  головою,  п  хотя  у  пего 
въ  карманѣ  было  не  болѣе  одіюго  Франка,  съ  важностью  од- 
нако засізлъ  въ  карету,  въ  которой  померанцовые  листоч- 
ки свидѣтельствовали  о  недавнемъ  пребываніи  тутъ  моло- 
дыхъ.  Онъ  велѣлъ  Ъхать  къ  дому  виконта  Босеапа. 

—  Глупецъ  я!  сказалъ  онъ,  бросивъ  съ  досадою  шляпу 
на  переднія  подушки.  Сегодиишнее  утро  разорить  меня 
въ  конецъ.  Нужды  нѣтъ;  по-крайней-мърѣ  я  пріъдукъмоей 
кузииѣ,  какъ  слѣдуетъ,  въ  каретъ.  Старый  шутъ  Горіо 
стоитъ  хмнѣ,  по-крайией-мѣръ  десять  Франковъ!  Разсказать 
развъ  Г-жѣ  Босеанъ  мое  приключеніе?Это,  можетъ-быть,раз- 
смѣшить  ее.  Она,  вѣроятно,  знаетъ  тайну  преступной  связи 
этой  старой  собаки  съ  прекрасною  граФинею.  Лучше  заслу- 
лсить  благорасположеніе  моей  милой  кузины,  чѣмъ  имъть 
дѣло  съ  этою  безнравственною  женщиной.  Если  одно  имя 
виконтессы  производитъ  такое  дѣйствіе,  то  чего  не  сдѣлаетъ 
она  сама ! 

Эти  слова  —  краткое  содержаніе  тысячи  мыслей,  волно- 
вав ш  и  хъ  его. 

У  дверей  дома  Босеановъ  онъ  принять  былъ  швейцаромъ 
въ  красной  шитой  золотомъ  ливреъ,  и  опять  услышалъ  хо- 
хотъ  лакеевъ,  которые  нздъвали'сь  надь  его  извощичьей  ка- 
ретой. Онъ  постигъ  причину  ихъ  веселости,  когда  сравнилъ 
эту  ;калкую  карету  съ  велнколѣпнымъ  экипажемъ,  стояв- 
шимъ  у  подъѣзда  и  запряженнымъ  двумя  бѣшеными  ло- 
шадьми, которыхъ  кучеръ  держалъ  подъ  уздцы.  У  госпожи 
Ресто  видтзлъ  онъ  легкій  кабріолетъ  молодаго  денди ;  тутъ 
попался  ему  роскошный  купе  знатнаго  барина  ,  стоящій 
по-крайпей-мт^рѣ  тридцати  тысячъ. 

—  Кто  жъ  это  у  ней?  сказалъ  самь  себѣ  Евгеній,  понявъ 
немтюжко  поздо ,  что  въ  Парил<ъ  не  много  женщинь  не- 
занятыхъ.  Чортъ  возьми!  видно  и  у  моей  кузины  есть  свой 
Максим  ъ. 

Онъ  уіплло  взошель  налѣстницу.  При  его  прнблпженіи, 
стеклянныя  двери  растворились  настежь,  и  онъ  увидѣлъ  мно- 
жество слугъ,серьозныхъ  какь  ослы,  которыхъ  чнстять.  Баль, 
на  которомъ  былъ  онъ  вчера,  происходилъ  въ  залахъ  бель- 
этажа   отеля  Босеановъ,    и  Евгеній    еще    не  зналь  покоевъ 
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виконтессы,  такъ,  что  ему  иъ  первый  разъ  приходилось  вн- 
дѣть  убранство  внутреппихъ  комнатъ  знатной  дамы,  по  ко- 
торому молчно  узнать  и  ея  нраьъ  и  образъ  жизни.  Это  бы- 
ло для  пего  тѣмъ  любопытнее,  что  онъ  имѣлъ  уже  пред- 
метъ  сравненія,  —  гостиную  Г-жи  Рестй.  Евгенія  вели  по 
лѣстницѣ  съ  золотою  рѣшеткою,  уставленной  цпѣтами  и 
устланной  алымъ  косромъ.  Онъ  не  пмѣлъ  ни  какого  понятія 
о  столичномъ  этикеПі,  и,  идл  къ  виконтессѣ,  не  зналь  да- 
же ея  словесной  біограФІи,— ни  одной  изъ  тѣхъ  крнтическихъ 
исторій,  которыя  каждый  вечеръ  разсказываются  въ  гости- 
ныхъ  на  ухо. 

Читателю  однако  жъ  надобно  знать,  что  виконтесса  Бо- 
сеанъ  уже  года  три  жила  въ  т-всной  дружбѣ  съ  однимъ  изъ 
знатнѣйшихъ  и  богатѣйшихъ  Португальцевъ,  маркизомъ  Ажу- 
да-Пинто.  Сначала,  люди,  которые пріѣзжали  къ  виконтессѣ  въ 
четыре  часа,  всегда  находили  у  ней  Г.  Ажуда-Пинто.  Не 
принимать  совсѣмь  она  не  могла:  это  было  бы  слишкомъ  не- 
прилично; но  зато  она  принимала  ихъ  такъ  холодно,  и  такъ 
пристал ьтю  смотрѣла  на  корнизъ  своей  гостиной,  что  вся- 
кой тотчасъ  догадывался,  что  присутствие  постороннихъ  ей 
непріяпю.  Какъ  скоро  въ  городѣ  узнали,  что  Г-жаБосеанъ 
нарочно  принимаетъ  передъ  обѣдомъ,  знакомые  ея  почли 
за  долгъ  не  ѣздить  къ  ней  въ  это  время.  Она  бывала  все- 
гда въ  театрѣ,  съ  мужемъ  и  съ  Г.  Ажуда-Пинто;  ію  мужъ, 
какъ  человѣкъ  умѣющій  жить,  усаживалъ  ихъ  въ  ложѣ,  и 
тотчасъ  уходилъ.  Г.  Ажуда  сбирался  жениться  на  дѣвицѣ 
Рошгюдъ-Шаро^  и  все  высшее  общество  это  знало ,  за  ис- 
ключенгемъ  одной  Г-яси  Босеанъ.  Нѣкоторыя  изъ  ея  прія- 
тельницъ  намѣкали  ей  объ  отомъ,  но  она  смѣялась,  думая, 
что  добрыя  пріятельницы  завидуютъ  ея  счастію  и  хотятъ 
разрупіить  его.  Менсду-тѣмъ  уже  готовились  объявить  въ 
церкви  объ  его  помолвкѣ.  Г.  Ажуда-Пинто  пріѣхалъ  съ 
тѣмъ,  чтобы  объявить  Г-жѣ  Босеанъ  о  своей  женитьбѣ,  и 
не  осмѣлился  сказать  ни  слова.  Огъ  чего  же?— отъ  того,  что 
нѣгъ  ничего  труднѣе,  какъ  объявить  женщинѣ  подобный 
ультиматъ.  Иному  легче  смотрѣть  въ  дуло  пистолета  свое- 
го соперника,  чізмъ  на  женщину,  которая  начпнаетъ  пла- 
кать, а  потомъ  падаетъ  въ  обморокъ.  Г.  Ажуда-Пинто  былъ 
въ  большомь  затрудненіи,  и  хотѣлі>уже  уѣхать,  говоря  самъ 
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ссбѣ  ЧТО  Г-лса  Боссапъ  и  без і^  того  узііаетъ  объ  отомъ,  пли 
что  опъ  къ  ней  иаппшетч.,  и  что  еліу  б}^детъ  несравненно  лег- 
че совершить  это  любовное  убінство  письменно.  Вдругъ 
слуга  доложиль  объ  Евгеніи  Растиньякѣ.  Г.  Ажуда  вздро- 
гпулъ  0Т7.  радости,  и  виконтесса,  съ  проницательностью  люб- 
ви, замѣтила  ототъ  легкіГг,  невольный,  но  жестокій  для  нея 
трепетъ. 

Евгеній  не  зналт^,  что  нельзя  ѣхать  въ  первый  разъ  въ 
домъ,  не  выспросивъ  у  нріятелей  исторін  мужа,  жены,  дѣ- 
тей,  чтобы  не  дать  промаха.  Опъ  уже  надѣлалъ  глупостей 
у  Г-жи  Ресто ,  и  явился  къ  Г-жѣ  Босеанъ  для  того  же.  Но 
тамъ  он'ь  жестоко  мѣшаль  граФинѣ  и  Г.  Тралю,  а  тутъ 
вывелъ  Г.   Ажуда-Пипто  изъ  затруднительнаго  положенія. 

—  Прощайте!  сказалъ  Г.  Лжуда-Ппнто,  сптлпа  къ  дверямъ, 
когда  Евгеній  вошелъ  въ  прелестную  гостиную  лиловаго  и 
розоваго  цвѣта,  въ  которой  великолѣпіе  казалось  изящ- 
іюстью. 

—  Надѣюсь.  только  до  вечера!  сказала  Г-жа  Босеанъ,  обер- 
нувшись и  взглянувъ  значительно  на  маркиза.  Мы  поіздемъ 
сегодня  въ  театръ. 

—  Никакъ  не  могу!  сказалъ  онъ,  взявшись  уже  за  ^эучку 
двери. 

Госпожа  Босеанъ  встала ,  и  подозиала  его  къ  себѣ  ,  не 
обращая  вниманія  на  Евгенія,  ослѣпленнаго  блескомь  пыш- 
ности, начинавшаго  уже  вѣрить  истинѣ  Арабскихъ  сказокъ, 
и  не  знавшаго  куда  дѣваться  въ  присутствіи  этой  женщи- 
ны, которая  его  не  замѣчала.  Виконтесса  приподняла  указа- 
тельный палецъ  правой  руки,  и  миленькндгь  двпженіемъ  оп^эе- 
дѣлила  маркизу  йіѣсто  протпвъ  себя.  Въ  зтолгь  двпженіи  бы- 
ло такое  могущесто  гнѣва,  такой  деспотизмъ  страсти,  что 
маркизъ  оставплъ  ручку  двери,  и  подошелъ.  Евгеній  съ  за- 
вистью смотрѣлъ  на  него: 

—  Такъ  вотъ  Бладѣлецъ  великолѣіиіаго  экппалса  ,  который 
я  видѣлъ  у  подъѣзда!  Боя'^е  мой,  неужелп  ;ке  надобно  имѣть 
бѣшеныхъ  лошадей,  лпвреи  и  кучи  золота,  чтобы  заслу- 
жить 0ДНН7.    взглядч.  отихіі  женщпнъ? 

Демонъ  роскоши  укусилі)  его  за  сердце;   его  начала  бить 
лихорадка  стяжанія  и  сребролюбіе  сушило  ему  горло.  У  не- 
го было  только  сто  Франковъ  въ  мѣсяцъ;  отецъ,  мать,  братья, 
Т.   ѴІИ.  _  Отд.  II.  8 
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сестры,  тетка  его,  не  издерживали  век  вмѣетѣ  и  двухъ  сотъ 
Фраикоііъ  Еъ  то  самое  время !  Быстрое  сравиеіііе  ііаетояща- 
гр  своего  состояпія  сь  цѣлью,  къ  которой  онъ  стремился, 
привели  его  въ  совершенное  уныніе. 

—  Отчего  >къ,  сказала  виконтесса  еічѣясь ,  вы  не  може- 
те ѣхать  въ  театр  ь? 

—  Дѣла!   Я   обѣдаю  сегодня  у  Апглійскаго  посла. 

—  Бросьте  дѣла! 

Когда  человѣкъ  обмаііываетъ,  онъ  поиеіюлѣ  уже  должеиъ 
прикрывать  одну  ложь  другою.  Г.  Алгуда  -  Пинто  еказалъ 
смѣяо,ь  :  —  Вы  этого  требуете  ? 

—  Ыепремѣнно. 

'-Этого-то  слова  миѣ  и  хотѣлось!  воскликнулъ  онъ,  бро- 
сиБъ  на  нее  взгляд  ь,  который  успокоил  ь  бы  всякую  другую 
женщину. 

Онъ  взялъ  руку  виконтессы,  поцѣловалъ  ее,  и  ушелъ. 
Евгеній  поправилъ  волосы,  и  сталъ  въ  позитуру,  чтобы  по- 
клониться, думая,  что  теперь  кузина  обратитъ  на  него 
вниманіе.  Вдругъ  она  вскакиваетъ ,  бѣлліть  въ  залу,  бро- 
сается къ  окну,  и  смотритъ,  какъ  Г.  Ажуда  Пипто  садится 
БЬ  карету;  она  папрягаетъ  слухъ,  и  слыиіитъ,  что  егерь  го- 
Борптъ  кучеру  —  «Къ  Рошгюду!»  Эти  слова  и  то,  съ  ка- 
ким.-, наслажденіемъ  Г.  Ажуда  скрылся  бь  свою  карету,  бы- 
л.і  г])омомъ  и  молніею  для  этой  женщины:  она  отошла  отъ 
окна,  удерлсипая  жестокое  волненіе  души  и  дрожь,  пробѣ- 
ліаиніую  по  всему  ея  тѣлу. 

Въ  большомь  свгтт.,  ул;аснѣйшія  несчастія  оканчиваются 

ЭТИМ'Ь. 

Она  полетѣла  въ  спальню,  схватила  красивую  бумажку,  и 
сЪла   писать: 

(іКлкъ  скоро  вы  обѣдаете  не  у  Апглійскаго  посла,  а  у 
«Гг.  Рошгюдъ,  вы  должны  объясниться  со  мною.  Я  ваеъ 
«ожидаю. » 

Поправпвъ  дролсащей  рукой  нѣсколько  литсръ,  она  ска- 
зала каммердинеру : 

—  Жакъ  !   въ  половин  1;  осьмаго  пойдешь  къ  Г.  Рошгюду^ 
и   спросишь  Г.   Ажуда-ІІинто.    Если  онъ  тамъ,  ты   отдашь 
ему  эту  записку,  и  уйдешь,  не  долсидаясь  отвѣта;  если  его 
пііть,   то  ты  принесешь    письмо  назадъ. 


Стпрпкь  Горіо.  Пп 

—  Въ  маленькой  гостиной  кто-то  есть,  сударыня,  сказалъ 
Жакъ. 

—  Ахъ,  да,  я  и  забыла!  отьѣчала  она,  отворяя  дверь. 
Епгепію  все  это  время  было  очень  неловко;  по  наконецъ 

виконтесса  пришла,  и  сказала  ему  трепещуниімь  голосомг., 
который  потрясъ  ВСЕ  Фибры  его  сердца;— ГІзпинпте,  сударь, 
мпт.  надобно  было  написать  нѣсколько  словъ.   Теперь  я  сь 

вами 

Она  сама  пе  знала  что  говорила;  она  думала:  «А!  онъ  хо- 
четь   жениться  на  дѣвицѣ  Рошгюдъ !  Но  развѣ  оігь  свобо- 

дснъ?  Вечеромъ  эта  женитьба  будетъ  разсгроена   или  я 

я Завтра  это  будетъ  дТіЛо  конченое.» 

—  Любезная  кузина,   сказалъ   Евгеній. 

—  Вы  изволите  говорить? спросила  она,  броспв7>  на  пе- 
го ВЗГЛЯД!),  котораго  холодная  надменность  соверіпеипо  оле- 
денила его. 

Евгеній  попялъ  этотъ  взглядт,.  Въ  продолжепіе  трсхъ  ча- 
сов ъ ,  онъ  такъ  многому  научился ,  что  сдѣлался  уже  осто- 
рожіплмъ. 

—  Сударыня,  сказалъ  опт,,   покраснѣпъ. 

Онъ  остановился,  и  потом  ь  сказалъ:  —  Извините,  судары- 
ня, мнѣ  такъ  нужно  покровительство ,  что  пе  худо  бы  не- 
множко и   родства. 

Г-жа  Босеанъ  улыбнулась,  но  печально:  она  уже  чувство- 
вала несчастіе,  которое  глухо  гремѣло  въ  ея  атмосѳеръ. 

—  Если  бт)  вы  знали  положеніе  напіей  Фамиліи,  то,  конеч- 
но, захотѣли  бы  играть  роль  одного  изъ  тізхъ  благодѣтель- 
ныхъ  существъ,  которыя  устраняли  всв  препятствія  па  пу- 
ти своихъ  крестниковъ. 

—  Ну,  что  лчъ,  кузепъ?  сказала  она  смѣясь:  что  я  могу  для 
васъ'  сдѣлать? 

—  л\  и  гамъ  не  зпаю!  Быть  со  мной  въ  родствѣ,  хотя  въ 
самомь  дальпемъ  :  это  одно  уже  поседеть  метія  ко  всему. 
Вы  меня  смутили.  Я  забылъ,  что  хотѣлъ  сказать  вамъ.  Я 
только  васъ  одну  и  зпаю  въ  Нарижѣ.  Да!  Я  желал ъ  съ  ва- 
ми посовѣтоваться:  мнѣ  бы  хотелось,  чтобы  вы  приняли  ме- 
ня нодъ  свое  покровительство,  какъ  бѣднаго  молодаго  че- 
ловѣка,  который  готоггъ  умереть  за  васъ. 

—  И   вы  бы  за  меня  убили  человека? — 
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—  Двухъ,  если  вамъ  угодно! 

—  Ребеііокъ!    Да;    вы  ііастоящій  ребеиокъ ,    сказала  она, 
удерживая  слезы.  Вы  бы  любили  искренно? 

—  О!  сказалъ  оиъ,  покачавъ  головою. 

Виконтесса  вдругъ  приняла  большое  участіе  въ  этомъ 
студентѣ,  потому  что  оиъ  отвѣчалъ  какъ  честолюбецъ.  Рас- 
тпньякъ  въ  первый  разъ  въ  жизни  разсчитывалъ.  Между  голу- 
бымъ  будуароАіъ  Г-жи  Ресто  и  розовою  гостиною  Г-жи  Бо- 
сеанъ,  онъ  прошелъ  цълое  столичгюе  Право,  о  которомъ 
никто  не  говоррггъ,  котораго  нигдѣ  не  преподаютъ,  и  ко- 
торое между-тѣмъ  ведетъ  ко  всему,  если  его  хорошо  вы- 
учишь и  умѣешь  примѣнить    къ  случаю. 

—  А!  теперь  я  вспомгнглъ,  что  хотѣлъ  сказать  вамъ.  Я 
видвлъ  у  васъ  на  балѣ  Г-а<у  Ресто.  Я  быль  у  ней  сегодня 
утромъ. 

—  Вы,  я  думаю,  ей  помѣшали?  сказала  Г-жа  Босеанъ,  улы- 
баясь. 

—  Ужасно.  Что  дѣлать!  Я  невѣло,  и  вооружу  противъ  се- 
б'б  весь  свѣтъ,  если  вы  мнѣ  не  поможете.  Я  думаю,  что  въ 
Парижѣ  трудно  найти  женщину  молодую,  богатую,  ире- 
красную,  которой  сердце  было  бы  свободно,  і\  только  та- 
кія  женщины  какъ  вы  могутъ  объяснить  мнѣ  то,  что  мнѣ 
иужтю  знать,— жизнь.  Я  вездѣ  найду  какого-нибудь  Г.  Тра- 
ля. Я  хотѣлъ  просить  васъ  разрѣшить  мнѣ  эту  загадку,  и 
растолковать  въ  чемъ  состояла  глупость,  котор^'^ю  я  сдѣлалъ. 
Я  заговорилъ  о  старнкѣ 

—  Герцогиня  Ланжё!  сказалъ  Жакъ,  прерывая  его. 

—  Любезный  мой  кузенъ,  сказала  виконтесса  тихо:  не  будь- 
те такъ  чистосердечны ,  если  хотите  успѣвать  въ  свът'Б. 

—  Здравствуйте,  душа  моя!  продолжала  она,  идя  навстре- 
чу герцогпнѣ;  она  взяла  ее  за  руки  и  пожимала  ихъ  съ  нѣж- 
иою  дружбою;  Г-жа  Ланжё  отвѣчала  ей  самыми  милыми  ла- 
сками. 

Видно  онѣ  большія  пріятельиицы,  подумалъ  Растиньякъ. 
Такъ  у  меня  будетъ   вмѣсто  одной  двѣ  покровительницы. 

—  По  какому  это  счастливому  случаю  вы  ко  мнѣ  заѣхали, 
милая  моя  Антуанетта?  сказала  Г-жа  Босеанъ. 

—  Я  вст[)ѣтила  Г-на  Ажуда-Пинто  у  Рошгюдовъ  и  по- 
думала, что   вы  вѣрно  однъ. 


Старикъ   Горіо.  ІП 

Г-л<а  Босеаиъ  не  закусила  губъ,  не  покраснѣла,  не  измѣ- 
нила  іізгляда,  и  даже  лице  ея  какъ- будто  просвѣтлѣло,  ко- 
гда герцогиня  произносила  эти  роковыя  слова. 

—  Если  бъ  я  знала,  что  бы  заняты,  продолжала  она,  взгля- 
нувъ  па  Евгенія. 

—  Это  МОП  родственникъ,  отвѣчала  Г-жа  Босеанъ.  Скажи- 
те, что  сдізлалось  съ  Г-ном ь  Монриво?  Серизо  говорилъ 
мнѣ  вчера,  что  его  нигдѣ  не  видно.  Не  былъ  ли  онь  сего- 
дня у  васъ? 

Герцогиня,  влюбленная  въ  Г.  Монриво  и  покинутая  имъ, 
почувствовала  въ  сердцѣ  острее  этого  вопроса,  и  отвѣчала , 
покраснѣвъ:  —  Онъ  былъ  вчера  въ  Элнзеѣ. 

—  По  службѣ?  спросила  Г-;ка  Босеанъ. 

—  Клара!  отвѣчала  герцогиня,  изливая  глазайиі  потоки  з.іо- 
бы  ;  БЫ  знаете ,  конечно ,  что  завтра  будет  ь  объявлено  въ 
церкви  о  помолвкѣ  Г-на  Ажуда-Пинто  съ  дѣвпцею  Рош- 
гюд  ь  ? 

Этотъ  обратный  ударь  былъ  слишкомъ  сплепъ.  Виконтес- 
са поблѣднѣла,  и  отвѣчала  смтзясь:— Это  пустые  слухи,  рас- 
пускаемые глупцами.  Можно-лп,  чтобы  Ажуда-Пинто  всту- 
пилъ  въ  союзъ  съ  Ропігюдами?  Онъ  носитъ  одно  изъ  ире- 
краснѣншихъ  именъ  въ  Португаліи,  а  они  изъ  самаго  мел- 
каго  уѣзднаго  дворянства! 

—  Но  у  Берты  будетх,  говорятъ,  сложивъ  одно  съ  дру- 
гимъ^  двѣсти  тысячъ  дохода. 

—  Г.  Ажуда-Пинто  слишкомъ  богатъ,  чтобы  жениться  по 
раз счету. 

—  Но,  другъ  мой,  Берта  Рошгюдъ  прелестна  собою. 
-О! 

—  Онъ  сегодня  тамъ  обѣдастъ  ,  и  условія  уже  заключе- 
ны    Я  не  понимаю,  какъ  вы  этого  не  знаете! 

—  Какую  же  глупость  вы  сдѣлали,  кузенъ?  сказала  Г-жа 
Босеанъ.  Этотъ  бѣдінлн  молодой  человѣкъ  такь  недав)ю  въ 
свѣтѣ,  что  онъ  совсѣмъ  не  поннмаетъ,  о  чемъ  мы  съ 
тобой  говорнмъ,  милая  Антуанетта.  Будьте  сіиісходительны 
къ  нему;  мы  поговоримъ  съ  вами  завтра.  Завтра,  в-вроятно, 
объ  этомъ  будеть  объявлено. 

Герцогиня  бросила  на  Евгенія  одинъ  изъ  тѣхь  взглядовъ, 
которые  опутываютъ  бѣднаго  человѣка  съ  ногъ  до  головы, 
унпчтожаютъ  его,  и  приводятъ  къ  точкѣ  нуля. 
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—  Я,  какъ  видно,  безъ  памѣренія  вонзилъ  іѵинжалъ  въ 
сердце  Г-жи  Рестб:  безъ  намѣренія,  и  въ  этомъ  вся  вина 
моя,  сказал  ь  студентъ,  провидѣвъ  жестокія  эпиграммы,  крою- 
щаяся подъ  ласковыми  словами  этихъ  двухъ  пріятельиицъ. 
Вы  продолжаете  видѣться  съ  людьми,  которые  знаютъ, 
что  дѣлаютъ  вамъ  зло,  хоть,  можетъ-быть  ,  боитесь  ихъ; 
но  того,  который  досаждаетъ  вамъ  по  пезпанію,  вы  считае- 
те бсзмозглымъ,  глупцемъ,  который  не  умѣетъ  пользовать- 
ся, и  презираете. 

Г-жа  Босеанъ  бросила  на  студента  одинъ  изъ  тѣхъ  таю- 
щихь  взглядовъ,  въ  которыхъ  души  знатиыя  умѣютъ  из- 
лить всю  свою  признательность,  сохраняя  все  свое  досто- 
инство. Этотъ  взглядъ  былтэ  бауіьзамомъ,  зажисившимъ  ра- 
ну, нанесенную  Растиньяку  взглядомъ  оцѣнщика,  которымъ 
измѣряла  его  герцогиня  Ланжё. 

—  Вообразите,  что  я  попэлъ  въ  милость  къ  граФу  Рестб, 
сказалъ  Евгеній:  надобно  вамъ  знать,  сударыня,  продол- 
жалъ  онъ  съ  самымъ  смнренпымъ  и  хитрымъ  видомъ,  об- 
ретясь къ  герцогинѣ :  что  я  студентъ ,  бѣдный ,  одиио- 
кій 

—  Не  говорите  этого,  кузенъ ,  сказала  Г-жа  Боссапъ: 
намъ,  женщинамъ,  никогда  не  нравится  то,  чего  никто  не 
беретъ. 

—  Что  дѣлать!  сказалъ  Евгеній:  миѣ  только  двадцать  два 
года;   надобно  умѣть  сносить  несчастія  своего  возраста. 

—  Но  Г-жа  Ресто,  кажется,  воспитывается  для  свѣта  подь 
руководствомъ  Г.  Траля?  сказала  герцогиня. 

—  Я  этого  и  не  зналъ,  сударыня,  и  какъ  сумасшедшій 
броси.іся  между  нихъ.  Какъ  бы  то  пи  было ,  ію  я  пріоб- 
рѣлъ  благорасположеніе  муу^а,  и  граФиня,  конечно,  на  нъ- 
которое  время  терпѣла  бы  меня,  какъ  вдругъ  мнѣ  вздума- 
лось сказать,  что  я  знаю  одного  человѣка,  котораго  прове- 
ли отъ  нихъ  по  потаенной  лѣстницѣ  ,  и  который  обнималъ 
граФпню  въ  корридор-Б. 

—  Кто  жъ  это?  вскричали  обѣ  женщины. 

—  Одинъ  старикъ  ,  который  за  три  луидора  въ  мѣсяцъ 
живеть  на  хлъбахъ  въ  самой  глуши  предмѣстія  Сенъ-Марсо, 
въ  одномъ  домъ  со  мной.  Мы  его  зовемъ  обыкновенно  — 
старикъ  Горіо. 
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—  Ай,  ай,  какой  вы  ребепокъ!  Да  вѣдь  граФмня  Ресто 
урожденная  Горіо. 

—  Дочь  лабазника,  сказала  герцогиня,  женщина  совсѣмъ 
простая.  Однако  жъ  она  нашла  случай  быть  представленною 
ко  двору. 

—  Какъ,  это  отецъ  ея?  вскричалъ  студентъ. 

^Да:  у  пего  двѣ  дочери,  и  онъ  любнтъ  ихъ  до  безумія, 
хотя  обѣ  отъ  него  отреклись. 

—  Вторая,  сказа.іа  виконтесса,  смотря  па  герцогиню:  ка- 
жется, за-мужемъ  за  однимъ  бапкиромъ,  за  какимъ-то  Нѣм- 
цем'ь,  —  Нюсингепомъ,  помнится;  она,  кажется,  блондинка; 
у  пей  есть  ложа  вь  Оперѣ,  и  она  всегда  хохочетъ  громко, 
чтобы  ее  замѣтили. 

Герцогиня  отвѣчала  улыбаясь:  —  Я  удивляюсь  вамъ,  пра- 
во, мой  другъ,  что  кы  занимаетесь  подобными  людьми?  На- 
добно было  влюбиться  до  безумія,  какъ  Г.  Ресто,  чтобы  же- 
ниться на  Настинькѣ  Горіо.  Онъ,  я  думаю,  и  самъ  не  радъ 
теперь.  Она  нъ  рукахь  Г.   Траля,  и  тотъ    ее  погубить. 

—  Отецъ  ея!  повторялъ  Евгеній. 

—  Ну,  да!  отецъ,  ея  отецъ,  ихъ  отецъ,  сказала  виконтесса. 
И  предобрый  отецъ,  отецъ;  который  далъ  каждой  изъ  нихъ 
пятьсотъ  или  шесть  сотъ  тысячъ  Фрапковъ  ,  чтобы  найти 
имъ  хорошія  партіи,  а  себѣ  оставилъ  только  восемъ  или 
десять  тысячъ  дохода,  думая,  что  дочеря  останутся  по-преж- 
нему его  дочерьми,  и  что  у  него  будутт.  дг.а  дома,  въ  ко- 
торыхъ  за  нимъ  станутъ  ухаживать,  носить  его  на  рукахъ. 
1>ъ  два  года  зятья  выгнали  его  изъ  своего  общества,  какъ 
человѣка  недостойпаго... 

Слезы  навернулись  на  глазахъ  Евгенія,  который  еще  толь- 
ко одинъ  день  провелъ  на  полѣ  срауженія  Парижской  обра- 
зованности. Истинное  чувство  такъ  заразительно,  что  всіз 
трое  съ  минуту  молча  смотрѣли  другъ  на  друга. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  сказала  Г-жа  Ланжё:  да;  конечно,  это 
ужасно;  а  между-тѣмъ  мы  всякой  день  это  видимъ.  Долж- 
на же  быть  на  это  какая-нибудь  причина.  Скажите  мнъ,  моя 
милая,  думали  ли  вы  когда  ігибудь  о  томъ,  что  такое  зять? 
Зять  есть  тотъ,  кому,  вы  или  я,  воспитываемъ  милое,  лю- 
безное творенье ,  привязывающее  васъ  къ  себъ  тысячью  уза- 
ми, ут-вшеніе  родителей  въ  теченіе  осьмнадцати  ліггъ,  бс- 
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лую  душу  семейства,  какъ  сказалъ  бы  Ламартіліъ  ,  которая 
потомъ  дѣлается  его  язвою.  Этотъ  человѣкъ  возьметъ  ее  у 
насъ,  и  тотчасъ,  любовью  ея  къ  нему,  вырубитъ,  какъ  топо- 
ромъ,  из'ь  сердца  ея  всю  привязанность  къ  родному  кругу. 
Вчера  еще  дочь  паша  была  всѣмъ  для  насъ,  мы  были  всѣмъ 
для  нея;  завтра  она  станетъ  нашею  непріятельиицею.  Развѣ 
мы  не  видпмъ  всякой  день  этой  трагедіи?  Невѣстка  гру- 
битъ  свекрови ,  которая  всѣмъ  на  свѣтъ  пожертвовала  сво- 
ему сыну;  зять  выгоняетъ  пзъ  дому  тещу.  Говорятъ,  что 
въ  ныпѣшнемъ  пашемь  обществе  нѣтъ  ничего  драматиче- 
скаго!  Эти  люди  забываютъ,  что  зять  составляетъ  драму  са- 
мую ужасную,  не  говоря  уже  о  заму/жствахъ.  Я  очень  хоро- 
шо понимаю  все,  что  случилось  съ  этимъ  старымъ  лабазни- 
комъ.   Мнѣ  помнится,  что  этотъ  Форіо... 

—  Горіо,  сударыня,  сказалъ  Евгеній. 

—  Да,  да,  Моріо!    онъ  быль  президентомъ  своего  отдѣле- 
нія  въ95-мъ  году,  во  время  революціи,  участвовалъ  въпро- 
изводствѣ  тогдашняго  голода,  и  составилъ  себъ    состояніе, 
продавая  хлѣбъ  В7з  осьмнадцать'  разъ  дороже  того,  что  онъ 
ему  стоилъ.  Муки  онъ  могъ  имѣть  сколько  хотт.лъ.    Уяра- 
иптель  йіоей  бабуніки  продалт>  ему  хлѣба  на  огромныя  сум- 
мы. Боріо,  вѣроятно,  какъ  и  всѣ  они  тогда  ,     дѣлился    съ 
Комитетомъ    Общественной    Безопасности.  Я    пойшю,     что 
управитель  говорилъ  моей  бабушкѣ,  что  она  ,  хотя  и  роя- 
листка, можетъ  жить  спокойію  во     Франціи,     потому    что 
хлѣбъ  ея  —  лучшій  дипломь  на  якобинство.  У  этого  Лоріо, 
который   продавал  ь    налачамъ    хлъбъ ,    была    одна     только 
страсть :    онъ  обожалъ  дочерей  свопхъ.  Онъ  посадилъ  стар- 
шую въ  домъ  графа  Ресто  ,   а  вторую  нрнвилъ  къ    барону 
Нюсингену,  богатому  банкиру ,  который  корчитъ  изъ   себя 
за  роялиста.   Бы  можете  вообразить,   что  при  Г-нѣ    подпо- 
ручик!; Бонапарте,  оба  зятя   охотно    держали  у  себя    этого 
героя  95-го  года:  тогда  это  ничего  не  значило.  Но  по  воз- 
вращепіи    законной  дпнастіи,  старпкъ   сталь    въ  тягость   и 
графу  Ресто,  и  еще  болѣс  банкиру.   Дочергг,  люжетъ-быть, 
его  еще  и  любили:  онѣ  хотъли  ладить  и  съ  отцемъ  и    съ 
мужьями,  приіпімали  этого  Форіо,  когда  у  нихъ  никого   не 
было,  выдумывали   разные  нѣясные  предлоги.  —  Приходите, 
папенька,  завтра!   намъ  будет ь  веселѣе  съ  вами,   потому  что 
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МЫ  будемъ  одпѣ!— Но  повѣрьте  мнѣ,  чувствопаііія  нстинпыя 
имѣютъ  II  глаза  и  понятливость;  п  сердце  бѣднаго  лабазиа- 
го  революціопера  облилось  кровью.  Опъ  увидѣлъ,  что  до- 
чери стыдятся  его,  что  дочери  любятъ  му;кей  своихъ,  а 
опъ  въ  тягость  ихъ  діужьямъ,  и  понялъ,  что  надо  пожертво- 
вать собою.  И  онъ  пожертвовалъ  собою,  потому  что  опъ 
былъ  отецъ:  онъ  самь  себя  осудилъ  па  изгнаніе.  Потомъ, 
видя,  что  дочери  его  довольны,  опъ  убѣдился,  что  хорошо 
сдфлалъ.  Отецъ  и  дочери,  всѣ  были  сообщниками  этого 
семейнаго  преступленія.  Мы  это  вездѣ  видпмъ.  Старикъ 
Моріо  былъ  бы  пятпомъ  въ  домѣ  своихъ  зятьевъ;  да  ему  п 
самому  было  бы  тамъ  неловко,  онъ  самі^  бы  скучалъ  тамъ. 
То  ;ке  может7>  случиться  и  съ  самою  прекрасною  женщиною. 
Если  она  любитъ  кого-нибудь  и  наскучаетъ  ему  своею  лю- 
бовію,  онъ  дѣлаетъ  низости,  чтобы  онъ  нея  избавиться.  Всѣ 
пъжныя  чувствованія  до  этого  доводять.  Этотъ  отецъ  все 
отдалъ:  нѣ;кность  свою,  попеченія  онъ  расточалъ  пмъ  двад- 
цать лѣтъ;  богатство  свое,  онъ  бросилъ  пмъ  въ  одинъ  день. 
Лимонъ  былъ  выл;атъ:  дочери  выбросили  кожицу  на    ули- 

цу- 

—  Свѣтъ  гнусенъ!  сказала  виконтесса,  разглаживая  бахраму 
своей  шали  и  не  поднимая  глазъ. 

—  Гнусенъ,  нельзя  сказать,  отвѣчала  герцогиня:  онъ  идетъ 
какъ  всегда,  вотъ  и  все.  Вы  видите,  что  свѣтъ  меня  не 
прельщаетъ.  Я  думаю  такъ  же  какъ  ивы,  моя  милая,  сказала 
она,  пожимая  руку  виконтессы:  свѣтъ  болото,  надобно  дер- 
жаться на  высотахъ. 

0[іа  встала,  поцѣловала  госпожу  Босеанъ  въ  лобъ,  и  ска- 
зала: —  Вы  прелестны  сегодня,  Клара;  я  никогда  пе  виды- 
вала у  васъ  такого  прекраснаго  цвѣта  лица. 

И  она  ушла,  слегка  кивнувъ  головою  Евгенію. 

—  Старикъ  Горіо,  человѣкъ  необычайный!  сказалъ  Рас- 
типьякъ,  всиомнивъ,  какъ  тотъ  ломалъ  серебро  свое. 

Госпожа  Босеанъ  не  слыхала:  она  была  въ  задумчивости. 
Прошло  несколько  минутъ  въ  молчаніи,  и  бъдный  студентъ, 
не  зналъ  что  ему  дѣлать,  —  уйти  пли  оста-заться  ,  молчать 
или  говорить. 

—  О,  да!  свѣтъ  золъ  и  гнусенъ,  сказа.іа  наконецъ  викон- 
тесса.  Чуть  случится  съ  вами  нссчастіе,  тотчасъ    являются 
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пріятельпицы,  чтобы  разсказать  вамъ  объ  этомъ,  чтобы  во- 
рочать вамъ  въ  сердцѣ  кипжаломъ,  выхватя  между-гѣмъ 
его  рукоятку.  И  теперь  ужъ  надо  мною  подшучиваютъ,  смѣ- 
ются!   Но  я  буду  защищаться. 

Она  Приподняла  голову  съ  важностью  знатной  дамы,  и 
молити  вылетали  изъ  глазъ  ея. 

—  А!  сказала  она,  взглянувъ  на  Евгенія:  вы  здѣсь! 

—  Здѣсь  еще!  отвѣчалъ  онъ  жалобнымъ  голосомъ. 

—  Послушайте,  кузенъ!  обходитесь  съ  этимъ  гпуснымъ  свѣ- 
томъ,  какъ  онъ  того  заслуживает ь.  Вы  хотите  выйти  въ  люди? 
Я  помогу  вамъ.  Вы  увидите,  какъ  ужасна  испорченность  жен- 
щипъ  въ  Парижѣ ;  вы  увидите,  какъ  велико  презрѣнное  тще- 
славіе  мулсчинъ.  Я  хорошо  читала  книгу  свѣта,  но  въ  ней 
были  еще  страницы,  неизвѣстныя  мнѣ.  Теперь  я  все  знаю. 
Чѣмъ  хладнокровнѣе  будете  вы  разсчитывать,  тѣмъ  далѣе  вы 
пойдете.  Будьте  безжалостны,  и  васъ  станутъ  бояться.  Смот- 
рите па  мужчинъ  и  на  женщинъ,  какъ  на  почтовыхъ  лоша- 
дей, которыхъ  вы  можете  загнать  па  каждой  станціи:  тогда 
вы  пепреитзініо  достигнете  цѣли  вашихъ  желаній.  ііотъ  В7> 
чемъ  д-вло:  вы  будете  здѣсь  ничѣмъ,  если  не  найдете  н<еп- 
щины,  которая  приняла  бы  въ  васъ  участіе.  Вамъ  надобна 
покровительница,  молодая,  прекрасная,  богатая.  Но  если  у 
васъ  есть  истиішое  чувство,  спрячьте  его,  ради  Бога,  какъ 
сокровище,  чтобы  никто  немогъ  и  догадываться  объ  немъ! 
Иначе  вы  погибли.  Вы  сделаетесь  не  палачемь,  а  жертвою. 
Если  вы  когда-нибудь  будете  любить,  кузенъ,  скрывайте 
это;  не  выказывайте  тайны  вашей  передъ  человѣкомъ,  кото- 
раго  вы  хорошо  не  знаете.  Чтобы  пр)е дохранить  себя  отъ 
любви,  которая  еще  не  существуетъ,  научитесь  не  довѣрять 
свѣту.  Послушайте,  Мигель!... 

Она  ошибалась  въ  имени  и  не  замѣчала  этого. 

....Есть  пѣчто  ужаснѣе  неблагодарности  дочерей,  которыя 
покидаютъ  отца  своего  и  л<елаютъ  ему  смерти:  это  сопер- 
ничество двухъ  сестерь  между  собою.  ГраФъ  Ресто  чело- 
вѣкъ  знатный,  жена  его  принята  въ  больнюмъ  свѣтѣ,  пред- 
ставлена ко  двору;  а  сестра  ея,  богатая,  прекрасная  Дель- 
фина Нюсингенъ,  жена  банкира,  сохнеть  съ  досады,  чахнетъ 
съ  горя:  она  далеко  отстала  отъ  сестры.  Сестра  ея  уже  не 
сестра.  Онѣ  отрѣкаются  другъ  отъ  друга,  какъ  обі;   отрек- 
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лись  отъ  отца.  ДельФиііа  сдѣлала  бы  нее  па  снѣтѣ,  чтобы 
только  попасть  въ  мою  гостиную.  Она  иадѣялась  ,  что  Де- 
марсё  поможетъ  ей  въ  этомъ,  и  сдѣлалась  рабою  Демарсе. 
Она  мучить  его,  а  оігь  объ  пей  и  не  думаетъ.  Познакомьте 
ее  со  мною,  и  она  стапетъ  обожать  васъ.  Послѣ  вы  може- 
те любить  ее,  если  вамъ  угодно;  а  п'Бтъ  ,  такъ  по-крайпей- 
мѣрѣ  употребляйте  ее  для  достиженія  своей  цѣли.  Я  приму 
ее  раза  два  вечеромъ,  когда  у  меня  будетъ  давка.  Поутрамъ 
я  ее  принимать  не  стану.  Я  буду  съ  ней  кланяться,  и  это- 
го довольно.  Вы  заперли  себѣ  входъ  въ  домъ  грзФини  Ре- 
сто  тѣмъ,  что  заговорили  объ  отцѣ  ея.  Басъ  не  велѣтю  пу- 
скать: это  вѣрно.  Пусть  же  теперь  етарикъ  Горіо  позна- 
комптъ  васъ  съ  ДельФКНою  Неосингспъ.  Прекрасная  Дель- 
фина будетъ  для  васъ  вывѣскою.  Пусть  она  отличаетъ  васъ, 
и  тогда  вы  будете  нравиться  всѣмъ  женщинамъ.  Соперни- 
цы ея,  пріятельницы ,  самыя  искреннія  ея  прілтельницы, 
будутъ  стараться  отбить  васъ  у  нея,  Многія  женщины  лю- 
бять  только  тъхъ,  кого  выбрали  другія;  такъ,  какъ  простыя 
женщины  носятъ  такія  же  шляпки,  какъ  у  насъ,  и  думаютъ, 
что  переняли  наши  манеры.  Вы  успѣете  у  женщинъ,  а  въ 
Парил<ѣ  тѣ  и  сильны,  которые  памъ  нравятся.  Это  ключъ 
къ  могуществу.  Если  женщины  рѣшатъ,  что  вы  человѣкъ 
умный,  съ  дарованіями,  мужчины  будутъ  вѣрить  этому  два 
года:  въ  это  время  можете  требовать,  что  угодно,  и  полу- 
чите все,  чего  хотите.  Вы  тогда  узнаете,  что  такое  свізтъ, 
—  собраніе  плутовъ  и  обманутыхъ.  Не  будьте  въ  числѣ  ни 
тѣхъ,  ни  другихъ.  Вручаю  вамъ  мое  имя  какъ  Аріяднину 
нить,   чтобы  проникнуть  въ  этотъ  лабириптъ. 

—  Не  скомпрометируйте  его,  сказала  она,  нагну  въ  голову 
и  бросивъ  на  ігего  взглядъ  царскій:  возвратите  мнѣ  его  чи- 
стымъі  Теперь,  оставьте  меня.  Намъ,  женщинамъ,  тоже  при- 
ходится иногда  приготовляться  къ  ераженіямъ. 

—  А  если  вамъ  нуженъ  человѣкъ  рѣшительный,  гото- 
вый броситься  съ  огнемъ  въ  мину! сказалъ  Евгеній, пре- 
рывая ее. 

—  Ну? 

Не  говоря  ни  слова,  онъ  положилъ  руку  на  сердце, 
улыбнулся  въ  отвѣтъ  на  ея  улыбку,  и  з'^шелъ.  Тогда  было 
пять  часовь.  Евгеній  былъ  голоденъ,  и  боялся  опоздать  къ 
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обѣду,  н  это  застаіяіло  его  почувствовать,  какъ  прілтію 
разъѣзжать  по  городу  въ  каретѣ.  Онь  предался  мечтамъ 
своимъ.  Молодой  человѣкъ  его  лѣтъ,  пораженный  презрѣ- 
піемъ,  выходптъ  пзъ  себя,  бѣсится,  грозитъ  кулакомъ  цѣ- 
лому  обществу,  думаетъ  о  мщеніи ;  даже  сомнъпіе  вкрады- 
вается въ  его  душу.  А  Растиньякъ  былъ  въ  это  время  ііо- 
давлепъ  словами  —  «Вы  заперли  себѣ  входъ    въ  домъ    гра- 

ФПНИ.)) 

—  Пойду  къ  пей,  говориль  онъ  самъ  себѣ:  а  если  Г-жа 
Босеапъ  сказала  правду,  тогда  я...  я!...  ГраФиня  Ресто 
встр-Бтитъ  меня  во  всѣхъ  гостиныхъ,  куда  она  тзздитъ.  Я 
выучусь  драться  на  шпагахъ,  стрелять  нзь  пистолета,  и 
убью  ея  Максима. 

Пріѣхавъ  въ  улицу  Св.  Женевьевы,  онъ  опять  очутился 
въ  этой  закоптѣлой  столовой,  гдѣ  всъ  осьмнадцать  жиль- 
цевъ  п  прпходящпхъ,  какъ  животныя  ждали  корму.  Зре- 
лище этой  нищеты  п  этой  отвратительной  комнаты  пока- 
залось ему  з^жасныдгь.  Переходъ  быль  слншкомъ  быстръ, 
противоположность  слипікомъ  велика,  чтобы  не  развить  въ 
немъ  черсзъ  мѣру  чувства  честолюбія.  Съ  одной  стороны  бле- 
стящіе,  прелестные  образы  общественной  жизни  самой  высо- 
кой, самой  изящной;  .іица  молодыя,  прекрасныя,  окруженпыя 
роскошью  и  пышностью;  головки  страстныя,  исполиенпыя 
поэзіи;  съ  другой,  отвратительныя,  грязныя  картины,  и 
хари,  на  которыхъ  страсти,  окончивъ  свои  представленія, 
оставили  всѣ  свои  блоки  н  веревки.  Наставления,  извлечсн- 
пыя  у  Г-жи  Босеапъ  досадою  женщины  покинутой,  льсти- 
выя  ея  предложенія,  пришли  ему  на  память,  а  нищета  сде- 
лала па  ннхъ  примѣчанія.  Растиньякъ  рѣшился  открыть 
двѣ  стратигическія  параллели,  чтобы  достигнуть  богатства 
и  могущества,  опираясь  съ  одной  стороны  на  учепьи,  съ 
другой  на  любви,— сдѣлаться  ученымъ  юрнстомъ  и  вмѣстѣ 
свѣтскнмъ,  модпымъ  человѣкомъ.  Онъ  былъ  еще  совершен- 
ный ребеиокъ! 

—  Вы  очень  мрачны,  маркизь,  сегодня,  сказалъ  ему  Во- 
тренъ,  бросая  на  него  взгляды,  которыми,  казалось,  про- 
ницалъ  онъ  всѣ  тайны  человѣка. 

—  Я  совсѣмъ  не  расположень  сносить  шутокъ  тѣхъ,  кто 
иазывастъ  меня  маркизомъ,  отвѣчалъЕвгеній.  Здізсь,  чтобы 
быть  маркизомъ,  надобно  имѣть  сто  тысячь  дохода. 
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Вотрси'Ь  поглядѣлъ  на  него  съ  вгідомъ  отеческппгь  и  пре- 
зрптельнымъ,  какъ-будто  хотѣлъ  оказать  —  Мальчишка!  я 
разомь  проглочу  тебя!  Потомъ  онъ  отвѣчалъ:  —  Вы  сегодня 
сердиты,  потому  что,  видно,  сердце  граФипп  Ресто  педо- 
доступпо  яамъ. 

—  Она  не  Бслѣла  пускать  меня  къ  себѣ,  сказалъ  Еізгеній, 
зато,  что  я  сказалъ,  что  отецъ  ея  вмѣстѣ  съ  нами  обѣдаетъ. 

Всѣ  присутствующіе  взглянулись  между  собою.  Старнкъ 
Горіо  нотупнлъ  глаза,  іі  потомъ  отвернулся,  чтобы  отереть 
II  хъ. 

—  Вы  мнѣ  запорошили  глаза  табакомъ,  сказалъ  онъ  сво- 
ему сосѣду. 

—  Кто  обидптъ  Г.  Горіо,  тотъ  будетъ  пыѣть  дѣло  со 
мной,  вскричалъ  Евгеиій,  смотря  на  того,  кто  сидѣлъ  по- 
длѣ  лабазника;   онъ  лучше  насъ  всѣхъ ! 

Растиньякъ  пропзнесъ  эти  слова  съ  такою  ръпіительно- 
стію,  что  шутки  прекратились,   и  всѣ  замолчали. 

Одинъ  Вотренъ  сказалъ  съ  насмѣшливыиъ  видомь:— Что- 
бы принять  Горіо  на  свой  счетъ,  и  сдѣлаться  его  отвізт- 
с'гвеннымъ  пздателемъ,  надобно  умѣть  хорошо  драться  па 
шпагахъ  и  стрълять  изъ  пистолета. 

—  Я  и  буду  умѣть,  отвѣчалъ  Евгеній. 

—  Такъ  вы  видно  сегодня  выступили  въ  походъ  ? 

—  Быть-можеть.  Но  я  не  намѣренъ  никому  отдавать  от- 
чета В7>  дѣлахь  мопхъ,  потому  что  самъ  не  забочусь  о  томъ, 
что  другіе  дѣлаютъ  по  ночамъ. 

Вотренъ  поглядѣлъ  на  него  искоса. 

—  Люпезный  мой,  если  не  хотите  принимать  выпускныхъ 
куколь  за  людей,  то  надобно  совсѣмъ  войти  въ  ша.іашъ,  а 
не  смотрѣть  сквозь  щелки.  Ну,  да  на  этотъ  разь  довольно! 
прнбавилъ  онъ,  видя,  что  Растиньякъ  сердится.  Мы  съ  ва- 
ми поговоридгь  объ  этомъ,   когда  вамъ  угодно. 

Обіздь  сдѣлался  унылымъ.   Старнкъ  Горіо,   погрулчепный 
въ  горесть  разсказодгь  Растнньяка,     не  понялъ,    что  всеоб- 
щее расположеніе  къ  нему  пзмѣнилось,     и  что  молодой  че 
.іовѣкь,   который   въ  состояніи  прекратить  всв  преслѣдова- 
нія,  прииялъ  па  себя  его  защиту. 

—  Неу;ксли  же  у  старика  Горіо  есть  дочь  і^рафиня?  спро- 
сила тихо  Г-жа  Вокё. 
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—  Одна  граФиия,    а  другая  баронесса,  отвѣчалъ  Евгепій. 
Растниьякъ  бг.тлъ  мрачеігь:  онъ  размыііия  гь  о  томъ,  тдѣ 

п  каі;ъ  достать  ему  денегъ,  чтобы  воспользоваться  совѣтамп 
Г-жи  Босеаиь.  Опь  задумался,  когда  пустыни  предъ  пимъ 
развернулись.  Посліз  обѣда,  его  оставили  одного  въ  столовой. 

—  Такъ  вы  видѣли  дочь  мою?  сказалъ  ему  дрожащимъ 
голосомъ  Горіо. 

Евгеній,  пробужденный  отъ  задумчивости,  взялъ  его  за 
руку,  съ  чувствомъ  посмотрізлъ  па  него,  и  сказалъ:  —  Вы 
добрый  и  почтенный  человѣкъ !  Послѣ  мы  поговоримъ  съ 
вами  о  вашнхъ  дочеряхъ. 

Онъ  всталті,  не  слушая  болѣе  старца,  уніелъ  въ  свою 
комнату,  п  наппсалъ  къ  матери  письмо,  въ  которомъ  умо- 
лялъ  ее  прислать  ему  тысячу  двѣстн  Франковъ,  не  сказывая 
объ  этомъ  отцу.  Онъ  говорплт,,  что  эти  деньги  необходи- 
мы, чтобы  приличнымъ  образомъ  явиться  при  одномъ  слу- 
чае, который  долн<енъ  ему  открыть  дорогу  къ  почестямъ 
и  тѣмъ  доставить  возможность  быть  полезнымъ  своимъро- 
дителямъ.  Онъ  написаль  также  К7>  объимъ  сестрамъ,  и  за- 
клиналъ  ихъ  подѣлиться  съ  нимъ  своими  депьгайпі,  если  у 
нихъ  есть  деньги.  Чтобы  опѣ  не  говорили  о  пожертвова- 
ніи,  онъ  дотронулся  до  струнъ  чести,  которыя  такъ  гром- 
ко звучатъ  въ  юныхъ  душахъ.  Сердце  сестры  алмазъ  чисто- 
ты, бездна  пѣжіюсти.  Онъ  стыдился  своихъ  иисемь.  Какъ 
пламенны  будутъ  ихъ  желанія!  Как7,  чисты  моленія,  кото- 
рыя станутъ  онѣ  возсылать  обт>  немь  къ  небу!  Какъ  будетъ 
сокрушаться  его  мать ,  если  ей  не  удастся  прислать  всю 
сумму?  И  всѣ  эти  прекрасныя  чувствованія,  всѣ  эти  по- 
жертвованія  должны  послужить  ему  ступенями  для  того, 
чтобы  добраться  до  Дел  ьфины  ГІюсингенъ?  Нѣсколько  слезъ, 
ііослѣдпій  ѳимгамъ,  брошсіпіый  на  алтарь  семействеішый, 
выкатились  изъ  глазъ  его.  Оігь  началъ  ходить  по  комнатіБ, 
вь   волнепіи,  исполнеіпюмъ  отчаянія. 

Горіо,  видя,  что  дверь  его  не  притворена ,  вошелъ  въ 
его  комнату  и  спросилъ :   —  Что  съ  вами ,   сударь? 

—  Я  еще  покуда  сынъ  и  брать,  какъ  вы  отецъ,  мой  доб- 
рый сосѣдъ.  Вы  не  напрасно  боитесь  за  дочь  вашу  Анаста- 
сію:   она  отдалась  одному  Г.   Тралю,   и  тотъ    погубитъ  ее. 
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Горіо  пыіпелъ,  п])обормотаі!ъ  несколько  словъ,  которыхь 
Евгепій  не  ионялъ. 

На  другой  день    Рэстипьякъ  отдалъ  письма  свои  па  почту. 

Черезъ  иѣсколько  дней  послѣ  того,  оиъ  пошелъ  къ  гра- 
Финѣ  Ресто:  его  не  приняли.  Посліз  онъ  ходилъ  еще  три 
раза,  и  ему  всякой  разъ  отказывали,  хотя  онъ  являлся  все- 
гда въ  такое  время,  когда  Г.  Максима  'І  раля  тамъ  не  бы- 
ло.  Викоигесса  сказала  правду! 

Студептъ  больше  не  учился.  Онъ  ходилъ  па  лекціи 
только  для  того  ,  чтобы  записали  его  присутствующимт^,  и 
тотчасъ  уходплъ.  Оиъ,  какъ  и  многіе  другіе  студ,енты , 
воображалъ ,  что  можно  лѣпиться  два  года  и  потомъ  въ 
третій  все  выучить  п  выдержать  окзаменъ.  Такимъ  об- 
разомь  ему  оставался  годъ  и  три  мѣсяца,  чтобы  пла- 
вать по  Парижскому  океану  и  ловить  счастіе.  Въ  эту  не- 
дѣлю  онъ  быль  два  раза  у  Г-;ки  Босеанъ  ,  приходя  вся- 
кой разъ  въ  ту  минуту,  когда  карета  Г.  Ажуда-Пинто  уъз- 
;кала.  Эта  ;і;енщниа,  самая  поэтическая  во  вссмъ  Сенъ-Жер- 
менскомъ  Предмѣстьи,  еиде  на  нгсколько  дней  осталась  по- 
бедительницею ,  н  заставила  Г.  Ажуда-ІТинто  отложить 
свою  женитьбу.  Но  эти  послѣдніе  дни,  которые  по  тому 
самому  были  очень  пламенными,  ускорили  переворотъ. 
Г.  Ажуда  п  даже  Рошгюды  почитали  эту  размолвку  и  при- 
миреніе  счастлпвымъ  случаемъ.  Они  иадъялись,  что  Г-жа 
Босеанъ  привыкиегъ  къ  мысли  о  разрывѣ,  и  замѣнитъ  од- 
ного любовника  другимъ.  Но  между-тѣмъ  она  осталась  въ 
Нарпжѣ,  и  усердно  помогала  молодому  своему  родственни- 
ку, къ  которому  возъимъла  суевърную  привязанность,  по- 
тому что  онъ  показалъ  ей  участіе  и  преданность  въ  такую 
минуту,  когда  женщина  \ш  отъ  кого  не  дождется  истинна- 
го  соболѣзгюванія. 

Чтобы  вѣртгЁе  приступить  къ  осадѣ  ДельФины  Нюспи- 
генъ,  Растиньякъ  почелъ  нужнымь  собрать  предварительно 
свѣдѣнія  о  пре;кней  жизни  старика  Горіо.  Все,  что  гово- 
рила объ  немь  герцогиня  Лан;ке,  оказалось  сове2зшенно  спра- 
ведливымъ:  онъ  действительно  быль  лабазнпкомъ ,  нажплъ 
себѣ  огромііое  состояпіс,  торгуя  во  время  революціи  хл-Б- 
бом ъ ;  потомъ  Лч^енился  на  хорошенькой  женщинѣ  ,  дочери 
богатаго  откупні.ика  ,  которая  оставила    ему  двухъ  дочерей. 
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Оііъ  обожалъ  этпхъ  дочерей,  п  по-этому  воспнтапіе  ихъ 
было  весьма  безразсудпо.  Имѣя  болтзе  шестидесяти  тысячъ 
фрапковъ  дохода,  Горіо  тратилъ  для  себя  собстізепио  ие 
болѣе  тысячи  двухъ  сотъ  Фрапковъ  въ  годъ ,  и  все  счастіе 
свое  полагалъ  въ  томъ  ,  чтобы  удовлетворять  малѣйшимъ 
прнхотямъ  дочерей  свогіхъ.  Опъ  ианпмалъ  имъ  самыхъ  луч- 
шихъ  учителей;  у  иихъ  была  компаньонка  и,  къ  счастію , 
женщина  умная  и  со  вкусомъ.  Опі;  ѣздпли  верхомъ,  им-вли 
карету,  л<или  какъ  любовницы  стараго  богача.  Имъ  стоило 
только  изъявить  какое  бы  ни  было  желаніе,  хотя  бы  оно  обхо- 
дилось чрезвычайно  дорого,  и  отецъ  тотчасъ  удовлетворялъ 
его ,  и  за  всѣ  свои  по/кертвовапія  требоваль  только  одной 
ласки.  Окъ  ставилъ  их7)  несравненно  выше  себя  самаго,  и 
любилъ  даже  зло,  которое  опѣ  ему  дѣлали.  Достигпувъ 
приличнаго  возраста ,  опѣ  могли  выбрать  въ  му;кья  кого 
угодно,  потому  что  отецъ  давалъ  каждой  изь  нихъ  въ  при- 
даное половину  своего  имѣнія.  Настиныеа  прельстила  сво- 
ею красотою  графа  Ресто  и  покинула  родительскій  домъ, 
чтобы  перейти  въ  СФвру  знати.  Дел ьФина,  любившая  блескъ 
и  пышность,  вышла  за  банкира  Нюспіігена,  Германскаго 
уроженца  и  барона  Римской  Іімперіи. 

А  Г.  Горіо  былъ  лабазникомъ  и  остался  лабазнпкомъ. 
Зятьямъ  его  скоро  не  понравилось  ,  что  онъ  продолжаетъ 
заниматься  торговлею,  хотя  въ  этомъ  прошла  вся  жизнь 
его.  Терпѣвъ  два  года  ихъ  безпрерывныя  настоянія,  онъ 
согласился  бросить  дѣла  купеческія  ,  п  остался  при  томъ, 
что  выручитъ  за  проданныя  лавки ,  и  при  барьшіѣ  пріо- 
брѣтенномъ  со  времени  замужества  дочерей  ,  что  составило 
капиталъ,  приносящій  отъ  восьми  до  десяти  тысячъ  дохода, 
по  разсчетамъ  Г-;ки  Воке,  у  которой  онъ  тотчасъ  посели.і- 
сл.  Горіо  ръшнлся  переѣхать  кі^  ней  съ  отчаянія,  видя , 
что  зятья  принудили  его  дочерей  не  только  не  держать 
отца  у  себя,  но  и  не  принимать  его  при  людяхъ.  Бѣдпый 
Горіо !  Но  потерпите  до  слѣдуюш,аго  мѣсяца,  н  вы  узнаете 
лучше  горестную  драму ,  которой  это  —  только  изложеніе. 

О. 

Ееѵие  сів  Рагіз. 


ГАЗЕТЫ 

ПРОШЛАГО    СТОЛѢТІЯ. 
СТАТЬЯ    г.  ЛЕМА*. 


Что  такое  была  газета  лѣтъ  пятьдесятъ  назадъ,  это  ни- 
кому изъ  васъ,  друзья  мои,  неизвестно.  Вы  живете  въ  эпо- 
хе важной,  д-Бловой  и  натянутой  ;  вы  не  имеете  понятія  о 
блаженной  ,  добродушной  шутливости  вашихъ  предковъ. 
Если  хотите,  я  разскажу  вамъ  ,  что  такое  была  газета  въ 
концѣ  прошлаго  столетія. 

Мнѣ  было  лѣтъ  двадцать.  Однажды  встрѣтилъ  я  въ  кофсй- 
помъ  доме,  близъ  Сомерсетъ-гауза,  какого-то  старика,  кото- 
рый чрезвычайно  походилъ  на  Время ;  у  него  ,  какъ  у  Са- 
турна, зубовъ  не  было,  лысина  сіяла,  и  неизмеримый  лобъ 
возвышался  отвесно  надъ  покатымъ  носомъ;  ему  стукнуло 
семьдесятъ,  но  Могпіп§-Ро8І:,  «Утренняя  Почта»,  которою 
онъ  заведывалъ  съ  самаго  основанія  этой  газеты ,  еще  по- 
виновалась могучей  руке  его.  Его  звали  Даніиломъ  Стюар- 
томъ.  Добрый  Даніилъ  Стюартъ  !  онъ  былъ  до/сентлъ- 
мен5,  человеке  порядочный,  хотя  газетчикъ  ,  щедръ  хотя 
издатель,  чистосердеченъ  хотя  дипломатъ.  Потолковавъ  со 
мною  ,  онъ  мигомъ  угадалъ  во  мне  будущаго  литератора  , 
какъ  добрый  садовнике  съ  разу  впдитъ,  каково  дерево,  ко- 
торое ему  надобно  привить  ,  какого  рода  и  вкуса  плоды 
будетъ  приносить  оно.  Повременныя  изданія  поглотили  всю 
жизнь  его ;  онъ  присутствовалъ  при  ихъ  рожденіи ,  онъ 
помнилъ  Даніила  Фо,  основателя  миогихъ  Кеѵіеѵѵ,  помнилъ 

Г.  Лемъ  (СЬагІез  ЬатЬ)  почитается  новѣйшпмъ  Стерномъ.  Мы  уже 
нѣсколько  разъ  говорили  объ  немъ  въ  нашемъ  журналі;.  Съ  прискор- 
біемъ  должны  мы  извѣстить  при  этомъ  случаѣ,  что  между-тѣмъ  какъ 
статья  набиралась,  этотъ  тонкій  писатель,  исполненный  остроумія  и 
чувства,  скончался  въ  Лондоні;  въ  половпнѣ  Января,  на  49  году  отъ  ро- 
жденія. 

Т.  ѴІП     _  Отд.  II.  9  «Л 
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Аддисопа  и  Стиля,  которые  сдѣлали  изъ  журнала  полити- 
ческій  рычагъ  и  надсмотрщика  нравовъ.  Даніилъ  Стюартъ 
быль  всегда  хладнокровенъ:  это  — необходимое  качество  из- 
дателя, посреди  изіѵіт.ііеній  и  переворотовъ  политики  и  ли- 
тературы. О,  ст.  какпмъ  внпмапіемъ  я  слушал ъ  его,  когда  мы, 
бывало,  сидимъ  другъ  противъ  друга,  насупротивъ  Сомер- 
сетъ-гауза  и  подлѣ  конторы  « Утренней  Почты »,  —  конторы, 
которой  кровля  украшена  была  великолѣпнымъ  вызолочен- 
нымъ  иіаромъ !   Какое  уваженіе  внушала  она  мнѣ  ' 

—  Трудитесь,  молодой  человѣкъ !  говорнлъ  мнѣ  Стюартъ, 
выпнвъ  свой  стаканчикъ  негусу  и  застегивая  коричневый 
фракъ  свой.  Богатый  вашт^  родственнпкъ,  который,  но  сло- 
вамъ  вашнмь  ,  такъ  нѣжно  васъ  любитъ  ,  можетъ ,  заупря- 
мится, п  не  умретъ  во  время,  не  то  ему  наскучить  холостая 
жизнь.  Ни  жизнь  его,  ни  женндьба  не  представляютъ  вамъ 
блестящей  перспективы.  Трудитесь  же,  я  вамъ  дамъ  роботу. 

Я  смотрѣлъ  на  него  во  всъ  глаза:  то,  что  говорилъ  онъ, 
льстило  моему  тщеславію,  и  честолюбхе  мое  распускало  свои 
крылыпіки.  Даніилъ  Стюартъ  продол;калъ: 

Бы,  молодой  чсловѣкъ,  С7.  дарованіями.  Наша  «Утренняя 
Почта»  везетъ  не  дурно:  разсылая  ее  съ  разнощиками  по 
улицамъ,  мы  продаемъ  нѣсколько  сотъ  экземпляровъ.  У  насъ 
есть  вакантное  мѣсто  сотрудника  и  чрезвычайно  важное  : 
примите  его. 

—  Съ  удовольствіемъ.  Только  ска;кпте  мпѣ,  какое  это  мѣ- 
сто. 

—  Извольте!  Я  вамъ  уіастолкую.  Одна  изъ  главныхъ  пру- 
жинъ  нашего  предпріятія,  одинь  изъ  главныхъ  нашихъ  со- 
трудниковъ  тотъ,  который  берется  смѣшить  въ  газетѣ.  Онъ 
обязаѵіъ  поставлять  намь  ежедневно  извъстное  число  шутокъ, 
остротъ,  каламбуровъ  и  эпиграммь.  Мы  нлатимъ  за  это  по 
шести  пенсовь  за  плтуку,  —  н  это  плата  хорошая  :  ни  какой 
другой  журналист  ь  не  даеть  сіолько!  Каждая  статейка  долж- 
на быть  не  длигніѣе  семи  строчекъ.  Три  статейки  въ  день, 
коротенькія  и  блестящія,  и  мы  довольны.  Согласны  ли  вы? 

—  Очень   благодарен  ь!    Одно  только    меня    затрудняетъ  : 
то  жъ  я  буду    писать   въ  этихъ  статейкахъ? 
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—  Что  хотите;  только,  чтобъ  было  побольше  остроуміл  ; 
сколько  можете,  больше.  Пишите  о  модахъ  ,  о  любовиыхъ 
ііриключеіііяхъ ,  о  дворѣ,  городѣ  ,  особенно  о  костю- 
махъ.  Газета  не  обязана  учить.  Довольно,  если  вы  буде- 
те забавлять.  Вы  согласны  ,  не  правда  ли?  Блистать,  уди- 
влять ,  смѣшить ,  иногда  растрогивать  читателя ,  —  воть  п 
все! 

Прошу  васъ,  друзья  мои,  замѣтнть,  какъ  измѣішлись  пра- 
вы газетчиковъ !  Прежде  газета  была  забавница,  которая  по 
утрамъ  смізшила  свопхъ  читателей,  разсказывала  имъ  анек- 
доты о  томъ  и  о  другомъ:  она  была  шутница,  болтунья, 
и  больше  ничего.  Теперь  газета  —  большая  барыня,  педант- 
ка, интригаитка  ,  которая  пюхаетъ  табакъ  и  хочетъ  водить 
за  посъ  своего  мужа,  разсуждаетъ  о  министерствахъ  падаю- 
щихъ  и  о  министрахъ  возстающихъ  ,  о  науках7^  и  о  рома- 
нахъ,  вмѣшивается  въ  дѣла  судебныя  ,  толкуетъ  объ  убій- 
ствахъ  и  прелюбодѣяніяхі,^  браиитъ  всѣхъ  на  повалъ,  и  гроз- 
но рТішаетъ  все  по  своему  усмотрѣпію.  Вы  скажете  ,  мо- 
жетъ-быть^  что  отцы  наши  были  большіе  дѣти :  согласенъ; 
но  зато  жизнь  ихъ  протекала  легко,  весело  и  счастливо. 

—  Согласенъ  ,  отвѣчалъ  я  смиренно  Даніилу  Стюарту  : 
только  я  боюсь,  что  у  меня  не  стаистъ  на  это  ума. 

—  Нужды  нѣтъ,  пишите!  Пииіите,  и  не  бойтесь  ничего, 
сказалъ  онъ.  Вы  можете  даже  иногда  позволить  себѣ  шут- 
ки и  нѣсколько  неблагопристойныя,  только  не  слишкомь. 
До  завтра!  Приготовьте  мнѣ,  по-крайнен-мѣрѣ  шесть  хоро- 
шихъ  шутокъ. 

Я  былъ  тогда  очень  молодъ,  кардіанъ  мой  очень  пусть, 
И  вотъ  я  занялъ  важное  мѣсто  перваго  шутника  Утренней 
Почты !  Къ  счастію  моему,  дамы  в  ь  то  время  ввели  въ  мо- 
ду тѣльной  цвѣтъ.  Господи  ,  Боже  мой,  сколько  остротъ 
сказалъ  я  на  счетъ  тѣльнаго  цвѣга!  Полтора  мѣсяца  я  этимъ 
питался.  Если  бъ  я  прочел ь  все  это  теперь  ,  я  бы  самь 
себя  стыдился.  Между-тѣмъ  не  прошло  и  недізли,  какъ  ре- 
путація  моя  ужасно  выросла.  Наборщикамь  приказано  было 
печатать  все,  что  бы  я  ни  прислалъ,  хотя  бы  и  безъ  под- 
писи главнаго  редактора.   Кребильонъ-Младшій    и  всѣ  пи- 
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сатели,  составлявшіе  нравственный  дворъ  Г-жи  Помпадуръ, 
не  болѣе  меня  имѣли  успѣха.  Бѣдный  молодой  человѣкъ  I 
всякой  разъ  какъ  я  хотѣлъ  отпустить  что-нибудь  безстыд- 
наго,  копчикъ  пера  моего  краснѣлъ  вмѣстѣ  со  мною.  Ко- 
гда уже  я  истощилъ  въ  моихъ  статейкахъ  всѣ  цвѣта  призмы, 
когда  высказалъ  все,  что  можно  было  сказать  о  перчаткахъ 
тѣльнаго  цвѣта,  о  чулкахъ  тѣлыіаго  цвѣта,  мнѣ  понадобил- 
ся другой  предметъ:  я  не  долго  искалъ  его.  Дамы  наши, 
увлеченпыя  Французскими  модами,  стали  носить  короткія 
платья.  Прохожій,  даже  не  очень  внимательный,  видѣлъ  не 
только  щеколотку ,  но  и  часть  икры.  Какое  счастье  для 
меня  !  Я  тотчасъ  уцѣпился  за  икру. 

Мо;кио  бы  надѣлать  по  -  крайней  -  мѣрѣ  тысячу  Италіян- 
скихъ  сонетовъ  изь  остротъ  и  двусмысленностей,  которыя 
сказалъ  я  по  этой  части.  Всѣ  боги  и  богини  Олимпа  над- 
звѣзднаго  пошуіи  у  меня  въ  дѣло.  Я  безпрерывно  намекалъ 
то  на  Венеру  и  ея  сына,  то  на  Марса  и  его  любовныя  при- 
ключенія,  то  на  Минерву  и  на  Гебу.  Иная  моя  двусмыс- 
ленность, иная  миѳологическая  шутка  и  теперь  еще  пріят- 
нымъ  образомъ  щекочетъ  нервы,  производящія  смѣхъ.  Ме- 
ня, я  думаю,  считали  старымъ  ,  закоренѣлымъ  развратни- 
комъ,  а  я  быль  невинный,  скромный  юноша,  и  распутство 
мое  заключалось  въ  однтзхъ  газетныхъ  статейкахъ. 

—  Ну,  теперь  полно!  будеть  объ  ногахъ  !  сказалъ  мпѣ  од- 
нажды Даніилъ  Стюартъ,  потрепавъ  меня  по  плечу.  Надо 
найти  другой  предметъ,  другой  рудникъ.  Трудію,  молодой 
человѣкъ,  не  правда  ли?  однако  жъ  не  отчаявайтесь.  Женскія 
прихоти  безпрерывно  измѣняются,  и  никогда  конца  имь  не 
бываеть.  Это  источннкъ  неистощимый.  Пишите  ,  молодой 
человѣкъ,  работайте ! 

Я  послушался  его  и  папалъ  на  головной  уборъ.  Узкость 
корсетовь  и  странность  шляпокъ  занимали  меня  нѣсколько 
недъль.  Я  много  сод'БЙ('твовалъ  паденію  шиньоновъ  и  раз- 
сѣянію  пудры,  О  гордые  нынѣшніе  газетчики!  не  прези- 
райте меня,  вашего  предшественника.  Скажите  откровенно  , 
что  вы  сами  д'Ьлаете  своими  безконечными  толками  о  минн- 
стерствахъ  падающихъ  и  министерствахъ  возстающнхъ,  сво- 
ими разсужденіями,  въ  которыхъ  столько  же  правды,  какъ 
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въ  рѣчахъ  Скапипа?  Точпехотіько  то  ;ке  что  н  мы,  грѣш- 
пые:  морочите  публику!  Мои  шутки,  гю-крайией-мѣрѣ,  пи- 
кому  не  вредили,  и  всѣхъ  забавляли.  Это  одпо  изъ  пріяг- 
пѣйшпхъ  моихъ  воспомииаііій  въ  старости. 

Но  занимавшись  полгода  выглаживапіемъ  каламбуровъ  , 
точеніемъ  эппграммъ  и  выворачиваиіемъ  игры  словъ,  я  на- 
чалъ  уставать.  Боже  мой,  триста  шестьдесятъ  пять  диен  въ 
году,  и  круглымъ  числомъ  по  шести  шутокъ  на  день !  Это 
хоть  кого  измучитъ.  Я  сказалъ  обь  этомь  Даніилу  Стюарту. 
Онъ  отвѣчалъ  мнѣ :  —  Что  дѣлать !  это  одна  изъ  невыгодъ 
нашего  ремесла.  Впрочемъ,  вы  можете  иногда  позаимствовать- 
ся  прежними  своими  шутками,  одѣвая  ихъ  только  за-ново. 

Эгимъ  онъ  меня  чрезвычайно  оолегчилъ. 

Увы,  дѣла  мои  были  тогда  въ  незавидпомъ  положеніи  ! 
Я  служилъ  конторщикомъ,  и  долженъ  былъ  встанать  такъ 
рано !  И  мнѣ  оставалось  такъ  мало  времени  для  изготовле- 
нія  остротъ!  Съ восьми  часовъ  до  пяти,  мы,  бывало,  сидпмъ 
передь  конторкою  нашего  банкира.  Съ  пяти  часовъ  до  по- 
луночи, дружба,  театръ,  иногда  любовь  ,  занимали  все  на- 
ше время.  Такимъ  образомь,  для  составленія  шутокъ ,  за 
которыя  платилъ  Даніилъ  Стюартъ,  и  которыя  доставляли 
мнѣ  и  бѣлые  галстухи,  и  модныя  перчатки,  оставался  толь- 
ко часъ  въ  день  ,  —  именно  часъ  ,  посвященный  завтраку , 
скромному  чаю  и  хлѣбу  съ  масломъ.  И  въ  это  время  надоб- 
но было  сработать  шесть  статеекъ.  Попробуйте  ,  читатель, 
попытайтесь ! 

Конечно,  человѣку  не  глупому  какъ  не  прилумать  шести 
остротъ  въ  цѣлый  день ;  конечно,  у  всякаго  выльется  и 
больше  этого  въ  сутки,  и  въ  будни  и  въ  Воскресенье.  Но 
тутъ  не  ищешь  остротъ,  онъ  сами  прнходятъ:  а  это  боль- 
шая разница  ! 

Ставъ  пышнымъ  и  важнымь  ,  журнальное  ремесло  спу- 
стилось съ  прежней  вбісоты  своей.  Сделавшись  торжествен- 
ным ь,  оно  стало  легкимъ.  Чего  отъ  вась  требу етъ  теперь 
публика?  Повѣстей?  ну,  что  ліъ,  пишите  ей  Повіісти,  —  бѣ- 
лыя  пли  черныя  ,  пестрыя  или  голубыя,  истннпыя  или 
ложпыя,  ну;кды  нѣтъ.  Пишите:   она  уже  привыкла  скучать. 
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Прежде  ,  публика  требовала,  чтобы  ее  смѣшили.  Въ  концѣ 
осьмнадцатаго  вѣка,  горе,  бывало ,  тому  ,  кто  явится  безъ 
улыбки,  безъ  лептъ  и  баптовъ  шута.  Одни  только  Голланд- 
скіе  и  Фраицузскіе  журналисты  избавлялись  отъ  этой  не- 
обходимости. Зато  они  пиндарствовали.  Ихъ  спасала  наду- 
тость. Ахъ,  какое,  бывало,  счастье  для  нихъ  —  пожаръ  хотя 
немножко  порядочный!  Какой  чудный  и  плодовитый  текстъ 
—  кораблекрушеніе!  Сколько  тутъ  являлось  пламени  и  дыму! 
сколько  воды!  да  какіе  бурные  вѣтры !  Двѣ  перемѣны  ми- 
иистерствъ  въ  недѣлю  не  доставятъ  теперь  такой  обильной 
пищи  газетчику. 

Фабрикація  газетныхъ  остротъ  и  шутокъ,  Фабрикація,  ко- 
торую я  такъ  успѣшно  производилъ ,  нынче  совершенно 
упала  и  въ  Англіи  и  въ  цѣлой  Европѣ.  Теперь  шутятъ  толь- 
ко Нѣмцы,  и  то,  не  кончпвъ  шутки,  въ  половпнѣ  остро- 
ты пишутъ  —  ПроЪолоісеніе  впредь.  Теперь  смізются  надъ 
шутками,  —  если  только  теперь  смѣются.  И  въ  этомъ  много 
виноваты  нѣкоторые  изъ  моихъ  тогдашнихъ  сотоварищей. 
Я  никогда  не  забуду  добраго  Роберта  Лллена:  онъ  былъ 
острякомъ  по  обязанности,  а  не  по  природѣ;  онъ  родился 
острить  точно  такъ  же,  какѣ  вьючная  лошадь  выигрывать  при- 
зы на  скачкахъ,  а  между-тъмъ  прннялъ  на  себя  для  газеты 
«Оракулъ»  тотъ  же  самый  подрядъ,  которымъ  я  обогащалъ 
листки  «Утренней  Почты.»  Остроумны  ли  были  его  ста- 
тейки или  нѣтъ,  онъ  объ  этомъ  мало  заботился.  Бѣдный 
Алленъ  !  я  знавалъ  его ;  онъ  былъ  добръйшій  человѣкъ  въ 
св-Етѣ,  и  его  эпиг^^аммы  свидѣтельствовали  о  кротости  души 
его.   Но  онъ  подрядился  доставлять  эпиграммы ! 

По  своей  небрежности,  или  даже,  можно  сказать,  по  сво- 
ему пренебреженію  къ  публикѣ  ,  онъ  игюгда  пнсаль  остро- 
ты, какова  нанрпмѣръ  следующая  : 

«Къ  величайшему  удивленію  нашему  мы  встрѣтили  се- 
«годня  утромті ,  близъ  церкви  Св.  Павла,  герцогиню  К"*; 
«она  шла  чрезвычайно  скоро,  и  голова  ея  была  закутана  чер 
«нымъ  покрываломъ.  Зачѣмъ  она  была  тамь?  Это  мы  пре- 
«доставляемъ  рѣшить  проницательности  нашихъ  читателей.» 
Робсртъ  Аллен'ь  называлъ  это  остротою.  Бы  видите,  что 
онъ  быль  не  очень  разборчивъ. 
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Къ  несчастно,  издатели  Оракула  были  разборчивѣе  его 
и  бѣдпый  Алленъ  получилъ  отставку,  да;ке  довольно  неуч- 
тиво. Однажды,  прпшелъ  опъ  за  жалованьемъ  ,  а  ему  вру- 
чили при  подписаніи  квитанціи  слѣдующую  записку  : 
«Издатели  Оракула  ,  избравъ  другаго  литератора  по  части 
«шутокъ  и  остротъ  ,  не  имѣютъ  болѣе  надобности  въ  со- 
«трудничестр/Е  Г.  Роберта  Аллена.»  Онъ  самъ  пошелъ  къ 
главному  редактору,  и  съ  жаромь  защищалъ  свою  статейку. 
Сцена  была  весьма  забавная ;  я  ее  очень  помню  ,  потому 
что  она  при  мнѣ  происходила. 

—  Осмѣлюсь-ли  спросить,  за  что  вы  изволили  меня  уво- 
лить? сказалъ  онъ  издателю. 

~  Что  жъ  мнѣ  дѣлать  ?  Въ  послѣдней  вашем  статейкѣ  не 
,    было  остроты. 

—  О,  это  другое  дѣло,  совсъмъ  другое!  Съ  этимъ  я 
пикакъ  не  согласенъ. 

—  Какъ  !  вы  думаете,  что  эта  псторія  о  какой-то  герцо- 
гинѣ,  которую  вы  будто  встрътили,  очень  занимательна  ? 

—  Нѣтъ  ;  но  она  возбуждаетъ  любопытство.  Да  притомъ 
развѣ  вы  ни  за  что  считаете  это  добродушіе,  эту  наивность, 
почти  патріархальную  :  «Къ  величайшему  удивленію  наше- 
му мы  встрт.тили,))  и  прочая.  Право,  моя  статейка  истин- 
но изящное  произведеніе  въ  своемъ  родѣ! 

—  Согласитесь ,  по-крайней-мѣрѣ,  что  заключепіе  ни  сколь- 
ко не  соотвѣтствуетъ  вступленію. 

—  Я  очень  сожалѣю,  сударь,  что  вы  не  понимаете  хоро- 
шихъ  шутокъ.   Прощайте! 

Принужденный  перейти  къ  шюму  хозяину,  Робертъ  Ал- 
ленъ сдѣлался  сотрудникомъ  какой-то  другой  газеты;  но 
какъ  онъ  не  имѣлъ  и  не  могъ  пріобрѣсть  драгоцѣнной  спо- 
собности изощрять  эпиграмму ,  то  всякую  недълю  перемъ- 
пялъ  мѣсто;  прослуживъ  нъсколько  дней,  онъ  получалъ  отъ 
новаго  хозяина  такую  же  точно  записку  ,  какую  написалъ 
ему  главный  редакторъ  Оракула;  впрочемъ  я  долженъ  при- 
знаться, что  Робертъ  Алленъ  писалъ  чрезвычайно  неради- 
во. Въ  поиедѣльпикъ  и  вторникъ  шутки  его  были  еще  до- 
вольно остры ;  въ  среду  уже  слабѣе  ,    а  въ  остальные  дни 
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такъ  плохи,  что  право,  на  мѣстѣ  издателей,  я  бы  заплатилъ 
Аллену,  чтобъ  не  помѣщать  его  ума  въ  свой  журналъ.  Въ 
субботу  онъ  приносилъ  статейки  уже  совершенно  безсмы- 
сленпыя. 

Онъ  прошелъ  сквозь  всѣ  типограФскіе  станки,  служилъ 
во  всѣхъ  арміяхъ ,  печаталъ  свои  безсольныя  выдумки  и 
пошлыя  эпиграммы,  то  въ  ВгіІізЬ,  то  въ  Тгие  ВгііізЬ,  товъ 
]Уог(1  ВгіІізЬ,  то  въ  8іаг,  то  въ  Апіі-Саііісаа,  то  въ  Ьоупі 
Еп^ІізЬтап  ,  однимъ  словомъ  во  всѣхъ  газетахъ  и  журна- 
лахъ,  и  всюду  причинялъ  вредъ  нашему  ремеслу:  наконецъ, 
отвсюду  изгнанный  онъ  уже  умиралъ  съ  голоду,  какъ  вдругъ 
нашелъ  въ  одной  ііровинціялыюй  газетѣ  слѣдующее  объя- 
вленіе:  {(Требуется  главный  редакторъ  для  завѣдыванія  га- 
((Зетою,  пользующеюся  большимъ  вліяніемъ.  Владѣльцы  ея 
«желаютъ,  чтобы  онъ  согласился  самъ  составлять  важнѣйшія 
«статьи;  поэтому  необходимо,  чтобы  онъ  зналъ  читать  и 
«писать.  Желательно  было  бы  также,  чтобы  онъ  зналъ  че- 
«тыре  правила  Ариѳметики,  и  могъ  обучать  онымъ  ребенка. 
«Надобно,  чтобы  онъ  былъ  притомъ  хорошимъ  корректо- 
«ромъ  и  могъ  учить  двухъ  дѣвицъ  танцовать.  Жалованье 
«будетъ  назначено  приличное,  которое  можетъ  простирать- 
«ся  до  трехъ  шеллинговъ  въ  день.» 

Почтенная  откровенность  временъ  минувшихъ!  Я  еще 
очень  хорошо  ее  помню.  Робертъ  Алленъ  съ  величайшею 
радостью  отправился  наслаждаться  прелестями  сельской 
жизни,  давать  уроки  танцованія  и  писать  статьи  провинці- 
яльной  газеты.  Но  съ  тѣхъ  порь  шутки  и  остроты  газет- 
ныя  уже  не  подымались.  Робертъ  Алленъ  совершенно  уро- 
нилъ  ихъ. 


ЗАПИСКИ 

М  и  Р  А  Б  о    И    Б  уі  Р  Б  Е  -  М  А  Р  Б  У  А 


Мы  сбпраемсл  гопорптьздьсь  о  двухъпріімѣчатель- 
нѣйшііхъ  твореііілхъ  по  части  современной  Исторііі, 
какими  Французская  Литература  умиолаілась  въ  те- 
чение 1851  года.  Подлинность  ихь  не  подлежитъ  со- 
мнѣнііо;  новость  и  важность  содержаніл  иоставлиетъ 
ихъ  въ  нервомъ  ряду  этого  рода  матеріііловъ.  Пер- 
вое изъ  нихъ  не  многпмъ  у  нась  извьстно;  второе,  то 
есть,  Записки  Г.  Барбё-Марбуа,  составляетъ  биб- 
ліографическую  рЬдкость  и  едва  ли  кт.мь  будетъ 
читано ,  потому  что  авторь  ианечагалъ  его  въ  весь- 
ма ограничеппомъ  числь  экземиллровъ,  только  для 
своихъ  друзей.     Начиемъ  съ  иерваго. 

Имя  Мирабо  возбуждаетъ  сто.іько  воспомина- 
ній  самаго  ужаснаго  злоупотреблеиія  іенія  и  сла- 
вы, —  и  самаго  отвратптельнаго  скоилеиія  лична- 
го  порока  и  общественных  ь  бъдствіи,  что  харак- 
теръ  и  жизнь  этого  человека  будетъ  всегда  доста- 
влять историку,  ФИЛОСОФУ  и  Физіо.югу  пеисчерпае- 
мьи"!  предметъ  глубокихъ  и  иолезпыхі>  соображеній. 
Сама  судьба,  въгнъвь  своемъпа  наше  тщеславіе,  по- 
слала, кажется,  его  на  землю  нарочно  для  прпчине- 
нія  всевозможиаго  зла  человеку  тѣми  же  неосязаемы- 
ми иревосходствами  иаиіей  природы,  которымъ  мы 
приписываемъ  наше  всемогущество  и  рабольппо  по- 
клоняемся :  зло  и  бъдствіе  были  его  иризваиіс;  и 
когда  онъ  его  исиолинлъ,  когда  хотьлъ  употребить  ть 
самые  свѣтлые  дары  для  сдьлаиія  добра ,  для  сиасе- 
нія  т'Ьхъ,  которыхъ  низвергъ  въ  бездну,  жельзньиі 
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жезлъ  С  Я  ппозапио  сокрушил  ъ  его  существованіс, 
чтобъ  не  сказали  іѵь  імірѣ,  что  мщсніе  ея  не  было  пол- 
но н  ужасно. 

Весьма  любопытно  слѣдоиать  за  способами,  кото- 
рыми какая-то  сокровенная  рука^  издали  и  какь-бы 
сті  долгимъ  преднамѣреніемъ, приготовляла  злополуч- 
наго  къ  страпліому  его  предназначенію.  Это  иригото- 
влепіе  началось  еще  въ  его  роднтсляхъ, и  юиыпМирабо, 
одаренный  удивительными  качествами  ума  и  сердца, 
которыя  манили,  увлекали  его  къ  родной  их7>  странѣ, 
—  добру,  отъ  ко.іыбсли  и  досаімой  смерти  безирестан- 
но  получалъ  жестокіе  толчки  невидимой  силы,  гнав- 
шей его  всѣми  путями  К7>  пороку,  Д.1Я  котораго  опъ 
ие  вылъ  создаиъ,  и  къ  расторженііо  узъ  общества, 
которому  желалъ  от.  придать  болѣе  прочности  и  бле- 
ска, 'Гаісую  мысль  по-крайией-мѣрѣ  внушаютъ  объ 
иемъ  изданные  ньпгг.  матеріялы  къ  псторіп  его  жизни 
и  дѣяиій. 

У  покойпаго  герцога  Аремберга  хранилось  множе- 
ство бумагъ,  нвкогда  прпнадлежавшнхь  ЛІпрабо,  н 
ояъ  завьш,алъ,  чтобьі  ихъ  обнародовалп  безъ  всякихъ 
измѣненій.  Это  побудило  Г.  ЛІаріл пьяна,  побочнаго 
сыназнаменнтаго  оратора,  составить  пзънпхъ  книгу, 
подъ  заглавіемъ  «Заннскп  Мирабо».  Она  заключаетъ 
въ  себѣ  оригинал ьиыя  замг.чанія,  отмътки  и  письма 
самого  Мирабо,  отца  его,  и  дяди.  Бо.іьиіей  части  чи- 
тателей эти  исторпческіе  документы  могутъ  иока- 
затся  сухими  п  утомительными,  и  многіе  изънапіпхъ 
соотечественниковь  вѣроятно  будутъ  намь  б.іагодар- 
ны  за  иредставленіе  имъ  въ  бол  пе  сжатомъ  и  разно- 
образномь  впдѣ  того,  что  въподобномъ  собраніи  част- 
ныхъ  и  сеімейныхъ  імелочей  можетъ  содержаться  совер- 
шенно новаго  или  въ  особенности  заннімате.іьнаго. 

Въ    началѣ ,  помъщена    чрезвычайно    любопытная 
статья  ЛІпрабо  о  древнѣйшихьего  ирсдкахъ.  Онъпро- 
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іісходилъ  отъ  Италіяііской  фэімплііі  Ріікетти,  которая 
въ  XIV  столѣтіи  вышла  или  ушла  изъ  Флореііціи,  и 
поселилась  въ  южной  Францііі.  Отецъ  его,  Впкторъ 
Рпкеттіі,  по  помѣстыо,  маркіізъ  де-Мпрабо,  отличил- 
ся въ  половппѣ  прошедшаго  вііка  своей  преданностью 
теоріямъ  нолитическнхъ  экобшмпстовъ  и  ученію 
остроумнаго  згечтателя  Кене  (^пе8пау),  которьні  прп- 
чннилъ  Фрапцін  столько  существеннаго  преда,  п  во- 
влекъ  свѣтъ  въ  столько  разорнтсльныхъ  спекуляцій. 
Пылкій  его  послъдователь  простеръ  усердіе  свое  до 
того,  что  позволилъ  себѣ  весьма  неприлнчныя  напад- 
кп  на  тогдашнее  мннпстерство  въ  сочинепіи  о  на- 
логахъ ,  за  что  и  былъ  заключенъ  въ  Бастнліи. 
Онъ-то  н  братъ  его  избраны  были  судьбою  образо- 
вать п  погубить  своими  странностями  послѣдняго  по- 
томка ихъ  рода,  славнаго  Французскаго  оратора,  Го- 
норё-Гавріила  Рикстти,  по  номѣстью,  гра<і>а  де-Мпра- 
бо, родившагося  вт.  1ТІ9  году.  Первый  въ  особенно- 
сти быль  человѣкъ  ума  необыкновеинаго,  —  одннъ 
изъ  характеровъ,  от.штыхь  въ  Феодальную  Форму, 
которой  тщетно  сталп  бы  вы  искать  въ  ньиіѣшнемъ 
вѣкѣ:  строгій,  ненрсклоиный,  настойчивый,  онъ  нри- 
нималь  суровость  нравовь  за  добродѣте.іь,  п  мальй- 
шее  отступленіе  отъ  нее  счпталъ  уже  слабостью  и  по- 
рокомъ.  Но  этотъ  очеркъ  не  даетъ  еще  столь  ясна  го 
понятія  объ  его  характер!!,  какъ  взглядь  на  цѣлую 
систему  идей  о  нравственности,  господствовасшпхъ 
въ  вък'Ь  Феодализма.  Во  времена  нравственнаго  вар- 
варства, мы  действительно  видимь,  что  всь  добродь- 
тели  принимают ь  впдъ  просшыхъ  предложений.  Эта 
самая  простота  облекаеть  ихъ  силою,  которая  насъ 
удивляетъ.  Онѣ  двйствуютъ,  несмотря  ни  на  какія 
препятствия  и  вопреки  всѣмъ  уважепіямъ.  П  это  са- 
мое доказываетъ  ихъ  лживость  п  вредоносность.  Та- 
ковы были  добродвтели  героевь  языческпхъ  и  геро- 
евъ  времеиъ  средипхъ.  Че.ювѣчество  приносилось  въ 
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жертву  ма.юму  числу  добродьтелей  ,  —  п  это  счита- 
лось иерхом'ь  совсршенстиа.  Преобладаиію  этого  ро- 
да понмтій  о  иравсгвениости  приписать  должно  про- 
лвлепіе  такото  характера,  каковъ  быль  отца  Мирабо. 
Всѣ  знавиііе  ею  уважали,  чтили,  и  даже  удивлялись 
ему:  один ь  сын  ь  испытывал  ь  его  п(;умолпмоежесто- 
косердіе.  Иикоі  да,  ни  імалѣйппГі  упрекъ  совѣсти  или 
голосъ  природы  ие  сімупі,а.іи  спокойствия  его  духа: 
гакъ  твердо  оиъ  убг.ждеп  і.  был7>  въ  своей  справедли- 
вости и  благоралуіѵііи.  Обрап^аясь  С7.  сьишм  ь  сь  неи- 
мовьриою  жестокосыо,  опь  вь  то  же  время,  всякій 
вечеръ,  на  колг.пяхъ  испрапіпваль  б.іагословеніе  у 
престарѣлой  матери;  состаі?лгія  салтьиі  злодьйскій  за- 
мысел!) протп  гл.  собственпаго  сына,  оиъ  вмѣстіі  съ 
тѣмъ  придумьп5ал7»  средсіва  къ  доставлеіііюбг.днымь 
хлѣба  по  дешевымъ  цѣнамъ,  и  восxип^ался  своею  до 
бродѣтелыо  н  мягкоссрдіемъ.  Нзученіе  одного  такого 
характера  можетъ  объяснить  цѣлуіо  Иопку,  и  право 
самому  Ііальтсръ-Скотту  не  у,і,авалось  написать  пор- 
трета временъ  Феодалыіыхъ  красками  бол ве  яркими, 
чертами  болье  рвзкими,  чѣмъ  тт. ,  какія  замечаются 
въ  этихъ  двухъ  братьяхъ,  -  отцт.  и  дядБ  Мирабо.  По 
перейдсмъ  къ  нхъ  сыну  и  племяннику. 

Когда  молодой  Мирабо  родился  па  свѣтъ,  голова 
его  была  такь  огромна,  что  отца  предупредили,  чтобъ 
он ъ  не  испугался,  увндѣвъ  ребенка.  На  четвертомъ 
году  пристала  къ  нему  оспа,  п  такъ  его  обезобразила, 
что  отець  писалъ  брату  своему:  «Племянпикь  твой 
дурскъ  теперь  какъ  чортъ. »  Съ  самаго  дътства,  испы- 
тьн?алъ  онъ  уже  на  себъ  не)  мо./іпмость  родителя,  ко- 
торый прп  всякомъ  случав  ирпномипалъ  его  настав- 
никамь  поступать  съ  нимъ  какъ-можно  строже  и  суро- 
вье, хотя  самь  примъчалъ  пеобычайиыя,  раниія  спо- 
собности сьиіа.  Остроты  его  сдълали  бг.і  честь  и 
взрослому  человііку.  <і  Сынь  йюй  скоро  подрастаетъ,  » 


Записки  Мирило  и  Ьпрбс-Зіарбуи.  6о 

иииістъ  отецъ:  «со  дня  па  день  слова  его  сіанопятся 
замысловатее,  а  рожица  гнуснѣе;  онъ  саімі.іГі  умный 
и  самый  непрнгожій  ребенокъ  въ  йіірѣ.  Недаішо  маті, 
говорила  ему  о  будущей  его  жент.:  Я  паді.юсь,  ска- 
залъ  онъ,  что  моя  невѣста  не  станетъ  судпть  обо  мнв 
по  лицу,  -  Такъ  по  чему  жъ?  —  спроспла  мать.  —  Вну- 
тренность замѣнитъ  ей  внешность,  отвіічалъ  онъ. » 
Слѣдующій  анекдотъ,  случнвщійся  несколько  .гЛітъ 
послѣ ,  обнаружнваетъ  въ  пемъ  тъ  внезапные  бла- 
городные порывы  души ,  которые  отчасти  иск}- 
паютъ  его  дальиѣйшія  заблужденія.  »  Недавно,  пп- 
шетъ  его  отецъ  къ  своему  брату,  онъ  выигралъ  одну 
вещь  въ  лотерею:  то  была  шляпа.  Бзпвъ  ее,  онъ  обра- 
тился къ  бъдному  мальчику,  стоявшему  подлл  него, 
и  у  котораго  на  головѣ  бы.да  шапка.  Сьшъ  мой  снял ъ 
ее,  и  надѣвая  ему  шляпу,  сказалъ:  Возьми  ее  себъ: 
вѣдь  у  меня  не  двГ.  головы,  такъ  зачѣмъ  же  мігьдвѣ 
Ш./1ЯПЫ?  Говоря  это,  онъ  казался  царемъ  все.іенной; 
видь  его  имълъ  нѣчто  небесное;  я  илака.іъ  и  много 
размышлялъ  объ  этомь  поступки:  право  урокт>былъ 
для  меня  не  безпо.іезенъ!  » 

Ни  одинъ  ребенокъ,  можетъ-статься,  не  обнаружи- 
вал ъ  такъ  ясно  въ  своемъ  дьтствь  того,  чъмъ  оиъ  бу- 
детъ  въ  зрълыя  лЪта,  какъ  Мирабо.  Пѣкоторыя  вы- 
писки изь  писемь  отца  его  да  дуть  о  томъ  поиіітіе. 
Въ  одном'ь  мпсть  маркпзъ  говорить:  «Сыпь мой  свое- 
нравен ь,  заносчивь,  каирпзеиъ,  шумлпвъ,  и  скло- 
неиъ  уже  къ  пороку,  хотя  еще  не  зиастъ,  что 
это  такое.»  Въ  другомъ,  онъ  пишетіэ:  «Подь  дат- 
скою курткою,  бъсеішкъ  скрываетъ  гордое  сердце ; 
въ  немъ  таится  какой-то  ипстипктъ  высокоміірія,  и 
оно  не  безъ  чувства  б.іагородства.  Онъ  носить  заро- 
дышъ  честолюбія,  которое  готово  будеть  поглотить 
всю  вселенную  ,  прежде  чьмь  ему  минеть  двѣнад- 
цать  лътъ. »     Далъе  :    «Умъ,  память,     понятливость 
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въ  немъ  удивительные;  коя  знаю,  по  Физическому 
сложенію  такпхъ  характеровъ,  что  пзъ  нпхъ  нпчего 
не  сдв.іаешь  путнаго:  они  превращаются  въ  звѣрскія 
склопностп,и  легко  доходятъдо  крайностей.  Гордость 
никогда  пхъ  не  покпдаетъ  и  на  самомъ  колест. ;  съ 
подлыми  они  подлы,  съ  тщеславными  тщеславны, 
съ  жестокими  жестоки;  даже  считаютъ  какою-то  сла- 
вою въ  гнусностяхъ  превосходить  саі\и>іхъ  жпвотныхъ. 
Во  всѣхъ  состояпіяхъ  есть  такіе  выродки.  »  Съ  та- 
кимъ-то  жсстокосердіемъ  отзывается  отецъ  о  мало- 
лѣтпомъ  сыиѣ,  пзъ  котораго  при  благоразумной  кро- 
тости могъ  бы  сдѣлать  образецъ  иравственнаго  совер- 
шенства, —  и  при  всемъ  томъ,  этоть  человѣкъ  былъ 
одаренъ  глубокою  проннцательиостію,  и  мастерски 
зпалъ  людей  ! 

Съ  каждымъ  годомъ  строгость  отца  къ  сыну  уве- 
личивалась. Не  находя  въ  частныхь  наставнпкахъ  до- 
вольно суровости,  онъ  очправплъ  его  въ  школу,  тдѣ 
даже  запретилъ  ему  носить  его  Фамилію.  Онъ  дол- 
женъ  быль  называться  тамъ  Пет^эомъ  БуФФІеромъ. 
«Наирасны,  говорптъ  отецъ,  были  слезы,  і>юльбы, 
убъжденія.  Чтобь  называться  мопмъ  именеімъ,  сказал  ь 
я  е.му,  ты  долженъ  напередъ  зас.іужить  это.  »  Не  ви- 
дно однако  жъ,  чтобь  юношескія  лѣта  Мирабо  были 
порочны;  онъ  казался  только  днкъ  и  необуздань;  и 
свойства  эти  родились  въ  немъ  безъ-сомнѣнія  отъ 
чрезвычайной ,  систематической  строгости ,  съ  кото- 
рою съ  нимъ  обходились.  Отецъ  его  безпрестанно 
твердптъ  въ  свопхъ  ппсьмахъ,  что  одна  строгость 
ему  ничего  не  стоить.  Когда  сьиіу  еще  не  было  шест- 
надцати .гьтъ  отъ  роду,  безжалостный  родитель  уже 
рѣшился-бы.ю  навсегда  изгнать  его  пзъ  Европы,  опа- 
саясь, чтобь  онъ  не  навлекъ  безславія  на  его  пімя. 
Намѣреиіе  это  было  однако  жь  оставлено,  и  молодой 
Мирабо  былъ  опредѣленъ  на  девятнадцатомъ  году  въ 
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кавалерііііскін  иолкъ  маркиза  Ламбера.  Крутой  п  су- 
ровый правь  Э10Г0  начальника  прсдупредилъ  отца  въ 
его  ііо.іьзу.  Тутъ  Мгірабо  впалъ  въ  иѣкоторыл  про- 
грѣиіеиіл,  сг.ойствоииьія  его  возрасту:  оиь  сталь 
играть, II  промгралъ  сорокъ  луидоров ь.  Потомь,  іімт.лъ 
оііъ  несіастіе  быть  счастліі»ьвгь  соперіііікозіъ  своего 
начальника,  о,  доведенный  до  пзстугглені.ч  его  стро-^ 
гостііо  II  грубьшъ  обращеніемъ,  безь  увольнении 
ускакалч>  іізъ  полка  въ  Парпжъ.  Это  подало  поводь 
къ  нзданію  протнвъ  пего  перваго  таниаго  повелѣіііл, 
ІеІЬгс  сіе  сасіісі,  и  онь  быль  заключенъ  в ъ  замок ъ 
острова  Гё.  Отецъ  его,  все  ені.е  дышавшій  въ  пнсь- 
махъ  къ  нему  ііепрнмпрнмою  ненавистью  и  злобою, 
писаль  II  къ  коліеиданту  зіѵмка,  прос.ч  поступать  съ 
его  сыномъ  какъ-зюжно  строже.  Освобоікденный  іізъ 
заключенія ,  Мнрабо  прцсоедппнлсл  къэкспедііціи, 
отправлявшейся  противу  острова  Корсики.  Здѣсь  онь 
такь  отличился  воинскими  сиособностіідіи  н  добрымь 
поведеніемъ,  что  дядя  несколько  къ  нему  смягчился, 
и  даже  отецъ  изъявилъ  ему  свое  одобреніе.  Но 
возвращенііі  нзъ  Корсики,  Мнрабо,  не  сзгья  безъ  от- 
цовскаго  согласіл  и  помышллті ь  о  нріѣздь  на  родину, 
рЫнилсл  однако  жъ  уііпдѣтьсл  съ  дядею.  Письмо,  пи- 
санное, по  этому  случаю,  дядею  къ  отцу,  очень  хо- 
рошо іізображаетъ  характерь  молодаго  Мнрабо  въ 
томъ  не^иодь  его  жизни,  и  показывасть  мЬру  домапі- 
няго  деспотизма,  тяготьвшаго  иадъ  нпмъ  ,таже  въ 
самыл  .іучшія  II  самыя  мпрныл  минуты  его  жизии. 
Мы  вполні.  пред.іагаемъ  его  чиіателлмъ.  ЛІо.юдой 
Мирабо  нисалъ  къ  длдѣ,  испрашивая  у  него  дозво- 
ленія  съ  нимъ  впдьтьсл-,  но  дядя,  все-ещс  находясь 
подъ  вліяніемъ  брата,  пепоколебнмаго  въ  своей  си- 
стеме восннтанія  юношей,  не  могъ  вдругъ  на  то  рѣ- 
шпться. 

«Я  боялся  прогиѣвить  тебя,    тііііетъ    оиъ    къ  брату,    и 
подать  іюводъ  сыну  простушітьса  иротивъ  воли  родитель- 
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ской.  Потому-то  п  приказалъ  ему  отсрочить  ііавремя  паше 
свиданье,  и  дожпдатьтя  прохода  полка  черезъ  Лаіібексъ;  но 
опъ  все  иастапвалъ ,  п  вчера  вечеромъ  солдатъ  его  полка 
принесъ  МПІВ  письмо  отъ  «Петра  БуФФІера»,  съ  просьбою 
назначить  часъ  свнданія.  Я  позволплъ  ему  явиться.  Сердце 
забилось  отъ  радости,  когда  я  его  увидѣлъ.  Лицо  его  очень 
неприголсе ,  но  фнзіономія  мнѣ  поправилась ;  несмотря  на 
слѣды  оспы,  которые  однако  ;къ  очень  ноуменьшились, 
выражепіе  у  него  умное ,  пріятное  и  благородное.  Если 
онъ  не  хуже  Нерона,  то  будетъ  лучше  Марка -Аврелія:  ни- 
когда не  встрѣчалъ  я  столько  ума  и  способностей!  Онъ  со- 
всѣмъ  вскружилъ  бѣдную  мою  голову.  0[іъ,  кажется,  боит- 
ся тебя  какъ  палача;  въ  проспгупкахп  своихъ  онъ  чисто- 
сердечно сознается ,  но  говорить ,  что  вдался  въ  нихъ  съ 
отчаянія.  Онъ  сказалъ  моему  аббату  Кастаньи ,  что  съ  са- 
маго  дѣтства  не  хотятъ  его  понять ;  что  послѣдній  его  на- 
чальникъ,  полковппкъ  Віомениль ,  кроткимъ  обращеніемъ, 
завладѣлъ  имъ  совершенно,  и  заставилъ  смотрѣть  на  вещи 
иными  глазами.  Я  сказалъ  ему,  что  хотя  и  не  думаю  пра- 
вить его  умомъ,  дамъ  ему  однако  жъ  нѣкоторыя  ппсьмен- 
ныя  паставлепія  относительно  къ  будущему  его  поведенію. 
«Правьте  міюй  ,  какъ  хотите!»  отвѣчалъ  онъ.  «Дай  Богъ, 
чтобъ  всѣ  мои  начальники  были  на  васъ  похожи.  Ахъ,  за- 
чѣмъ  до-сихъ-поръ  было  иначе!»  Недавно  онъ  сказалъ  аб- 
бату Кастаньи,  чго  желаетъ,  чтобъ  дядя  дѣлалъ  съ  нимъ 
все,  что  угодно.  Правда,  что  дядя  принялъ  его  ласково, 
обошелся  съ  нимъ  кань  съ  челобѣком5,  и  ста])ался  поста- 
вить ему  на  видъ  только  то,  что  честность,  И])авота  и  бла- 
городство поведепія  доставили  отцу  его  знаменитость,  а 
дядъ  всеобщее  уваженіе.  Но  увт.ряю  тебя,  опъ  сердечно 
раскаивался  въ  своихъ  проступкахъ.  Сс})дце  у  пего ,  право, 
чувствительное  ,  а  таланта  п  ума  больше ,  чѣмъ  у  самаго 
чорта.  Повторяю,  что  если  онъ  не  первый  въ  свѣтѣ  плутъ, 
то  будетъ  одпимъ  изъ  велнчайшихъ  людей  въ  Европѣ  пол- 
ководцемъ,  адмираломъ,  миішстромъ,  канцлеромъ,  папою,  — 
чѣмъ  только  захочетъ.  Двадцать  одного  года  былъ  ты  че- 
ловѣкъ  замѣчательный ,  но,  ей-ей,  и  въ  половину  не  столь- 
ко ,  какъ  онъ :  что  до  меня  касается ,  то  я  не  достоинъ  ра- 
зыгрывать и  роли  Сгрибона  при  этомъ  Димократѣ.   Повто- 
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ряю  еіце  однажды,  и  готовт,  твердить  тебѣ  то  тыслчу 
раз7>,  что  если  я  ііе  ошибаюсь  ,  —  пъ  чсмъ  ипрочемь  не 
соссѣмъ  увѣренъ ,  помня  прежпія  его  проказы,  —  то  про- 
живи опъ  только  пемиого,  увидишь,  оігь  сравнится  сь  зна- 
менитѣйшими  людьми  въ  цѣломъ  сііѢт-е.  Ты  знаешь  ста- 
рика Кастапьи  :  п  онъ  не  можетъ  слушать  его  безъ 
слезъ!  Про  себя  скажу ,  что  онъ  завоевалъ  мое  сердце.  Я 
очень  хорошо  вижу  всѣ  его  недостатки  ,  и  поэтому  думаю, 
что  сужу  объ  немъ  безпристрастно.  Три  дня  сряду  прово- 
дилъ  я  съ  нимъ  по  десяти  часовъ  вмѣстѣ;  аббатъ  посвя- 
щалъ  ему  по  тринадцати  часовъ  е;кедневно,  и  мы  готовы 
поклясться,  что  ни  тотъ,  нп  другой,  во  все  это  время,  не 
замѣтили  въ  немъ  ничего  достойнаго  порпцатіія  :  развъ 
только  слишкомъ  много  огня  и  лчпвости.  Всякое  слово  по- 
казывало въ  немъ  духъ  возвышенный,  благородство  сердца 
и  силу  генія,  —  и  всего  этого  въ  немъ,  можетъ-быть,  слиш- 
комъ много!  Аббатъ  говорилъ  мпѣ,  что  едва  могъ  удер- 
жаться отъ  слезъ,  когда  онъ  сказалъ  ему:  чсАх'ь,  если  бъ 
«батюшка  удостоилъ  узнать  меня!  Знаю:  онъ  думаетъ,  что 
«у  меня  злое  сердце  ;  но  пусть  онъ  извъдаетъ  его  на 
«  опытѣ ! » 

На  это  письмо  отецъ  отвѣчалъ  съ  свойственною  ему 
угрюмостью  и  проницательностію. 

«Благодарю  за  добрый  пріемъ,  сдѣлагпіый  сыну:  но  бе- 
регись! берегись,  чтобъ  добродушіе  твое  не  увлекло  тебя 
слишкомъ  далеко:  доброе  сердце  обмануть  не  трудно.  Его 
непомѣрному  тщеславію  жить  съ  тобою  — раздолье!  Смотри 
однако  жъ,  чтобъ  онъ  не  провелъ  тебя:  онъ  лукавъе  самого 
бѣса!  Ради  Святаго  Іоанна,  не  слушай  его  красныхъ  рѣчен: 
не  то  онъ  тебя  надуетъ.  Голова  у  него  какъ  вѣтренная,  пли 
лучше,  какъ  огненная  мельница;  съ  его  безстыдною  дер- 
зостью пробьетъ  снъ  себѣ  дорогу,  если  только  прелсде  то- 
го не  сойдетъ  съ  ума» 

Въ  другозіъ  письмѣ  отецъ  такъ  отзывается : 

«Добрый  братъ  мой  провелъ  нѣсколько  дней  съ  мопмъ 
сыномь,  и  романическій  вздоръ,  которымъ  этотъ  негодяй  па- 
іппигованъ  съ  головы    до   погъ,  заразнлъ    и  дядю.  Добро, 
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добро!  пусть  іірибираетъ   оігь  къ  рукамъ  дядюшку.   Посмо- 
тримъ,  такъ  ли  же  скоро  управится  онъ  С7>  батюшкой.» 

Однако  жъ  п  неумолимый  родитель  накопецъ  рас- 
чувствовался. Онъ  допустилъ  къ  себѣ  сына,  и  ,  какъ 
говорить  самь,  прніьтлъ  его  съ  ласкою  ндаже  съньж- 
ностію.  ((Прпвсемъ  томь»,  продолжаетъ  онъ,  «ясъ 
іін:мъ  на  сторожѣ,  зная  какъ  обманчива  эта  гибкость 
ума:  онъ  ни  лшяуты  не  долженъ  оставаться  безъ  за- 
нятія  ,  безъ  работы,  —  не  то  кой  чорть  совладѣетъ  съ 
его  порывами  такихъ  нечеловѣческихъ  душевпыхъ 
силь?  Право,  онъ  годился  бы  въ  зіужья  иной  Семи- 
рамид г..  »  Вь,;рзд  олгь  нисьмѣонъ  выражается  слѣдую- 
щимь  образомъ.  «Благорасио.юженіе  мое  къ  грші^г 
Урагаііуп]родол7кпетсп:  вы  справедливо  назьишете  его 
гиііія  І)іс1іі2,еіч1а{|ие  тоіея.  Онъ  старался  задобрить  ме- 
ня, пвъсамомъ  дѣлъ  заслужилъ  мою  благосклонность. 
Но  не  правда  ли,  что  въ  пемь  заключаются  два  чело- 
века? Когда  онъ  хочстъ  говорить  разсудительно,  то 
самъЦнцеронъ  передъ  нимъ  осель:  все-таки  онъ  ино- 
гда ребячится  не  по  льтадпэ.  )> 

Помирившись  такпмъ  образомъ  съ  своимь  отцомъ, 
Мирабо  отправился  вмѣсть  съ  нимъ  въ  ГІарижъ ,  и 
былъ  представленъ  ко  двору.  Здѣсь  ожидаль  его  са- 
мый блпстательньпТі  усиѣхъ.  Мелхду-тѣмъ,  отецъ  его 
продоллѵал ъ  оказывать  ему  родъ  суровой  благосклон- 
ности, родь  гордаго  и  холоднаго  удивлеиія,  смѣшан- 
наго  однако  жъ  съ  какою-то  ненавистью.  Скоро  ио- 
томъ  онъ  женился  на  богатой  насліідиицѣ,  единствен- 
ной дочери  маркизы  Марипьяігь,  Маріи-Эмиліп  Ло- 
ветъ;  но  это  не  только  не  доставило  ему  независимости, 
а  еще  вовлекло  его  въ  денежныя  затрудиенія.  Надеж- 
да на  хороиіее  состояиіе  жены  подстрека.іо  его  склон- 
ность къ  мотовству,  между-тѣмъ  какъ  отецъ,  все-еще 
продолжая  свогі  Азіятскій  деспотизмъ,  не  давалъ  ему: 
ИИ  кои іійки.  Не  задолго  до  свадьбьі  сына, онъ  нпсалъ 


Записки  Мирпбо  н  Впрбс- Мпрбуп.  71 

сносм"і  супругѣ:  <( Когда  ты  получить  это  письмо, 
сьпіъ  наш ь  будетъ  уже  жепать ;  тълъ  не  мепѣе  онъ 
останется  подъ  властью  своего  родіггс.ьт,  какъ  ты 
подь  властью  своего  супруга,  «Старпкъ  держалъ  подъ 
плетью  п  спою  почтенную  сожительницу ! 

РасточительностьМпрабо  скоро  вовлекла  его  въ дол- 
ги, и  поставила  въ  очень  непрілтиое  пололсепіе.  Дядя 
жены  хотьлъ-бы.ш  помочь  ему,  но  отецъ  отказался 
быть  порукою  въ  уплать  сулімы.  Это  принудило  Мп- 
рабо  удалиться  въ  свои  помѣстья.  Здѣсь  новыя  пре- 
слвдованія  со  стороны  отца.  Подъпрсдлогомъ,будто- 
бы  сынъ  разоряетъ  отцовское  достояніе,  —  что  одна- 
ко жъ  оказалось  впослѣдствіи  ло;кнымъ,  —  онъ  зато- 
чилъ  его,  посредстволіъ  новаго  тайнаго  пове.іънІя,въ 
небольшой  городокъ  Мниорку,  откуда  скоро  перемѣ- 
стилъ,  за  нарушеніе  будто-бы  долікнаго  родителю  но- 
внновенія,  въ  предѣлы  болье  тьсные,  въ  зк^юкъПфъ. 
Онъ  не  упусти  іъ  при  этомъ  случаъ  просить,  по  обы- 
чаю, коліенданта,  поступать  съ  нпмъ  строжайиигмъ  об- 
разомъ,  и,  чтобті  придать  болѣе  силы  иросьбіз,  взво- 
дилъ  нанего  всякія  клеветы  и  напраслины.  При  всемъ 
томъ,  сколько  і^южно  судить  изъ  столь  подробнаго 
жизнеописанія,  мы  до-сихъ-поръ  не  находпмъ  ничего 
лредосудительнаго  въ  этомъ  мнидюмъ  преступникг. : 
развъ  только  нѣкоторый  недостатокъ  бережливости, 
и  то  заміітньиі  единственно  подлъ  скаредной  скупо- 
сти отца.  ІІаиротнвъ,  соображая  силу  и  живость  его 
страстей  и  чувство  личнаго  превосходства  ,  котораго 
онъ  не  могъ  не  ощуидать  ,  нельзя  надивиться  глу- 
бокому уваженію  воли  родительской,  всегда  заста- 
в.іявшему  его  признавать  и  даже  увеличивать  соб- 
ственную свою  вниу. 

>>^ѵ^.     Слѣдующее  изв./іеченіе  нзт^его  письма  къдядѣ  обь- 
/^'і,   яснитъ  всю  тягость  его  ноложенія  и  причину  его  ви- 
новности. 
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«Если  бь  я  зиалъ  чел()ВІл;а,  болѣе  насъ  мягкосе]здаго,  бла- 
горазумпаго  и  бсзпристрастнаго,  то  об|)атплся  бы  і;ъ  нему 
съ  просьбою  быть  гіос]>едникомъ  между  мною  н  батюшкою, 
и  спросить  его,  намѣрепъ  ли  опъ  положить  когда-нибудь 
КОИСЦ7,  моимъ  страдатііяйП).  По  какому  праву  и  за  что  ли- 
шаютъ  меня  свободы?  Справедливо  ли  за  одну  вину  нака- 
зывать дважды,  —  и  за  какую  еще  вину?  За  пзлишнія  из- 
держки, навлекпіія  уже  на  меня  столько  унижепій,  причи- 
пивпіія  МІГІЗ  такія  угрызенія,  лишившія  меня  на  цѣлый  годъ 
свободы !  _ 

<(  Долженъ  ли  я,  любезпѣйшій  дядюшка,  покинуть  всякую 
надежду  на  нзглажденіе  моихъ  проступковъ?  Неужели  имя, 
которому  вы  и  батюшка  пріобрѣли  упажепіс,  должно  навы- 
ки поісрыться  стыдомъ  по  моей  винѣ?  Неужели  я  навсегда 
псключенъ  нзъ  поприща,  гдѣ  могъ  бы  отличиться  и  при- 
нести пользу  отечеству?  Въ  ньпіѣшнгя  времена  честолюбію 
открыта  до]іога.  Думаете  лп  вы,  что  я  не  йюгъ  бы  поддер- 
жать своего  имени,  п  что  я  не  способенъ  ни  къ  чему  доб- 
рому? Нѣті>,  вы  итого  не  дутиаете!  Такъ  подайте  же  мнѣ  ру- 
ку помопщ.  РІзбавьте  меня  отъ  ужаспаго  броженія  ,  въ  кото- 
ромъ  кипятъ  мои  мысли.  Повт,]іьте,  есть  люд,и,  для  кото- 
рых!) ді.ятельность  необходима:  я  изъ  ихъ  числа.  Этоті,  пла- 
мень, необходимый  для  соверпіенія  дѣлъ  всликпх'ь,  не  имі;я 
достаточной  пищи,  мооісетъ  сдѣлатъсл  опаспымъ  и  губи- 
телыіымь. » 

Страшная  угро.за отечеству,  іі которой  всѣ  слѣдстиія 
вмѣстѣ  съпроклятіемъ  человечества  пусть  упадуті.  на 
голову  безтолковагородптеля!  Ужасный  урокъ  отцамъ, 
—  если  бъ  исторпческіе  уроки  бьтли  къ  чему-нибудь 
полезны!  Письмо,  въ  которомъ  этотъ  львиный  харак- 
теръ выражался  такъ троіательно,съкротостіто  агнца, 
не  имѣло  ни  какого  успѣха  :  оно  осталось  даже  безъ 
отвѣта.  Въ  этомъ  ппсьмѣ,  и  во  всѣхъ  нрочнхъ,  видны 
сознаніе  собственнаго  достоинства  и  благородной  гор- 
дости вмѣстъ  съ  глубокою  почтите  л  ьностію  къ  жесто- 
косердому родителю. 
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Несмотря  па  стараіпя  отца  возстаиовтіть  протіівъ 
него  коменданта  ІІФскаго  замка  ,  нрс'восходстио  ума 
н  обпорожнт(!Льность  обхожденія  мо.юдаго  Мнрабо 
нрнковалп  къ  нему  этого  человека.  Это  побудило  от- 
ца —  гонителя  переместить  свою  жертву  вг,  зііиокъ 
Жу.  Тутъ  ему  было  немного  иопросторнг.е :  опъ  был7> 
плѣнипкомъ  на  с.іово ,  и  пользовался  дозволеніемь 
жить  въ  городѣ  Поитарлье.  Здьсь-то  началась  его 
связь  сь  СоФІеіо,  которую  сдѣлаль  онь  столь  горест- 
но знаменпгою.  ІѴь  молодыхъ  лѣтахь  была  она  вы- 
дана замужъ  за  семи,;еся-тилт.тняго  старика;  п,  ска- 
зать правду  ,искупіепІе  бьтло  не  на  сторонѣ  Мнрабо. 
Онь  сн.іьио  боролся  противь  него.  Онь  пнсаль  къ 
жен'Б,  и  умоли  ль  ее  иріг.хать  кь  нему.,  раз,гѣлпть  съ 
нимъ  горесть  заключенія  \  по  она,  какъ  кажется,  за- 
паслась въ  отсутствіе  імужа  любовинколгь  ,  и  отказа- 
ла въ  его  иросьбіі.  Такь,  онь  былъ  всіімн  оставлепъ; 
прежніс;  друзья  ,  по  пропскамъ  безчеловъчнаго  от- 
ца ,  сдъ.іалпсь  его  врагами  п  поноснтелялін.  ІІе  уди- 
вляться, а  жалѣть  должно,  что  въ  этомь  отчаян- 
номъ  положепіпу  него  недостало  духу  отвергнуть  об- 
ворожительную нрпмѣсь  любви  къ  чашѣ  скорбен,  ко- 
торую долженъ  онь  былъ  осушать.  Намѣкая  о.ціакожъ 
на  пнсь^ю  ,  отправлеппое  имъ  къ  жснт. ,  онь  гово- 
рнтъ:  «Конечно  госпожа  Мнрабо  не  показала  вамъ 
ппсьма,  которое  я  ипсалъ  ей  пзъ  Поитарлье,  когда 
еіце  не  бы.гь  упоенъ  чарамп  любви.  Если  я  иькогда 
долженъ  буду  предстать  передъ  1;ога,  правя пѵіго 
вселенною,  то  скажу  ему :  Я  осквернень  велики- 
ми гръхами,  но  ты  одннъ,  велнкіп  Боже,  вѣдаешь, 
былъ  ли  бы  я  такъ  впиовснь,  еслнбь  на  это  письмо 
посллдова.іъ  отвг.тъ,  и  отвъть  такой,  какого  бьі  сле- 
довало ожидать  оть  сіюей  супруги.  »  Отецъ  его  также, 
говоря  объ  этой  злосчастной  сі расти,  которая,  по  сло- 
вамъсго,  късчастію^  его  погубила^  п\пио,ти:  «Сверяю, 
что  не  раскаиваюсь  и  ь  толгь,    что  перемъстнлъ  сына 
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іізъ  зазіка  ііфъ  иъ  Жу.  Еслі  бъ  онъ  остается  тамъ,  то. 
при  одобреіііпхъ  этого  дурака  Д'Аллегрё  (комендан- 
та), по-сю-пору  вошілъбы  протпву  моей  несправедли- 
вости, п  не  ымѣло  бы  случал  погубить  себл^  какъ  те- 
перь^ что  единственно  снасаетъ  его  семейство. » 

Если  бъ  этотъ  отвратительный  характеръ  не  былъ 
псторпчески  достовѣренъ ,  всякъ,  кто  бы  выду- 
малъ  его  въ  романѣ  пли  въ  драмѣ,  прослылъ  бы  без- 
умнымъ  и  не  знающпмъчеловъческаго  сердца.  Отецъ, 
который  радуется  тому,  что  его  сынъ  погубилъ  се- 
бя, для  оправданія  его  системы!  Отецъ,  который 
поздравляетъ  себя  съ  догадливостью ,  что  заточилъ 
его  туда,  гдѣ  ожидало  его  безславіе !....  Ужасно  по- 
думать о  возможности  такого  звѣрства  въ  подобномъ 
намъ  человѣкѣ.  ГІобѣгъ  ЛТирабо  изъ  Понтарлье ;  его 
странствование  по  Швейцаріи ;  похпщеніе  Софіи  изъ 
монастыря,  въ  которомъ  она  была  заключена  род- 
ственипками;  бъгство  съ  нею  въ  Голлапдію,  гдъ  онъ 
снискнвалъ  иропитаніе  литературными  трудами,  — 
нзвъстны  цѣлоіму  свъту.  Хотя  мы  рѣшплись  из- 
лагать зд'Ьсь  только  обстоятельства,  которыя  никогда 
еще  не  были  напечатаны  ,  удѣлимъ  однако  жъ  отры- 
вокъ  письма,  ппсаннаго  пмь  въВенсеиской  темнпцѣ: 
онъ  любопытенъ,  потому  что  краспоръчиво  очерчи- 
ваетъ  характеръ  и  самого  сочинителя,  и  Софіи. 

«Я  былъ  очень  несчастливъ,  а  несчастія  располагаютъ 
сердце  къ  большей  чувствительности.  Въ  такомъ  положе- 
нігі,  встрѣча  съ  существомъ,  одарепнымъ  душой  благо род- 
нѣйшеіо  II  умомъ  самымъ  обворожителыіымъ  ,  съ  суще- 
ствомъ, оказываішгидіъ  миѣ  иѣлспъйшее  участіе,  могла  ли 
не  очаровать  меня?  Я  пскаль  утѣшенья  ,  —  п  что  можетъ 
быть  утѣшительнѣе  любви  ?  До-сихъ  -  поръ  ,  мііѣ  знакомы 
были  однѣ  любовтіыя  шалости:  настоящей  любви  я  тіе 
знал'ь.  О,  какъ  холодны  всѣ  страсти  въ  сравненіи  съ  тою, 
которая  тогда  обдала  все  существо  мое !    Пороки     и  добро- 
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дѣтели  мои  пропсходятъ  отъ  тѣлеснаго  сложепія:  если  С7> 
одной  стороны  я  горячъ  и  пылок'ь  до  безпамятстпа,  то  съ 
другой  имѣю  сердце  пламеіиюе,  способное  къ  т('із;кнѣншпмъ 
ощущеніямъ ;  оно  горнтъ  во  мпѣ  тою  драгоцііиюю  и  ги- 
бельною чувствптельностію,  которая  источтпн-.ъ  воображе- 
нія,  мать  велнкнхъ  дарпваній,  блистательныхъ  успѣховъ  и 
глубокихъ  ощуіценій,  —  II  въ  тоже  время,  по-несчастію, 
слишкомь  часто  причина  большихъ  заблужденій  п  іісликихъ 
бѣдстБІй.  Меня  обворожили  не  наружныя  прелести,  такъ 
льстящія  впѣшнпмъ  чувствамъ;  ни  ;келаніе  поправиться 
судьѣ  столь  взыскательному  и  разборчивому.  Сердце  мое 
было  слннлкомъ  полно,  чтобь  тутъ  могло  помѣститься  тще- 
славіе.  Сходство  вкусопъ,  потребность  въ  существа,  ко- 
торому виолнѣ  можно  ввѣрпться  ,  и  которое  всегда  болѣе 
зависптъ  отъ  насъ,  чѣмъ  мы  отъ  него,  -все  это  было  для 
меня  ничто:  прелести,  болѣс  чаруюиця,  овладѣли  мною.  Я 
наіиелъ  женщину,  въ  которой  соединялись  всѣ  достоинства 
жеискаго  темперамента,  и  не  было  ни  одной  слабости,  ему 
свойственной.  Она  пѣжна,  не  будучи  ни  слишкомъ  пламен- 
на, ни  слишкомъ  холодна  ;  она  чувствительна,  но  не  слабо- 
душна; она  добра,  но  съ  осмотрительностью  и  твердостью. 
Бс'Б  добродѣтели  ея  принадлежать  одіюй  ей,  веіз  проступ- 
ки одному  миѣ.  Все  суш,ество  этой  чудесной  женщины  ды- 
шало любовью.  Я  пзучалъ  ее  во  всѣхъ  возможныхь  обстоя- 
тельствахъ,  —  и  глубоко  проникъ  въ  этотъ  превосходный 
характеръ.  Я  съ  восхищеніемъ  еозерцалъ  и  испытывалъ  эту 
дупіу,  создаіпіую  Природой  въ  одинъ  пзъ  торжественнѣй- 
шихъ  ея  моментовъ.  Въ  ней  соединялись  веъ  разсѣянные 
лучи  моей  жгучей  мечтательности.)) 

Несмотря  иа  могущество  страсти,  у  Міірабо  доста- 
.10  бы  си.іы  разсудка,  чтобь  разорвать  дѣпь,  лилек- 
шую  его  къ  погибели;  но  оігь  ітрпиесъ  себя  въ  жер- 
тву своей  СофІіі.  Находясь  въ  моііастырскомъ  зак.по- 
ченіп,  она  писала  ему,  что  лпшптъ  себя  жизпп,  если 
съ  нпмъ  ие  соединится.  Трагическая  ея  коичииа,  ско- 
ро за  тѣмъ  последовавшая,  доказала,  что  слова  эти 
небыли  пустою  угрозою.  Въ  ппсьмь  къ  І-жвДовапь, 
Мирабо  говори гь:  «Что  оставалось  миіі  двлать?  Могь 


7в  Йпукп  и  Худоокества. 

ЛИ  Я  попустить  ее  выпить  губительную  отраву,  ког- 
да былъ  увѣрепъ,  что  она  бы  то  пепремѣнно  сдѣла- 
ла?  Судите  жъ  меня  сами  ,  и  сознайтесь  ,  что  не  ее ,  а 
самого  себя  принесъ  я  въ  жертву.  Тутъ  не  мѣсто 
было  толковать  о  деликатности:  дѣло  шло  о  жизни  и 
смерти.  Могъ  ли  я  колебаться?  » 

Поудаленіи  Мирабо  и  Софгивъ  Голландііо,  преслѣ- 
дованія  отца  его,  и  ея  мужа,  Г.  Мопніе  ,  скоро  воз- 
мутили ихъ  спокоГіствіе.  Судъ  города  Поитарльеобъя- 
вилъ  Мирабо  виповнымъ  въ  нарушеніисупружсскихъ 
правь  п  въ  похнщепін,  и  прпсудилъ  его  къ  отсъче- 
нііо  головы:  приговоръ  былъ  псполненъ  надъ  его 
портретомъ.  Бьдная  Софія  была  такіке  приговорена 
къ  пожизненному  заключенію  въ  смпрительномь  до- 
мѣ ,  учрежденномъ  для  пос.іВдняго  класса  жепщинъ 
въ  Бсзансон'В ;  къ  лишентю  всЪхъ  правъ,  личныхъ  и 
по  супружеству  ей  принадлсжащихъ;  къ  возвраще- 
иію  принадлежавшей  ей  части  мужнина  имущества, 
и  къ  уплатѣ  казнѣ  десяти  лупдоровъ  штрафа. 

Несчастные  любовники  были  вмѣстѣ  схвачены. 
При  этомъ  извѣстіи  отець  Мирабо  ппшетъ  брату: 

((Мнѣ  бы  хотѣлосъ,  если  бъ  было  можно,  сдать  негодяя 
Голлаіідцамъ,  и  заслать  его  въ  ихъ  колоиіи ;  оттуда  бы 
ужъ  пе  вырізаться  ему  ии  во  вѣки  вѣковъ.  Его  бы  тамъ 
гювѣсили,  по  по-крайией-мѣрѣ  ппкогпито,  а  оставаясь  здѣсь, 
у  него  всегда  будетъ  довольно  ума,  если  переживетъ  обо- 
ихъ  насъ,  чтобъ  высвободиться  изъ  дома  сумасшедшихъ,  и 
довольно  безнутства,  чтобъ  снова  запятнать  имя,  которое 
онъ  носптъ.  Я  пытался  -  было  склонить  правительство  къ 
отсылкѣ  его  въ  Индію;  но  мнѣ  отвѣчали,  что  это  дѣлаютъ 
только  съ  людьми  очень  молодыми,  не;кенагыми,  да  и  то 
тайнымъ  образомь.  Такъ,  я  рѣшился  посадить  его  за  за- 
мокъ,  хотя  всѣ  совѣтовали  мнѣ  оставить  его  па  свободѣ.    ■<__^ 

«Это  ихъ  въчпая  пѣсня;  по  совѣсть  моя,  которую  всякой 
день  испытываю   передъ  Богомъ,    не  дозволяетъ    мігв  это- 
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ГО.  Не  говоря  ужъ  о  преступлепіяхъ ,  въ  которыя  впадалъ 
бы  опъ  еяіедпевтю ,  я  еще  увѣрепъ,  что  онъ  коичилъ  бы 
жизнь  па  колесѣ,  —  а  предки  паши  пе  для  такого  позора 
передали  памъ  свое  имя  и  свою  славу.  Да ,  сверхъ-того 
онъ  тотчасъ  бы  опять  папалъ  па  меня,  сталъ  бы  интриго- 
вать, употребилъ  бы  во  зло  проклятыя  свои  дарованія,  моло- 
дость, образованность,  злобу,  деньги  людей,  нмъ  обману- 
тыхъ ,  и  пособія  достойныхъ  своихъ  сообщниковъ:  вѣдь 
нынче  всякое  безуміе  ,  всякое  злодѣяніе  ,  всякое  убійство 
нравственное  и  веп\ественное,  находятъ  здѣсь  громогласпыхъ 
оправдателен !  Но  каковъ  бы  ни  былъ  вѣкъ,  все  прикрываю- 
щій,  все  смягчающій,  и  что  бы  ни  д-влали  безумцы,  ко- 
торые говорятъ  —  ((У  короля  тюрьмы  не  для  семейпыхъ 
дізлъ ;  ему  уже  пе  куда  сажать  людей  по  дѣламъ  государ- 
ствепнымъ,))—  памѣреніе  мое  рѣшено:  сыпъ  будетъ  запертъ 
а  куда  именно,  о  томъ  буду  знать  я  ,  да  правительство ;  а 
когда  умру,  такъ  секретное  письмо  откроетъ  то  и  моему 
наслѣдпику.» 

Кто  не  подумаетъ ,  читая  это  письмо,  что  молодой 
Мирабобылъ  извергъ,  какпхъ  мало:  за  всѣмъ  тѣмъ 
проступки  его  были  самые  обыкновенные  побщіе  по- 
чти всѣмъ  молодымъ  людямъ.  Если  онъ  провинился 
болѣе  другихъ,  то  потому  только ,  что  былъ  раздра- 
женъ  неслыханною  жестокостью  своего  родителя. 

Но  родитель  этоть,  или  лучше,  властелинъ,  —  пото- 
му что  и  всѣего  другія  семейныя  отношенія  поглоще- 
ны были  чувствомъ  собственной  власти,  которымъФе- 
одализмънадѣлилъ  тогдашнихъ  бояръ,  —  ус.іаждался 
только  дѣпствіями  своего  деспотизма.  Случилось  одна- 
жды, что  смиренный  Г.  Монпеза  спросилъ  его: «  Скажи- 
те мнѣ,  пожалуйте,  маркпзъ,  кончился  ли  вашъ  про- 
цессъ  съ  маркизою? »- Я  выигра.іъ  его.  —  «А  гдѣ  жъ 
она  теперь?»  —  Въ  монастырь.  —  «  А  сьпіъ  вашъ?» - 
Въ  монастыръ.  —  «А  дочь?»-  Ві,  монастырь.  -  «Такъ 
вы  вѣрно  приняли  памъреніе  заселить  всь  монасты- 
ри?» —  Точно  такъ,  сударь;  и  если  бь  вы  были  сыпь 
мой,  вы  бы   давно  тамъ  сидъли. 

Т.  VIII    -    Отд.  III  ^  в 
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Нѣтъ  надобности  слѣдовать  за  исторіею  Мирабо 
во  все  время  его  заключенія  въ  Вепсенской  тюрьмѣ. 
Письмо  его  изъ  этой  темницы  ,  которое  привели  мы 
выше,  довольно  объясняетъ  страданія,  приготовлен- 
ныя  ему  въ  ея  подземельяхъ.  Надолго  заключенный 
въ  тѣсное  узилпще,  лишенный  всякаго  сообщенія  съ 
людьми,  страждущій  тълесно,  угрожаемый  слѣио- 
тою,  нуждающійся  даже  въ  необходпмыхъ  потрвб- 
ностяхъ  одежды  и  пищи,  неудивительно,  что  онъ 
былъ  доведень  до  тт>хъ  мрачныхъ  мыслей,  который 
такъ  часто  и  такъ  красноречиво  являются  въ  тогдаш- 
нихъ  его  писаніяхъ. 

Цѣль  этихъ  Записокъ,  какъ  мы  уже  сказали,  состо- 
итъ  вътомъ,  чтобъ очистить  Мирабо  отъмногихъвзве- 
денпыхъ    па  него    несправедливостей   и  клеветъ,  и, 
что  касается  до  дѣяній  частной  его  жизни,  то  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  до-сихъ-поръ,  не  видно  въ  нихъ  ничего 
такъ  уакасно  престртаго^  что  бы  могло  оправдать  не- 
слыханныя  жестокости,    которымъ    его   подвергали. 
Нѣкоторыя  однако   изъ  его  собственныхъ  посланій  , 
писанныхъ  изъ  Венсенскаго  заточенія  ,  обнаружива- 
ютъ,  что,  при  всемъ.величіи,  благородствѣ  и  непри- 
твориости  его  чувствованій,    привычки    и  вкусы  его 
были  уже  низки  и  порочны:  то,  что  въ  умопредста- 
вленіи   его  являлось  возвышеннымъ,  при  самомъ  ис- 
полненіи  дѣлалось  чѣмъ-то  тревожнымъ  и  бурнымъ; 
и    самая    его   чувствительность    была     болье  телес- 
на,  чъмъ  идеальна.   Даже  въ  красноръчивыхъ  пись- 
махъ  къ  СоФІи,  вйгЬсто  того,    чтобъ  облекать    любовь 
свою  въ  Формы  невещественны  я,  чтобъ  возноситься 
съ  нею  къ  небесамъ,  онъ  подкрѣпляетъ  ее  только  зе- 
мною пищею  страсти,  и,  не  сходствуя  съ  Жанъ-Жа- 
комъ,   помышляетъ    болѣе  о  чувственныхъ,    чѣмъ    о 
душевныхъ  наслажденіяхъ.  Но,  за    исключеніемъ  о- 
скорбительныхъ  осужденій  ,  произносимыхъ   отцемъ 
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на  сына  и  сыномъ  па  отца,  и  въ  этихъ  письмахъ  за- 
ключается еще  нѣчто  такое,  что  нѣсколько  опраиды- 
ваетъ  страдальца.  Отецъ  старался  при  всякомі,  слу- 
чай оклеветывать  и  чернить  его  самьшъ  непрости- 
те льнымъ  и  злодѣйскимъ  образомъ  ;  сынъ,  во  всѣхъ 
своихъ  сочпненіяхъ  и  письмахъ,  писанныхъ  въ  спо- 
койныя  и  разсудительпыя минуты  жизни,  отзывается 
объ  немъ  съ  почтительностью,  которую  действитель- 
но питалъ  къ  нему,  и  которая  ,  соображая,  каковъ 
былъ  отецъ,  представляетъ  эту  черту  его  характера 
въ  весьма  благопріятномъ  свѣтѣ.  Въсамозіъ дълѣ,  та- 
кое уваженіе  родительской  власти,  такое  послушаніе 
ея  волѣ ,  могутъ  быть  названы  высокою  доброди- 
те лью.  ' 

Предложимъ  теперь  нѣкоторыя  извлеченія  изъ пере- 
писки между  Мирабо,  его  отцемъ  и  дядею,  въ  про- 
долженіе  четырехъ  -  лътняго  заключенія.  Эта  пере- 
писка изображаетъ,  съ  драматическою  живостью  и 
разительною  верностью,  страсти, характеры  и  эпоху 
времени,  въ  которомъ  происходитъ  дѣйствіе,  —  кар- 
тина такъ  превосходна,  и  такъ  тщательно  оконча- 
на,  что  кажется  произведеніемъ  искусства,  а  не  слу- 
чайностей, изъ  которыхъ  всегда  состоятъ  переписки. 
Она  сильно  напоминаетъ  письма  Клариссы  Гарло  и 
ея  родственниковъ,  упорствующихъ  въ  своей  тиран- 
ской  добродътели,  и  твердо  убѣжденныхъ,  что  ихъ 
жестокосердіе  и  несправедливость  суть  только  стро- 
гое правосудіе.  Начнемъ  съ  письма  молодаго  Мирабо 
къ  дядѣ.  Оно  характеристическое  : 

«Что  касается  до  васъ ,  любезпѣйшій  д/ідюшка,  до  васъ, 
которые,  не  будучи  ни  чѣмъ  мнѣ  обязаны ,  прежде  всѣхъ  род- 
ственниковъ удостоили  меня  своего  ппсьма  въ  то  время,  какъ 
пи  одинъ  изъ  нихъ  не  хотѣлъ  извѣстпть  меня  даже  о  смер- 
ти бѣднаго  моего  малютки,  объчемъ  я  случайно  узпалъ  отъ 
посторонняго  ;    что  касается  до  васъ,    повторяю  ,  то  я  на 
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всегда  останусь  вашимъ  доброжелателемъ.  Я  нахожусь  въ 
мѣстѣ  горести  и  плача,  гдѣ  ежедневно  умираю  медленно, 
но  вѣрно;  гдѣ  безпрестаіню  страдаю  мучительною  камеп- 
ною  болѣзнью;  гдѣ  бѣльмо,  которое,  по  безпрерывнымъ  мо- 
имъ  занятіямъ,  въ  этомъ  одиночествѣ,  неминуемо  должно 
образоваться,  угрожаетъ  мнѣ  лишеніемъ  зрѣнія;  гдѣ  время 
и  страданія  губительною  рукою  разрушаютъ  существова- 
ніе,  и  безъ  того  уже  слишкомъ  истощенное  излишествами 
моей  юности.  Но  пусть  я  умру,  —  и  пусть  умру  сю  же 
минз'^ту,  достойный  всякаго  презрѣнія,  если  сожалѣю  о  чемъ- 
нибудь  болѣе,  кромѣ  какъ  о  томъ,  что  не  могу  изгладить 
нзъ  вашей  и  изъ  батюшкиной  памяти  воспоминанія  о  моихъ 
тяжкихъ  заолужденіяхъ.  Называйте  ихъ  проступками,  на- 
зывайте ихъ  преступленіями,  мнѣ  все  равно  :  защищать 
себя  и  оправдывать  я  не  стану ;  скажу  только  ,  что  никто 
тверже  меня  не  рѣшался  исправить  сдѣланное  имъ  зло. 
Но  мнѣ  отказано  въ  возможности  исполнить  это  на  дЪл^; 
отказано  даже  и  въ  томъ  состраданіи,  которое  ощущалъ 
Азіятскій  деспотъ,  писавшій  къ  Александру:  «Можно  ска- 
«зать,  что  заключенный  въ  темницѣ  Ризпмій  не  живетъ  бо- 
«лѣе;  онъ  только  дышить  въ  ней,  и  уже  вполовину  умеръ; 
« благо дѣяніемъ  было  бы  для  него,  если  бъ  рука  смерти  от- 
« правила  его  въ  страну  вѣчнаго  покоя.» 

Кончина  сына  молодаго  Мпрабо,  о  которой  упоми- 
нается въ  этомъ  пнсьмѣ,  была  поводомъ  къ  освобож- 
дснію  его  изъ  темницы.  Мысль,  что  родь  можетъ  ире- 
сѣчься,  понудила  къ  тому  неумолпмаго  отца,  и  съ 
этой  минуты  онъ  сталъ  помышлять  о  сб./іиженіи  его 
съ  женою.  Но  властолюбіе,  или  .іучше,  удовольствіе, 
которое  находилъ  онъ  въ  мученіяхъ  другаго,  заста- 
вило его  отсрочить  еще  на  некоторое  время  свободу 
сына.  Въ  продолженіе  этого  времени  заботливый  да- 
дя  иодчивалъ  бѣднаго  узника  цѣльвіи  томами  писемъ 
во  вкует,  родныхъ  Клариссы  Гарло. 

Нигдѣ  не  видно,  чтобъ  Мирабо  оскорбилъ  кого- 
нибудь  изъ  родственниковъ ,  исключая,   что  оиъ  от- 
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бросп.іъ  на  отца  клеветы,  которыми  тотъ  его  закиды- 
валъ.  Зато,  не  проходило  дня,  чтобъ  онъ  не  нолучалъ 
оскорбительнѣйшихъ  писемъ.  Нельзя  надивиться,  что 
такія  притѣсненія  не  довели  его  до  безумія  ,  тѣмъ  бо- 
лѣе ,  что  онъ  чувствовалъ  нреизящество  своего  ума 
передъ  своими  гонителями,  впрочемъ  тоже  необык- 
новенно умными  людьми,  и  чувствовалт>  даже  свое 
превосходство  въ  нравственномъ  отношеніи  передъ 
этими  педантами-моралистами.  Они  лишили  его  сво- 
боды, подвергли  величайшимъ  мученіямъ,  терзали 
своими  наставленіями,  обращались  съ  иимъ  какъ  съ 
ослушнымъ  школьникомъ,  смѣялись,  ругались  надъ 
нимъ,  всячески  силились  переломить  его  характеръ. 
Послъ  этого ,  когда  ощутпл ь  онъ  въ  рукахъ  своихъ 
власть,  употребилъ  ее  не  на  то ,  чтобъ  возстановить  и 
исправить  общество,  такъ  больно  его  оскорбившее,  но 
чтобъ  восторжествовать  надъ  нимъ  и  отмстить  за  нане- 
сенные ему  удары.  Но  поел  ѣдуемъ  дал  ѣе.  Многія  письма 
его  изъ  Вепсенской  крѣиости  дышатъ  уже  страшною 
ненавистью  кътогдашнему  порядку  вещей  во  Фрапці и, 
и  онъ  грозить  ей  своимъ  геніемъ.  Въ  этой  тюрьмѣ  скло- 
нился на  сторону  преобразованій ,  и  тутъ  рѣшплась 
судьба  предстоящей  революціи.  Послѣ  продол житель- 
ныхъ  переговоровъ,  то  есть,  послъ  мучительной,  безко- 
нечной  нереписки,  Мирабо  вышелъ  на  волю,  не  имѣя 
ни  копѣйки  за  душею.  Онъ  переселился  на  житье  къ 
своему  отцу,  и  тотъ,  несмотря  на  свою  кьнему  нена- 
висть, невольно  долженъ  былъ  признать  превосходство 
его  надъ  собою.  Впрочемъ  прошло  нисколько  мься- 
цевъ,  прежде  чъмъ  родитель  согласился  его  увидт.ть. 
Въ  одномъ  ПИСЬМЕ  к ъ  брату  говоритъ  онъ :  «  Ты  спра- 
шиваешь, видВлся  ли  я  съ  сыномъ?  Ужь  вѣрно  ньтъ! 
Я  даже  переписываюсь  съ  нимъ  не  иначе ,  какъ  по- 
средствомъ  секретаря.  Правда,  я  встретился  съ  нимъ 
лицомъ  къ  лицу,  выходя  отъ  Дежобера,  но  не  ска- 
залъ  еліу  ни  слова :  взоръ  у  него  былъ  бодрый  и  видъ 
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здоровый;  онъ  наклопилъ  голову,  стараясь  всячески 
избвжать  меня,  и  я  прошелъ  мимо.  »  Они  уже  не  вида- 
лись другъ  съ  другомъ  В7і  продолженіе  девяти  лѣтъ. 
Слѣдующія  однако  замьчаиія  отца,  уже  иримнрив- 
иіагося  съ  сыпомъ ,  показываютъ ,  какое  вѣрное  и 
пророческое  понятіе  составплъ  онъ  себѣ  объ  его  ха- 
рактере. 

«Все  необычайно  въ  этомъ  человѣкѣ,  и  всѣ  догадки, 
всѣ  предгюложепія  объ  его  характерѣ  еще  долгое  время 
не  будутъ  представлять  ничего  положіггелышго.  Съ  пла- 
мепііымъ  стремлеіііемъ  къ  дѣятслыіости,  онъ  теперь  по- 
грулсенъ  въ  полное  бездѣйствіе.  Сердце  влечетъ  его  въ 
правую,  а  голова  въ  лѣвую  сторону.  Но  я  увѣренъ,  что  его 
талаіпы,  ревность  и  его  положеиіе  въ  свѣтѣ,  еще  пріобрѣ- 
тутъ  ему  громкую  извѣстность  въ  вѣкѣ,  въ  которомъ  слова 
потеряли  значеніе,   дѣла  цѣну,     права  дъйствительность,  и 

обязанности    силу Онъ  далеко    уйдетъ  ,     если    только 

можно  уйти  далеко  въ  странѣ,  гдѣ  все  близко  ;  гдѣ  ниче- 
го не  осталось,  кромѣ  любезности  дамскихъ  обществъ,  на 
міісто  твердыхъ  п  му;ксскихъ  доб[)одѣтелсй  прежгпіхъ  вре- 
менъ;  гдѣ  все  —  непостоянство  и  перемѣнчивость;  потому 
что,  благодаря  безразсудству  глупцовъ,  водимы хъ  за  носъ 
плутами,  поло;кеніе  государства  со  дня  на  день  становится 
затруднительнее,  и  безпрестанно  новыя  горючія    вещества 

подкидываются  въ  мину,    уже  готовую    вспыхнуі^ь Я 

стараюсь  по  каплѣ  вливать  въ  пего  хорошія  правила;  про- 
должнтельныя  и  одиноческія  занятія  увеличили  только  ха- 
ось  его  мыслен,  и  голова  его  похо;ка  на  опрокинутую  вверхъ- 
дноліъ  бпбліотеку.  Искусство  его  состопгъ  въ  томъ,  чтобъ 
ослѣплять  поверхностными  знаиіями.  Оігь  все  зтіаетъ,  пе 
зная  ничего  основательно.  Мозгъ  его  кнпитъ,  какъ  вь  котлѣ, 
II  весьма  естественно,  что,  при  его  псполинскнхь  дарова- 
ніихъ,    обпі,ество  разсыпаетъ    передь  нимъ    тысячу    лестей 

II   соолазновъ? Онъ  не  предаиъ  ни  игрѣ,  ни  сластолю- 

бію,  іпі  лѣіюстп;  напротивъ,  оігь  страстно  любнтъ  книги 
и  ученье;  но  зато,  могь,  какнхь  мало;  безіюрядочепъ,  лег- 
коверен ь  и  нссі.ромснь  въ  ві>ісочаншей  степени;  велпчайшій 
лгуігь  безъ  всякой  надобности,   сдніитисіпіо  нзъ  охоты  при- 
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красить  дѣло;  мастерт^  пустить  хоть  кому  пыль  въ  глаза, 
и  притомъ  смѣтливъ  II  умепъ  до  певѣроятпости.  Впрочемъ 
пороки  не  столько  вкоренены  въ  немъ,  сколько  добрыя  ка- 
чества: всему  виною  легкомысліе;'  жиіюсть,  слабо('ть,  а  не 
порочность.  Это  просто  человѣкъ,  котораго  умъ  устремился 
къ  неопредѣленному,  и  созидаетъ  воздушные  замки.  Но  , 
любезный  брать,  нашъ  долгъ  поддержать  его,  если  онъ  бу- 
детъ  всегда  обнаруживать  добрыя  намѣренія.  Не  дадимъ  ему 
висѣть  на  первомъ  суку,  для  котораго,  по  огромности  сво- 
его туловища,  онъ  былъ  бы  слишкомъ  тяжелая  тюша.» 

Въ  другомъ  піісьмѣ  онъ  говоріітъ  нѣсколько  иначе  : 

«Несмотря  на  всѣ  его  удпзителыіыя  способіюсти,  въ 
этомъ  человѣкѣ  нѣтъ  здраваго  смысла,  а  сердце  его,— даромъ 
что  оно  доброе, —ни  къ  чему  не  годится.  Я  право  думаю, 
что  у  пего  не  душа,  а  зеркало,  въ  которомъ  всѣ  предметы 
появляются  и  іісчезаютъ,    не  оставляя    по  себѣ    ни  какого 

слѣда ..  У  него  геній  самого  бѣса;  онъ  всегда  на  сторожѣ, 

какъ  заяцъ;  разборчивъ,  осмотрнтеленъ,  пылокъ,  отваженъ, 
а  иногда  и  благороденъ.  И  что  жъ?  Къ  чему  все  это  служигъ? 
Къ  тому,  чтобъ  слѣдуя  минутнымъ  впечатлѣніямъ,  забывать 
вчерашнее  и  не  думать  о  завтрашнемъ.  Ребенокъ,  попугай, 
полоумный,  для  котораго  нѣтъ  ни  возможнаго,  ни  невоз- 
можнаго,  ни  страданія,  ни  наслажденія,   ни  д-ёйстбія,  ни  без- 

дѣйствія! Его  уродливая  харя,  его  безпокойная  походка, 

его  театральная  быстрота  въ  двп;кеніяхъ,  его  улосный  взоръ, 
когда  онъ  на  что-нибудь  устремляетъ  вннмаиіе,—  все  это 
твердитъ  мнъ,  что  онъ  только  пустое  пугало;  что  вся  его 
слаза,  блескъ,  увлекательная  болтовня  и  мнимая  ученость— 
дымъ,  да  и  только;  однимъ  словомъ,  что  во  всей  Франціи 
нѣтъ,  мо;кетъ-быть,  пи  одного  человѣка,  менѣе  сіюсобнаго 
совершить  злое  дѣло  съ  памѣреніемъ.)) 

Сколь  ни  любопытны  эти  очерки  духа  и  характера 
знаменптаго  оратора ,  набросанные  рукою  отца  , 
но  мы  должны  поспѣшпть  къ  заключепію ,  тъмъ  бо- 
лѣс,  что  и  новость  предмета  начинаетъ  уменьшаться, 
и  мы  приб.піжаемся  къ  той  части  Запнсокъ  ,  кото- 
рая содержитъ  въ  себь  вещи,  довольно  всъмъ  извъст- 
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НЫЛ.  Умолчавъ  о  томъ,  какимъ  образомъ  пригово^зь, 
произнесенный  падь  нимь  судомъ  города  Поитарлье, 
былъ  уничтожепъ,  скажемъ  только,  что  это  состоя- 
лось бы  гораздо  легче  п  скоръе ,  если  бъ  Мирабо  со- 
гласился оставить  прпговорь  надь  СоФІею  во  всей  его 
силѣ.  Но  онь  отвергъ  подобное  средство  съ  необык- 
новешіымъ  велпкодушіемъ;  и  его  краснорѣчіе,  от- 
важность съ  врагами ,  смълое  изложеніе  претерпѣн- 
ныхъ  несправедливостей  ,  благородный  образъ  мыс- 
лей, исполнили  всю  Францію  удивленія  къ  безпри- 
мг.рнымъ  его  способностямъ  ,  и  снискали  ему  всеоб- 
щую любовь,  которую  потомъ  пришлось  многимъ 
смыть  съ  себя  кровавыми  слезами. 

Скоро  послѣ  того,  когда  поѣхалъ  онъ  навѣстить  дя- 
дю, которому  его  пріѣздъ  былъ  очень  не  по  сердцу, 
потому  что  дядя  не  охотно  приннмалъ  къ  себѣ  въ  домъ 
<«  такого  изверга » ,  хотя  и  не  могъ  устоять  противъ 
его  обворожительности,  —  народъ  привѣтствовалъ  его 
кликами  радости  и  восторга.  Дядя  пишетъ  о  томъ  от- 
цу : 

«Болѣе  всего  удивило  меня  восхищеніе  народа  при  видѣ 
племянника,  хотя  онъ  здізсьпіногимъ  задолжалъ.  Правду  ска- 
зать, онъ,  несмотря  на  долги  ,  очень  любимъ  народомъ. 
Не  притворное  выраженіе  этой  любви  сильно  меня  трону- 
ло.» 

Мы  пропускаемъ  также  старанія  Мирабо  прими- 
риться съ  женою ,  хотя  это  доставило  бы  намъ  воз- 
можность изобразить  правственное  состояніе  обще- 
ства тоговременп.  Позаимствуемъ  только  одно  обстоя- 
тельство изъ  письма  управителя  имънья  Мирабо. 
«Дядя  его  жены,  Мариньянъ,»  пишетъ  онъ,  «дошелъ 
до  того,  что  сказалъ  ему  :  «  Процессъ  у  нас ъ  есть  дѣло 
«естественное;  вы  должны  просить  на  жену,  я  напле- 
«мянницу,  —  такъ  всегда  водилось  въ  нашемъ  семей- 
"  ствѣ.  »  Кстати  сказать  ,  что  дочь  Мариньяна  желаетъ 
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тоже  быть  разведена  съ  мужсмъ ,  мать  ея  сдѣлала  то 
самое,  а  бабушка  служила  имъ  обыімъ  прпмііромъ.  » 

Хотя  Мирабо  инеуспѣлъ  въ  своем  ь  д;ѣл'ѣ^  однако  его 
краснорѣчіе,  доставившее  ему  такое  торжество  падь 
противниками ,  обратило  на  него  взоры  цѣлаго  госу- 
дарства. Судъ ,  въ  которомъ  дъло  производилось, 
былъ  набитъ  посіітптелямп ;  окна  и  даже  крыша  бы- 
ли ими  заняты.  Эрцъ  -  герцогъ  Миланскій  нарочно 
пріѣхалъ  нзъ  Италіи  въ  Эзъ,  чтобъ  послушать  вели- 
каго  оратора _,  слава  котораго  уже  разнеслась  до  пре- 
дѣловъ  его  владѣній. 

И  здѣсь  собственно  начинается  новая  эпоха  жиз- 
ни Мпрабо.  Онъ  открылъ  въ  себѣ  могущественный 
рычаг ь,которымъ  человѣкъ  двигаетъ  огромными  мас- 
сами себь  подобныхъ  по  своему  п^^оизволу ,  -  и  за- 
мѣтьте,что  этооткрытіе  былослѣдствіемъдомашнихъ 
его  несчастій  и  отцовскаго  тиранства:  не  будь  онъ  за- 
точенъ  въ  Понтарлье,  разлученъсъ женою,  ввергнуть 
въ  опасности  незаконной  любви  и  приговоренъ  за  эту 
любовь  къ  смерти  по  ходатайству  своего  родителя , 
онъ  бы  явился  на  поприще  революціи  безъ  известно- 
сти, безъ  славы,  безъ  вліянія ,  или,  что  всего  вѣро- 
ятнѣе ,  посвятилъ  бы  своп  дарованія  защитъ  правъ 
своего  государя,  изъ  честолюбія  и  дворянской  гор- 
дости. Теперь  онъ  уже  сталъ  ораторомъ,  и  любим- 
цемъ  толпт>1.  Обстоятельства  заставили  его  удалиться 
въ  Англію.  Умъ  его  былъ  тогда  подобенъ  растоплен- 
ному металлу :  онъ  мгновенно  принялъ  Форму ,  въ  ко- 
торую насильно  егоп^золпли.  Сохранпвъ  первоначаль- 
ный пламень  и  честолюбіе,  онъ  возвратился  воФран- 
цію  съ  ръшимостію ,  твердостію  и  важностію  харак- 
тера, отличающими  начальнпковъполптическихъпар- 
тій  Великобрптаніи.  Онъ  былъ  рожденъ  ораторомъ, 
и  быстро  образовался  въ  единственномъ  училищъ  но- 
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вѣйшаго  вптінства.  Онъ  изучилъ  у  Англійскихъ  Де- 
мосѳеновъ  того  времени  опасную  тайну  господство- 
вать надъ  сердцами  толпы.    До  того  Франція   пмѣла 
однпхъ  риторовъ.    Несмотря   на   ихъ  славу,   вы  бы 
на  п^эасно    сталп  искать    въ   нихъ   пстиннаго    духа 
ораторства.     Вы    найдете    въ  нихъ   только   цветис- 
тый    слогъ  ,     изыскапныя    выраженія     и    лолчный 
вкусъ  переднихъ,   приправленный  холодиымъ  мона- 
стырскимъ  воображеніемъ.  Правда,    что  сквозь  гру- 
ду тяжелыхъ    и    падутыхъ  Фразъ,    временемъ   про- 
свѣчиваіотъ  у  нихъ  мысли  яркія  и  блестящія,и  чело- 
въкъ  является  иногда  въ  природной  простотѣ  посре- 
ди суетной  пышности  придворпаго  краспорѣчія-,    но 
Мирабо  показа лъ  во  Франціи  первый  примѣръ  той 
волшебной  силы,  которою  обладаетъ  настоящій  ора- 
торъ.  Онъ  пмѣлъ  то  существенное  преимугцество  пе- 
редъ  всѣми  своими  предшественниками  ,    что  носилъ 
на  себъ  знаменіе  своего  призванія :  языкъ  его  о  томъ 
свидѣтельствовалъ;   его  слогъ  былъ  ясснъ,  твердъ, 
нсполненъ  силы;  его  мысль,  хотя  и  ложная,  не  кру- 
жилась около  предмета  ,  но  подобно   стремительному 
потоку,  увлекала  за  собою  всѣпреиятствія,  Ііы.іи  ми- 
путы  ,    когда  всѣ  страсти  этой  могучей  души  внезап- 
но воспламенялись, —и  тогда  потокъ  превращался  въ 
огненную  рѣку;  тогда  онъ  ул<е  псрсставалъ  быть  бла- 
гозвучнымъ,  величественнымъ  ораторомъ,  исполнен- 
нымъ  природной  простоты  п  силы  Британцомъ,  жи- 
вымъ,    б.ісстящим ъ ,    ]>шогоръчивымь    Француломъ: 
онъ  превращался   въ  настойчивость ,   въ  лукавство  и 
сатанинскзю  злобу.    Подобно  всѣмъ  крамольникамъ, 
онъ  постоянно  прикрывал ъ  себя  маскою  лицемьрія. 
Питая  въ  душѣ  исиримиримую  пепавпсть  къ  безтол- 
ковой  черни ,  онъ  льстилъ  ей  ,  онъ  унижался  передъ 
нею  самымъ  подлымъобразо.мъ;  будучи  страстно  прп- 
вязанъ  къ  и^эепмуществамъ  высокаго  своего  рода,  онъ 
Бсь  свои  удары  направляль  противъ   аристократіи ; 
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презирая  вес ,  от.  сохранялъ  въ  глубнііѣ  души  ува- 
жение к'ь  СВЯТЫНІІ  царскаго  престола, -и  первый  воп- 
зилъ  ноАіъ  въ  сердце  Французской  монархіп ,  п  по- 
вергъее,  окровавленную,  къ  подпожію  безобразнаго 
кумира  якобинства.  Сплою  слова  пріобрѣлъ  онъ  себіі 
это  изумительное  могущество,  —  могущество,  кото- 
раго  этпмъ  путемъ  нипрелѵде,  пи  послѣ  его,  никто 
не  достигалъ  во  Фрапціп.  Съ  самаго  начала  своего 
поприща  окруженный  алчною  ватагою  людей  съ  да- 
ровапіями ,  но  безъ  значенія ,  подобно  еіѵіу  пожирае- 
мыхъ  жаждою  отличія,  и  подобно  ему  старавшихся 
возвыситься ,  льстя  страстямъ  черип ,  —  онъ  пе  толь- 
ко далъ  пмъ  почувствовать  превосходство  своего  ге- 
пія,  но  и  показаль  ясно,  что  они  не  въ  си.захъ  съ 
пимъ  состязаться.  Въ  сравнепіи  съ  его  отважнымъ , 
могучимъ  краспоръчіемъ,  краснорѣчіе  Жпропдпстовъ 
было  школярное  разглагольство.  Кто  неотличитъихъ 
театральныхъ  громовъ  п  молпій  отъ  бу^зи  разъярен- 
ной Природы,  объявляющейся  его  словами?  Изъ  хаоса 
смятеній,  такъ  долго  господствовавшихъ  воФранціи, 
возникло  множество  свътлыхъ  и  рѣдкихъ  талантовъ, 
но  только  два  истинные  генія ,  —  Мирабо  и  Бонапар- 
те, и  весьма  прпмъчательно,  что  оба  опи  происходили 
отъ  Игаліяиской  крови.  Мирабо  былъ  счастливье  На- 
полеона въ  товгь,  что  кончплъ  жизнь  въ  полномъ  бле- 
скѣ  побѣды ,  и  пе  былъ  осуждепъ  искапывать  самъ 
свою  могилу  и  погребать  въ  ней  славу,  прежде  брен- 
наго  тѣла.  Онъ  быль  счастливѣе  его  и  тѣмъ,  что,  уми- 
рая ,  бросплъ  взоръ  сожалЪпія  па  прсжпія  свои 
побвды,  и  ножелалъ,  вьзиакъраскаяиія,возстаповить 
разрушеніюе  пмъ  зданіе.  Но  ему  не  дано  было  окон- 
чить такъ  славно  жизни,  занятнапной  столь  великими 
заблуждепіями  :  день  такой  мрачный  и  бурный  не 
должепъ  быль  пмыь  ясиаго  и  тихаго  вечера.  Жизнь 
Иаполеона  угасла,  когда  его  замыселъ  всемірнаго  по- 
рабощспія,  составленный  честолюбісхмъ  и  эгоизмомъ, 
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достойнымъ  злаго  духа ,  а  не  человѣка ,  разрушился 
навѣки.  Онъ  поглбъ,  и  твореніе  его  погибло  съ  нимъ 
вмѣстѣ.  Ударъ,  поразившій  его,  сокрушилъ  и  чер- 
тогъ,  воздвигнутый  имъ  своему  тщеславію.  Онъ  палъ 
съ  престола,  подобно  молніи ,  спадающей  съ  небесъ 
наземлю.ЖизньМпрабо,напротивъ,пресѣклась на  ПО- 
ЛЬ великой  битвы  за  единодержавіе ;  пресъклась  по- 
добно жизни  полководца ,  который  въ  самомъ  пылу 
брани,  уже  мечтая  держать  въ  рукахъ  побѣду,  вне- 
запно чувствѵетъ  себя  сраженнымъ:  смерть  истор- 
гаетъ  у  него  торжество ,  сввтъ  въ  глазахъ  его  тем- 
нѣетъ ,  и  онъ  испускаетъ  болѣзненный  ,  посліідній 
стонъ ! 

Пробѣжимъ  событія  этой  плачевной  эпохи ,  чтобъ 
показать ,  какими  путями  проходилъ  онъ  ко  злу  и  къ 
раскаянію.  Въ  то  время,  во  Франціи,  умы  были  взвол- 
нованы либеральными  идеями  воиновъ,  возвратив- 
шихся изъ  Америки,  преніями  объ  Американскихъ 
дѣлахъ  въ  Англійскомъ  законодательномъ  сословіи  и 
бореніемъ  провииціальныхъ  Французскихъ  парламен- 
товъ.  Мирабо  почувствовалъ,  что  часъего  наступиль. 
Не  воинская  слава,  не  философскія  науки,  не  свііт- 
скія  наслажденія  должны  были  развить  его  умствен- 
ныя  силы.  Народная  буря  была  его  стихія  ,  и  онъ 
устремился  въ  открывшееся  передъ  нимъ  поприще. 
Предупрежденное  противъ  него  происками  и  клеве- 
тою отца  и  дяди,  Провансальское  дворянство  не  хотѣ- 
ло  избрать  его  депутатомъ  късобраніюГенералыіыхъ 
Штатовъ.  Это  препятствіе  еще  болье  раздражило  Ми- 
рабо. Р'ьшившпсь  однажды  на  что-нибудь,  онъ  ни- 
когда не  отступалъ  передъ  трудностями,  и  всѣ  сред- 
ства для  достиженія  цъли  были  для  него  равны.  Чего 
не  могъ  онъ  достигнуть  въ  званіи  дворянина ,  то  со- 
вершилъ  въ  качеств  іі  разночинца.  Къ  общему  пзумле- 
нію  и  ужасу  Французскаго  дворянства,  онъ  открылъ 
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холстянз^ю  лавку,  и ,  при  помощи  этой  лавки,  вклю- 
чился въ  число  депутатовъ  города  Эзъ.  Съ  той  мину- 
ты путь  его  былъ  избранъ :  онъ  началъ  мстить  отече- 
ству, и  сословію,  къ  которому  самъ  принадлежалъ,  за 
свои  домашнія  обиды.  Сколько  этотъ  человѣкь  былъ 
выше  вс'Ьхъ  своихъ  соотечестиенниковъ  ,  никогда  не 
умѣющихъ  постичь  свойствъ  и  духа  другаго  народа, 
можно  заключить  по  его  разсужденію  объ  Англій- 
скомъ  правительстве,  которое  онъ  разгадалъ  и  изло- 
жилъ  съ  необыкновенною  вѣрностью  взгляда,  приво- 
дящею въ  удивленіе  самихъ  Англичанъ;  но  мщеніе 
уже  его  ослѣпляло.  По  его  понятіямъ,  государствен- 
ное постановленіе  Франціи  было  сообщнпкомъ  въ  за- 
говори его  родныхъ  противъ  него ,  и  пособило  имъ 
терзать  его  молодость.  Онъ  поклялся  ниспровергнуть 
его,  и  пересадить  на  отечественную  почву  Англійскій 
образъ  правленія,  -  безумный  !  —  какъ-будто  Приро- 
да дала  возможность  человьку,  какой  бы  ни  было  об- 
разъ правленія  пересаживать  съ  почвы  на  почву,  со 
нравовъ  въ  нравы,  съ  потребностей  въ  потребности ! 
Горе  народу,  который ,  подъ  предлогомъ  улучшеній , 
измѣняетъ  свои  коренныя,  историческая  Формы  пра- 
вительства :  съ  той  минуты  начинается  его  паденіе ! 
Новый  Коріоланъ,  явясь  вт.  кругу  людей,  которыхъ 
Франція  почитала  за  свои  отличнъйшіеумы,  внезапно 
занялъ  въ  немъ  столь  высокое  мьсто,  что  никто  не 
смѣлъ  спорить  съ  нимъ  о  первенстве,  и  если  эта  зло- 
счастная нація  вздумаетъ  когда-нибудь  воздвигнуть 
памятник  ь  своей  ужасной  революціи,  то  иьедесталомъ 
его  должна  быть  гробница  мстптельнаго  оратора.  Ему 
прпнадлежитъ  бедственный  декретъ,въ  слѣдствіе  ко- 
тораго  дворянство ,  духовенство  и  среднее  сословіе 
соединились  въ  одну  Палату,  и  правительство  было 
предано  въ  руки  крамолы.  Имъ  произнесень  достоиа- 
мятньпі  отвіітъ  на  иовелѣпіе  короля  о  распущеніиза- 
конодательнаго  собранія,  —  отвътъ ,  который,  отвер- 
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гая  власть  королевскую,  полагал  ь  уже  конецъ  моиар- 
хіп.  Онъ  былъ  главою  и  зачинщіікомъ  всѣхъ  опасныхъ 
и  мятежнпческпхъ  иредпріятій  безначалія,  іі  званіе 
это  поддержалъ  цѣлывіъ  потокомъ  рѣчей,  какпхъ  еще 
никогда  не  слыхивали  во  Франціи. 

Но  попрпще  его  готово  было  заключиться.  Онъ  уже 
погубилъ  свое  отечество  ,  п  мщеніе  его  исполнилось. 
На  стороніі  враговъ  ея  были  власть  и  могущество;  на 
сторонѣ  защитниковъ  безспліе  и  слабость.  Уже  до- 
вольно было  ненавпдѣть  монарха,  чтобъ  презръннѣй- 
шее  имя  сдѣлалось  извѣстнымъ.  Тщетно,  зачинщики 
возстанія,прежніелюбпмцы  парода,  полагаясь  на  свои 
силы  ,  отваживались  стать  между  толпою  и  престо- 
ломъ:  они  мгновенно  были  потаптываемы.  Не  такая 
участь  была  суждена  оратору.  Не  чернь  народная  по- 
губила его  въ  ту  минуту ,  когда  онъ  замыслилъ  толь- 
ко вступить  на  путь  истинной  славы :  онъ  былъ  сра- 
женъ  тою  невидимою  рукою ,  предъ  которою  равны 
цари  и  народы.  Въ  1791  году,  его  одолълъ  недугъ  , 
причинъ  ко тораго  равномерно  можно  искать  въ  страш- 
номъ  напряженіи  умственныхъ  силъ  его  и  чрезвы- 
чайныхъ  трудахъ,  какъ  и  въ  излишествахъ  его  мо- 
лодости. Нвтъ  сомнѣнія  ,  что  душевныя  иотрясенія 
сильно  тутъ  участвовали.  Власть,  даруемая  народною 
толпою,  подъ  копецъ  ему  опротпвѣла.  Въ  первыхъ 
порывахъ  честолюбія ,  онъ  не  помышляль  или  ие 
хотълъ  помыслить  о  пожертвовапіяхъ,  которыя  лю- 
бпмецъ  толпы  долженъ  приносить  ей.  Устремившись 
въ  мрачную  пещеру  ,  изъ  которой  надъялся  извлечь 
сокровище,  способное  обогатить  его  славою  и  величі- 
емъ,  ослѣпленпый  страстію  ,  онъ  не  чувствовалъ  ни 
гнусности  чернп,  окружавшей  всртепъ,  ци  зловредно- 
сти его  воздуха.  НоПрованса./іьскій  холстяной  торговецъ 
и  глава  народнаго  собранія  не  мог.іи  быть  одно  и  то 
же  лице.    Природа  сильна  подобно  истинѣ,  и  всегда 
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беретъперевѣсъ.  Непрестанііыя  домогательства  черни 
пораждали  деспотизмъ,  самый  тягостный  для  души 
благородной.  Что  вынесъбы  человѣкънизкаго  званія, 
то  несносно  было  для  рожденнаго  въ  кругу  высо- 
комъ.  Вознесенный  изъ  глубины  униженія  на  степень 
высшую  даже  той  ,  которую  занималъ  въ  обществѣ 
по  праву  рожденія,  могъ  ли  онъ  равнодушно  нисхо- 
дить снова  къ  той  же  глубинѣ  униженія,  единствен- 
ному прибѣжищу  любимцовъ  бунту ющаго  народа? 

Онъ  рѣшплся  испытать    свои  силы   въ  дѣлѣ,    до- 
стойномъ  его  талантовъ  и  славы.   Онъ  видѣлъ,     что 
монархія  клонится  къ  паденію.   Еще  прежде,  посре- 
ди торжествъ  республиканства,    чувства  природной 
чести,  доблести  и  иравосудія,  пробуждались  въ  немъ 
врсйія  отъ  времени.  Въ  знаменитом  ь  иреніи  1789  года, 
о  королевскомъ  ѴеЬо,  Мпрабо  подня.іъ  руку,    чтобъ 
удержать    мечъ,   впсьвшій  надь    головою   монархіи. 
«Законы,  истекающіе  изъ  власти  монарха,  предста- 
вляютъ  болѣе  безопасности  народу ,  чЪмъ  революція, 
которая  неминуемо  нослѣдуетъ  за  паденіемъ  едино- 
державія.    Я  скорѣе  соглашусь  жить  въ  Стамбулть, 
чтъмъ  въ  Парижть^  если  законы  будутъ  издаваться  безъ 
утверэісденіл  короля.  »  Эти  слова—  одинъ  изъ  ироница- 
тельнѣйшихъ  его  взглядовъ  на  страшную  будущность 
республики.   11  когда  его  опасенія  начали  сбываться, 
намъреніе    поддержать     королевскую    в.іасть    стало 
ясно    обнаруживаться    въ   его  рьчахъ.     При    задер- 
жаніи  сестры  Лудвика  Х>'1,     покушавшейся  бвжать 
изъ  Франціп,  онъ  не  обинуясь  требовалъ  отъ  Собра- 
нія  отчета  въэтомъжестокомъ  поступкѣ.  И  тутъ  ре- 
шительно присталъ  онъ  къ  королевской  партіп,  силясь 
поддержать  ее  помощію  своего  вліянія   на  толпу.   Ио 
въ  заблуждені/іхъ  человѣческихъ  есть    черта,  за  пре- 
ДІ.ЛЫ  которой  никто  безнаказанно  переступать  не  мо- 
жетъ.  За  этою  чертою,  и ѣтъ  перемг.ны ,  нѣтъ  надеж- 
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ды  къ  псправленію.  Самый  возвратъ  къ  добродѣтели 
считается  порокомъ,  и  раскаяніе  именуютъ  отступни- 
чествомъ.  Мирабо  увидѣлъ,  что  не  только  не  можетъ 
спасти  монархіи,  но  что  самъ  неминуемо  будетъув л е- 
ченъ  ея  паденіемъ ,  и  что ,  для  сохраненія  прежняго 
могущества,  долженъ  предоставить  ее  произволу  судь- 
бы. Онъ  предложилъ  однако  жъ  перевести  дворъ  въ 
Фонтенбло,  и  тамъ,  съ  помощію  остальныхъ  дворянъ, 
подъ  прикрытіемъ  малаго  числа  віірныхъ  королю 
войскъ,  созвать  новое  Собраніе.  Въ  продолженіе  этихъ 
сношеній  онъ  полными  руками  черналъ  деньги  изъ 
королевской  кассы,  чтобъ  пышными  празднествами 
польстить  вкусу  своего  народа.  Ходъ  дѣла  былъ  вне- 
запно прерванъ  ропотомъ  народа,  обвинявшимъ  Ми- 
рабо въ  измѣнѣ  республиканской  партіи.  Ропотъ,  вна- 
чалѣ  раздававшійся  на  улицахъ,  скоро  отозвался  и  въ 
Собраніи.  Но  Мирабо  рѣшплся  на  последнее  велико- 
душное усиліе :  онъ  возвысилъ  голосъ  противъ  дек- 
рета, имѣвшаго  цѣлію  .лишить  эмигрантовъ  покрови- 
тельства законовъ.  ((Это  намііреніе,  сказалъ  онъ,  до- 
стойно орды  дикпхъ  варваровъ ,  а  не  образованнаго 
народа.  Оно  могло  бъ  быть  начертано  только  въ  зако- 
нахъ  Драконовыхъ.  Оно  посрамленіе  Французскаго 
законодательства.  Еще  время  предостеречь  васъ :  не 
то  вы  потопите  въ  крови  ваше  уложеніе!  Этотъ  шагъ 
откроетъ  вамъ  безконечное  поприще  насилін,  страда- 
ній ,  поношеній  и  низостей ;  онъ  прпведетъ  васъ  къ 
такой  эпохѣ,  въ  которую  наши  дни  смутъ  и  волне- 
ній  еще  представятся  вамъ  днями  тишпны  и  спокой- 
ствія  ;  въ  которую  и  самый  этотъ  кровавый  законъ, 
назовете  вы  еще  памятникомъ  народнаго  милосердія. 
Все  ваше  уложеніе  будетъ  оскорбленіемъ  человѣче- 
ства.  Слово  СзіЕРть  будетъ  начертано  на  всѣхъ  ва- 
шихъ  судилищахъ,  на  каждой  страницѣ  вашихъ  за- 
коновъ :  оно  всегда  будетъ  въ  вашихъ  устахъ.  Крово- 
пролптіе,  душегубство,  —  вотъ  система  вашего  буду- 
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щаго  пр.чвпте.іьстііа.  И  па  кого  падутъ  эти  тяжкіл 
кары?  На  омиграптоп ъ?  Плтъ,  они  въчужііхъ  кралхъ 
будутъ  наслаждаться  безопасностью,  и  ваше  жестоко- 
сердіе  ,  умножая  безпрестанно  число  ихъ  ,  докажетъ 
только,  что  іюФранціп  не  стало  болѣе  правосудія,  ни 
честп.  Ваше  мщеніе  надеть  только  па  тьхъ,  кому  не- 
моии.  НЛП  великодушное  сердце  возбраНіЧтъ  бѣгство 
изъ  отечества^  вапін  законы  поразятъ  только  тьхъ, 
кому  едпнственно  всѣ  законы  должны  служить  защи- 
тою и  покровомъ-безсильныхъ  и  добродѣтельныхъ! 
Вашими  жертвами  будутъ  один  дряхлые  и  престарѣ- 
лыс^  одни  мужественные  и  доблестные.  Двланте,  что 
хотите.  Но  д.ія  меня  это  постановленіе  будетъ  зна- 
комь уинчтоженія  всякаго  обязательства  сь  властью, 
столь  бсзстьідно  похищенною  и  такь  недостойно  упо- 
требляемою. Люди,  способные  на  такое  дьло,  спо- 
собные и  па  всякое  тиранство^. Я  сльпііу  ропотъ 

между  вами  при  этомъ  словѣ?  Но  какъ  пи  дорого  мнъ 
ваше  благоволеніе ,  мой  долгъ  и  предостеречь  васъ  , 
говорить  вамъ  истину —  мое  право.  Не  я,  —пусть  дру- 
гіе  ищуть  той  минутной  привязанности  народа,  кото- 
рая, подобно  влажной  стпхін,  при  всякомь  в  ьтрь вол- 
нуется. Хочу,  чтобъ  любовь  народа  ко  мнь  уподобля- 
лась дереву,  которое,  глубоко  пустивъ  корни  вь  иоч- 
'^У')  противится  всѣмъ  бурязіъ  и  нспогодамъ.  И  ночва 
эта  есть  правосудіе. »  Тутъ,  въ  толпв  >ікобинцевъ,  по- 
слышался шопотъ.  Ораторъ,  въ  то  жъ  мгновеніе,  на- 
правилъ  стр'Ь.ды  свои  въ  эту  сторону.  «  Мнѣ  понятна  , 
сказалъ  онъ,  ярость  тѣхъ,  которые  при  всей  своей 
ревности  иользамъ  отечества ,  нашлись  бы  въ  боль- 
шомъ  затру дненіи  сказать,  давно  ли  родилась  вьннхъ 
эта  ревность.»  Громогласныя  восклпцанія  подтверди- 
ли меткость  сарказма.  Мнрабо  пріостановился  на  ми- 
нуту, и  вскричалъ  громовымъ  голосомъ:  «Молчать, 
-ВЫ  тридцать 1 .1  Онъ  назвалъ  ихъ  этпмъ  словомъ,  вь- 
роятно  намвкая  на  тридцать  Аѳинскихъ  тпрановъ. 
Т.  Ѵ!ІЬ  _  Отд.  III. 
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Юики'умолкли,  И  сами  якобинцы  должны  были  усту- 
пить. 

По  уже  превозмогалъ  деспотизм!,  дупіегубцевъ,  пе- 
ред,ъ  которым!,  всѣ  этого  рода  усплія  были  ничто. 
Якобинцы  завладели  тою  ужасающею  высотою ,  ко- 
торую покинуть,  значило  сделаться  ихъ  жертвою. 
Мирабо,  подобно  нрочпмъ,  былъбы  сверженъ  съ  Тар- 
пейской  скдлы,  если  бъ  смерть  не  похитила  у  тира- 
новъ  этой  жертвы  често.іюбія.  Послѣднія  минуты  его 
были  раздѣлены  между  усиліями  возстанонить  пре- 
столъ  монпрхическіп  ,  и  сѣтованіями  о  томъ,  что  ему 
не  суячдено  совершить  этого.  Пушечные  выстрѣ^ы, 
по  случаю  какого-то  буйнаго  торжества  черни,  про- 
будили однажды  его  изъ  задумчивости:  «Такъ!» 
вскрпчалъ  оиъ:  «это  Ахи.ілово  погребеніе  !  Когда  ме- 
ня не  станетъ,  крамола  растерзает ь  па  части  остатки 
едниодержавія.  »  Суевѣрное  преданіе,  что  слова  уми- 
рающаго  сбываются,  оправдалось  въ  этомъ  случаѣ  съ 
удивительною  точностью.  Всіі  его  мьісли  были  устрем- 
лены на  судьбу  Францін  ,  п  были  исполнены  мрач- 
ныхъ  предчувствій.  Однѣ  картины  разрушснія  пред- 
ставлялись ему  въ  будущности.  «Когда  я  лягу  въ  мо- 
гилу,» гов;»ривалъ  онь,  «тогда  Франція  узнаетъ,  что 
я  Д.ІЯ  ней  дьлалъ.  Я  удержи ва.іъ  напоръ  потока,  ко- 
торый устремится  теперь  на  это  несчастное  государ- 
ство. Глазамъ  моимъ  открываются  безконечныя  бт>д- 
ствія. »  Опьітъ  показалъ  ему  недостатки  законода- 
тельства, основываюгцагося  на  волѣ  народа.  (Они  по- 
хитили престолъ  »  повторялъ  онъ:  «но  честолюбіе  ихъ 
будетъ  сокрушено  рукамп  тъхъ,  кого  они  презрѣли. 
Вижу,  вижу  возстающую  изь  среды  ихъ  власть,  ос- 
кверненную всякими  престунленіями ,  и  наполняю- 
щую отечество  уичасомъ!  » 

Когда  болѣзнь  оковала  язьп;ъ  великаго  оратора,  онъ  " 
еще  написал  ь  на  таблицѣ  -  «Смерть  есть  сонъ»,  —  й' 
нотребоиалъ  ньско.іько  оніума ,   чтобь  прекратить  и 
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ЖИЗНЬ,  И  страданія.  Чтобъ  успокоить  его,  доктора  по- 
дали ему  воды,  говоря,  что  это  опіумъ.  Оиъ  выпилъ, 
опустился  на  подушки,  и  умеръ. 

Роялисты  оплакивали  въ  немъ  достойпт.йшаго  воз- 
становптеля  мопархіи;  патріоты  -  велпчаГішаго  госу- 
дарственнаго  мужа,  обуздывавшаго  народное  своево- 
ліе,  а  республиканцы  —  гепія,  который  сплою  своего 
ума  ужасалъ  всю  Европу.  Весь  Парпжъ  стекся  на  его 
погребепіе;  вся  паціональкая  гвардія  провожала  гробъ 
его  до  могилы ,  уготовленной  въ  пантеонѣ ;  плачь  и 
торжество  этой  ночи  разнеслись  во  всг>  концы  Фран- 
ціи. 

Записки  Г.  Барбе-Марбуа,  напечатаиныя  подъ  за- 
главіемъ  Іоигпаі  сГііп  Берогіё  поп  зпдё,  не  предста- 
вляютъ  ни  картины  судебъ  генія,  ни  тѣхъ  великпхъ 
историческихъ  вопросовъ,  па  которые  частная  жизнь 
одного  человѣка  служить  пояснепіемъ,  а  иногда  и 
отвѣтомъ;  но  опѣ  занимательны  въ  другомъродѣ:  ихъ 
содержаніе  можетъ  быть  принято  за  очсркъ  одной, 
хотя  и  очень  малой,  части  тт.хъ  улчасов ъ  ,  впрочемъ 
весьма  обыкіювопныхъ  во  всякомъ  иароднолгь  правле- 
ніи,  къ  которымь  относилось  пророчество  Мирабо.  Г. 
Барбё-Марбуа  пзвѣстепъ  какъмиппстръ,  послапникъ, 
председатель  Счетной  Палаты,  то  есть,  государствен- 
ный контролерь,  --  и  еще  как ъ  сочинптс^іь  <(  ІІсторіп 
Лупзіаны)).  Онъ  разсказываеть  друзьямъ  своимъ  о 
томъ,  какъ  быль  сосланъ  бсзъ  суда  п  слѣдствія  въ 
заразптельпыя  страны  Каснны  и  Сипнамарп,  не  Ро- 
беспіерромъ  и  не  Маратомъ,  по  кроткою  п  тихою  Дп- 
рекюріек;,  праведною  блюс іите.іьиицею  рсспублпкан- 
скихъ  законовь.  Опъ  ппса.іъ  въ  своемъ  заточеніи,  от- 
нюдь не  думая,  чтобъ  его  заппски  моглп  когда-нибудь 
быть  напечатаны.  Человѣкъ  предполагаеть,  Богъ  рас- 
лолагаетъ!  Мы  извлечемъ  пзъ  нихъ  то.іько  тъ  мѣста, 
'  Которыя  счптаемъ  любопытнь]ми  для  вс1.хъ  вообще 
чптате.іей. 
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Г.  Барбе-Марбуа,  членъ  Совѣта  Старейшішъ,  Соп- 
8еі1  с1е8апсіеп8,  подвергся,  съ  пятнадцатью  товари- 
щами, остракизму,  который  въ  179 7  году  былъ  не- 
оячиданно  обращень  на  книгопечатаніе.  Такъ  какъ 
Французы  произвели  революцію  только  изъ-за  того, 
чтобъ  безпрепятствеиио  печатать  всякій  вздорь, —  что 
технически  называется  свободою  тиснснія ,  —  то,  въ 
слгьдствіе  сего  ^  всѣ  издатели  журналовъ,  числомъ  со- 
рокъ  два  человѣка,  были  внесены  въ  одну  ночь  тихо- 
дюлкомъ  въ  списокъ  осужденныхъ  на  каторгу.  Боль- 
шая часть  ихъ,  получивъ  вовремя  извъстіе  объ  ожи- 
дающей ихъ  участи,  скрылись;  по  шестнадцать  на- 
родныхъ  представителей,  по  преклонности  лѣтъ, — 
имъ  всіімъ  было  отъ  пятидесяти  до  шестидесяти,  —  и 
по  гордости  ,  не  хотѣлп  спастись  бѣгствомъ,  за  пс- 
ключеніемъ  одного  Карио,  котормй  не  былъ  такъ 
гордъ.  Они  бы.іи  схвачены  и  посажены  въ  желѣзныя 
клѣтки ,  по  шести  человѣкъ  въ  каждую  ,  и  въ  этихъ 
клѣткахъ,  поставленныхъ  на  колеса,  отосланы ,  безъ 
дальнѣйшпхъ  справокъ,  въ  РошФоръ.  Для  большей 
свободы  тисненія ,  въ  продолженіе  пути  клѣтки  съ 
журналистами  были  каждую  ночь  заключаемы  въ 
темницы. 

«Товарищи  мои,    говорить  Г.  Марбуа,  были  такъ  щаст^и- 
вы,  что  провели  иослѣдпее  время    до  отъѣзда,     съ  женами 
и  дѣтГіМИ;   по  я,   рачдѣленпый  восьмюдесятыо  милями  съ  мо- 
имъ  семейстізомъ,    терзался  пеизвѣстпостью,    какь  приняла 
жена  моя  вѣсть    о  моемъ    заточеніи.    Моя    Элиза    оставила 
свое    отечество,    ФиладельФІю,    съ   полною    увѣренпостію, 
что  мы  никогда    не  разлучимся.    Дътство    ея    протекло    въ 
Америкъ,  среди  ужасовъ  возмущеній.   Отецъ  ея,  вмѣстѣ  съ 
другими  Лнглійскпми  роялистами,    былъ    изгпанъ  изъ  оте- 
чества:  она  послъдовала  за  нимъ,  надѣясь  найти  спокойствіе 
во  Франціи;  по  тамъ  обкидала  ее  другая,  ужасная  револю-.   - 
ція.    Въ  этомъ  повомъ  песчастіи,    близость    супруга    6ъіл%  ■■.' . 
едипственною  ея  подпорою.  Я  размышлялъ  объ  отчаянномъ ;.' . 
ея  положеніи,    и  эта  мысль  жестоко  меня  терзала,    разди- 
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рала  мою  душу-  І'ъ  Т(і  утро,  когда  мііѣ  IIадлс;к;1Л(^  отпра- 
виться иъ  Блуа,  Кордубаръ  гірііі;азалъ  мпѣ  иомтп  вь  колпіа- 
ту  тюремщика.  Кдва  воіііелъ  я  въ  две])и,  каі;ъ  лсеііа  б|)о- 
силась  ко  миг,  въ  об'ьятія.  Она  пріѣхала  за  сто  миль,  чті)бь 
навізки  проститься  со  мною.  Намъ  иозволепо  проиесіи  вмѣ- 
стѣ  иѣсколько  мииутъ.  Она  сказала  миѣ,  что  вь  Иари;кі> 
друзья  наши  ее  увѣряли,  что  до  зимьі  нась  ие  отправятт* 
далѣе  Олероиа.  Она  говорила  о  моей  ирестарѣлой  матери, 
о  пашен  дочери  *.  У  иасъ  было  мно;кество  предметовъ  для 
разговора,— и  только  четверть  часа  времени!  Съ  дозволенія 
Кордубара  и  съ  условіемъ,  чтобъ  Элиза  ни  говорила  ни 
слова,  я  пров(ХДп ль  се  въ  сырое  подземелье,  въ  которомъ 
мы  провели  ночь,  и  гдѣ  товарищи  мои  о;кидали  только 
меня,  чтобъ  отправиться  въ  дальнѣншій  путь.  Я  предста- 
вилъ  ихъ  Элизѣ.  Появлсніе  ;кенщины,  прекрасней,  муже- 
ственной, побеждающей  возвышенностью  духа  слабость  сво- 
его сложепія,  тронуло  всѣхъ.  Стражи  наши  велѣли  ей  уда- 
литься. Сердце  мое  было  растерзано.  Я  обнял ъ  ее  въ  по- 
слѣдній  разъ  въ  отчаяніи,  она  воскликнула,  вмѣсто  прости,— 
«Я  возвращусь!»  Я  сказаль  ей  вь  присутствіи  коммисара: 
«Проси  суда  надо  мною,  но  никогда  не  проси  помилова- 
нія. ))  Я  послѣ  узналъ,  что  Элиза,  проходя  по  двору  и  увидя 
наши  клѣтки,  лишилась  чувствъ.  Жандармскій  капитанъ, 
прнмътивъ,  что  слуга  не  можетъ  одинъ  поддержать  ее,  по- 
далъ  ей  руку:  онъ  былъ  за  это  лишень  мѣста  по  повелѣ- 
нію  Директоріи.)) 

Г.  Марбуа  умалчиваетъ  о  горестной  іістинѣ,  п  не 
разсказываетъ  своимъ  друзьямъ  окончанія  этой  сцены. 
Жена  его,  оправясь  отъ  обморока,  сошла  съума,  н  въ 
этомъположепіи  умерла  черезъ  нѣсколько  мѣсяцевъ. 
Въ  РошФортъ  заключенные  были  высажены  нзъ  клъ- 
токъ  на  негодное  судно.  Здѣсь  сталп  обращаться  съ 
ними  еще  хуже.  Г.  Марбуа  разсказываетъ: 

«Одинъ  изъ  товарищей  нашнхъ  не  могъ  достать  рукою 
своего  хлъба,  и  попросилъ  смотрителя,  мальчика  лѣтъ  пят- 

■.;;■■'.    *  Дочь  Г.  Марбуа  есгаь    нынѣшняя    герцогиня    Піаченцская,    тізвѣ- 
;.'"  ':•/ ,  сшная  своимъ  пребываніемъ    въ  Греціп    и    привязанностью    къ  эшой 
-■''      странѣ. 
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надцатіі,  подать  его.  Этотъ  сначала  не  обратп.іь  па  просьбу 
пи  какого  впимаиія;  пакоиецъ  съ  жестокостью  бросплъ  хлѣбъ 
просящему.  То  былъ  Ппшгрго.  «Трусы,  сказалъ  гепералъ, 
обыкиовепио  храбрятся  надъ  тѣми,  кто  неможетъ  сдѣлать 
нмъ  зла.»  —  Обдумай,  съ  кѣмъ  смѣсшь  ты  говорить  такь 
дерзко,  возразилъ  мальчишка  завоеватель  Белгіп.» 

Изгнанники  долго  были  вь  пути,  не  зная,  куда 
везутъихъ.  Паконецъ,  прпб.іижаяськъ  теплымъстра- 
намъ,  они  замт.тилп,  что  проіюжатые  ихъ  открыли 
бывиіій  на  сѵднь  большой  ящикъ,  который  до  того 
тщательно  прятали.  Бартслеми  увидьлъ  въ  немъ  хлѣб- 
ное  дерево,  и  сказалъ:  (сИасъ  незутъ  въ  Каенну.  Ла- 
ревельеръ-Лено  даішо  уже  собирался  отправить  это 
растепіе  въ  Гвіаиу. » 

Участіе  късудьбв  Г.  Марбуа  нѣсколько  уменьшает- 
ся тѣмъ,  что  онъ  възапискахъ  свонхъ  слншкомъ  мно- 
го говоритъ  о  голодь,  отъкотораго  они  наиболее  стра- 
да.іи.  Безъ-сомнѣнія  тернѣть  голодъ- ужасно!  Что  мо- 
жетъсравнптьсясътерзаніямпУголино?  Но,  вероятно, 
жалобы  Г.  Марбуа  или  слншкомъ  часто  повторяются 
или  онѣ  изложены  недовольно  живо,  что  желудоч- 
ныя  судороги,  которыя  онъоппсывастъ,  заставляютъ 
чаще  улыбаться,  чъмъ  соболѣзновать  о  страдавшихъ, 
хотя  впрочезіъ  бвдные  ссыльные  едва  не  умерли  отъ 
голоду. 

Марбуа  продолжаетъ : 

«Въ  одну  ночь  плотпикъ  весьма  таітпствсппо  пропплплъ 
отверзтіе  въ  деревянной  части  нашей  тюрьмы.  Скоро  часть 
баранины  и  два  хлѣба  появились  въ  отверзтіи.  Сострадатель- 
ные ОФПцеры,  съ  опасеніеліъ  лишиться  мъста,  удѣлили  ихъ 
намъ  отъ  своего  ужина.  Хотя  я  былъ  извѣстеиъ  залихаго 
ѣдока,  но  такъ  прослыль  своимъ  правосудіемь,  что  това- 
рищи поручили  мнъ  раздѣлить  дарь  въ  потемкахъ.  Мол^етъ- 
быть  раздѣлъ  бы.іъ  не  совсѣмь  справедливъ.  Я  предоста- 
вилъ  себѣ  кость,  на  которой  конечно  были  остатки  мяса. 
Мнѣ  казалось,  что  всё  части  моего  тѣла  ожили,  когда  я 
сталь  наслаждаться    небывалою    трапезою.    Господствовав- 
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шая  тпшппа  нарушалась  однпмъ  шелестомт^  жесапья.  Всѣ 
мы  были  ішолпѣ  счастлипы  ,  когда  вдруг7,  ненасытный  Ра- 
мель  потребоналъ  еще  куска.  Л  прнніелъ  вь  ужасъ.  Уже 
ничего  не  остапалось.  —  «Но  ты  еніе  ѣшь,»  і;осклакнулъ 
опъ.  —  Это  было  сказано  оспогатслыю;  но  я  дѣлгілъ,  — 
слѣдовательно  сталъ  ѣсть  послѣ  другпхь.  Голодный  желу- 
докъ  не  слушаетъ  разсудка,  —  н  всѣ  товарищи  мои  возму- 
тились противт,  меня.  Якобинецъ  Бурдоиь  поднял  ь  страш- 
ный шумъ;  да  и  вс;якт>  думалъ,  что  онъ  быль  хуже  всізхъ 
падѣленъ.  Я  обратился  къ  Бартелемп  и  ЛаФФору,  —  они 
молчали  :  трпдцатилѣтній  другъ  мой  не  хотѣлъ  замолвить 
за  меня  слова.  Я  безиолезно  нрнбѣгнулъ  къ  математику 
Бротье.  Всѣосу;кдали  меня,  всѣ  были  на  меня  злы.  Я  стра- 
далъ  несказанно  отъ  этой  несправедливости,  —  столько  же 
какь  отъ  другой  подобной  клеветы,  когда  сказали,  будто  я 
участвовалъ  въ  Ппльпицкомъ  трактатѣ. « 

Отправившись  въ  Сеитлбрѣ,  изгнанники  прибы- 
ли въ  Каенну  въ  Ноябрѣ.  Гораздо  прежде  пріъхали 
туда  сосланные  гнусные  Якобинць!  Калло-Дербуа 
п  Бпльо-Вареннъ.  Жители  столько  ненавпдѣлн  тср- 
рорисговъ,  сколько  показьи?али  состраданія  и  до- 
браго  расиоложенія  къ  Марбуа  и  его  товарищамъ. 
По  некоторые  изъ  нихь  не  были  удостоены  эюн 
пріязни.  Лавильгёлуа,  напрплгвръ,  былъ  помьщенъ 
въ  домъ  одного  ревнителя  республики,  который  раз- 
сказалъ  ему  ліобопытпыя  подробности  о  суд,ьбѣ  нз- 
вѣстнаго  изверга,    Калло. 

«Прежде  тебя  жилъ  здѣсь  Калло.  ОпТ)  раззорплъ  Ліонті, 
перебил ъ  и  разсѣялъ  жителей  своими  пушками,  —  и  небла- 
годарное отечество,  въ  награду  за  эгу  безсмертиую  услу- 
гу для  свободы ,  сослало  такого  добродътельнаго  му;ка 
въ  эту  безчувствеппую  страну,  гдѣ  колонисты  приняли 
его  п  обошлись  съ  нимъ  варварски !  Кто  послѣ  того  ста- 
петъ  подвизаться  за  пользы  человѣчества?  Отчаяніе  ввергло 
его  в ь  горячку;  онъ  отказался  отъ  лекарствъ,  которыя  ему 
давали  ;  требовалъ  вииа,  пилъ  неумѣренно,  и  умеръ.  Па  мѣ- 
стѣ,  гдѣ  оиъ  погребенъ,  нѣтъ  даже  камня!  Ты,  ты,    роя- 
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листь,  иснізеіль  въ  его  компатв,  ты  спишь  на  его  постеліз, 
нмъешь  друзей,  —  а  он'ь  погпбъ,  не  встрѣтішши  друга. 
Вотъ  награда  за  любовь   къ  отечеству!» 

Каеиііа  еще  показалась  мвсіпомь  слпшкомъ  здоро- 
вымъ  II  удобнымъ  для  пзгнаиникоііъ :  ихъ  отправи- 
ли въ  Синнамаріі.  Г.  Марбуа  описываешь  кончину 
другаго  террориста : 

По  смерти  Калло,  Бпльо-Бареинъ  быль  еосланъ  въ  Спи- 
памари.  Онъ  прибыль  туда  27  Октября  1795  года.  Въ  этой 
землѣ  въ  осеннее  время  рѣдко  бывастъ  гроза;  но  при  вы- 
садкѣ  наберегъ  Бильо  разрази.іась  ;кесточайпіая  буря.  Коч 
лонисты  приняли  это  явленіе  за  вѣрный  знакъ  небеснаго 
гнѣва  къ  великому  злодѣіс  Съ  трудомъ  сыскалъ  онъ  еебѣ 
убѣжище,  и  домъ,  въ  которомь  его  приняли,  тотчаеъ  былъ 
оставленъ  всѣми  жителями.  Онъ  быль  осужденъ  на  совер- 
шенное уединеніе  ^  занялся  маленькимъ  попугаеліь,  учплъ 
его  говорить ,  и  носилъ  на  рукъ  въ  своихъ  прогулкахъ. 
Однажды  хищная  птица  внезапно  напала  на  попугайчика,  и 
въ  глазахъ  Бильо  растерзала  его.  Смерть  ничтожной  птп- 
цы  извлекла  слезы  изъ  глазъ,  которые  спокойно  смотрѣлп 
на  тысячи  казнен,  исполненпыхъ  по  его  приказанію.  Обра- 
щеніе  Бильо  въ  Синнамари  было  благопристойно  и  тихо, 
и  такъ  же  далеко  отъ  нахальства,  какъ  и  отъ  низости.  Я 
никогда  не  говорилъ  съ  нимъ,  хотя  онъ  раза  четыре  въ 
день  проходиль  мимо  меня.» 

Несчастные  ссыльные  занимались  сколько  могли. 
Т'Ь,  которые  посвятили  себя  земледѣлію  и  другпмъ 
тяжкимъ  трудамъ,  умерли.  Г.  Марбуа  занялся  плот- 
ничествомъ-,  онъ  дѣлалъ  бороны  и  солнечные  часы; 
попытался  было  и  падъ  столовыми  часами,  но  не 
успълъ  въ  иредиріятіи. Потом  ь  сталъ  онъ  рисовать  пор- 
треты, которые  болье  удов.іетворяли  черныхъ  люби- 
телей искусства,  нежели  бьлых ъ  ;  однако  жъ  и  са- 
ми негры  не  очень  были  довольны  его  портретами  , 
потому  что  Г.  Марбуа  писалъ  лица  въ  проФиль:  они 
упорно  требовали,   чгобь  къ  нимъ  но- крайней -мѣрѣ 
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бы.ю  прибавлено   еще  по  одгюму    іѵіазу   п  по  одному 
Мпогіе  топарппці  Г.  Марбуа  не  іиоглн  найти  ааня- 

ГІМ,  КОТОроебы  ПХЪПрИіѴИірПЛОСГзССІэКІКОЮ.    «  ІІппігріо 

обьи<новсипо  по  вечеразіъ  собира.гь  къ  себт>Обрп,  Де- 
ларю  и  Рамеля.  Онъ  постоя пио  упражня.тся  въ  воен- 
номъдѣлѣ,  -натягпвалълукъ,  ііздилъ  вълодкѣ  и, ско- 
ро сдѣлался  въ  этомъ  пскусенъ,  какъ  Индѣецъ.  Я  за- 
мѣтилъ  намтреніе  его  скрыться  въ  Ипді.пской  одеж- 
дѣ,  Вѣроятпо  для  этой  цѣлн,  —  чтобъ  ближе  позна- 
коімиться  сь  сосмнимъ  поколѣпіемъ  Пндъйцевъ,  Та- 
либами, и  чтобг>  пріучить  губернатора  къ  пхъ  от- 
лучкамъ,  -  некоторые  пзъ  товарищей  Г.  Марбуа  от- 
правились въ  Симапо,  Ипдѣйское  селеиіе^  лежащее 
недалеко  отъ  Каенны.  Г.  Марбуа  сообщаетъ  весьма 
занимательное  описаніе  ихъ  образа  жизни  и  обычаев  ь. 

{(/Кеііщииы,  говорить  онъ,  въ  пріісутствіи  мужей  своихъ, 
цѣловаліі  меня  иногда  въ  губы ,  что  дѣлалось  не  безь  за- 
труднеиія  отъ  страппой  уборки  ихъ  подбородков!) .  Онъ 
прокалываютъ  ихъ  подъ  нижнею  губою  ,  и  втыкаютъ  въ 
нее  отъ  осьми  до  десяти  булавокъ,  которыя  торчатъ  вверхъ 
остріями  и  образуютъ  родъ  бороды,  представляя  страшную 
преграду  каждому,  кто  бы  вздумалъ  приблизиться  къ  такой 
дамѣ  съ  дерзкимъ  намѣреніемъ  поцѣловать  ее.)) 

«На  лѣвомъ  берегу  Синнамарн,  противь  селенія  Симапо,' 
находится  лсилпще  Индѣйца,  который  не  принадлежитъ  ни 
къ  какому  колѣну. 

«Уравагаръ,  такъ  зовутъ  дикаря,  остался  одииъ  отъ  по- 
колѣнія  ,  которое  было  разсѣяно  и  истреблено  войною. 
Онъ  удалился  въ  Симапо,  гдѣ  только -что  умеръ  начал  ь- 
никъ.  Уравагаръ  предложилъ  занять  его  мѣсто.  Ему  отка- 
зали. Потомъ  иснрашивалъ  онъ  нозволенія  жить  въ  этомъ 
поколѣніи,  но  не  какъ  членъ  его,  а  въ  совершенной  неза- 
висимости. Получпвъ  н  въ  этомъ  отказъ,  онъ  поселился 
одинъ  на  другомъ  берегу  Снтпіамари.  Семейство  его  со- 
стоитъ  изъ  семи  человѣкъ  ,  которыми  онъ  унравлястъ  съ 
неограниченною  властью. 
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Но  возвратимся  къ  предмету.  Ппшгрю,  съ  осмью 
товарищами,  затѣяли  побъгъ.  Марбуа  отказался  быть 

участніікомъ.  Онъ  страшился,  что  за  побѣгъ,  имѣніе  его 
конФискуютъ  во  Франціи  и  семейство  останется  безъ 
куска  хлѣба.  3  Ііопя  1798  года  изгнанники,  намѣ- 
ревавшіеся  бѣжать,  воспользовались  кратковремен- 
нымъ  отсутствіемъ  генерала  ;  съ  наступлеиіемъ  ночи 
они  вышли  пз'ь  города,  и  скоро  достигли  ожидавшей 
пхъ  лодки.  Счастливьи"?  успѣхъ  увѣнча.іъ  ихь  пред- 
пріятіе.  Черезъ  несколько  дней  они  были  уже  въ  со- 
сьдственной  Голландской  колоніи  ,  откуда  Пишгрю  и 
почти  всіі  его  сотоварпидп  переправились  въ  Англію. 

Побіігъ  Пишгрю,  Бартелеми  ,  важнъйшихь  и  дѣя- 
те^:ьнъйшихъ  изъ  всьхъ  изгнапппковъ,  в мѣстѣсъ смер- 
тью многихъ  другпхъ,  подвергли  Г.  Марбуа  и  нѣко- 
торыхъ  престарьльгхъ  его  товарищей  ещенесносиѣй- 
шемѵуединенію.  Но  имънѣсколько  пособило прибытіе 
ста  девяноста трехъ  новыхъ  осужденниковъ,  которыхъ 
привезли  въКаенну  въіюиѣ  1Т98.  Они  были  преиму- 
щественпо  духовнаго  званія.  Нѣкоторые  сосланы  бы- 
ли за  такь  называемьиі  Фанатизмъ,  другіе  зато,  что 
публично  прикладывались  къСв.  мощамъ;  ктозапро- 
повъдываніе  хрпстіанства,  кто  за  совершеніе  литур- 
гіи.  Тутъ  не  было  ни  сльдствія  ,  ни  суда.  Одного  со- 
слали даже  вмьсто  его  брата.  Другой  свлщенникъ  , 
приговореиБьій  къ  выъзду  изъ  Франціи  въ  теченіе 
двухъ  недѣль,  содержался  въ  тюрьмѣ  все  это  время, 
инотомъ  сослан  ь  былъ  зато,  что  въсрокъневьгьхалъ. 
Инымъ  не  было  еще  идвадцати  лътъ. 

Бъ  числт.  новоирибывшпхъ  находился  и  стихотво- 
рецъ  Франсуа  Нёшато.  Нькоторые  изъ  нихъ  скоро 
покусились  на  побг.гъ,  п  пиые  съ  успѣхомъ.  Въ  раз- 
сказт.  о  кораблекрушеніи  одной  партіи  бѣглецовъна- 
ходимъ  удивительный  замѣчанія  о  снлѣГалпбійскпхъ 
Индѣйцевъ. 
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((Индѣйцы  плыли  до  самаго  берега,  хотя  для  догтгіжеііія 
его  требовалось  не  мсиѣе  шести  часоиъ.  Одна  ;кеищнііа  съ 
ребспкомъ,  бывшая  въ  числѣ  экипажа,  держалась  за  боче- 
пок'ь  ратаФІи  ,  которой  легкость  не  допускала  его  тонуть, 
п  такимъ  образомъ  добралась  до  берега.  Когда  Индѣець 
устанегь  плыть,  онъ  ло;кнтся  на  сппну,  и  море  ноддержн- 
вает'ь  его  неподвпнсііо.  Говорятъ  ,  что  удѣльный  вѣсъ  ихъ 
меньше  нашего,  и  тѣ,  которыхъ  я  пытался  носить,  дѣй- 
ствптельно  были  легче  бѣлыхь.» 

Замѣчаііія  Г.  Марбуа  объ  Иидѣпцахъ,  которыхъ бы- 
лосму,  кънесчастію,  такъ  много  нремени  наблюдать, 
весьма  любопытны  и  занимательны.  По  пзслъдованіе 
его  объ  Лмазонкахь  теперь  у;ке  неімного  запоздало. 
Описаиіе  домашней  его  жизни  служптъ  свидвтель- 
ствомъ  любезности  его  нрава,  которая,  какъпарочпо, 
навлекала  всегда  на  него  жестокія  гоненія.  По  иако- 
нець  поколебалась  и  Дирскторія:  члены  ея ,  предви- 
дя своепадепіе,  сочлп  нужнымь  смягчить  неумолимую 
строгость.  Марбуа  п  ЛаФону  сдинственнымъ  остат- 
камъ  старыхъ  изгнанниковъ,  велвно  было  въ  послѣд- 
ній  разъ  явиться  въ  Каенну. 

«Мы  оставили  Сиинамарн,  продолжаете  Г.  Марбуа,  і  Ав- 
густа 1799.  Я  покидалъ  навсегда  то  мѣсто,  гдѣ  враги  мои 
хотѣли  дер«жать  меня  въ  заточсиіи  по  коиецъ  жизни.  Одииъ 
Галпби  бтзжаль  за  мною:  онъ  подарплъ  мнѣ  лукъ  со  стре- 
лами и  ол<;ерелье  пзъ  тигровыхъ  зубовъ.  Въ  послѣдній  разъ 
обратилъ  я  глаза  на  хнжнну,  і;ъ  которой  пролаілъ  цѣлые 
два  года,  и  простился  съ  своими  коричневыми  ^  хлъбными 
и  гвоздичными  деревьями.  Я  шелъ  той  дорогою  ,  которая 
долго  будеть  напоминать  хозяевамъ  плантацій  устроившаго 
ее  изгнанника.  Вотъ  хижины,  гдѣ  жили  Мюринё  и  Трон- 
сонъ,  а  вотъ  и  кладбиш,е,  гдѣ  они  покоятся.  Прощай,  Си- 
мапо!  простите  лѣоа  и  пустыни ,  омываемые  водами  Сиина- 
мари  !  ненасытныя  могилы  ,  которыя  такъ  часто  видалъ  я 
отверзтыми,  я  вась  избавляюсь!  Гробы  друзей,  простите! 
простите  навѣки! 

«Я  отправился  вт^  четыре  часа  вечсромъ  съ  негролгь,  ко- 
торый несъ  мои  полаггки,    и  заверпулъ  на  минуту    въ  хи- 


104  Нпуки  и  Худомссствп. 

жиііу  одного  сосланиаго  монаха,  по  имени  Гзавье  Клавье. 
Добрый  отшелышкъ  поджидалъ  меня  съ  освежительной  пи- 
щею. Опъ  предложилъ  мнѣ  ночевать  въ  его  кельѣ  ,  но  я 
торопился  впередъ.  Онъ  провожалъ  меня  мили  съ  двѣ  отъ 
дому  ,  гопорилъ  о  своихъ  намѣреніяхъ,  о  иастоящихъ  за- 
пятіяхъ.  Я  увидѣлъ,  что  въ  душѣ  его  такой  же  миръ,  какъ 
и  въ  убѣжищѣ,  и  что  онъ  безъ  тщеславія  и  съ  истинной 
вѣрою  покорствуетъ  судьбѣ,  которую  возвышеннѣйшая  фи- 
лосоФІя  едва  дѣлала  намъ  сносною.  Когда  опъ  оставилъ  ме- 
ня, я  сбился  съ  дороги;  негръ  мой  ушелъ  впередъ;  компа- 
са у  меня  не  было  ;  смерилось,  и  я  не  зналъ ,  куда  итти 
,..  въ  дикомъ  лѣсу,  гдѣ  пересѣкалось  несколько  тропинокъ.  Я 
начиналъ  чувствовать  голодъ  и  жа;кду;  смѣрилъ  высоту  од- 
ного дерева,  —  оно  могло  служить  убѣжпщемъ  отъ  тигровъ, 
н  я  уже  думалъ  іючевать  на  немъ,  какъ  вдругъ  голосъ  че- 
.іовѣка  и  к^эикъ  домашнихъ  птиць  извѣстпли  меня,  что  я 
близко  отъ  своего  ночлега.  Ни  какая  мелодія  не  сравнит- 
ся съ  человѣческимт>  голосомъ  для  того  ,  кто  воображаетъ, 
что  онъ  одинъ  и  заблудился  въ  пустынѣ.  Подхожу  п  встре- 
чаю аббата  Вагнера,  одного  пзъ  основавшихся  здесь  ссыль- 
ныхъ.  Онъ  загонялъ  въ  хлевъ  свою  скотину.  Потъ,  пыль  и 
грязь  мешали  мне  узнать  его.  Аббате  говори лъ:  «Они  ока- 
зали мне  гостепріимство  безусловное :  надо  отблагодарить 
ихъ  за  то,  принося  пользу.)) 

Упадокъ   могущества  партіи,   управлявшей  Фран- 
ціею,  ободрилъ  късопротивленію  не  только  тамъ,  но  и 
въ  колоніяхъ.  Негры,  освобожденные  декретомъ  Кон- 
венцін,    крайне    безпокопли  Каенскаго  губернатора : 
работать  не  хотѣли,  а  платытрсбовали.  Бюрнель,  ко- 
торому вручена  была  власть,  нашелъ  одно  только  сред- 
ство поддержать  ее :  онъ  возбуждалъ  негровъ  на  бѣ- 
лыхъ,  и  бѣлыхъ  протнвъ  негровъ.    Въ  такой  опасно- 
сти, колонпсты  самп  рѣшнлпсь  пособить  горю.  Посо-*/ 
вьтовавшись  съКаенскими  изгнанниками,  между  про- 
чими и  съГ.  Марбуа,  они  свергли  губернатора,  9  Ноя-   .,^, 
бр/і  1Т99.  По  странной  случайности,  Директорія,  ко-|?^:\:ѵі: 
торая  его  назначила,  въ  тоть  же  самый  день  была    '*- 
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уничтожена  Бопапартомъ  вт.столицт.  Фраицін.  Губер- 
натора отправили  во  Францііо,  ихотл  посгавителисіо 
были  уже  лишены  власти,  но  мятежные  изгнанники 
не  безъ  страха  ожидали  прнбытія  его  преемника. 

Наконецъ,  въЯнварт.  1800 года,  явился этотт^ страш- 
ный человѣкъ,  именемъ  Внкторъ  Гюкъ.  Сьтрепстомъ 
пришли  къ  нему  призванные  пмъ  ссыльные. 

«Помните,  сказалъ  новый  губерпаторъ,  что  мы  іі  прежде 
имѣли  другъ  съ  другомъ  дѣло?»  Изгнанники  отвізчали,  что 
не  припомнятъ.  «Однако  ;къ  мы  съ  вамп  заключали  условія, 
и  вы  всегда  были  довольны  исполнепіемъ  ихъ  съ  моей  сто- 
роны. Я  кормилъ  васъ.»  Изгнанники  выпучили  глаза,  но 
губерпаторъ  рѣшплъ  загадку,  сказавъ  имъ:  «Я  былъ  коро- 
левскимъ  хлѣбнпкомъ  въ  Иортъ-о-Пренсѣ,  и  ставилъ  хлѣбъ 
для  войска  и  въ  госпитали.» 

Хлѣбнпкъ-губернаторъ  привезъ  съ  собой  человѣко- 
ліобивып  паказъ:  двухъГвіапскихъ  изгнаннпковъ  ве- 
лѣно  было  отправить  на  островъОлеронъ.  Тамъуже  бы- 
ли Симеонъ,  Буасси-д'і\нгла,  Ноаль,  Вилларе-уКуаёзь. 
Это  еще  заточеніе  ,  но  уже  въ  виду  Францін  и  не  въ 
заразительномь  клп.мать.  Г.  Марбуа  и  другъ  его  при- 
ближались къ  берегамъ  Франціи  съ  чувствомъ  полу- 
спасения.  Вѣтры,  заодно  съ  Англійскимп  крейсерами, 
не  пустили  корабля  къ  Олерону,  п  принудили  его  вой- 
ти въБрестъ.  Здѣсь, вмьстозаточенія,  Г.  Марбуа  встрѣ- 
тилн  отверзтыя  объятія.  Его  старый  другъ  и  соуче- 
никъ  ^е-Брень  быль  однимъпзъконсуловъ,  иГ.Мар- 
буа  не  только  получилъ  свободу  и  имѣніе,  но  еще 
сверхъ-того  значительное  вознаграждение. 
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Послѣ  псполпнскихъ  успѣховъ  чугунной  дороги, 
построенной  между  Манчестеромъ  іі  Ливерпулемъ,  из- 
лишне было  бы  доказывать  пользу  и  преимущества 
этого  новаго  рода  пути  сообщенія.  Пары  произвели 
совершенньпі  нереворотъ  въ  образѣ  дѣйствованія  но- 
вѣйшаго  міра.  Нынче  не  число  людей  ,  не  капиталъ, 
но  время, составляетъ силу  п приносить хорошіс  про- 
центы^- и  время  расчптываютъ  не  по  часамъ,  а  по  се- 
кундамъ.  Министру  и  негоціанту  мало  брегета :  имъ 
нужны  хронометры;  те.іег^заФъ  доставляетъ  новости 
въ  нѣсколько  мпнутъ;  иовелѣнія  и  заказы  передают- 
ся мигозіъ:  дѣла  рѣшаются  на  лету;  свиданія  раз- 
множаются до  безконечности;  вездѣ  неслыханная 
быстрота  и  торопливость.  Въкъ  нашъ  во  сто  лѣтъ  хо- 
четъ  прожить  тысячелѣтіе. 

Правительства,  купцы  п  промышленннки  съ  сама- 
10  начала  постигли  могущество  паровъ;  однако  чу- 
гупныя  дороги  устроиваются  въ  ЕвронЬ  съ  удиви- 
тельной медленностью.  Лкціи  каждаго  новаго  обще- 
ства берутся  на  расхватъ :  стало-быть  не  робости  ка- 
питалистовъ,  не  недостатку  въ  исполнительныхьсред- 
ствахъ,  не  безуспешности  первыхъпредпріятій  долж- 
но приппсыпать  медленность  этихъ  иолезныхъ  учреж- 
деній.  Нѣтъ,  упорство  или  невѣлѵество  нѣкоторыхъ 
теорстиковъ,  тѣсныя  понятія  землехозяевъ  и  алчность 
пхъ,  —  вотъ  причины,  нанбо.іѣсзадсрживающія  развп- 
тіе  чугунныхъ  дорогъ.  Любопытно  впдЬть,  какими 
узіствоваиія.ми,  какой  роскошью  парадоксовь  и  себя-  і 
любія  противники  этого  нзобрътені я  усиѣваютъ  оста- 
навливать ходь  обширныхъ  работь,  К.10НЯЩИХСЯ  къ 
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пользѣ  общей.  Одпнъ  боится  задохнуться  отъ  паро- 
ходного дыма ;  другой  боится  того,  чтобъ  отъ  огня  не 
загорѣлпсь  его  деревья  и  хлііба;  третьему  страшно, 
чтобъ  стукъ  каретъ  не  перепугал  ь  скота  его ,  чтобъ 
оады  и  коровы  не  подарили  его  недоносками;  иные 
іісего  больше  опасаются  раздг.ла  ихъ  земель  и  пабѣга 
путешественнпковъ ,  которыхъ  остроумно  сравни- 
ваютъ  онп  съ  ордами  Арабовь  п  Башкнрцсвъ :  деся- 
тина земли  продается  въ  три-дорога,  и  какія-нибудь 
мелкія  яблони  цѣпятся  на  вьсъ  золота. Есть  паконецъ 
и  такіе,  которые  толкуютъ,  что  снѣгъ  лучшее  сред- 
ство сообщенія,  нежели  чугунъ  ,  отнюдь  не  сообра- 
зи въ  того,  что  зима  не  стоитъ  круглый  годъ ,  и  что 
зимній  путь  не  представ  л  яетъ  ни  той  быстроты  для 
сообщеній,  ни  тЪхъ  пользъ  для  государства  ,  какими 
отличаются  чугуиныя  дороги,  которыя  выгоднѣе  и 
для  земледѣлі,'!,  п  для  торговли,  и  для  обществеина- 
гоздраиія.  Почто  всего  уд!івитсльиъе,-ті,  самые,  ко- 
торые должны  получить  отъ  нпхь  ианболье  прибы- 
ли, всѣхъ  бо.іьиіе  противятся  и  прекословять  ихъ  у  чре- 
Лчдеиію.  Недавно  еще,  въ  Англіи,  иредііринимаге.ін 
чугунныхъ  дорогь,  которыя  долженствовали  игти  отъ 
Лондона  въ  западномъ  направ.іеиіп  и  простираться 
до  Бристоля  черсзъ  Батъ,  ОксФордъ,  Глосстеръ  и  Чел  ь- 
тенгамъ,  встрт.тпли  самое  упорное  сонротивлеиіе  со 
стороны  пО]\гіпцнковъ,  хотя,  по  словалгь  знатоковъ  и 
инженеровъ,  эти  дороги  обьщалисамыя  благодѣтс.іь- 
ныя  слъдствія  для  цълаго  края.  Предприпнзіате.ін, 
унотребиігь  735,000  рублей  па  предварительні>іе  рас- 
ходы по  обозрѣнію  п  съеімкѣ  планов  ь,  пнобвднвъвсъ 
возраженія  ч.іеновъ  Нижней  Палаты,  ирипуждены 
бькін  отказаться  отъ  своего  намъренія,  потому  что 
Палата  перовъ  возстала  нротпвъ  ппхъ  еще  съ  боль- 
шимъ  ожесточепіемъ. 

Но  должно  признаться,  что  несчастное  упорство,  въ 
которомъ  обвнняемъ   мы    Англшскпхъ    ПОМІІЩИКОВЪ 
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ОТНЮДЬ  не  сговорчивей  ивъдругихъ  странахъ  Евро- 
.  пы.  Во  Франціи  правительство  принуждено  было  из- 
'■дать  законъ  объ  отчужден!  и  собственности  для  пользы 
обпгественной.  Безъ  того,  устроеніе  чугунныхъ  до- 
рогъ  было  бъ  тамъ  невозможно.  Предпринизіатели  до- 
рогъ  отъ  Сентъ-Этьона  въ  Ліонъ,  которые  приступи- 
ли къ  дт.лу  до  издапія  этого  закона,  оцьнили  прибли- 
зительно въ  600, 000  Франковъ  «сю  нужную  подъ 
нее  землю.  Въ  этомъразсчетѣ  цііны  полагались  вдвое 
противъ  обыкиовеиныхъ,  и,  несмотря  на  то,  помѣщп- 
ки  требовали  еще  впятеро  дороже,  такъ,  что  по  ихъ 
оцѣнкѣ  выходило  5  мплліона  Франковъ.  Болота,  песча- 
ныя  степи,  пз^стоши,  не  приносившія  почти  ничего 
своимъ  владѣльцамъ,  продавались  въ  пять  и  въ  шесть 
разъ  дороже  своей  настоящей  цѣны.  Общество  пла- 
ТИ./10  двѣ  и  три  тысячи  франковъ  за  дозволеніе  про- 
рыть подземные  ироьзды  во  стВФутахъ  глубины  подъ 
какимъ-нибудь  выгономъ. 

Газеты  и  журналы  почти  каждую  недѣлю  сообща- 
ютъ  громкія  пзвѣщенія  о  новыхъ  чугунныхъ  доро- 
гахъ,  предпрпнимаемыхъ  шж'^ттредначертанныхъ  въ 
разиьіхъ  странахъ  міра.  Если  бъ  вѣрить  всіімъ  этимъ 
объявлсніямъ,  можію  было  бы  подумать,  что  уи^е  вся 
Европа  сплошь  окована  желѣзомъ^а  между-тьмъ  двло 
подвигается  очень  медленно,  и  число  этого  рода  пу- 
тей до-сихъ-поръ  весьма  незначительно.  Бросимъ  бы- 
стрый взглядъ  на  главиыя  чугунныя  дороги,  предпо- 
лагаемыя  и.іи  устрой ваемыя  въ  разныхъ  частяхъ 
Европы,  и,  сожалѣя  о  преградахъ,  гірепятствующихь 
приличному  ихъ  распространенію,  подивимся  чуде- 
самъ  этихъ  исполпнскихъ  работь ,  передь  которыми 
пирамиды  и  обелиски  древнихь —игрушки. 

Мы  не  станемъ  говорть  о  чугунной  дороге  отъ 
Лоидопскаго  Моста  до  Гринвича,  кото|)ОЙ  вел  длина 
будетъ    иростираті.ся    до  шести  верстъ,    и    которую 
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зіолшо  будетъ  протзжать  ігь  двѣпадцііть  мипутъ;  ніг 
о  дорогь  отъ  Дуб^иіпа  до  Киіігстоупа,  иь  дсслть  съ 
по^ювііною  верстъ  длііпою:  это  потіішііыя  постромки- 
но  между  устроіівасмымп  пын  п  дорогами,  тѣ,  кото- 
рый должсыствуютъ  соединять  столицу  Великобрп- 
таннііі  съ  Біірмпнгамомъ,  Маіічестеромъ  іі  Лпвергіу- 
лемь,  такъ  важіім  во  всг.xъоті^ошеиіяxъ,чтозаслужи- 
ваЕотъ  особеинаіо  вип:\іаиія. 

Чугунная  дорога  отъ  .Іондона  до  Бпрмипгама  пред- 
принята обществом ъ  каннталнстовъ  отпхъ  двухъ  горо- 
довъ.  Поверхность,  по  которой  должепь  пролегать 
новый  путь  ,  очень  неровна*,  почти  па  каждой  верст і; 
надо  срывать  землю  или  дѣлать  пасыпи  ,  а  вь  нъко- 
торыхъ  мѣстахъ  пробивать  горы  п  строить  подземные 
проѣзды.  Кажется ,  что такпхъ проѣздовь прій дстся со- 
орудить но-крайией-мѣръ  восемь,  и  чтоизъ  члсла  пхъ 
значптельнъйшій  будеть  въ  Кнльбаг, ,  во  стѣ  шести 
верстахт»  оть  .Іопдоиа.  Длина  его  будетъ  простпраіь- 
ся  до  !і  У^  верстъ.  Одно  пзъэтпхь  колоссальныхъпод- 
земелій  будетъ  проходить  близь  самаго  Лондона подъ 
горою  Праймрозь  -  гн.іле:'.іъ  п  подъ  дорогами,  веду- 
щими отъ  Риджентсъ-Парка  п  Сентъ-Джонсъ-Вуда 
къ  Фенчлп:  оиъ  будетъ  въ  '/,,  верстьі  длиною.  Глав- 
нымь  препятствіемъ  къ  усвоенію  для  чугунныхъ  до- 
рогъ  иодземныхъ  прог.здовь  быль  доселѣпедостатокъ 
вольнаго  воздуха.  Дымь  и  газы,  освобождающіеся 
изъ  пароходпыхъ  повозокъ,  въ  короткое  вреімя  дѣ.іа- 
ютъ  воздухъ  негоднымъ  для  дышанія,  такъ,  что,  если 
карета  за  каретою  слѣдуетъ  невдалекѣ,  путешествен- 
ннкъ  задыхается  в  г.  чадіюй  атмосФеръ.  Въ  дл пппыхъ 
подземельяхъ  думаютъ  отвратить  это  неудобство  по- 
средствомъ  отдушпнъ,  сдъланныхъ  сверху  п  въблиз- 
комъ  разстоянін  одна  отъ  другой.  Иькоторыя  пзъ 
этпхъ  трубъ  въКильбайскомъ  подземе.іьѣ  будутъ  про- 
стираться вверхъ  до  ста  Футовъ. 

Т.  Ѵ1И    -   Отд    1!І.  9 
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Вся  дорога  отъ  Лондона  до  Бирмингама  будетъ 
168  верстъ.  Вездѣ,  гдѣ  признано  необходимымъ  про- 
водить ее  черезъ  долины,  устроены  будутъ  ряды  вы- 
сокихъ  каменныхъ  аркъ,  на  которыхъ  должна  ле- 
жать чугунная  дорога.  Въ  числѣ  такихъ  воздушныхъ 
лутепрободовъ^  ^іасііісі»,  однимъ  изъ  важнѣншихъ 
будетъ  тотъ,  который  предполагаютъ  бросить  черезъ 
Аузскую  долину.  Длина  его  составитъ  около  двухъ 
верстъ,  и  колеи  будутъ  навѣшены  въ  50  Футахъ  падь 
поверхностью  воды.  Средина  путепровода  должна  под- 
держиваться семью  великолепными  арками,  имеющи- 
ми по  50  Футовъ  въ  разгибъ,  а  на  оконечностяхъ  бу- 
дутъ насыпЕіыс  спуски.  Этимъ  сиособомъ  поверхность 
.іемли,  хотя  и  не  совсѣмъ,  однако  большою  частію, 
сравняется.  Покатости  спусковъ  будутъ  такь  отлоги 
1і  такъ  приспособлены,  что  можно  будетъ  предоста- 
влять повозки  пхъ  собственной  тяжести,  -  что,  безъ 
малъйшаго  неудобства  для  путешественниковъ,  до- 
ставить важную  экономію  топлива.  Эта  чудесная  до- 
рога будетъ  въ  4  сажени  шириною,  а  подземныя  ея 
части  въ  22  фута.  Предиоложивъ,  что  отнынъ  до  от- 
крыт! я  дороги  въ  пароходств'Ь  не  сдълаютъ  ни  ка- 
кихъ  усовершенствованій,  найдемъ,  по  достоверному 
разсчету,  что  цѣлый  обозъ  будетъ  поспъвать  изъ  Лон- 
дона въ  Бирмингамъ  въ  пять  часовь  съ  половиною. 
Отлогость  спусковъ  сдѣлаетъ  двпженіе  кареть  почти 
такъ  же  ровнымъ,  какъ  качаніе  маятника,  и  проъздъ 
ихъ  будетъ  такъ  же  вѣрно  показывать  время,  какъ 
часы.  Важнѣйшіе  города  и  мѣстечки,  слишкомъ  уда- 
ленные отъ  болыиой  дороги,  хотять  соединить  с  ь  нею 
рукавами,  ешЬгапсЬешепІ8. 

Этотъ  Д.ІИННЫЙ  путь  сообш;енія  между  Лондоиомъ 
и  Ливерпу./іемъ  необходимо  поведетъ  къ  устроенію  но- 
выхъ  дорогъ  въ  другихъ  направленіяхъ.  Уже  многіе 
проекты  такихъ  предпріятій  представлены  бьыи    иа 
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усмотрѣніе  правительства,  п  недавно  получено  разрѣ- 
шеніе  Парламента  на  постройку  дорогп  между  Лон- 
дономъ,  Сутгамптономъ  п  Иортсмутомъ,  которая  от- 
кроетъ  удобное  сообщепіе  съ  Гампширскнмъ  бере- 
гомъ,  съ  островами  Британнскаго  канала,  съ  примор- 
скими городами  Сень-Мало,  Гавромъ  и  Піербуромъ. 
Если  бъ  предположеніе  устроить  чугунную  дорогу 
между  Гавромъ  и  Парижемъ  наконецъ  исполнилось, 
то  пространство  отъ  Лондона  до  Парижа  можно  было  ^ы 
проѣзжать  въ  однп  сутки,  полагая,  что  паровой  па_ 
кетботъ  будетъ  по  ныньшнему  поспѣватьизъСутгам- 
птона  въ  Тавръ  часовъ  въ  двенадцать.  Можно  пред- 
сказывать, что,  когда  устроятся  всѣ  эти  дороги,  болѣе 
четверти  цѣлаго  народонаселения  Велпкобританніи 
станутъ  каждое  лвто  отправляться  на  твердую  землю. 

Но  вотъ  ужъ  около  десяти  лѣтъ,  какъ  Французскіе 
инженеры  проектируютъ  чугунную  дорогу  отъ  Гавра 
до  Парижа,  и  ничего  еще  не  сдѣлано  для  приведенія 
въ  дѣйствіеэтихъ  работь.  До-сихъ-поръФранціяобла- 
даетъ  только  тремя  чугунными  дорогами,  по  которымъ 
уже  ъздятъ,  и  которыя  заслуживаютъ  вниманія;  двъ 
другія  существуютъ  только  на  бумагъ.  Вотъ  всъ  эти 
дороги  : 

Отъ  Сентъ-Этьенна    къ  Луарѣ 20  верстъ. 

Отъ  Сентъ-Этьепна    къ  Ліону,  черезъ  Сенъ-Ша.монъ, 

Ривъ  д€-Жье  и  Живоръ Йб'Д 

Отъ  А  ндрьё  до  Роанна  64 

Отъ  Але  до  Бокера,  черезъ  Ннмъ  (снята  по  подряду).. 65 
Отъ  Эппнака  до  Бургонскаго  кана.іа  (дѣлается) 26'// 
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Двойныя  колеи  между  Ліономъ  и  Сентъ-Этьенномъ 
существуютъ  только  нащестидесяти  верстах  ь,  и  стои- 
ла около  15  мнлліоновъ,  то  есть,  но  250,000  рублей 
на  версту;  но  и  здъсь  дорога  эта  не  способна  для  слиш- 
комъ  тяжелыхъ  обозовъ,  потому  что  чугупныя  поло- 
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сы  ДОВОЛЬНО  ТОНКИ.  По  неровности  мѣстоположенія 
долйхно  было  сдѣлать  пптііадцать  подземныхъ  пропз- 
довь,  нзъ  чпсла  которі>іхъважы'іііішіетрпсоставля(отъ 
около  трехъ  верстъ.  Одипъ  паъ  нпхъ  проведенъ  подъ 
рѣкою  Жье.  Черезъ  Сону,  прп  слілніи  ея  съ  Роною, 
дорога  пдеть  по  мосту,  утвержденному  на  каменныхъ 
столбахъ  съ  деревянными  арками.  Часть  дороги  со- 
стоитъ  нзъ  покатостей,  съ  которыхъ  повозкп  спускают- 
ся собственною  тяжестью;  въ  другнхъ  мѣстахъ  дьй- 
ствуютъ  плровыя  машины.  Дорога  отъСентъ-Этьенна 
къ  Роанну,  имт.юіцая  до  64  верстъ  въ  длину,  можетъ 
почесться  нродолженіемъиервон;  но  колеи  здѣсь  толь- 
ко въ  одниъ  рядъ. 

Прусская  імонархія,  сдѣлавшая  въ  последнее  время 
столько  успт.хоігь  по  части  нромыіплености,  и  давшая 
такое  сильное  развитіе  своей  торговль,  скоро  будетъ 
имііть  велпко.іт.пную  чугунную  дорогу,  которая  стро- 
ится иждивеніемъ  общества  акціонеровъ,  составнв- 
піагося  въ  Мннденѣ.  Цъль  этого  огромнаго  иредирія- 
тія  заключается  въ  томъ,  чтобь  соединить  систему 
Везера  съ  Рейнскою,  проведши  дорогу  по  самымъ 
промышлепнымъ  областялгь  сѣворозаиадиой  Герма- 
ніп ,  отъ  Миидепа  на  Везерѣ  до  Кельна  на  Рей- 
ніі,  черезъ  Реме,  Билсфсльдь,  Каструпиъ,  Виттенъ  и 
Эльберфельдь.  Длина  ея  будетъ  простираться  додвухъ 
сотъ  верстъ,  а  издержки  не  свышсдесятимилл'юиови 
рублей,  —  по  50,000  рублей  на  версту.  Одинъ  Бре- 
менъ  взялъ  на  четьіре  дінлліоиа  акцій.  Городокъ  Мии- 
деиь  куинлъ  ихъ  нѣсколько  сотъ,  и  множество  взято 
Прусскимъ  и])авптсльствОхМЬ ,  всегда  тотовызіъ  гю- 
огцрять  полезныя  иредпріятія.  Все  заставляетъ  на- 
дѣяться,  что  этоть  важивп^г  и.іаігь,  связьиіающійся  съ 
работами  того  жъ  рода,  производимыми  въ  Бельгіи, 
скоро  будетъ  приведёігь  въ  псполненіе. 
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Бельгійцы  трудятся  д ѣятс.іьно  ,  и  скоро  будѵ  тъ 
обладать  одною  іізь  прекраснъйшихъ  чугунныхъ  до- 
іюгь  въ  Европѣ.  Ио  чертежу,  дорога  эта  начинается 
у  іЛс\<  іьна  п,  чрезъ  Лувонь,  Тирлеіѵіоні.  и  Лпттпхъ, 
пдетъ  къ  Ьіу,іл,с^  соедннлясьтремя  отраслями  съ  Бріос- 
селемъ,  Антверіі^пойп>  нОстеиде:  нослт.дняя  нзъ  нихъ 
будетъ  проходить  чьрезь  Термоиде  нГентъЛѵажется, 
будетъ  сн^с  четвертая  отрасль,  которой  устроеніе  пред- 
прнмутъ  Прусскіс  акціоперы,  и  которая  оть  Первье 
пойдетъ,  черезъ  Далыемъ,  Эипеиъ,  Ахенъ,  Эшвей- 
леръ,  Штольбергъ  пДюренъ,  до  Кельна.  Это  важное 
и  полезное  предпріятіе,  д.ія  котораго  Бел ьгійское  пра- 
вительство выдало  уже  пять  мнлліоновъ  руб.іей  п 
разрешило  заемъ  въ  пятнадцать  милліоновь,  пмьетъ 
ціілііо  открыть  легкія  и  скорыя  сообщеиія  между 
Антверпенскою  и  Остендскоюпрпстанямн  п  главными 
мануфактурными  городами  въ  королевствъ,  равно 
какъ  съ  Кельномъ  и  Ахеномъ  въ  Прѵссіи. 

Австрійское  правительство,  ни  віиіемъ  не  отстающее 
отъ  обнціхъ  уснііховъ  образованности,  и  устроившее 
вънослѣдніе  годы,  съ  большими  издержками,  столько 
отличныхъ  дорогъ  черезъ  Альпы,  сильно  содьйствова- 
ло  учрежден ію  первой  чугунной  дороги  въ  своей  иді- 
періп.  Дорога  эта,  пмѣющая  слишкомъ  сто  версть  въ 
длину,  начинается  у  Матгаузена,  въ  Верхней  Австріи, 
на  л  ьвомь  берегу  Дуная,  иротивъ  Энса,  и  идетъ  до 
Будвейса,наМолдавь,  въБогеміи,черезъФрейштадтъ, 
Леонольдшлагъ,  Унтергардъ,  Тенлпцъ,  Веллешинъ 
и  Штейнкирхенъ.  Возві>инениѣйшая  точка  этой  доро- 
ги —  въ  Леопольдшлагѣ,  почти  на  половниъ  всего  ея 
протяженія  и  въ  двухъ  стахъ  тридцати  семи  саже- 
няхъ  отъ  новерхиостпІМатгаузена.  Система  Дунаясое- 
днняется  такимь  образомъ  съ  Эльбскою,  и  слѣдствен- 
но  Черное  Море  съ  Балтійскимъ.  Другая  чугунная  до- 
рога, въ  пятьдесятъ  двъ  версты  длиною,  должна  итти 
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отъ  Гмюндена  къ  Линцу:  ею  облегчится  перевозъ  со- 
ли пзъ  Верхней  Австріи,  такъ  часто  перерываемый 
мелководіемъ  въ  Траунѣ,  который  судоходенъ  толы^о 
четыре  мѣсяца. 

По  всему  видно,  что  необходимость  въ-^езопасныхъ 
и  скорыхъ  сообщеніяхь  везд'Ь  живо  ощущается ,  хотя 
оти  робкіе  опыты  далеко  отстаг<:>ть  отъ  той  степени 
развптія,  которой  достигло  зстроеніе  чугунныхъ  до- 
рогъ  пъ  Свверной  Америки  ,  о  чемъ  мы  пмѣли 
уже  случай  говорить  въ  одной  нзъ  книжек  ь  этого  жур- 
нала (1834).  Въ  западной  Европъ  дѣло  дошло  уже  до 
того,  что  государство,  которое  среди  этихъ  всемір- 
ныхъ  усиліп  къ  ускоренію  способовъ  обмѣна,  усту- 
пило бы  другимъ  въ  предпріимчивосги  и  ие  стара- 
лось бы  связать  своей  столицы  съ  чугунными  доро- 
гами сосііднихъ  страпъ  или  по-крапней-мѣръ  съ  глав- 
ными областями  внутренней  земледѣльческой  и  ру- 
кодъльной  промышлености,  добровольно  отказалось 
бы  отъ  выгодъ  Европейской  торговли,  устроенной 
по  началу  чрезвычайной  быстроты  сообщеній.  И  въ 
торговле  и  въ  промышлености  другіе  опередятъ  его 
на  такое  огромное  разстояніе,  что  льтъ  черезъ  десять 
ужъ  не  будетъ  ему  и  возможности  догнать  ихъ. 

Но  мсжду-тъмъ  многіе  весьма  умные  и  почтенные 
теоретики  доказывають  безиолезность  чугунныхъ  до- 
рогъ,  и,  прнмѣчая  однѣ  трудности  исполненія,  нехо- 
тятъ  принять  въ  соображеніе  всѣх  ь  пользъ  и  выгодъ, 
стоящпхь  того,  чтобъ  подумать  о  побъжденіи  трудно- 
стей. Сильнъйшее  сопротивлепіе,  встрѣчаемое  въЕв- 
ропъ  тѣми,  которые  пспрашивають  у  правительствъ 
разрѣшеній  на  устроеніе  чугунныхъ  дорогъ,  бываетъ, 
какь  мы  уже  говорили,  со  стороны  помѣщиковъ,  по 
чьимъ  землямъ  должна  проходить  дорога.  Ни  какое 
вычисленіе,  ни  какой  доводъ  не  сильны  преодолеть 
ихъ  закоснълаго  упорства:  они  глухи  на  голосъ  поль- 
зы общей  и  своей  собственной,    хотя  доказано  какъ 
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нельзя  яснѣе,  что  изъ  всѣхъ  разрядопъ  общества  вла- 
д'Ьтели  земель,  прилежащихъ  къ  чугунной  дорогь, 
пріобрѣтаютъ  отъпея  наибол'Ье  выгодъ.  Содержатели 
такпхъ  дорогъ  по-необходпмости  должны  дѣлиться 
барышемъ  сь  акціонерами  и  отправителями  товаровъ; 
напротив!.,  землехозяева  одни  исключительно  поль- 
зуются возвышепіемъ  цѣны  земель  и  ихъ  пропзведе- 
ній.  Легко  доказать  ариѳметпчески  необходимое  влія- 
иіе  чугуниыхъ  дорогъ   на  возвышеніе  цѣнности  зе- 
мель, по  которымъ,  или  близъ  которыхъ,  ОНІІ  прохо- 
дятъ;  на  оживотвореніе  мелочнаго  торга  земледѣль- 
цевъ,    на  самое  здоровье  столицъ  и  большихъ  горо- 
довъ.Ко  какъ  скоро  частная  выгода,  избравъ  ложный 
путь,  опасается  за  собственное  свое  существованіе , 
тогда  самыя  вт.риыя,  самыя  доказанныя  умозаклю- 
ченія  остаются  непонятными,  и  заблужденіе  продол- 
жаетъ  господствовать    надъ  вопросомь.    Что   можетъ 
быть  разительнве  слѣдующаго  примьра?   Не  ясно  ли 
он7>  доказываетъ,  какое  вліяніе  имѣетъ  чугунная  до- 
рога на  цѣнность  прплежащихъ  къ  ней  земель? 

Въ  помѣстьяхъ  по  дорогъ  отъ  Ливерпуля  къ  Ман- 
честеру земля  стала  вдвое  дороже;  тъ,  которые  обра- 
ботываютъ  ее,  получаютъ  большіе  барыши,  и  аренд- 
ный доходъ  значительно  увеличился.  Дорога  эта  про- 
легаетъ  черезъ  довольно  обширное  пространство  бо- 
лотистыхъ  и  прежде  почти  безплодныхъ земель,  кото- 
рое извѣстно  подъ  изіенемъ  Четъ-мосса.  Потребны 
были  огромпыя  работы  и  издержки  для  устроенія 
этой  части  дороги.  Съ  того  времени,  какъ  она  сдъла- 
на,  начали  обсушивать  и  обсушили  зиачптельныя  по- 
лосы по  объимъ  сторопамъ  ея ,  и  плодоносіе  полосъ 
объщаетъ  богатое  вознаграждеиіе  владѣльцамъ.  Че- 
резъ НЕСКОЛЬКО  лѣтъ,  весь  этотъ  округъ  превратит- 
ся въ  отличныя  пахотныя  земли.  И  не  въ  одной  Ан- 
гліи  цѣнность  земель   возрасла  такимь   чувствитель- 
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нымъ  образомъ.  По  протлженію  Сентъ-Этьеннской 
дороги  во  Фраііцііі  замьчено  то  же  самое,  особенно 
въ  тѣхъ  мт.стахъ,  куда  пдутъ  обозы,  гдѣ  проіізводит- 
сл  нагрузка  п  разгрузка  ,  —  въ  Сентъ-Этьеннѣ,  въ 
Сенъ-Шамон'Ь,  въ  Рпвъ-де-Жье,  въ  Жііворь  іі  въ  Лі- 
онь. 

Скорость  II  дешевизна  перевозки,  по  чугуннымъ 
дорогамъ  ,  пропзведенііі  зе.ліледъ.іьческііхъна  дальніе 
городскіс  рынки  представляют/,  сельскіпіъхозяевамъ 
выгоды  безчііс.іенныя  II  неоспори-мыя ,  столько  же 
важіп.ія  для  ннхъ  са:мііхъ,  сколько  іі  для  потребите- 
лей. Рожь  и  пшеница  за  триста  верстъ  отъ  города  съ 
трѵдозгь  продаются  на-мьстъ  за  половину  цъны  •, 
овесъ  за  третью  часть,  сыіо  и  солома  за  пятую,  а  ино- 
гда п  меньше:  представьте  жъ  себѣ  паровую  маши- 
ну, которая,  безъ  труда  и  хлопот ь,  тащнтъ  за  собою 
за  малое  вознагражденіе  сорокъ  іі  пятьдесятъ  возовъ 
продукта,  пе  пмъющагоу  васъ  почти  ни  какого  досто- 
инства, II  черезъ  сутки  прпдаетъему  ту  же  цънность, 
какою  пользуется  онъ  у  вороть  столицы!  Вы  сберег- 
ут работника;  вы  не  утомплп  скотины,  п  еще  опереди- 
ли на  рынок  ь  земледълца,  жпвущаго  только  въ  трид- 
цати верстахъ  отъ  города ,  но  въ  сторонк  отъ  вашего  вол- 
іпсбнаго  пути  сообщенія.  Этого  ма.іо:  чугунная  доро- 
га совершаетъ  великое  преобразованіе  въ  разведеніп 
II  откормкт.  скота  по  всей  области :  владельцы  нахо- 
дят ь  для  себя  чрезвычайно  прпбылыіымь  торгъэтою 
статьею,  потому  что  могутъ  пересылать  откормленный 
скогъ  въ  столицу  быстро  п  за  безцьпокъ.  Скотъ,  до- 
ставляемьій  такимъ  образомь,  не  измученъ,  свт.жъ  и 
мясо  отъ  него  несравненно  лучше  п  здоровье.  Телятъ 
п  ягнятъ  не  то.іько  нельзя  отправ.іять  на  рынокъ  из- 
далека, но  даже  іі  ть  пзъ  ннхъ,  которыя  разводятся 
въ  окрестностлхъ  столицы  п  пригоняются  или  при- 
возятся Д.1Я  продажи,  много  тернятъ  въ  этомъ  корот- 
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койгь  путешествіп,  часто  даже  столько,  что  ііхъ  при- 
ходится ріізать  дорогою  іі  отдавать  гіотомь  за  ничтож- 
ную цтліу.  Крупный  скотъ,  пріігпаіі!іьп"і  издалека, 
тоже  бьтпаетъ  всегда  пстощепъ,  и  теряетъ  настоящее 
достопнство,  потому  что  животное,  убитое  въ  этомъ 
полу-болѣзпепномъсостоянін,  даетъ  мясонпзшаго  раз- 
бора и,  какъ  замечено,  нездоровое;  да  прптомъ  п 
вѣсъ  заморепнон  скотины  значительно  уменьшается. 
Бъ  дальиемъ  путп  вредить  ей  не  одна  усталось,  но 
также  персмѣна  корма.  Причина  эта  дьйствуетъ  не 
на  всякое  животное  одинаково,  однако  ;къ  всегда  не- 
благоприятно. Въ  отвращеиіе  этого,  діпогіе  хозяева  и 
мясники,  если  позволяеть  время  года,  быотъ  на  мѣс- 
тѣ  скоть,  назначенный  д.ія  снабжения  столицы.  Къ 
несчастію,  нсремьны  воздуха,  такъ  часто  случающія- 
ся  въ  нашемъ  к.піліать,  портятъ  качество  мяса  и  ліъ- 
шають  едіу  сохраниться;  но  и  безь-того  оно  уже  не 
такъ  здорово,  какъ  :\юг.ю  бъ  быть,  если  бъ  доставлЯ" 
лось  ско|>ье  и  удобнѣс  нынынняго.  Эту  скорость, 
эти  удобства  паходимъ  мы  въ  чугунныхъ  дорогахъ: 
пхъ  зюжно  употреблятьсъ  большою  выгодой  для  под- 
воза даже  нзь  отдаленныхъ  імт.стъ  въ  тсіеиіе  весьліа 
короткаго  времени,  телятъ,  яінятъ,  свиней,  куръ,  ин- 
дт.екъ,  гусей,  цыплятъ,  дпчн  и  всякой  живности,  ко- 
торыхъ  теперь  нельзя  получать  оттуда. 

Но  дѣйствіе  чугупныхъ  дорогъ  здѣсь  не  останавли- 
вается. Снабженіе  огромпыхъ  столичныхъ  рыпковъ 
дт.л аегся  день  ото  дня  затруднительнЬе  по  мѣрь  воз- 
растанія  паселеппостнп  оскудьнія  окрестныхъ земель. 
Ири  иьпгьшнемъ  состояпіи  внутреннпхъ  сообщеній  , 
въ  сто.іпцахъ  п  большпхъ  городахт>  нельзя  получать 
толока,  масла,  зе.іенп,  овощей  п  нькоторыхъ  «ирук- 
товыіначе,  какъ  изъ  блнжайшпхъ  окрестностей.  От- 
того все  это  часъ  отъ  часу  дорожаеть  ;  оттого  подго- 
родные иромышленнкп  прпбъгаютъ  ко  всьм ъ  возмож- 
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нымъ  средствамъ,  чтобъ  заставить  маленькое  простран- 
ство земли,  давать  какъ- можно  болье  произведеній. 
Огородники  и  коровницы  готовы  на  все  для  этого : 
они  держатъ  коровъ  вълихорадочномъ состоянии,  гря- 
ды только  и  подспариваютъ  навозомъ.  И  чтожъ  вы- 
ходить? Овощи  безвкусные,  злокачественные;  молоко 
тонкое,  синее  ,  почти  свернувшееся,  иногда  и  поддг.- 
лап  нос. 

Если  бъ  существовали  длинные  тракты  чугунныхъ 
дорогъ,  производители,  которымъ  недостатокъвъспо- 
собахъ  перевоза  мъшалъ  доселѣ  участвовать  въ  снаб- 
женіи  большпхъ  рынковъ  живностью,  могли  бъ  всту- 
пить въ  совмѣстничество  съ  тѣми,  которые  пользуют- 
ся теперь  этпмъ  правомъ  исключительно,  и  продавать 
съ  барышемъ  весь  свой  избытокъ,  нынче  пепринося- 
щій  имъ  ровно  ничего.  Нькоторыя  статьи  женскаго 
хозяйства,  огорода  и  садоводства ,  сохраняются  такъ 
недолго,  что  ихъ  необходимо  тотчасъже  сбывать  по- 
требителю. Какъ  перевозъ  но  чугонной  дорогь  въ 
шесть  или  семь  разъ  быстръе  обыкновеннаго ,  то  вы- 
ходить, что  всѣ  такія  произведенія  можно  было  бъ 
отправлять  въ  столицу  изъ  мъстъ  въ  шесть  или  семь 
разъ  отдаленпѣйшихъ.  Если  бъ  существовали  доро- 
ги въдвухъ  пли  трехъ  важнѣйшихъ  направленіяхъи 
притомъ  съ  достаточныліп  боковыми  рукавазіи,  моло- 
ко ,  масло,  яйца,  овощи  и  другіе  неудобосохранимые 
припасы,  могли  бъ  быть  доставляемы  въ  столицу  про- 
страпствомъ  земли,  въ  тридцать  шесть  или  въсорокъ 
девять  разъ  большимъ  ньшъшпяго.  При  такомъ  уве- 
личеніи  совмѣстнпчества,  подлогъ  и  порча  сдѣлались 
бы  невозможными ,  н  здоровье  городскихъ  жителей 
опять  много  бъ  выиграло.  Не  явно  ли,  что  подобньп'і 
способъсообщенія,  увеличивая  выгоды  потребителей, 
сильно  содъйствуетъ  благосостоянію  помъщиковъ  и 
сельскихъ  производителей,  и  клонится  къ  общей  ноль- 
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зѣ  государства?  Этихъ  важііыхъ  слѣдствій,  приводя - 
щихъ  въ  равновѣсіе  цѣиность  бсбхъ,  даже  мельчай- 
шихъ  предметовъ  сельскаго  хозяйства  іі  прозіышле- 
1І0СП1  паогромныхъ  пространствахъ  земли,  не  дожде- 
тесь вы  отъ  зимняго  пути  и  отъ  снѣгу,  —  не  говоря 
уже  о  выгодахъ ,  доставляемых!,  чугунными  дорога- 
ми большой  оптовой  торговле,  гдѣ  каждая  минута 
драгоцѣнна,  потому  что  дѣйствуетъ  на  цьну  товара. 
Быстрота  перевозовъ  и  сообщеній,  для  купца  —  дѣло 
первой  важности.  Возьмезіъ ,  напрпмт.ръ,  разстояпіе 
отъ  Ливерпуля  до  Манчестера ,  составляющее  слиш- 
комъ  сорокъ  шесть  верстъ.  Его  провзжаютъ  теперь 
менѣе,  нежели  въ  полтора  часа:  почта  три  раза  въдень 
привозитъ  и  раздаетъ  письма,  такъчто  Ливерпульскій 
иегоціянтъ  молсетъ  два  раза  писать  къ  корреспонден- 
ту своему  въ  Манчестер'Ь  и  получить  въ  тотъже  день 
отвъты.  Когда  дороги  нзъ  Лондона  въ  Бирмингамъ  и 
изъ  Бирмингама  въ  Ливерпуль  будутъ  кончены,  то 
изъ  Лондона  въ  Ливерпуль  можно  будетъ  поспѣвать 
въ  одиннадцать  часовъ.  Въроятно,  что  разстояніе  меж- 
ду Лондономь  и  Дублиномъ  будутъ  проѣзжать  менѣе, 
чѣмъ  въ  однв  суткп,  и  стало-быть  отвѣтъ  на  письмо, 
посланное  изъ  Лондона  въДублннъ,  можно  будетъ  по- 
лучить черезъ  пятьдесятъ  часовъ,  а  не  черезь  четыре 
дня,  какъ  теперь.  Корабль,  пришедшій  съ  хлопчатой 
бумагой  поутру  въ  Ливерпульскую  гавань,  тотчасъ 
пачинаетъ  выгрузку,  и,  спустя  два  часа  по  перенесе- 
ніи  на  берегъ  поел ъдияго  тюка ,  уже  весь  грузъ  сто- 
ить у  воротъ  Фабрики  въ  Манчестере.  Къ  вечеру ,  та 
же  паровая  машина  возвращается  въ  Ливерпульскую 
гавань  съ  грузомъ  мапуФактурныхъ  произведеній  дру- 
гой, смежной  Фабрпки  ,  ннаслъдующій  день  то  самое 
судно,  вчера  прибывшее  изъЗападныхъИндій,  высту- 
паетъ  въ  зюре  въ  Левантъ  илпкъберегамъ  Германіи. 
Словомъ,  предположивъ,  что  чугунныя  дороги  сокра- 
щаютъ  время  торговыхъ  сообщеній  только  вчетверо , 
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ВЫ  п ту тъ найдете,  что  купецъ  и  Фабріікантъ  въодинъ 
годъ  успііютъсдіілать  четырехлѣтніе  обороты  своимъ 
капіітало]\гь,  іі  выиграть  вчетверо  протіівъ  ііынѣшня- 
го:  если  они  предоставятъ  себіі  ноловнну  этого  бары- 
ша ,  то  есть,  вдвое  больше  нолучаемаго  іімп  ньпіче, 
то,  вовслкомъ  случаи,  другую  ноловнну  могутъ усту- 
пить въ  пользу  покупщика,  и  товаръ  сделается  гораз- 
до дешевле  для  почребнтеля.  Снѣгъ  тутъ  ни  сколько 
не  пособить,  п  быстрота  зпмнеп  ѣзды  просто  -  опТи- 
ческій  обмаиъ:  вы  должны  Лчдать  зимы  несколько  мѣ- 
сяцевъ,  а  между-тѣмъ  товаръ  у  купца  лежитъ,  процен- 
ты на  него  прибываіотъ,  и  цѣна  его  возвышается, 
часто  далее  удвопвается  отъ  порчъ  п  утрать ,  сопря- 
;кепиьгхъ  сь  перевозкою  этого  рода.  Что  пользы,  что 
вы  свезли  его  двумя  пли  тремя  сутками  скорѣе  неже- 
ли въ  л'Ьтнее  времіг,  когда  вы  продержали  его  у  себя 
два  пли  Т2^и  лгьсяца  за  распутицей  или  совершеппымъ 
нсдостаткоімъ  снѣга;  когда  посланныя  вами  но  зим- 
нему нутп  жидкости  замерзли  или  частію  нерепорти- 
лнсь;  когда  тюки  ваши,  при  переправь  черезь  рьки 
и  озера  въ  оттепель,  замочены  или  совсѣмъ  потону- 
ли/ А  что  касается  до  доставки  живности  изъ  мЬстъ,от- 
далеииыхъ  отъ  рьшка,  го саіИіая  дорога  иредставллетъ 
только  —  сельскнмъ  хозяевамь  возлюжиость  получать 
скудную  цѣиу  за  своп  произведенія,  —  городскпмъио- 
требителямъ  удовольствіе  покупать  дешево  полу-нс- 
порчеииую  провпзію  и  подвергаться  отъ  нея  болѣз- 
нямъ. 


СКУЛЬИТУРА  II  жмвѳиись 

в  Ъ    ГЕРМ  А  II  I  II. 
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ДЕННЕЕ«ЕРЪ.     РЕЦЫІЪ.     КОРНЕЛІУСТЬ.     ЫІНОРРТЬ. 


Мы  уже  говорили  о  произведен! я хъ  Архитектуры, 
украсивтпхъ  въ  новѣіішія  времена  Герзіанію.  Съудо- 
вольствіемъ  возвращаемся  и  еще  разъ  къэтой  странт., 
которую  ІІзящиыя  Искусства  избрали  нынче  свопмъ 
отсчествомъ,  пкъ  твореніюГ-жи  Джемисонъ*,  нзъ  ко- 
тораго  желаемъпзвлечьньсколько  прекрасныхъ  стра- 
иицъ  о  четырехъ  велпкнхъ  Германских!»  художнн- 
кахъиошколахъ,  тамъ  владычествующпхъ.  Изящныд 
Искусства  —  любимый  предліетъ  этой  необг.ікновеи- 
ной  писатсльнпщ>1,  и  суждеиія  еяобъ  нпхъ,  краспо- 
рѣчиво  изложеииыя,  весьма  замѣчате.іьны. 

Я  всегда  любила,  іоворитъ  она,  изыскивать  сход- 
ство генія  н  г.ьоторыхъ  поэтовъ  съ  геніемъ  скульпто- 
ровъ  и  живоипсцевъ,  и  завгі:чать  что  въ  произведепі- 
яхъ  ихъ  есть  иидивпдуальнаго ,  —  принадлсжащаго 
не  генію,  который  у  всѣхъ  ихъ  имкеть  одииаковыя 
качества,  а  человеку,  вь  груди  котораго  таіггся  ге- 
иіп.  Въ  этой-то  именно  часі  и  ироизведенія  проявляет- 
ся школа  и  развивается  ея  вліяніе*,  въэтой-то  сліерт- 
ной  и  матеріяльной  части  тпореиій  генія  скопляются 
недостатки  и  пріутится  дуриый  і5кусъ.  Геній  иа]>итъ 
падь  произведеніемъ  и  ожив.іяетъ  его;  піко.іа  при- 
свопваегь  себѣ  наружную  Форму  п  управлястъ  подроб- 
ностями. 

5кеІс1іс5  аі  Ьотс  апсі  аЬгоасІ,  &г.   Ву  Мгз.  Татісзоіі.    1854. 
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Рубенсъ  -живописецъ  точно  такой  же,  какъ  Драп- 
день  поэтъ,  и  наоборотъ:  лсенщины  у  него  точь-въ- 
точь  женщины  Драйдена,  —  жнвотныя  толстыя,пре- 
увеличенныя,  неловкія;  мужчины  точь-въ-точь  муж- 
чины Драйдена  ,  — жнвотныя  великія,  мыслящія  , 
двйствующія.  Подобно  Драйдену,  онъ  въ  состоя ніи 
облечь  мысль  своюгромомъ,  обмакнуть  кисть  въ  пла- 
мя облаковъ  пли  въ  золотые  лучи  солнца,  и  безтре- 
петно  броситься  на  предметъ,  къ  которому  другой  не 
осмѣлплсябы  прпблпжиться.  Въ  томъ  и  другомъ  вы 
видите  чудное  сочетаніе  самыхъ  грубыхъ,  самыхъ 
пошлыхъ  вещественностсй  жизни  съ  великолѣпнѣй- 
шими  созданіями  воображенія,  съ  самыми  блестящи- 
ми красками  поэзіи.  У  того  и  другаго  одинаковая 
страсть  къ  аллегоріи,и  оба  они  хорошо  ею  владьютъ. 
Дышущія  мысли,  жгучія  выраженія  Драйдена могутъ 
быть  сравниваемы  съ  живыми,  трепещущими  Форма- 
ми ,  съ  теплыми,  пламеиыощими,  ослѣпительными 
красками  Рубенса,  подъ  кистью  котораго  желанія  и 
восторги,  златокрылое  убьжденіе  и  жестокія  судьбы, 
величіе,мракъ  и  блестящія  преобразованія  надежды, 
страха,  прихотей,  обращаются  въ  существа  и  Формы, 
становятся  осязаейіыми,  и  между-твмъ,  при  всемъ 
этомъ  могуществѣ  творчества,  при  всей  этой  любви 
къ  аллегорическому  вымыслу,  отличительная  черта 
этнхъ  двухъ  великихъ  людей  есть  жизнь  обыкновенная^ 
духъ  жизни  животной,  разлитый  по  всѣмъ  ихъ  про- 
изведепіямъ,  смѣсь  пошлаго  мышленія  съ  великолѣ- 
піемъ  творческой  силы ,  дивной  легкости  созданія  съ 
не  менііе  дивною  легкостію  исполненія,  наконецъ  со- 
четаніе  истиннаго,  великаго  съ  необразованностью, 
чтобы  не  сказать  съ  грубостью,  вкуса.  Ни  Драйденъ, 
ни  Рубенсъ  никогда  не  были,  и  никогда  не  будутъ, 
любимцами  жепщинъ  по  этой  именно  причинѣ:  что 
бы  ни  говорили,  но  женщины  скорѣе,  яснѣе  усматри- 
ваютъ  въ   Искусствахъ  истинное,  прекрасное,    чѣмъ 


Скульптура  н   Иііівоѵнгі,.  12."» 

мужчины,  которые  всегда  гоняются  за  системами  н 
попадаютъ  на  школу,  то  есть,  на  самую  ложную,  са- 
мую дурную  часть  гсніяльныхъ  нроизведсніп. 

Если  я  не  ошибаюсь,  то  эта  грубость  и  жесткость 
вкуса,  принадлежащія  собственно  не  создающему  ду- 
ху, но  исполняющему  человеку,  и  на  которую  я  ука- 
зала въ  Драйденв  и  Рубенс  в,  есть  главный  недоста- 
токъ  Нѣмецкихъ  поэтовъ  и  художннковъ.  Они  вс-Б 
мѣтятъ  на  идеальное,  дотягиваются  до  мистицизма, 
чтобъ  только  являть  мысль  свою  чистою,  совершен- 
но чуждою  прпвычекъ  обыкновенной  жизни,  и,  не- 
сіѵютря  на  всѣ  усплія,иропзведенія  ихъносятъна  себ* 
печать  этихъ  прпвычекъ,  часто  грубыхъ  и  пошлыхъ. 
Недостатки  школы  не  мѣшаютъ  однако  жъ  произве- 
деніямъ  генія  быть  высокими,  а  Ньмецкимъхудожни- 
камъ  великими.  Деннекеръ  есть  Фпдіасъ  новѣйшей 
Германіи.  Плоды рѣзца  его  восхищаютъ  васъ,  и  вос- 
хищаютъ  т'Ьмъ  болѣе,  что  Скульптура,  по  иростотѣ 
своихъ  подробностей,  менѣе  другихъ  искусствъ  спо- 
собна принимать  отпечатокъ  вкуса,  свойствепнаго  ка- 
кой-либо школл. 

Деннекеръ родплсявъСтутгардѣ,  въ  іТ58году.  Онъ 
пзъ  простолюдиновъ:  отецъ  его  былъ  конюхомъ  у  ве- 
ликаго  герцога  Виртембергскаго,  Карла.  Родитель 
великаго  скульптора  былъ  грубь,  —  какъ  конюхъ,  и 
ему  никогда  не  приходило  въ  голову  сдѣлать  сьша 
своего  Ч'вмъ-нибудь  другимь,  кромъ  Форрейтера. 
Деннекеръ  не  помнитъ,  по  какому  странному  случаю 
выучился  онъ  читать  и  писать,  п  онъ  совершенно  не 
знаетъ,  какъ  закралась  въ  душу  его  идея  Искусства, 
и  Я  думаю,  что  этпмъ  обязанъ  я  моей  матери,  сказаль 
онъ  мнъ  однажділ,  потому  что  она  утьш.ала  меня  въ 
суровости  отца  моего,  и  теперь  еще,  когда  мни  нуж- 
но олицетвореніе  добраго  и  ирекраснаго,  то  художни- 
ческой мысли  моей  всегда  представляется  ея  образъ. 
Я  номню  тоже,  что  рядомъ  съ    нами    жиль  камено^ 
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сіічецъ,  И  ЧТО,  при  віідѣ  кусковъ  мрамора  и  известняка, 
мнѣ  всегда  хотѣлось  начертить  на  ппхъ  что-ипбудь 
углемъ.  Отецъ  однажды  засталъ  меня  за  этнмъ  рисо- 
ваньемъ,  пачалъ  бранпть  залѣность,  п  хотёлъ  при- 
бить, но  мать  защитила  меня  и  сказала,  что  лучше 
бы  поощрять  во  мніі  это  расиоложеиіе,  потому  что  и  я, 
какъ  другой,  могу  сдг,латься  художнпкомъ.  Отець 
пожалъ  плечами,  однако  жъ  наэтотъ  2зазъ  усмирил- 
ся, а  я  рѣшнлся  оправдать,  если  удастся,  слова  ма- 
тушки. Право,  надо  быть  матерью  ,  чтобы  извинять 
столь  гордою  надеждою  бьдпаго  мальчика,  оборвап- 
наго.,  босоногаго,  коіорый  люби.іъ  еще  лучше  бѣгать 
по  нолямъ,  лазить  за  птичнымп  гнездами,  скакать 
черезъ  рвы,  чѣзгь  чертить  углемъ  камни  сосѣда.» 
Между-тѣмъ  живость  и  умньиі  впдъ  Денпекера  обра- 
тили на  него  впиманіе  салюго  ве^іикаго  герцога.  Гер- 
цогъ  Кар.іъ,  дьдъ  ныігьшняго  коро.ія,  оснопалъ  во- 
енное училище,  названіюе  по  его  имени  КагЬвсЬиІе, 
и  находившееся  въ  загородиомъ  дворцѣ,  Солптюдіі. 
Въ  этой  іиколѢ  учили  также  музьпчЬ  и  рпсованію, 
Од,нажды,  когда  Деннекеру  было  только  тринадцать 
ліітъ,  отець  его  прише.іъ  домой  вь  большой  досаде, 
и  объпвилъ,  что  гсрцогь  приказа.іъ  принимать  въ  но- 
вое училище  ДІ.ТСЙ  прндворньіхъ  своихъслуячителей. 
Не  обращая  вниманія  па  досаду  отца,  маленькой  Ден- 
нексрь  сказалт>  ,  что  онь  запишется  кандидатомъ; 
отець  отвьчал ь  ему  кулакомъ  ,  чтобы  научить  его 
удерживать  свои  влеченіе^  ію  какъ  ребепокъ  не  от- 
казьпзался  отъ  иа^гііреиія,  то  ^^одптель  почелъ  пуж- 
нымъ  іьа  другой  день  запереть  его.  Деннекеръ  вы- 
скочи.іь  пзь  окна,  собра.гь  всьхь  свонхъ  маленькихъ 
товарищей,  гказаль  имъ  рѣчь  ііь  похвалу  герцога,  и 
йотом  ь  предводительствуя  ими  ,  отправился  во  дво- 
рец7>,  гд  ь  праздновали  тогда  Пасху.  Увидя  полкъ  ма- 
ленькихъ конюхов ь,  гсрцогь  послалъ  спросить,  что 
это  значить.  Деннекеръ,  предводитель  иораторъэтой 
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ТОЛПЫ,  отвѣчалъ  смѣло :  «Доложите  Его  Высочеству, 
что  мы  хотиліъ  определиться  въ  воспнос  училище. » 
Герцогу  донесли  объ  этомъ;  онъ  самъ  вышелъ,  и  ве- 
лѣлъ  Д'Ьтямъ  выстроиться.  Осмотрѣвъ  пхъ  всѣхъ  вни- 
мательно ,  онъ  выбралъ  одного  изъ  этпхъ  ревност- 
иыхъ  охотпиковъ,  и  велѣлъ  ему  стать  направо;  по- 
томъ  другаго,  третьяго,  до  того  что  остался  только 
Деннексръ  съ  двумя  последними ;  этпмъ  онъ  прика- 
залъ  стать  налѣво.  «  Я  дрожалъ  всъзпі  членами,  гово- 
рить Деннекеръ,  думая,  что  меня  не  приму тъ ;  я  вспо- 
мнилъ,  какъ  читали  в ь  церкви,  что  въденьстрашнаго 
суда  Богъ  поставптъ  добрыхъ  о  деспую,а  .злыхъ  о  иіу  юіо. 
Пристыженный,  я  хотѣлъ  уже  бѣжать,  чтобы  отдать- 
ся мщепію  отца  моего,  какъ  герцогъ,  позабавившись 
моимъ  страхомъ,  объявнлъ,  что  избраны— мы  трое,  и 
приказалъ  намъ  явиться  на  другой  день  въ  Солп- 
тюдъ. 

Отецъ  Деннекера  взбѣсился,  узнавъ,  что  лишается 
помощи  своего  сьша,  выгпалъ  его  пзьдому,исказалъ, 
чтобы  онъ  не  показывался  ему  на  глаза.  Онъ  отпра- 
вился въ  военную  школу,  въ  чемъ  былъ,  но  черезъ 
четверть  часа  ходьбы  оглянулся  и  увидѣлъ,  что  матьбь- 
житъза  нимъ  и  несетъузелокъсъбѣльемъпплатьемъ; 
она  провожала  его  несколько  времени,  благословила 
и  пошла  оп.іакивать  своего  сьша  къ  грубому  человеку, 
съ  которымъ  судьба  ее  соединила.  Я  не  удивляюсь, 
что  образъ  нъжной  матери,  утирающей  слезы,  чтобы 
улыбнуться  сыну  ,  перазъ  являлся  Дсинекеру  въ 
видѣ  ангела  доброты. 

Въ  военной  школѣ  Деннекеръ  нашелъ  зюлодаго 
Шиллера.  Эти  безвъстные  дѣтп  разгадали  другъдру- 
га,  и  соединились  дружбою  на  всю  жизнь.  Если  бы 
Деннекеру  нетакъ  дурно  было  дома,  онъ  не  перенесъ 
бы  упиженія,  ожидавшаго  его  въ  этой  школь,  гдѣ, 
подобно  другпмъ  дьтяхмъ  бъдныхъ  родите.іей ,  опъ 
былъ  осуждень   на  самыя  тяжелыя  работы.  Между- 
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т'Ьмъ  ему  удавалось  пользоваться  уроками  учите- 
ля рисованія,  и  черезъ  два  года  когда  училище  бы- 
ло переведено  пзъ  Солптюда  въ  Стутгард ъ ,  онъ  об- 
ратплъ  на  себя  вниманіе  профессора  Скульптуры, 
Грабеля,  и  съ  небольшим!»  въ  годъ  выучился  такъ 
ловко  владѣть  рѣзцемъ,  что  сдѣлалъ  первое  свое  ори- 
гинальное пропзведеніе,  —  Милона  Кротонскаго.  Гер- 
цопі  позабылъ  Деннекера,  но  когда  еліу  сказали,  что 
его  военная  школа  образовала  великаго  художника  , 
Его  Высочество  обрадовался,  и  вспомнилъ  о  малень- 
комъ  конюхь.  Къ  иесчастію,  Деннекера  заставили  дѣ- 
лаіь,  для  Стутгардскаго  и  Гагенгеймскаго  дворцевъ, 
корнизы ,  купидоновъ,  ка^^гятидъ.  Уже  черезъ  де- 
сять лѣтъ  послв  того,  позволили  ему  путешествовать, 
и  назначили  скромную  пепсію  въ  триста  Флориновъ. 
Деннекеръ  отпііавплся  пѣшкомъ  въ  Парижъ.  Онъ 
должепъ  былъ  жить  тысячью  рублей  въ  годъ;  но  въ 
груди  его  таился  энтузіязмъ,  который  научаетъ  ху- 
дожниковъ  тайн  Б  довольствоваться  малымъ.  Онъ  п^эо- 
водилъ  почти  все  время  въ  Луврь,  на  публичныхъ 
курсахъ,  и  года  черезъ  два  отправился  не  въ  Стут- 
гардъ,  а  въРпмъ,  также  пѣшкомъ,  хотя  великійгер- 
цогъ  назначилъ  езіу  еще  сто  Ф.іориновъ  В7>  годъ.  Видъ 
Рима  погрузи. іъ  его  въ  глубокое  уныніе.  <' При  взгля- 
де на  этп  велпколг>ииыя  развалины,  сказаль  мнъ 
Деннекеръ,  я  ночувствовалъ  себя  столь  малымь,  что 
устыдился  моихъ  честолюбпвыхь  мечтаній.  Къ  сча- 
стію,  онъ  встретил ъ  въ  Рим  в  Гёте  и  Жсрдара  и  они 
ободрили  его;  онъ  познакомился  такъжс  съ  Кановою, 
которьиіі  уже  составилъсебѣ  имя  и  трудился  надъ  на- 
мятнпкомъ  папы  Ганганеллы,  хотя  былъ  только  го- 
домъ  старше  Деннекера  ;  соревнованіе  овладело  пмъ, 
и  Ънъ  снова  взялся  за  ръзецъ.  Пять  .іѣтъ  продолжа.іъ 
опъ  свое  ученье,  и,  по  мпѣнію  своему,  еще  не  кон- 
чилъ  его,  когда  по  повелѣнію  герцога  былъ  пригла- 
шенъ  въ  Стутгард  ь,  гдѣ  ожидало  его  мѣсто  проФсссо- 
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ра  Скульптуры  съ  осьмыо  стами  Флоріпюпъ  Яча.і  - 
наііьм.  Оііъ  іфедпочслъ  бы  этому  иазпачсміііо  жизнь 
художническую,  но  припужденъ  быль  повиноваться, 
11  утіішалсл  только  тіімъ,  что  надьялсл,  между  заказ- 
ными работами  ,  найти  время  и  для  иснолненія  соб- 
ствеиныхъ  свонхъ  идей.  Такъ  онъ  и  дізлалъ,  и  нико- 
гда не  ставилъ  произведеиій  своихъ,  сдг.ланныхь  но 
заказу  на  ряду  съ  тЬми,  которыя,  подобно  Аріядн ].  и 
Спасителю,  бы.іи  нлодомъ  его  вдохповенія. 

Въ  181 1  году  король  Баварскій  хотѣль  переманить 
его  кь  себг>,  и  дѣлалъ  ему  лестныя  предложеиія  •,  но 
Дсииекерь  б.іагородио  отказался.  Сьпгь  великаго  ге[)- 
цога  Карла,  сделавшись  одним  ь  изъ  королей  Гермаи- 
скаго  Союза,  быль  гронуть  ііризнагелі.носгыо Деиие- 
кера  ,  и,  учредивъ  орденъ  ІЗиртемберіской  Короны, 
ножаловалъ  его  сіюему  скульптору.  Его  Ііеличестію 
заказал  ь  ему  маленькаго  Купидона,  когорып  нарисо- 
ванъ  былъ  самнмъ  королсмъ,  не  то.іько  нокровитель- 
ствовавшимъ  художниковь  ,  но  и  умъвиііімъ  ц Инн гь 
нхъ  произведенія.  Деннекерь  однако  жь  осмьлился 
измііііпть  атотъ  риеунокъ,  и  созда  гьГреческаго  Купи- 
дона, пзображеннаго  въ  ту  минуту,  какъ  онъ  откры- 
ваетъ  глаза,  пробужденный  каплею  мас.іа,  упавшею 
нзь  .іампы  Психеи.  Король  показаль,  будто  не  ири- 
мѣчаетъ  пзмыіенін  ,  іі  радовался,  что  подалъ  своеліу 
ску.іьптору  такую  прекрасную  мысль.  Деннекеръ 
произвел ь  потомъсвою  Аріядну:  это  было  лучшее  его 
тпорепіе,  и  художникъ  дума  гь,  что  оно  будеть  укра- 
шеніемъ  города,  въ  которомъ  онъ  родился^  но  король 
нашелъ,  что  статуя слпшкомъ  дорога,  н  ФранкФу[)Т- 
скій  банкирь,  Г.  Бетмань,  купиль  ее  за  ^5,000  руб- 
лей.  Аріядна  и  нынѣ  находится  во  ФранкФуртъ. 

Посътивъ  масте^^скую  Деннекера,  я  нашла  въ  ней 
знаменитое  изображеиіе  Іисуса  Христа,  возбудившее 
сто.іько  споровъ  между  Бер.іинскилін  и  ІѴыіскимн 
кріітика:ми.   Съ  тъхъ  поръ,  какъ  Деипекерь  сдьлалъ 
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СВОЮ  Аріядну,  оиъ  покннулъ  Греческую  миѳологію, 
обратился  къ  предметамъ  религіозиымъ  и,  какъ  мно- 
гіс  Германскіс  художники,  пріінллъ  легкій  оттѣнокъ 
мистицизма.  Образъ  ІисусаХріістаСпасіітелгі  три  ра- 
за являлся  ему  въ  сновидьпіяхъ,  п  онь  рѣшилсяслѣ- 
пить  его  статую  изъ  глины.  Онъ  поставплъ  ее  ііередъ 
ребенкомъ  пятп  или  шести  лі.тъ.  Тутъ  не  было  обы- 
кновенныхъ  эмблемь,  пи  креста,   ни  терноваго  вън- 
ца,  и  между-тіімъ  ребсноктз,  увндьвъ  статую,  вскри- 
чалъ :  « Это  Спасителіі!  »   Поел  т.  этого  Деннекеръ   не 
сомневался    уже,    что    самое  Небо  избрало  его    вая- 
телемъ,    и    онъ  бсзпрерывпо   трудился    надъ   этимь 
божественнымъ   изображеніемъ.   Онъ   вскакивалъ  по 
почамъ,  схватывалъ  ръзецъ,и  начпналъ  работать  п.іи 
бралъ  Бнб.іію  ,  чтобы  найти  въ  ней  объясненіс  како- 
го-.іибо  сна,  касавшагося  до  предмета,    который  без- 
престанио  занпмчлъ   его.    Деннекерово    изваяніе    не 
есть  олицетворепіе   Физической  силы  и  человѣческой 
красоты:  великій  художникъ  думалъ,  что  вѣнсцъ сла- 
вы ,   окружающій   Спасптеля ,    невпдимъ    для  глазъ 
смертнаго;   онъ  изобразилъ   только  неземньш  иделлъ 
скромности   и  доброты ,   смпренпыхъ   добродетелей, 
возвышеипыхъ  вьіисусѣ  Христѣ  божественною  пре- 
.іестію.   Въ  этомъ  пропзпеденіи,  Деннекеръ  бсзъ  вся- 
каго  сомнѣнія  превзошелъ  Микель-Анджело,  котора- 
го  статуя  Христа  Спасителя    находится  въ  Римь,  въ 
церкви  8аііс1;а -Магіа-8орга-Міпегѵа.  Миогіе  Гермап- 
скіе  критики  ие  раздѣляютъ  моего  миьнія,  и  можно 
бы  составптьцъ.іыетомы  изъиолеімическихъстатейобъ 
этомъ  дивпомъ  созданіи;   но  самъ  Деннекеръ  ставптъ 
его  выиіеудпвительной  своей  Аріядны.  Я  никогда  не 
забуду,  какъ  этотъ  добрый  старець,  оперпіпсь  па  пье- 
десталъ  статуи  и  держа  въ  рукахъсвою  ілапочку,  смо- 
трЪлъ  па    свое   творепіе    сь   благочестивымъ  уваже- 
ніелгь  и  сь  гордостію  художника,  п  говорилъ  зіні;  сво- 
пмъ  иолу-Французськмъ  полу-ГІъмецкимъ  нарѣчісмь 
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«Да!  КТО  сдѣлалъ  такъ,  тотъостанется  наземлѣ.  «Онъ 
хотѣлъ  сказать  -  тотъ  бсзсмвртент.  *! 

Года  черезътри  ,  я  опять былауДепиекера  (і$ъ1835). 
Онъ  очень  перем'Ьнплся:  слабая  и  дрожащая  рука  его 
не  могла  уже  держать  молотка  п  упраплитьрѣзцемъ; 
глаза  его  были  какъ-бы  подернуты  облакомъ ;  ре  - 
красная  голова  его  одушевлялась  ребяческою  улыб- 
кою, но  по  времеиамъ  поспомпнанія  ее  переносили 
его  въ  область  идеальнаго.  Онъ  казался  совершенно 
счастливымъ,  Съ  видомъ  самодовольствія  и  доброду- 
шія,  переходиль  онъ  отъ  нзваякія  Христа  къ  бюсту 
Шиллера.  Увидя ,  что  я  со  внпмапіемъ  разсматрпваю 
этотъ  колоссальный  бюстъ,  который  въ  такомъ  мно- 
жествѣ  глиняныхъ  слѣпковъ  раснространплся  поГер- 
маніп,    онъ  взялъ  меня  за  руки  п  сказалъ  :  «Мы  съ 

Шиллеромь  были  друзьями  съ  самаго  дьтства За 

то    я   работалъ  надъ    его  бюстомь    съ  любовію и 

горестію....  »  Я  старалась  заставить  его  поговорить  о 
Шиллерѣ.  Мнѣ  казалось ,  что  вижу  передъ  собою 
одного  изъ  тъхъ  Гомеровскнхъ  старцевъ,  въ  уста  ко- 
торыхъ  поэтъ  обыкновенно  влагаетъ  псторію  дѣтей 
Музъ,  ихъ  предшественнпковь.  «Пріьхавъ  въ  Люне- 
бургъ,  Шиллеръ  прислалт>  миг.  сказать,  что  онъ  очень 
боленъ,  что  ему  жить  не  долго,  и  что  онъ  желаетъ, 
чтобы  бюстъ  его  быль  сдъ.іапъ  мною.  Я  побъжалъ 
къ  этому  великому  человѣку.  Войдя  къ  нему,  я  уви- 
дѣлъ  даму ,  которая  спдѣла  на  софѢ:  то  была  жена 
Шиллера.  Я  не  зналъ  ея,  ко  она,  какъ  видно,  меня 
знала,  потому  что  вскричала: -Ахъ  это  вы,  Г.  Денне- 
керъ.?  Шиллеръ  ждетъ  васъ.  -  Она  ушЛа  въ  другую 
комнату,  п  привела  оттуда  моего  друга,  которьи^  вы- 
бьжаль,  крича  -Гдъ  онъ?  гдь  Деннекеръ?  Я  взялъ 
для  бюста  выраженіе  Шиллерова  лица  въ  эту  мину- 
ту.  Оно  представлено  тутъ  вѣрно.   Воть  онъ,  съ  под- 

Иервонача.іьнал  статуя  Христа  ,  работы  Деннекера,   находится  въ 
Россіи,   въ  Царскосельскомъ  дворціз.  ..  • 
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ПЯТОЮ  го.ю1ЮЮ,съ  челомъ  блистающимъ  вдохновсні- 
чмъ^  нт.лхностію,  надеждою,  вѣрою  въ  славу!  Я  ска- 
зала ему,  что  не  могу  работать  и  говорить  вмьстѣ,  и 
что  ему  надобно  пригласить  нѣсколькихъ  пріятелей, 
чтобы  разговаривать  съ  ними  ,  покуда  я  буду  тру- 
диться. О,  если  бъ  я  могъ пересказать  все  чтотуть  слы- 
ніаль!  И'Всколько  разъ  я  съ  поднятою  рукою  остана- 
вливался, чтобы  слушать  вппмательнѣе....  »  Сгарикъ 
Деииекоръ  расплакался.  Потомъ,  отерѣвъ  глаза,  онъ 
сказалъ:  «Ііо  надобно  отрубить  эти  длинные  волосы: 
онъ  никогда  не  посиль   пхъ  такимь  образомь;   при- 

томь  это  не  въ  мод'В »  Яхотѣла  остановить  его,  но 

онъ  засучилъ  рукавь  и  ноказалъ  мпіі  руку  свою,  рас- 
пухшую отъ  унотреблеиія  орудій  его  Искусства:  «Гдт, 
МНІІ  это  сдѣлать?  У  меня  рука  старика,  инвалида!  »  Я 
невольно  подумала-Хорошо,  что  «і>пзическая  сила  не 
пережила  въ  немъ  си.п.і  нравствеиноп!  Бюсть  Шил- 
лера одно  изъ  превосходніійшихъ  иропзведеніГі  Ден- 
некера.  Это  именно  го.юва  умственнаго  великана,  и 
мнъ  кажется,  что  живопись  не  можетъ  такъ  хорошо, 
какь  скульптура,  передать  фпзіопомІи  генія.  Вь  бюс- 
ть, все  обыкновенное,  пошлое,  прозаическое,  времен- 
ное ,  псчезаегь  или  по-крайией-м',рв  поражаетъ  не 
такъ  сильно,  какъ  принадлежности  въ  живописи.  Я 
видъла  Шпл.іера  въ  спнемь  Фракь,  съ  свътлыми  пу- 
говицамп,  въ  бълолгь  галстухѣ,  и  тщетно  искала,  подъ 
этимъ  костюмомъ,  творца  «  ДонъКарлоса  »  и«  Ва.мен- 
штейна»:  мраморь  Денпекера  прпдаетъ  ему  пѣчто 
древнее,  идеалыюе,  и  оно,  въ  моемь  воображеніи, 
составляеть  что-то  похожее  на  аиоѳеозу. 

Я  съ  грустію  простилась  съ  Денис керомь  :  ужъ  не 
увпжу  его  бол'Ье;  но,  говоря  собственными  его  слова- 
ми, —  кто  сдѣлалъ  /лгшь,  тоть  останется  на  землѣ.  » 

Г)Ъ  Г(;р^іапіи  есть  несколько  другихъ скул і.пторовъ 
съ  большими  достоинствами:  Гаухъ  въБерлинѣ,  Фри- 
дрих ь  Тнкъ,  брать  поэта,  и  Шванталерь  въ  Минхе- 
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Ніі^  НО  всѣ  опіі  почитаютъ  Деннекера  свопмъ  главою. 
Ему  теперь  ТТ  лѣтъ. 

Духъ  секты  владычествуетъ  въ  томъ  краю:  онъ  въ 
особенности  царствуетъ  въ  Искусствахъ.  Въ  Герма- 
иіп  люди  клянутся  словами  учителя  ;  а  какъ  школы 
перемѣпяются  часто,  философскія  теоріи  ежегодно  пе- 
ределываются, то  юношествомъ  овладъваетъ  пере- 
мѣнчпвыГі  педаитизмъ,  исполненный  всвхъродовъ эн- 
тузиазма, не  терпящіп  преградъ,  не  любящій  протпво- 
рѣчія.  Перемѣняя  вѣрованіе,  перемвияютъ  и  педаи- 
тизмъ. Откровенно  говоря,  педаитизмъ  —  смертный 
грвхъГерманіп:  тамъ,  и  только  тамъ,  видишь  тридца- 
ти-лътнихті  школьниковъ,  которые  съ  раииромъ  въ 
рукъ  и  съ  аргуіментами  въ  устахъ,  дерутся  за  Фихте, 
за  Канта^  за  Шеллинга,  за  Греческія  идеи  пли  Вене- 
ціянскія  сумасбродства. 

Эта  потребность  собираться  вокругъ  какого-нибудь 
знамени  рождается  отъ  духа  общественности,  совер- 
шенно противоположнаго  отчужденіюсвоего  лица  отъ 
другихъ,  столь  драгоц'Ьнному  для  Апгличапь.  Лнгли- 
чанинъ  любитъ  отчуждаться;  онъ  говоритъ,  какъ  Кор- 
нелева  Медея :  «  Я  ,  и  все  тут  ь  !  »  Всякой  упра- 
вляется своими  прихотями.  Мертинъ,  соедиияющій 
въ  своемъ  геніи  могущество  жпвописательное  и  силу 
соображеній  геометрическихъ,  не  могъ  бы  родиться 
ни  въ  какой  другой  страиѣ.  Никакой  учитель,  ника- 
кая школа,  не  позволили  бы  ему  удалиться  такимъ 
образомъ  отъ  всѣхъ  припятыхъ  правилъ. 

—  У  вась  нътъ  школы  въ  живописи !  сказал ъ  зінв 
однажды  юный  Германецъ,  съ  бълокурыми  кудря- 
ми, жпвописецъ  довольно  хорошій,  принужденно  про- 
стодушный, который ,  изъ  подражанія  старпннымъ 
художнпкамъ,  рисовалъ  только  проФпли  и  населяль 
ими  свои  картины.  И  говоря  это,  онъ  смотрьлъ  на  ме- 
ня съ  спокойнымъ  видомъ  невыразимаго  презрвнія. 
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—  А  у  васъ  слишкомъ  много  школъ,  отвечала  я  ему. 

—  Я  думаю,  что  это  множественное  число,  школьц 
равно  единственному.  Объясните  мпѣ,  сдвлайте  ми- 
лость, что  значнтъ  -  слишкомъ  много  школъ? 

—  Я  сейчасъ  вамъ  объясню.  Ваша  Германія  страна 
профессорства,  п  ваши  проФессоры,  столь  уважаемые 
по  своимь  познаніямъ,  не  такъ  какъ  Французскіе,  не 
заботятся  о  томъ,  чтобы  имъіь  блестяіцій  кругъ  слу- 
иіателеп,  не  стараются  пріобрвсть  ихь  благосклон- 
ность, не  льстягъ  нмъ.  Они  учители,  въ  старинномъ 
смыслѣ  этого  слова^  педагоги,  налагаюш.іе  на  своихъ 
питомцевъ  самые  строгіе  законы;  настоящіс  брахманы, 
сгибающіе  умъ  человѣческій  подъ  ярмо  своихъ  Ведь. 
Каждый  пзъ  этихъ  госи^дъ,  людей  большею  частію 
весьма  искусных ь,  приду мываетъ  свой  собственный 
ученый  или  художническій  разсколъ,  и  собираетъ  во- 
кругъ  себя  толпу  сеидовъ.  И  горе  тому,  кто  остался  бы 
внѣ  всѣхъ  толпъ!  Для  него  не  было  бы  ни  надежды, 
ни  будущности.  Не  только  у  каждаго  профессора  свой 
хвостъ,  если  смѣіо  употребить  подобное  выраженіе, 
но  къ  этому  хвосту  привязывается  еще  нѣсколько  хво- 
стовъ.  Такъ,  ваши  историческія  и  піитическія  школы 
создали  школы  въ  живописи  и  скульптурѣ.  Уваженіе 
къ  Нибелунгенамъ,  проповѣдуемое  Шлегелемъ  и  Ти- 
комъ,  породило  всю  школу  Корнеліуса  и  Шнорра. 

—  Что  нужды,  сказалъ  Гермаисць,  если  это  ведетъ 
насъкъизящнымъ  произвсдсніямъ;  если  мы  достига- 
емьтакимъ  образомь  красоты  болъе  идеальной, прево- 
сходства болве  совершспнаго;  если,  всегда  пмѣя  пе- 
редъ  глазами  возві>ішенный  и  едипственньпі  перво- 
образь,  избіігаелгь  отчаянной  посредствепности,  въ 
которую  упали  Искусства  во  всей  ЕвропБ ,  изыскан- 
наго  блеска  и  дурнаго  вкуса,  которые  губятъ  Ихиво- 
пись!  Нельзя  не  признать  въ  иасъ  ст])огости  создан ія, 
глубокостп  мысли,  единства,  когораго  у  васъ  нѣть; 
важности  и  чувства,  которыхъ  бы  вы  напрасно  стали 
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искать  въ  Искусствахъ  нынѣшней  Анг^ііі,  Фрапціи 
и  Италііі.  Большая  часть  нашпхъ  художникоігь  лю- 
бить Искусство  длясамагоПскусства,  посвящаетъ  ему 
себя  безъ  видовъ  на  будущее,  безъ  помышленія  о  вы- 
годахъ,  безъ  лнчкыхъ  разсчетовъ.  Корысть,  это  боже- 
ство странъ  коммерческпхъ,  гді>  жертвенпикомъ  слу- 
жить контора,  кажется  презрительною  для  Нь.мец- 
кихъ  артистовъ.  Для  нихъ  работа,  вдохновепіе,геиій, 
не  суть  орудія  обогащеиія.  Такъ  ли  увась?Не  думаю! 
—  Ваши  замьчанія  отчасти  справедливы,  отчасти 
ошибочны.  Правда,  Англійскіе  художники  ищуть  пре- 
жде всего  богатства,  а  потомъ  уже  достигаюсь,  если 
удастся,  славы,  которая  должна  бы  быть  единствен- 
ною ихъ  цьлію.  У  нихъ  нѣтъ,  конечно,  этого  энтузі- 
лзма,  которьпі  изъ  всъхъ  вашпхъ  художниковъ  дл- 
лаетъ  людей,  преданныхъ  душею  и  тѣломъ  не  только 
Искусству,  но  знамени  своего  учителя.  Но  эта  стро- 
гость, эта  восторженность  имѣютьсвоп  невыгоды.  Жи- 
вопись, которую  можно  назвать  домашнею,  живопись,) 
зависящая  отъ  ирихоти,  отъ  Фантазіп,  отъ  изученія 
общества,  характеровь  наблюдаемыхъ  въ  физіономІп, 
Сцены  простонародныя,  живопись  портретная,  нахо- 
дятся въ  Германіи  въ  большомъ  небреженіи,  въ  по- 
средственности. Вы  и  до-сихъ-иоръ  еш,е  придержи- 
ваетесь, въ  иортретахъ,  натянутой,  зіелочной  манеры 
старпиныхъ  живописцевъ,  въ  которыхъ  вы  уважаете 
даже  самые  недостатки.  Сухость  вашихъ  очо^жовъ 
производить  па  глазь  дѣйствіе  непріятное.  Вы  нико- 
гда не  изучаете,  не  изображаете  чудныхъ  эффсктовь 
сві.то-гъніг,  волшебство  атлюсФеры  исчсзаетъ  подъ  ва- 
шею кистью;  до  васъ  б^дто  и  недоходплото,чтотакъ 
хорошо  знали  Рсмбрантъ,Павелъ  Веронезе  иРубенсъ, 
—  то,  что  единственный  великіп  живописецъ-со.шце. 
Вы  ВС ѣмъ  жертвуете  рисунку  ,  благородству  .іиній  , 
глубокости  чувствованія ,  велпчію  характера,  Вапіе 
очищенное  Искусство,  искусство  ново-Германское,  ко- 
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нечно,  ік;  бсзь  достоипствъ.  Насмотръвшпсь  на  изящ- 
ный произведеиія  школы  столь  строгой,  съ  нензъяс- 
нимымъ  удовольствіемъ  находишь  снова  у  Рубенса, 
у  Тиціяна  волшебство  колорита  и  то  свьтлып,  то  мрач- 
ный покровъ,  волнующіпся  у  нихъ  надъ  природою. 
Нерѣдко,  при  видь  ландшаФтовъ  новьйшей  Герман- 
ской школы,  мни  приходило  въ  голову,  что  тутъ  нѣтъ 
воздуха,  что  жизнь  тутъ  невозможна,  что  пневмати- 
ческій  насосъ  вытянулъ  изъ  картины  всв  газы.  Наиро- 
тивъ,  Англійскіе  художники,  Калькотты,  Торнеры, 
Этти,  Ландсиръ,  обладаютъ  въ  высочайшей  степени 
волшебствомъ колорита,  глу боким ъ  познаніемъбезчи- 
сленныхъ  оттьнковъ,  уиотребллезіыхъ  природою,  у 
которой  онп  похпщаютъ  ея  тайну. 

-  Тайна  нетрудная  и  незавидная!  отвѣчаль  мойНв- 
мецъ,  съ  ирежнимъ  своимъ  надменно  -  презритель- 
нымъ  видомъ.  Неужели  вы  станете  сравнивать  этотъ 
шарлатаннзмъ  блестящихъ  оттѣнковъ,  которые  то 
сливаются,  то  одинь  другому  иротнвополагаются,  съ 
глубокою  ученостію,  ищущею  идеала  и  воспроизво- 
дящею его?  Изъ  вс'Вхъ  вашихъ  художниковъ  одинъ 
только  Флаксмень  сохранилъ  истинную  и  чистую 
идею  Искусства.  Онъ  едпнственный  переводчикъ  Го- 
мера, единственный  коммснтаторъ  Данта,  и  мы  при- 
няли его  въ  число  учителей  «школы  Тевтонской». 
Что  касается  до  прочпхъ,  то мыне  знаемъ  далчс  и  нменъ 
ихъ.  Они  должны  быть  творцы  панорамъ  и  діорамъ, 
живописцы,  которыхъ  вы  называете  колористами,  — 
вѣроятно  потому,  что  они  дълаютъ  небо  весьма  крас- 
ное, воду  весьма  синюю  и  лучи  свьта  такіе,  что  труд- 
но глядъть  на  нихъ.  Предоставьте  это  шарлатанство 
декораторамъ ;  я  не  стану  и  смотръть  на  картины 
т'Ьхъ,  которыхъ  вы  такъ  выхваляете. 

Тщетно  старалась  я  зюими  разсужденіями  извлечь 
Германскаго  артиста  изъ  его  глубокаго  ирезрѣнія  къ 
моимъ  соотечественникамъ.  Онъ  закутался  въ  мелкія 
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складки  плаща  своего,  возвратился  въ  свою  темную 
и  закопченную табакомъ  мастерскую,  раскрылъ  поэму 
Пнбеллунген'ь,— коранъновѣГипагоГерманскат  оііскус- 
«тва,  и  продо.іжалъ  свое  художническое  мечтатель- 
ство.  Привязанность  къшколѣ  им ьетъ между  прочимъ 
то  неудобство,  что  она  не  допускаетъизмьненія  пдсй, 
обоі  ащенія  мыслп, оплодотворенія  теорій.  Художиикъ 
прнкованъ  за  шею  къ  столбу,  водруженному  учите- 
лемъ. 

Ме;кду-тѣ:мъ  эта  Германская  иіко.іа,  школа  под- 
дѣльно-древпяя,  странное  подражайте  Искусству  пер- 
воначальному, попытка  оживить  въ  чистыхъ  источ- 
никахъ  архаизма  безплодность,  истон^еніе  и  безсиліе 
іювѣйшаго  геніл,  стонтъ  бли',кайпіаго  и  вниматель- 
наго  изученія.  Въ  продолженіе  долговременнаго  мо- 
его пребыванія  въ  Гермапіи,  я  имБла  случай  позна- 
комиться съ  знаменнтѣйшими  тамошними  артистами, 
и  изучить  не  только  талантъ  ихъ,  по  и  образъ  дѣй- 
ствованія.  Уваженіе  мое  къ  нимъ,  къ  ихъ  преданно- 
сти Пскусствамъ,  къ  ихъ  чистой  п  благородной  жизни, 
увеличивалось  по  мѣрѣ  того,  какъ  я  ихъ  лучше  узна- 
вала. Для  нихъ  техническія средства.  Форма,  матерія, 
суть  вообще  предметы  второстепенные.  Воспитанные 
въ  Философскихъ  школахъ,  живущіе  съ  друзьями, 
погруженными  въ  заоб.іачныя  мечтанія  трансценден- 
тализма, они  все  относятъ  къ  идеѣ;  они  видятъ  въ 
Искусствѣ  одинъ  символъ.  Отсюда  ихъ  презрѣпіе  къ 
колориту  и  малые  успѣхи  по  этой  части.  Зато 
они  превосходны  вь  выраженіп-,  онп  ищутъ  собствен- 
но не  вЪ])іюсти  рисунка,  какъ  дѣлала  школа  Давида 
въ  послѣдніе  годы  осьмнадцатаго  столвтія,  по  древ- 
няго  велпчія  и  поэзін  въ  Формѣ,  простоты  почти  обна- 
женной, и  часто  неловкаго  просто душія  Джіотта  п 
Альберта  Дюрера. 

Эта  ученая  причуда  —  подражать  живописцамъ  са- 
мымъ  устарьлымъ,  нронсходитъ  отъ  одной  изъ  отлп- 
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чительныхъчертъ  характера  Германцевъ, -чрезвычай- 
ной склонности   къ  энтузіазму.   Дѣтское  почтеніе  къ 
прошедшему,  чувство  впрочезіъ  достойное  уваженія 
и  благородное,  породило  многостраннагоисмѣшнаго. 
Эти  господа  списываіотъ  не  одного  Альберта  Дюрера, 
но  и  его  предшественнпковъ;  воображають  себѣ,  что 
придают!^  большое  достопнство  свопмъ    картпнамъ, 
рпсуя  пхъ  на  золотомъ  полѣ,   и  всТ.ми  силами  ста- 
раются  быть   странными   п  жесткими.  Они  отыскн- 
ваютъ  даже  во  мракѣ  среднихъ  вѣковъ  самыя  забав- 
ныя  карикатуры,  самые  грубые  очерки,  и  съвеличай- 
щпмътщаніемъ,съвосторженнымъпедантизмомъ,ихь 
копируютъ;   и  эта  восторженность  такъ  простодушна, 
такъ естественна,  такъ  чистосердечна,  чтопоневоліі  ее 
извиняешь,  П0НСВ0ЛІІ  признаешь  въ  ней  сильную  чув- 
ствительность и  глубокое  уваженіе  къ  прекрасному.  Я 
неразъ  видывала  учениковъ,  просижпвавшихъ  иоцѣ- 
лымъднямъиередъ  картиною, разделенною  на  квадра- 
тики, въ  которой  сокращенно  изображена  вся  Библія  и 
уиныхъ  Фигур7>  голова  немножко  побольше  плечъ,  а 
стопа  длиннѣе  всей  остальной  частпноги.  Вотъ  образ- 
цы, избранные  иьшѣшнпмн  художниками  того  края! 
Рецшъ,  одинъ  изъ  первыхь  Германскихъ  артистовъ, 
посмѣя.іся  надъ  своими  соотечественниками  въ  остро- 
умной карикатурь,  которую  иоказысалъ  онъ  мнъ  въ 
Дрезденіі.Бѣдный  ІГвмецкійшкольиикъ,  с  ь  голою  ше- 
ею,съоткпнутымъ  на  плеча  воротпикомъ рубашки,  съ 
дл  иннымирасиущенными  локонами,  си  дитъ  па  тулови- 
иѵі»  древняго  Аполлона,  которьпі  служпті^  ему  вмъсто 
табурета.   Это  туловище,  эмблема  идеа.іьной  преле- 
сти и  красоты  небесной,  до  половины  покрьггорепсй- 
ннкомъ,   СИМВОЛОМ!»  презрѣнія    къ  нему  новѣйшихъ 
художниковь.   Надъ  головою  студента,   въ  глубинѣ 
готической,  стрѣльчатой  ниши,  стоитъ  огромная  Фи- 
гура, уродливая,  съ  повпслыми  руками,  съ  сжатыми 
губами,  съ  хилыми  п  безконечными  ногами,  съ  жест- 
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кими,  ііеграціозныміі  складками  одежды  :  это  идеалъ 
юнаго  Гермапскаго  артиста,  изящное  произвсденіе, 
которое  опъ  старается  передать  со  всею  его  неуклю- 
жестью и  сухостію.  Къ  сожалѣиью,  Рсцшъ  не  издалъ 
этой  превосходной  сатиры. 

Рецшъ  не  причастеиъ  всеобщей  странности,  хотя 
онъ  очень  хорошо  понимаетъ  достоинство  и  относи- 
тельное превосходство  старинныхь  жпвоппсцевъ.  По- 
добно Лнглійскому  живописцу  Флаксмену,  онъ  нрі- 
обрѣлъ  свою  знаменитость  большею  частію  эскизазіи, 
очерками.  Извьстны  превосходные  рисунки,  сочи- 
ненные ИМІ1  для  Гётева  Фауста  ,  для  Шекспировыхъ 
драмъ,  для  Шиллерова  «Колокола».  Эти  удивите.іь- 
пыя  созданія  доказываютъ,  съ какою  легкостію,съ  ка- 
кою глубокостію  Рецшъ  умъетъ  проникать  и  жить  въ 
пдеяхъ  великихъ  людей  ,  которыхъ  оиъ  объясняетъ. 
Но  это  не  единственный  талантъ  :  его  изобрътатель- 
ность  сильна  и  плодовита.  Онъ  родился  ноэтомъ  и, 
живя  въ  уединепіи,  придаетъприхотливымъ  идеямъ, 
пробѣгающнміз  по  его  воображенію,  Фор.му  то  риѳмп- 
ческую,  то  живописную. 

Этотъ  оригинальный  человѣкь,  родившійся  въ1ТТ9 
году  въ  Дрсзденѣ,  такъ  любиль  природу  и  зіатерія.іь- 
ное  изображеніе  гіредметовъ ,  представляющихся  его 
взору,  что  записался  въ  лѣсиичіе,  Лаеі>ег.  Гуляя  по 
лъсам7>  опъ  садился  иногда  на  какой-нибудь  пень,  н 
охотнпчьимъ  ножемь  вырѣзывалъ  изъ  дерева  иоразив- 
шіе  его  предметы.  Двадцати  льть  отъ  роду  онъ  со- 
зналъ  свое  назначеніе,  нсдьлался  художниколіъ.  Гюй- 
на,  пролетавшая  урагапомь  по  всей  Германіп,  похи- 
тила его  небольшое  достояніе.  Онъ  принялся  писать 
портреты,  эскизы,  ландшаФты,  п  наконсцъ  достпгъ 
независпмаго  состоянія.  Нынче  онъ  живетъ  занъско.іь- 
ко  миль  отъ  Дрездена,  на  мызі.,  имі^самнмъ  построен- 
ной. Пріъзжая  въ  город ь,   куда  призываютъ  его  обя- 
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занііостп  профессора   Академіи,  оігь  останавливается 
въ  Нейштадтѣ,  въ  домикѣ  на  берегу  Эльбы. 

Мы  были  V  него  въ  этомъ  доміікѣ.  Онъ  прпняль 
насъ  въ  комнатѣ,  служнвиіей  ему,  повидпмому,  п 
спальнею  и  гостиного  ,  но  между-тьмъ  чрезвычайно 
чистой.  Я  тотчасъ  увидѣла,  что  все  тутъ  было  устрое- 
но і^у  кою  нѣжной,  заботливости  женщины,  хотя  еще 
не  знала,  что  Рецшь  женатъ.  Обхождсніе  его  просто  и 
любезно;  но  онъ  устремлялъ  на  насъ  такой  проницатель- 
ный взоръ,  что,  казалось,  піэочель  всь  наши  мысли. 
Я  съ  своей  стороны  тоже  разсматривала  его  съ  вели- 
чайшнмъ  вниманіемъ.  Онъ  высокъ  ростомь.  Я  долго 
любовалась  его  титановскою ,  чрезвычайно  вырази- 
тельною головою,  его  свьтло-голубыми  глазами,  боль- 
шими и  блестяш,ими,  его  густыми  волосами,  не  за- 
крьи$ающими  широкаго  чела,  иснолненнаго  поэзіи  и 
вдохновснія.  Вьобращсніи  съ  людьми,  онъ  дитя  при- 
роды, простое,  безпечное,  говорящее  все,  что  у  него 
на  душь,  не  заботясь  о  приличіяхъ,  но  между-тЪмъ 
прельщая  васі»  своимъ  чистосердечіемъ  и  врожденной 
учтивостью,  которая  гораздо  лучше  учтивости  изучен- 
ной. 

Послъ  иепродолжптельнаго  разговора  ,  Рецшь  по- 
вел ь  меня  въ  свою  мастерскую.  Его  охуждають  за  ко- 
./іорить  и,  я  думаю,  не  бсзь  причины:  колорить  его 
странеиъ,  но  должно  признаться,  что,  несмотря  на 
особенныя  качества  его  талаігга  и  на  его  прихоти , 
никто  не  эісавотісуетъ  такь,  какъ  Рецшь,  никто  не 
обладаетъ  иодобно  ему  искусством ь  разнообразить 
и  даромъ  переливать  на  полотно  плп  бумагу  всю  свою 
художническую  дуіну.  Въ  этомъ  отноніеніи  ему  нътъ 
равнаго.  Въ  его  рпсункахъ  карандашемь  ,  я  съ  уди- 
вленіемъ  замьчала  чрезвычайную  нъжность  и  окон- 
чательность 01  діілкн  и между-тѣмь особенный родъиз- 
об[)Ьтеиія,  который  казался  суйіасб])Однымъ,-  нотоль- 
ко  казался  таким і>,  потому  что,  при  всем ьизлишестігь 
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воображенія,  у  негонт.тъпреувеличспія  въФормѣили 
чувствоііаніи^  у  него  много  странііаго,  Фаіітастическа- 
го,  но  нѣтъ  ничего  ложиаго.  Дт.ло  въ  томъ,  чтовъха- 
рактер'В  Рецша  нравственное  чувство  весыма  сильно 
развито;  а  если  у  художника  нътъ  этого  чу)?ства,  то 
онъ  напрасно  старался  бы  достигнуть  высокой  иоозіи 
въ  своемъ  искусства  ;  никто  не  можетъ  заменить  его 
ни  творческій  таланть,  ни  отличное  исполненіе,  ни  то 
что  называется  вкусомъ,  —  вещь  сопершенно  условная. 

Я  видѣла  в7>мастерской  Рецша  миоговещсй  новыхъ, 
прекрасныхъ,  занимательныхъ;  но  поговорю  только  о 
тъхъ,  которыя  характеризуютъ  человѣка  п  худож- 
ника. 

На  иолотнѣ  въ  нѣсколько  Футовь  была  голова  улы- 
бающагося  ангела.  Рецшъ  говорнлъ  мііѣ,  что  его  час- 
то мучатъ  міэачныя  думы,  грустныя  предчувствія ; 
что  тогда  онъ  отчая вается  и  въ  самомъ  себъ  и  въ  ис- 
кусствѣ;  и  что  ему  хотѣлось  изобразить  ангела  для 
самого  себя,  —  ангела,  который  бы  улыбался  ему  съ 
высоты  небесъ.  Воть  для  чего  ианпсалъ  онъ  эту  свет- 
лую головку,  въ  которой  небесное  счастіе  выражено 
съ  такою  любопію,  что  ея  одной,  кажется,  довольно, 
чтобы  прогнать  діявольское  навожденіе.  Трудно  со- 
единить такпмъ  образомъ  радость  съ  красотою  совер- 
шенною и  возвышенною;  я  даже  почитала  ото  почти 
невозможнылгь,  пока  не  впдала  этой  чудесной  го.юв- 
кп.  Да  и  можетъбыть  вт.  первьиіі  разъ  Нвімецкое  вооб- 
раиіеніе  призвало  на  помощь  мрачнымъ  мечтамь  св'о- 
пмъ  созданіе  смѣющееся  п  роскошное. 

Рецшъ  поввспль  потомъ  на  своезіъ  пѵльпитрѣ  го.ю- 
ву ,  которая  заставила  меня  отступить!....  пе  съ  ужа- 
солгь,  потому  что  она  была  дивио  прекрасна  ,  но  съ 
чувствомъ  неизъяснимаго  ночтенія.  Болнующіеся  во- 
лосы этой  го.'ювы  отдѣлялпсь  отъ  б.гкднаго  чела,  гла- 
за казались  двумя  пустотами  глубокими  и  мрачными, 
какъ  у  мертвеца;  но,  прнближпвшись,  всмотръвніись 
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внимательнѣе,  увіідѣла  я  взоры,  которые  устремля- 
лись на  меня,  и  какъ-бы  выходили  пзътмыпропастп; 
ротъ  у  нея  былъ  очаровательно  прілтный ,  но  мелан- 
холичсскій  ,  и  по  всѣмъ  чертамъ  разливалось  совер- 
шенное спокойствіе.  «Это,  сказалъ  мнѣ  Рецшъ,  ан- 
гел ъ  смЕРТ  и  ;  это  мой  оригинальный  рисунокъ;  го- 
лова для  большой  картины,  которая  находится  те- 
перь въВънѣ,  и  на  которой  пзображенъ  ангелъ  смер- 
ти, упосящій,  въ  селенія  блаженныхі>,  двухъ  дѣтей : 
надъ  нимъ  разверзаются  небеса,  подънимъисчезаютъ 
вдали  земля  и  планеты.  » 

Я  была  также  поражена  картинкою,  на  которой  два 
сатира  дерутся  за  нимФу,  а  между-тѣмъ  молодой  пас- 
тухъ  ее  уносить.  Я  любовалась  забавностію  этой  сце- 
ны ,  которой  колоритъ  показался  мнь  нрекраснымъ. 
На  другой  картинъ  того  же  размьра,  сатиръ  сидптъ 
на  м  ІІХІІ  съ  виномъ ,  къ  которому  намѣревается  при- 
бѣгнуть  для  утоленія  жажды,  а  двѣ  насмѣшливыя 
нпмФы  подкрадываются  сзади  на  цьшочкахъ  и  одна 
изъ  нпхъ  протыкаетъ  мѣхъ. 

Въ  мастерской,  былъ  также  иортретъ  Рецша  ,  им ъ 
самимънаиисанный,  но  я  не  стану  хва.іпть  его:  Рецшъ 
не  отдалъсебѣ справедливости.  Я  говорила  ему,съка- 
кимь  восторгомъ  принять  былъ  въ  Англіи  его  Гам- 
летъ:  онъ  отвъчалъ,  что  ему  пріятнъе  было  бы  сде- 
лать картинки  къСну  въ  лтыпнюю  ночъ^  или  къ  Еургь. 
И  дьйствительно ,  если  какой-нибудь  художникъ  въ 
состояніи  дать  тт.ло  Калибану,  Мирапдъ,  Титаніи,  за- 
багшымъ  Лѳинскимъ  любителямь,  то  именно  Рецшъ, 
котораго  геній  обнпмаетъ  гротескъ  и  комическое,  из- 
ящное и  странное,  чудесное  и  Фантастическое. 

Спустя  несколько  дней,  Рецшъ  пригласилъ  нась  въ 
свою  сатра^па,  ~  я  не  знаю  что  это  такое,  дача ,  Фер- 
ма, вилла  ,  виноградникъ,  или  все  это  вмьстѣ?  Прс- 
краснъіішая  дорога  иедетъ  туда  по  берегу  Эльбы,  и 
вправь  видны  красивые  холмы.  Хотя  это  случилось 
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въ  Ноябрѣ,  ио  воздухъ  былъ  еще  чрістъ  и  пріятеііъ. 
Рецшъ  увіідѣлъ  насъ  пзъ  окна  и  вышелъ  на  встрѣчу; 
онъ  взялъменя  подъруку,какъ-будто  мы  были  съ  ніімъ 
двадцать  л  ѣтъ  знакомы,  ввелъменявъсвое'живописпое 
жилище,  п  представилъженіі  своей:  этосамаяпіитпче- 
ская  хозяйка,  какую  только  можно  вообразить.  Т-жа. 
Рецшъ дочьвпноградоря;  знаменитый художникъ влю- 
бился въ  нее,  когда  она  была  еще  ребенкомъ,  и  вос- 
питывалъ  ее  себъ  въ  жены.  При  взглядъ  на  нее,  я 
узнала  оригпналъ,  который  болъе  или  менѣе  идеаль- 
но является  во  всѣхъ  картинахъ  Рецша ,  гдъ  онъ  хо- 
тѣлъ  изобразить  юность  и  красоту.  Эта  прелестная  мо- 
дель приняла  насъ  очень  ласково,  ноподчивала  вкус- 
нымь  коФе  и  сухарями,  ею  самой  испеченными,  и  по- 
томъ  сѣла  вязать  подлв  насъ.  Въ  моей  памяти  оста- 
лись навсегда  почтительно  пѣжные взгляды,  которые 
бросала  она  на  своего  мужа,  когда  я  разсматривала  ея 
альбомъ,  украшенный  его  рпсуикамп:  что  касается 
до  самаго  альбома  ,  то  королевы  могли  бъ  ему  поза- 
видовать, а  /іюбители  засьшали  бы  золотомъ  каждый 
его  листочекъ. 

При  другомъ  посѣщеніи,  Рецшъ  иоказывалъ  мнѣ 
свои  прелестныя  Фантазіи,  —  такъ  пазываетъ  онъ  не- 
сколько не  большихъ  лирнческихъ  произведеній,  вы- 
раженныхъ  ондутіггельнымъ  образомъ  па  всесвътномъ 
языкѣ  живописи.  Я  помню,  между  прочпмъ,  одну  сце- 
ну чрезвычайно  занимательную:  геній  человѣчества 
и  духъ  зла  играють  въ  шахматы  па  души  людей  ; 
геній  человечества улсепропгралъиѣкоторые  изъваж- 
нѣйшихъ  спопхъшахматовъ,  изображающихъ  Любовь, 
Смиреніе,  Невинность,  и  паконецъ  Спокойствіе  духа; 
но  у  него  еще  остаются  Въра ,  Истина,  Мужество, 
и  онъ  размышляетъ  о  ходъ  ,  который  до.іжио  попра- 
вить игру  его;  адскій  его  противникъ  выставляетъ 
протпвъ  него  Гордость,  Скупость,  Безбожіе,  Сладо- 
страстіе  и  всѣ  порочныя  страсти,  и  смотритъ  съ  ме- 
Т.  ѴІП.   -  Отд.   III.  41  •  , 
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ФіістоФелическимъ  выраженіемъ,  какъ-будто  заранѣе 
наслаждаясь  своимъ  торжесгвомъ*,  мелкія  шашки  съ 
одной  стороны  Молптвы ,  съ  другой  Сомнѣнія  •  поза- 
ди пороковъ  стоитъ  ангелъ  Совѣсти ,  какъ  судья 
игры.  Въ  этой  алегоріп,  столь  прекрасной  и  ясной, 
есть  поучеиіе,  которое  стоитъ  многихъ  томовъ. 

Въ  другой  Фантазіи  Любовь  въвпдъ  маленькаго  во- 
ра съ  крючкомъ  върукахъ  старается  открыть  разные 
альбомы,  на  которыхъ  написано  —  Сердце  человтъче- 
ское  №  4 ^  Сердце  человтьческое  N^  2^  ~  а  Философія 
между- тъмъ  сввтитъ  Фонаремъ.  Но  особенно  понра- 
вилась мнъ  следующая.  Геній  человечества  стоитъ 
опершись  на  колоссальнаго  сФинкса,  изображающаго 
огромную  загадку  жизни,  держнтъ  въ  рукахъ  розу, 
и  съ  сожалъніемъ  смотритъ,  какъ  листочки  ея  обле- 
таютъ.  Нъкоторыя  изъ  этихъ  эскпзовъ  остроумныя 
карикатургл.Напримѣръ,  Невѣжество,  Пошлость  и  Су- 
масбродство принудили  Аполлона  играть  на  вольш- 
кѣ.  У  ногъ  его  лежатъ  пустой  кошелекъ,  разбитыя 
лира  и  палитра;  онъ  разсъянно  смотритъ  на  небо. 
Этотъ  маленькій  рисупокъ -произведеніе  превосход- 
ное. На  другомъ.  дьти  гоняются  за  бабочкою,  броса- 
ли шляпу  ,  чтобы  прикрыть  мотылька  ,  и  осторожно 
приподнимаютъ  ее  ,  а  мотылекъ  порхаетъ  уже  надъ 
ихъ  головами.  Рецшъ  называетъ  это~Обманутош  на~ 
деждою. 

Судьба  поэта—  твореніе  еще  соисршеннѣйшее.  Че- 
ловъкъ,  въ  цвътущихъ  лѣтахъ,  сидитъ  на  бъшеной 
лошади ,  принадлелсащей  къ  сильной  и  грубой  поро- 
де, которую  любилъ  изображать  Рубенсъ,  и  старает- 
ся переъхать  вбродъ  черезъ  потокъ:  это  поэтъвъвол- 
нахъ  жизни.  Изъ  воды  выходитъ  множество  жен- 
щпнъ;  однъ  хватаютъ  лошадь  за  узду,  другиі  стара- 
ются столкнуть  всаднпка  сьсьдла-,  оиѣ  молоды,  пы.і- 
ки  какъ  Менады  ,  нетсрпѣлиі5Ы,  яростны;  онѣ  разби- 
вають  лиру  поэта,  приподнимаютъ,  увлекаютъ  его,  и 
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опъ  готовъ  уже  погибнуть  въ  волнахъ.  Эти  женщи- 
ны-Страсти. Я  не  знаю  аллсгоріи  болѣе  ясной,  остро- 
умной, піитической.  Премила  также  гравюра  Рец- 
ша,на  которой  невинная  дъвушка,  съ  печальнымъви- 
домъ  несетъ  на  плсчахъ  Амура,  больнаго  или  прптво- 
ряющагося  больнымъ.  Бѣдная  дѣвушка  тронута  жа- 
лобнымъ  личіікомті  Лмура^  она,  вѣрно,  впустить  его 
късебѣ,  —  и  тогда  горе  бѣдияжкв!  Иногда  единствен- 
нымъ  вдохновеніемъ  Рецша  бываетъ  какая-нибудь 
замысловатая  прихоть  воображенія.  Такънапримѣръ, 
на  одной  прелестной  картпнкь изобразилъ  онъ  жену 
свою:  она  гуляетъ  вълѣсу,а  бурный  вьтеръ  сгибаетъ 
вершины  деревъ;  множество  крошечныхъ  сильфовъ, 
съ  пестрыми  крылышками,  приподипмають  ея  перед- 
никъ,  играютъ  съел  платьемъ,  раздуваютъ  е  я  волосы, 
вырываютъцв'Ьткп  изъ  головнаго  убора,  адрѵгіе,вы- 
нявъ  у  ней  соломенную  шляпку,  съ  торжествомъ  ее 
уносятъ.  Несмотря  па  роскошь  воображенія  ,  поэзіи 
и  чувствительности  во  всѣхъ  этихь  эскизахъ,  вы  ни- 
когда не  замѣтите  у  Рецша  ни  какой  карикатурности 
въ  Формахь.  Онъ  старается  особенно  выражать  нрав- 
ственныя  идеи,  обращаться  къ  мысли  и  трогать  ду- 
шу посредствомъ  своего  карандаша  пли  кисти.  Я  убѣ- 
жда./іа  Рецша  издать  нькоторыя  пзъ  этихь  Фантазій  : 
говоря  его  а.ілегорическимъ  языкохмъ,  это  бы.^ъ  бы 
прекрасный  и  полезный  подарокъ  генія  Искусства  ге- 
нію  человечества. 

Можно  не  любить  Рецша  какъ  колорпста ,  —  въ 
этомъ  отношеніи  я  сама  сдвлаю  ему  несколько  упре- 
ковъ:  онъ  жёстокъ,  причудливъ,  и  съ  перваго  взгля- 
да не  правится;  но  въ  пзобрътеніп,  въ  созданіи,  ему 
нѣтъ  подобнаго  въ  Европѣ.  Въ  самыхъ  легкихъего 
эскизах7>  кроется  мысль  оригинальная  и  поэтическая. 
ЭтоГогартъ  идеальнаго.  Онъ  никогда  не  приближает- 
ся къ  иьсколько  тяжелой,  угловатой  пародіи  пепод- 
ражаемаго  въ  своемъ  родъ  Англійскаго  рпсова.іыци- 
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ка;  но  подобно  ему  онъ  всегда  подчинлетъ  графиче- 
ское искусство  мысли. 

Разумвется,  что  съ  такими  идеями  объ  пскусствѣ, 
Нѣмцы  преимущественно  поклоняются  своему  Аль- 
берту Дюреру,  художнику  и  ученому,  творческому 
поэту,  принявшему  по  духу  своего  ввка  оттвнокъ  бо- 
лѣе  релнгіозный  и  хрпстіапскій  чьмъ  у  Рецша,  съко- 
торымь  онъ  равняется  въ  г.іубокости.  Альбертъ 
Дюреръ  опередилъ  свое  время.  Общество  Пвмецкнхъ 
Художниковъ  купило  домь,  въ  котором ь  онъжилъвъ 
НирембергБ,  и  учредило  тамъ  мвсто  свопхъ  собраніп. 
Все  стариниое  убранство  дома  тщательно  сохранено: 
голова  художника,  пзсѣченная  изъ  мрамора,  стоитъ 
надъ  дверями.  Эту  голову  видишь  почти  на  всъхъвы- 
вѣскахъ,  у  всьхъ  продавцсвъ  картинъ.  Не  найдешь 
ни  одного  частнаго  дома,  гдъ  бы  не  было  копій  сь 
лучшихъ  произведенін  этого  стариннаго  живописца. 
Главное  его  достоинство  заключается  въ  истинь  ха- 
рактеровъ,  иоложеній  и  выраженія.  Этими  качества- 
ми от./іичается  и  ньпіьшняя  Германская  школа,  кото- 
рую Я\ань-Поль  Рихтеръ,  па  своемъ  странномъ  язы- 
къ,  называетъ  древне-пьиіѣшнею,  и  которая  дѣистви- 
тельноесть  не  что  иное  какъ  возстановленіе,гіШюсіа- 
тепіо,  старпннаго  Германскаго  стиля.  Ученость  но- 
вѣйшихъ  художпиковъ  прибавила  характеръ  величія 
и  идеалыіаго  благородства  къ  простотъ  и  глубокостп 
Альберта  Дюрера. 

Никто  въ  этомь  род  в  не  превосходитъ  Петра  Кор- 
неліуса,  котораго  имя  уже  встрѣтилось  подъ  перомь 
моилгь.  Петръ  Корнеліусъ  занимаетъ,  въ  высокомъ, 
историческомь  стиль,  тоже  самое  лгьсто ,  котоіэое 
Рецшъприсвоплъсебъ  въ  избраиіюмъ  пмъ  родЬ,при- 
хо'г.швомъ  и  Фантастпческомъ,  ^Ітобы  впо.інь  пости- 
гнуть достопнство  этого  художника,  надобно  видъть 
рисунки  его  прекрасиыхъ  Фреекъ,  —  эту  строгость  и 
холодность    постановки  ,  образующую  совершенную 
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противоположность съсплою  выражеиія,  эти  немпого- 
ЧИС.10ННЫЯ,  но  разпообразныя  группы,  пропзводящія 
Эффсктъ  столь  могущественный.  Во  всьхъ  пропзведе- 
нЬіхъ  Корнеліуса  піптическое  чувство  удивительно, 
ноенергія  иногда  чрезмьриа.  Его  геній  блистаетъ осо- 
бенно въ  Минхенскомъ  картпно-хранилпщѣ,  иниако- 
текѣ  :  въ  этихъ  огромныхъ,  блестящпхъ  залахъ,  онъ 
на  просторіі;  тутъ-то  надобно  изучать  его,  и  преиму- 
щественно въ  «Зал'Ь  боговъ, ))  СбЫег-8аа1,    которую 

ПОСВЯТНЛЪ  онъ  живому,  НеИЗМ'ЬрПМОМу  ,   ИОЛНОхМу   пзо- 

браженію  древней  миѳологін.  Сг  ьны  покрыты  колос- 
сальными фресками  •  Фигуры  вышиною  въ  восемь  Фу- 
товъ;  на  одной  пзображеиъ  Олимиъ,  на  другой  Плу- 
тонь  со  свопмъ  царсівомъ;  на  третьей  торжественное 
шествіе  Нептуна ,  —  предметы  изношенные ,  которые 
умълъ  онъ  обновить  и  оживить  учепымъ  возстановле- 
ніемъ  древнихъ  гсроическихъ  Формъ  и  простоты  пер- 
воначальных ь  образцевъ  Искусства.  ПлаФонъ  не  ме- 
нѣе  замѣчателенъ :  онъ  состоить  изъ  двадцати  четы- 
рехъ  отд вловъ ,  раздьлеиныхъ  и  подраздѣлеиныхъ 
безчпсленнымп  всъхъ  возможныхъ  родовъ  арабеска- 
ми. 

Когда  взоръ  уже  утомился  велпколѣпіезіъ,  разнооб- 
разІСіМъ  красотъ  и  Формъ,  когда  вниманіе  обращается 
на  подраздѣленія  этого  огролгнаго  труда,  тогда  неволь- 
но изумляешься  глубокостп  ФилосоФпческихъ  и  ѳео- 
гоннческихъпзысканійіМинхенскаго живописца.  Туть 
нѣтъ  ничего  прихотливаго,  ничего  произвольпаго,  ни- 
чего новьйшаго :  это  вѣрный  переводъ  Гезіода,  совер- 
шенное Бозсозданіе  Греческой  ѳеогоніп.  Бьі  ер.ліаніи, 
ученость  мать  всего,  и  всего  болъе  уважается ;  она  ис- 
тинный источннкъ  Пскусствъ  и,  въ  этой  удивитель- 
ной странъ,  даже  самое  вдохновеніе  бываетъ  ученое. 

Вокругъ  Корне.ііуса  толпятся  другіе  ве.іикіе  ху- 
дожники, с.івдующіе  по  тому  же  направлеиію;  замѣ- 
чательнъе  всъхь  изъ  нихъ  Ю.іій  Шнорръ.  Оиъ,  без- 
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спорно,  одинъ  изъ  величайшихъ  нынѣшнихъ  худож- 
никовъ.  Шнорръ  обожаетъ  не  языческія  божества, 
какъ  Петръ  Корнеліусъ,  по  средніе  вѣка  Сѣвера. 
Онъ  настоящій  Тевтонъ;  гсній  герои ческпхъ  вѣковъ 
Германіи  парнтъ  надъ  его  пропзведепіями,  въ  кото- 
рыхъ  нѣтъ  ничего  подобнаго  у  д^зугихъ  жпвописцевъ. 
Онъ  проникнуть  дпкимъ,  суровымъ  духомъ  Гунновъ 
и  Готѳовъ,  и  ./іучшій  коментаторъ  національной  поэ- 
мы Нпбелунгенъ.  Король  Баварскіп  отдалъвъегорас- 
поряженіе  четыре  нижнія  залы  новаго  дворца  своего, 
и  онѣ  скоро  будутъ  покрыты  превосходными  фреска- 
ми. Картины,  которыя  онъ  ппсалъ  масляными  крас- 
ками, далеко  уступаютъ  его  Фрескамъ. 

Вообще  этотъ  родъ  всѣхъ  болъе  приличествуетъ 
Германскимъ  худояхнпкамъ.  Строгость  стиля,  проч- 
ность работы ,  изученіе,  котораго  они  требуютъ , 
льстятъ  ихъчестолюбіюи  иомьнпленіямъобудущемъ: 
Германскій  художникъ  никогда  не  теряетъ  изъ  виду 
безсмертія.  Это  —  благородный  родъ  живописи,  кото- 
рый наши  общественныя  привычки  и  мелочное  раз- 
дѣленіе  богатства  заставили  насъ  оставить  въ  неспра- 
ведливомь  забвенін.  Высшая  живопись,  живопись  ис- 
торическая, есть  именно  альфреско.  Этимъ  искус- 
ствомъ  не  занимались  со  временъ  РаФНЭля  Мсигса. 
Въ  1809  году  Г.  Бартольди,  Прусскій  генеральный 
консулъ,  вздумалъ  расписать  Фресками  свой  домъ  въ 
Римѣ,  и  поручилъ  дъло  тремъ  Нѣмецкимъ  худолхни- 
камь,  которые  въ  то  время  тамъ  жили,  Петру  Корне- 
ліусу,  Обервекку  и  Филиппу  Вепту.  Маркиз ь  Масси- 
ми  иослѣдовалъ  его  примѣру ,  и  украси.гь  такимъ  же 
образомь  свою  ѵіПа  Ьаіегапа.  Филиппу  Вейту  пору- 
чено было  написать  сцену  изъ  Данта,  Юлію  Шнорру 
изъ  Аріоста,  Обервекку  изъ  Тасса.  Успъхъ  ихъ  воз- 
будилъ  всеобщій  восторгъ ;  но  это  были  только  опы- 
ты, попытки.  Новѣйшія  открытія  въ  Химіи  послужи- 
ли валчнымъ  пособіемъ  худолчникамъ ,  которые  осно- 
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вали  въ  Міінхенѣ  превосходную,  удивительную  шко- 
лу. Въ  механическомъ  пскусствѣ,  въ  употреблеиіи  кра- 
сокъ,  они  достигли  рѣдкой  степени  совершенства. 
Мел^ду  -  тѣмъ  пзвѣстпо,  какь  трудно  ириготовленіе 
фреска,  какихъ  стараній  онъ  требуетъ,  съ  какою  бы- 
стротою, съ  какою  вѣрностью  художникъ  долженъ 
класть  краски  па  составъ  еще  свѣжій,  который  въ  ту 
же  минуту  ихъ  поглош,аетъ.  Германія  можетъ  гор- 
диться т'Вмъ,  что  воскресила  высшую  живопись,  ту, 
которая  преходитъ  въка  и  достойна  украшать  жили- 
ща героевъ  и  святилища  Вьры. 

Германское  Искусство,  въ  которомъ  главное  —  мысль, 
развивается  съ  большнмъ  успѣхомъ  и  съ  благородною 
силою  всякой  разъ,  когда  надобно  представить  об- 
разы высокіе,  воскресить  Формы  и  цвѣть  времень  ге- 
роическихъ:  тогда  и  отлпчительньиі  его  характеръ,— 
какая-то  тяжелость  кисти  и  рисунка,  не  столь  при- 
мктенъ,  потозіу  что  сливается  съ  тяжестью  массы 
самого  сюжета.  Бъ  портретв  и  ландшаФтѣ  они  дѣй- 
ствуютъ  не  такъ  удачно.  Штилеръ  жпвоппсецъ  вѣр- 
пый,  рпсовщикъ  хорошіп,  Штилеръ  -  Фанъ -Дайкъ, 
Тиціанъ,  или  лучше  сказать  ТомасъЛоренсъМинхен- 
скій ,  въ  портретахъ  своихъ  продолжаеть  школу 
Гольбейна,  измьняяее  несколько  подражаніемъМіер- 
рпсу  и  Фанъ-Остеду.  Портреты  его,  отличающіеся 
чіэезвычайнымь  сходствомъ  и  необьпаювеніюю  тща- 
тельностью отдълки,  не  правятся  мпѣ  по  чрезмерно- 
му внпманію,  которое  онъ  обращаеть  на  принадлеж- 
ности. Я  помню  особенно  нортрстъ  принца  Карла. 
Обозръвъ  всъ  части  картины,  взоръ  невольно  обра- 
щается на  шляпу,  и  на  пей  останав.іпвастся.  Вы  ужъ 
не  можете  смотрьть  ни  на  *і пзіополіію,  нп  на  поста- 
новку Фпгуры ,  —  глядите  только  па  шляпу.  Этотъ 
плюмажь  такъ  гладокъ,  такі^  блестящъ,  новъ,прекра"> 
сепъ;  солнце  па  неЛіъ  такъ  хорошо  пграетъ;  художникъ 
такъ  хлопоталъ  объ  немь,  -  что  самый  человѣкъ  оче- 
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ВИДНО  придѣланъ  тутъ  только  для  плюмажа.  Стран- 
ное прсвращепіе  пдей  ипрпличій!  Главное  іісчезаетъ 
подъ  побочпымъ,  и  голову  забываешь  для  шляпы,  ее 
покрывающей. 

Іізъ  числа  многоразлпчныхъ  галлерей  жпвоппси, 
которыми  Германія  можетъ  гордиться, яупомянуоСта- 
дснъ-музеумѣ  во  ФранкФуртъ,  о  велпколѣиныхъ  гал- 
лереяхъ  Млихснскпхъ,  Шлейсгеймскихъ ,  о  галлере- 
яхъ  ВоІ88егее,  герцога  Лихтенбергскаго  и  особенно 
Дрезденской,  богатой  Италіянскими  картинами. 

За  Корне ліусомъ,  котораго  Нѣімцы  почитаютъ  вер- 
ховньімъ  главою  своей  школы,  и  который  былъ  бы 
еще  выше,  еслп  бъ  онъобладалъ  нѣжностью  выраже- 
нія,  и  если  бы  часто  не  замѣнялъ  пріятности  силою, 
сл'Ьдуютъ  Обервекъ,  который  иревосходенъ  особенно 
въ  рслигіозныхъ  сюжетахъ,  и  Ю.іій  Шнорріі.  Виль- 
гельмъ  Вахъ,  родившійся  въ  Берлинь  въ  1Т8Т  году, 
можетъ  считаться  ихъ  соиерникомъ.  У  него  благород- 
ство создапія  и  нѣжность  выраженія  напоминаютъ 
Леонарда  Винчи. 

Въ  числъ  живоиисцевъ  альфреско^  не  надобно  забы- 
ватьоКлементъ  ЦпммерманЬ,  Генрихъ  Гессъ,  Филип- 
пѣ  Вейтъ  ФранкФуртскомъ,  Вильгельмѣ  Тишбейнѣ- 
младшемъ ,  ЭдуардТэ  Беидеманъ,  Впльгельмѣ  Шадо- 
вѣ  и  Эрнестѣ  ФерстсрЪ,  который  женатъ  на  дочери 
уКанъ-Иоля  Рихтера.  Въ  чпсліі  пеизажистовъязамѣти- 
ла  Фредерика,  Дрезденскаго  живописца  съ  піитпче- 
скимъ ,  но  часто  манерні.імъ  генісмъ:  онъ  особенно 
любитті  писать  ночныя  сцены-,  Вильгельма  Ширмера 
иКателя,  которые  живутъ  почти  всегда  віЛІталіи.  Въ 
мелкой  живописи  отличаются  ЛетръГессъ,  Доминикъ 
Кваліо,  маіоръ  Фонъ-Гейдекъ  и  иькоторыс  другіе. 

О. 


Промышленость  и  Сельское  Хозяйство.  17 

О    НАСТОЯЩЕМЪ    ПОЛОЖЕНІИ    СБЛЬСКАГО    ХОЗЯЙСТВА 
ВЪ  РОССІИ  ,  И   ЛРИЧИНАХЪ    ПРОШЛОГОДНИХЪ    НЕУРО- 

ЖАЕВЪ. 


Въ  ііародѣ  іиі  какая  гі|)омышлеііііость  не  остается  непо- 
движною :  она  возвышается,  соверніенствуется,  или  упада- 
етъ.  Первое  завнситъ  отъ  знанія  дѣла,  отъ  искусства;  вто- 
рое, отъ  незнанія,  отъ  труда  невѣжественнаго  и  непросвѣ- 
щеннаго.  Быстрое  днпженіе  произведеній  промышленности, 
или  хорошіи  сбыть,  мол^етъ  поощрить  къ  большему  про- 
изводству этой  промыпіленности  ,  можетъ  распространить 
кругъ  ея  дѣятелыюсти,  привлечь  къ  ней  большее  число 
рукъ  и  капиталовъ;  но  сбытъ  не  совершенствуетъ,  не  воз- 
вышаетъ  внутренняго  достой (іства,  ни  промышленности. 

Въ  мпнувшемъ  столѣтіи  и  въ  началѣ  настоящаго  вывозъ 
изъ  Россіп  хлѣба  составлялъ  важную  от^улсль  Европейской 
торговли:  почти  всѣ  Европенскія  государства  требовали  изъ 
Россіи  хлѣба.  Отнускъ  за  границу,  и  въ  настоящее  время, 
хлѣба,  рогатаго  скота,  кожъ,  сала,  пеньки,  весьма  значителенъ 
и  составляетъ  главные  предметы  Россінской  торговли  съ  Ев- 
ропой и  Америкой.  Въ  теченіе этого  времени  распаханы  подъ 
зерновый  хлъбъ  необозримыя  поля  пови,— вѣковаго  запаса  пло- 
дородія.  Великое  множество  лѣсовъ ,  столь  необходимыхъ  для 
жителей  Сѣвера,  уступило  мѣсто  лугамъ  и  полямъ  пахот- 
нымъ,  поппзивъ  по  необходимости  ценность  недвижимыхъ 
имѣній,  сдѣлавшнхся  безлѣсными  или  малолѣсными  ,  и  ли- 
шившихся нови  ;  по  и  эти  луга  и  поля,  къ  сожалѣнію, 
уже  истощились.  Огромные  капиталы  земледѣльческой  соб- 
ственности, —  лѣса  и  нови  ,  истребились  въ  хозяйствахъ  для 
добыванія  большаго  количества  хлѣба  и  сѣиа;  ію  урожаи  того 
и  другаго  не  только  не  возрасли,  не  увеличились,  а  еще 
уменьшились;  Русское  земле.ііѣліе  и  вообще  Сельское  Хо- 
зяйство не  процв-Бло,  не  сдѣлало  значительныхъ,  не  говорю 
уже  блнстателып.іхъ,  шаговъ  къ  совершенству  и  постоян- 
ному народному  изобилію;  оно  иногда  не  въ  состояніи  до- 
ставить на  одпнъ  годъ  хлізба  и  сѣна! 

Самымъ  неоспоримымь  доказательствомь  сказанному  слу- 
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лііѵгъ  то,  что  одипъ  пеурожайпый  1855  годъ  загтапилъ  пасъ 
прпбѣгііуть  къ  покупкѣ  пностраиііаго  хлѣба.  Младенчество 
нашего  зсмледѣлія  происходитъ  отъ  того,  что  до-сихъ-поръ 
первенству ющимъ.  полеводствомъ  остается  въ  Россін  почти 
повсемѣстно,  ісакъ  почти  повсемѣстенъ  былъ  и  неурожай 
хлѣба,  старинное  трехпольное,  съ  своими  неизбежными,  ко- 
ренными, разрушительными  для  Ссльскаго  Хозяйства  недо- 
статками. Разсмотримъ  эти  недостатки  ,  обнаружившіеся 
намъ  по  личному  п  многолѣтному  опыту. 

Трехпольное  Полеводство  не  можетъ  обойтись  безъ  боль- 
шаго  пространства  земли.  Оно  требуетъ  обширныхъ  пахот- 
ныхъ  полей,  чтобъ  доставлять,  если  не  хорошіе  урожаи 
хлѣба,  по-крайнен-мѣрѣ  солому  на  необходимый  кормъ  скоту 
и  на  подстилку  для  землеудобрепія;  требуетъ  обширныхъ 
луговъ,  чтобъ  собрать  достаточное  количество  сѣна  на  дол- 
гое зимнее  продовольствіе  скота;  требуетъ  зпачительнаго 
пространства  выгоновъ  на  лѣтнее.  Въ  немъ  нѣтъ  ни  какихъ 
подсобныхъ,  искусственныхъ  кормовъ,  собпраемыхъ  въ  д|)у- 
гихъ  полеводствахъ  съ  полей  нахотныхъ,  потому  что  нѣтъ 
и  быть  не  можетъ  травосѣянія  и  корнеплодныхъ  овощей 
на  поляхъ  пахотныхъ.  Вь  трехпольномъ,  паръ  замѣняетъ 
травосѣяніе  и  корнеплодные  овощи;  парь,  занимающій  огром- 
ную часть  пахотныхъ  полей,  именно  цѣлую  треть,  которая 
лежитъ  пустопорожнею,  и  гдѣ  скотъ  пасется  короткое 
время  лѣтомъ,  когда  луга  закажут ь  ;  паръ,  позорище  го- 
лода скотины,  а  не  средство  получать  самыя  тучиыя,  пи- 
тательныя  кормовыя  травы  и  сочные  овощи  въ  подсобное 
лродовольствіе  людей  и  домашнихъ  животныхъ.  Трехполь- 
ное Полеводство  основываетъ  прокормленіе  скота  на  пу- 
стыхъ  ві.ігоиахъ  и  на  случайныхъ^  доброволыилхъ  у]>о- 
л<аяхъ  сѣна  естественныхъ  луговъ,  которые  часто  измѣ- 
няюгъ,  потому  что  каждый  годъ  истощаются  сенокосами, 
выраждаются,  —  а  о  луговодствѣ,  поддержаніи,  улучшеніи, 
возбужденіи  плодородія  луговъ,  свъдѣнія  еще  у  насъ  не  ра- 
спространились. Паръ  Трехпольнаго  Полеводства  обыкновен- 
но заростаетъ  сорными  травами,  вредными  для  хлѣбородія, 
и  не  доставляетъ  пи  какихъ  запасовъ  корма  на  зимнее  время. 
Трехпольное  Полеводство  ни  чѣмъ  инымъ  не  можетъ  заме- 
нить недостатка  въ  кормахъ,  кромѣ  распространенія  пахот- 
ныхъ  полей,  луговъ  и  пастбищь;  оно  прибегаете  къ  обшир- 
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ности  земли,  къ  прибавкѣ  пространства  нолей,  луговъ  и 
пастбищь,  которые,  не  имѣя  надлежащего  удобренія,  не- 
минуемо истонщются  и  дѣлаются  наконецъ  бременемъ  хо- 
зяйству. Если  помѣстье  скудно  землями  и  угодьями,  то  оно 
производигъ  Трехпольное  Полеводство  самое  жалкое,  ничтол:- 
пое,  никогда  нсвознагра;кдающее  трудоі;ъ  землсдѣльца.  Тамъ, 
ГД15  менѣе  восьми  десятинъ  удобной  земли  пахотной,  сеноко- 
сной, лѣсной,  на  душу,  —  и  этому  изумляются  иностранные 
хозяева,  —  тамъ  нельзя  завести  усадьбы  съ  господскою  за- 
пашкой для  прибыл ьнаго  трехпольнаго  хозяйства' 

Трехпольное  Полеводство,  по  п])ичинѣ  обширіюсти  свопхъ 
пахотныхъ  полей  и  луговъ,  необходимо  требуетъ  много  рукъ 
на  обработку  и  уборку  хлѣба  и  сѣна,  вредитъ  мануфактур- 
ной промышленности;  требуетъ  сверхъ-того  частаго  истреб- 
ленія  важныхъ  каииталовъвь  Сельскомъ  Хозяйства,  — выруб- 
ки лѣсовъ  подъ  луга  и  пашню  и  подъемки  нови,  отъ  ко- 
торой получаются,  хотя  на  короткое  время,  даровые,  хоро- 
шіе  урожаи  хлѣба  и  сѣна  безъ  помощи  искусства.  Это  ис- 
требленіе  необходимо  связано  съ  Трехпольпымъ  Полевод- 
ствомъ,  которое  не  можетъ  иначе  поддержать  хлѣбородія: 
навоза  накопляется  въ  немъ  мало,  —  а  мало  потому,  что  оно 
не  доставляетъ  хозяйству,  кромѣ  соломы,  ни  кормовыхъ 
травъ  ,  ни  овощей  ,  самаго  питательнаго  корма,  способ- 
ствующаго  разведенію  скота  п  умноженію  навоза. 

Трехпольное  Полеводство  весьма  изнурительно  для  почвъ. 
Высѣвая  ежегодно  сильные  колосовые  хлѣба,  непрерывно 
другъ  за  другомь  слѣдующіе,  именно,  послѣ  ознмыхь  яро- 
вые, оно  жестоко  утомляетъ  почву:  сильные,  колосовые 
хлѣба  нзвлекаютъ  изъ  нея  много  для  себя  питательнаго 
сока,  не  такъ,  какъ  широколиственныя  растенія,  кормовые 
горошки,  трилистникъ  (клеверъ)  и  корнеплодные  овощи, 
которые  служатъ  сама  зеленымь  удобреніемъ  въ  полющь 
скотскому,  бывь  запахиваемы,  и  въ  тоже  время  очнщаютъ 
отъ  сорныхъ  травъ  землю.  Поэтому  Трехпольное  Полевод- 
ство имѣеть  нужду  въ  большомь  количествѣ  удобренія 
скотскаго,  чтобъ  вознаградить  ежегодную  убыль  плодородія 
почвы.  Но  скотскаго  удобренія,  или  навоза,  собираетъ  оно 
весьма  ограниченное  ^количество,  и  то  худаго  качества,  по- 
тому   что    безъ    травосѣянія    и  корнеплодныхъ  овощей  не 
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возможно  тшумножить  скота,  ни  продержать  его  долѣе  обык- 
повеииаго  времени  на  скотномъ  дізорѣ  отъ  недостатка  въ 
ког)мѣ.  Скотъ  при  этомъ  полеводствѣ  обыкновенно  кормит- 
ся большею  частію  соломой  и  сБномъ  съ  естественныхъ  лу- 
говъ  ,  спгтавлепнымъ  изъ  всякнхъ  ,  худыхъ  н  хороінихъ, 
травь.  Навозъ  отъ  корма  скота  соломою  и  сухимъ  съномъ 
весьма  тощь,  сухъ  и  мало  плодороденъ  :  напротнкъ,  отъ 
овощей  и  лучшнхтз  пнтательныхъ  кормовыхъ  травъ,  онъ 
бываеть  жиренъ  и  питателенъ.  Сверхь-того  навозъ  тутъ  не 
можетъ  достигать  степени  надлежащей  зрѣлости  н  сплы,  не 
имѣя  достаточно  времени  для  того,  чтобъ  лежать  на  одномъ 
мѣстѣ  и  сдабриваться,  перепрѣвать,  —  другими  словами,  дать 
соломѣ,  подстіілкѣ,  возможность  соединиться  съ  изверженіями 
животін.іхъ:  онъ  вывозится  въ  Іюнѣ  мѣсяцѣ,  между-тѣмъ  какъ 
въ  другнхъ  полеводстпахъ  это  происходитъ  осенью,  и  на- 
В037.  въ  теченіе  всѣхъ  лѣтнихъ  мъсяцевъ  переработывается 
тіа  скотномъ  дсорѣ.  Осенній  навозъ,  уздобившійся  и  созрѣв- 
піій,  вдвое  питательнее  весенняго  и  лѣтняго,  волокнистаго 
соломпсгаго,  не  соединившагося  достаточію  съ  изверже- 
ніями. 

Извѣстно,  что  сь  колосовыми  хлѣбами  ростуть  въ  безчи- 
сленном'ь    множестве    неразлучные    спутники    ихъ,  сорныя 
травы,    нерѣдко  заглушающія  посѣянный  хлѣбъ.  Въ  Трех- 
польподгь  Полеводствѣ   пътъ  средствъ  освободить  отъ  сор- 
ныхъ  травъ  пахотінля  ноля,   ни  содержать  пхъ  въ  надлежа- 
щей чистотѣ.   Тутъ  не  сѣются,  да  п  сѣять  ихъ  невозможно, 
кормовыя     травы,    съ  ранними    полосами   которыхъ  скаши- 
ваются   п    истребляются  сорныя  трары  до  своего  созрѣнія 
и  до  обоемененія  пашни.   'Грплистипкъ  (дятловина)  косится 
около  20  и  2о  Іюня;   кормовый  горошскъ  около  5  и  8  Іюля, 
ран!).'1я  гречиха  около  20  п  22  Іюля.   Съ  [німн  вмѣстѣ  ска- 
шиваются и  сорпыя   травы.    Въ  Трехпольномъ  Полеводствѣ 
НС  возможно     сѣять     ко|)нсплодііыхъ    овощей,  отъ  обычной, 
многократной   перепашки  котор^ыхъ  въ  теченіе  лѣта  сорныя 
травы   многократно  запахиваются  и   истребляются:  онѣ  тутъ 
ростуттз  свободію  вмѣстЪ  съ  хлѣбомті,   и  отнимая  питатель- 
ный сокь  у  земли,   вредятъ  ея  хлѣбородію.   Да  и  самый  паръ 
никогда    не  даеть     отдыха  земли :   въ  самомъ  пару  если  не 
хлѣбпыя    растенія,    такь  сорныя   травы   нзвлекаютъ  плодо- 
родіе  почвы.  Далее  въ  неурожайные  для  хлѣбныхъ  растеній 
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ГОДЫ  земля  не  можетъ  тутъ  сохранить  своего  плодородія: 
гііѣздящіяся  вмѣсто  хлѣба  сорпыя  травы  извлекаю  гъ  его 
для  себя.  Сорііыя  травы  истинный  бичь  полеводства,  и 
трехполыюе  отвратить  его  не  можетъ. 

Не  имѣя  подсобііыхъ  искусствеііпыхъ  кормовъ  отъ  тра- 
восѣяиія  и  кориеплодпыхъ  овощей,  ограничивая  продоволь- 
ствіе  скота  только  соломою  и  сѣиомъ  съ  естественныхъ  лу- 
говъ,  такъ  часто  измѣнчпвыхъ,  хозяинт.  при  этомъ  полевод- 
ствѣ  не  въ  состояніи  ни  значительно  увеличить  своего  ското- 
водства, пи  поддержать  хорошей  породы  скота,  ни  возвысить 
упавшей.  Солома  исѣно— кормъ  малопитательный.  Нзвѣстпо, 
сколь  великое  вліяніе  имѣетъ  существенный,  сочный  ко^эмъ 
на  ростъ,  тучность  скота,  достоинство  шерсти,  молока  п  мяса. 
При  Трехпольномъ  Полеводствѣ,  отъ  недостатка  въ  кормѣ 
даже  соломою,  такъ  что  иногда  гнилую  съ  крышъ  сннмаютъ 
па  кормъ  животнымъ,  возпикаютъ  часто  искусственные  па- 
дежи скота,  который  весьма  трудно  пополнить  въ  скоромъ 
времени,  особливо  крестьянину.  Между-тѣмъ  землепашество 
не  останавливается,  не  дожидается  разміюженія  скота;  посѣвы 
хлѣба  производятся,  побезьхорошаго  удобреиія  земли;  и  та- 
кимъ  образомъ  окончательно  разрушается  плодородіе  почвы. 

Эти  коренные  недостатки  Трехполыіаго  Полеводства  при- 
чиною болѣе  пли  менѣе  явною  того,  что  всякое  Сельское 
Хозяйство,  па  немъ  основанное,  рано  или  поздно,  несмотря  на 
неусыпные  труды  хозяина,  пепремѣнпо  понижается,  сла- 
бѣетъ,  д-Блается  малопроизводительнымъ  и  слѣдственію  ма- 
лодоходиымъ.  Всѣ  эти  недостатки  давтю  і!зві;даны  и  дока- 
заны безчпсленными  опытами  и  сочиненіями  просвѣщенныхъ 
хозяевъ  и  знатоковъ  Сельскаго  Хозяйства  въ  Европѣ  и  Аме- 
рикѣ,  подтверждаются  событіями  современными,  и  объя- 
сняются наукой. Но  намъ— Ріасісіаз^ие  ѵігі  ВеизоЬзІгиіІ  аигез! 
Всѣ  они,  происходять  персдъ  нашими  глазами  въ  Русскихъ 
хозяйствахъ  съ  трехпольнымъ  полеводствомъ.  Отвратить  нхъ 
не  могутъ  ни  огромные  наши  засѣвы  хлѣба,  ни  обширные 
необозримые  въ  сравненіи  съ  иіюстранными  пахотные  поля 
и  луга. 

Въ  самомъ  дѣл'Ё,  нельзя  же  не  видѣть,  что  огромные  наши 
засѣвы,  пеимовѣрной  обширтюстп  поля  и  луга,  такъ  мало 
производятъ  хлѣба  и  сѣна !  Въ  настоящемъ  столѣтіи  едва- 
ли    не  удвоилось    пространство  пахотпыхъ  полей  и  луговь 
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противу  мнпувшаго  столѣтія,  и  за  всѣмъ  тѣмъ  пягдѣ,  да;ке 
па  черпоземныхъ  почвахъ  южііыхъ  губерпій,  —  не  говоря 
уже  о  сѣверныхъ,  гдѣ  безъ  удобренія  земля  неплодоносна,— 
нѣтъ  большихъ  и  неизмѣнныхъ  урожаевъ,  напримѣръ  отъ 
42  до  ^г5  зернъ  хлѣба,  отъ  300  до  600  пудовъ  сѣна,  съ  одной 
десятины,  какъ  то  бываетъ  но  нѣскольку  лѣтъ  сряду  въ  Ап- 
глін,  Белгіи,  Германіи.  Явное  доказательство  превосходства 
пауки  и  искусства  передъ  старинными  привычками. 

Нынче  у  насъ  не  бываетъ  по  нѣскольку  лѣтъ  сряду  уро- 
жаевъ даже  посредственно  обильныхъ,  напримѣръ  5  и  б 
зер}іъ  хлѣба,  или  200  пудовъ  сухаго  сѣна  съ  десятины, 
кромѣ  па  заливныхъ  лугахъ.  Не  говорю  о  домосковныхъ  гу- 
бсрніяхъ,  лежащихъ  выше  52"  сѣверной  широты,  гдѣ  земля 
безъ  удобренія  ничего  тіе  производитъ,  но  о  низовыхъ,  о 
степпыхъ,  о  Малороссіи,  имѣющихъ  почву  съ  глубокимъ 
слоемъ  плодоноспаго  чернозема.  Въ  Тамбовской,  Пензен- 
ской, Саратовской ,  Воронежской  и  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
Малороссіп,  какъ -будто  по  какому  волшебству,  исчезло  по- 
стоянное п  неизменное  плодородіе  прежнихъ  лѣтъ.  Уже  дав- 
но продолжаются  тамъ  неурожаи,  то  прекращаясь,  то  возни- 
кая съ  большею  или  меньшею  /жестокостью.  Въ  Саратовской, 
Пензенской,  Тамбовской,  были  неурожаи  хлѣба  сряду  три  года 
до  1833.  Что  жъ  сказать  о  Бѣлоруссіи,  гдѣ  неурожай  въ 
нізкоторыхъ  уѣздахъ  почти  безпрерывный?  Но  между-тѣмъ 
потребности  жизни  не  только  не  убываютъ,  не  сокращают- 
ся, а  еще  съ  каждымъ  годом  ь  возрастаютъ  въ  народѣ.  Отъ 
этихъ-то  мѣстныхъ,  частыхъ,  продолжптельныхъ  неуро;каевъ, 
случавшихся  во  всѣхъ  мѣсгахъ  Россіи  разновременно,  даже 
въ  тѣхъ  губерніяхъ,  которыя  въ  общемъ  мнѣніи  почита- 
лись неистощимо-урожайными  ,  и  отъ  возрастающихъ  еже- 
годно потребностей  жизни,  неразлучныхъ  съ  у спѣхами  граж- 
данской образованности,  хлѣбныя  экономіи  прежнихъ  лѣтъ 
сдѣлались  невозможными  :  сельскіе  запасы  всякаго  рода 
исподоволь,  издавна  истощались  или  переходили  въ  деньги 
продажею,  и  такимъ  образомъ  непримѣтно  вкрадывалось  об- 
щее оскудъніе.  Только  при  всеобщемъ  неурожаѣ  1833  года 
почувствовали  мы  во  всей  полнотѣ  таившееся  подъ  спудомъ 
истребленіе  хлѣбныхъ  запасовъ  и  прежняго  изобилія,  и  при- 
нуждены были  прибегнуть  к7і  покупке  иностраннаго  хлѣба. 
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Впрочемъ,   {833  годъ  вовсе  не  новъ  для  Россіи  по  неуро- 
жаю.  Бывали  неурожаи  не  менѣе  ;кестокіе,   именно,  вь  1820 
и   1821   годахъ,  въ  Тверской  ,     Смоленской  ,     Черниговской 
губерніяхъ    и  въ  Бѣлоруссіп.  Годъ   І833  важепъ  и    разру- 
шителепъ  только  по  своей  всеобъемлемости   и  открытію  ис- 
тины ;    важенъ  въ  отношеніи  къ  Сельскому  Хозяйству  тѣмъ, 
что  сдѣлалось  очевиднымъ,  — 'І .   что  въ  Россіи  ,  столь  разно- 
образной  по  климатамъ   и   почвамъ ,   вслѣдствіе  повсемѣстно 
производящагося  однообразнаго,     изнурптельнаго    для   пло- 
дородия земли  Трехпольнаго    Полеводства  ,    пзмѣнплось  по- 
всеместно хлѣбородіе,  и  сделалось  скуднѣе,  тогда  какъ  оно 
было  6ел  постоянно-обильнымъ  при  искусстве  къ  зсмледѣлі и 
н  лучшихъ  спстемахъ  полеводства;   2.    что  южныя,   нпзовыя 
и  степиыя  губернін,    Малороссія    и  Новороссійскій    Край, 
сами   но-временамь    претерпѣваютъ    продолжительные  неу- 
рожаи и  не  могутъ  составить  богатыхъ    запасовь  хлеба    не 
только  въ  помощь  Северной  Россіи,  но  и  для  своего  про- 
довольствія,  хоть   и  пмеютъ  глубокую,  черноземную  почву, 
съ  которою    безъ  помощи     искусства    сладить    не    могутъ ; 
3.   что  мнепіе  о  неистоп^имости  плодородной  силы  земли  и 
постояпныхъ  урожаяхъ  въ  южныхъ  губерніяхъ,  основанное 
на  ннзкихъ  ценахъ  на  хлѣбъ,  на  его  дешевизне  ,    въ  иные 
годы  тамъ  бывающей,   неверно  и  ошибочно. 

Есть  другіе  признаки,  а  не  дешевизна  хлеба,  пеобманчи- 
вые,  ручающіеся  во  всегдашнемъ  изобпліи  и  плодородіи 
земли,  признаки  процветанія  и  совершенства Сельскаго Хозяй- 
ства, а  именно— высокое,  достаточно  разлитое  въ  народе  искус- 
ство въ  Земледеліи,  Полеводстве,  Луговодстве,  Лесоводстве 
и  т.  д.  ;  превосходство  рабочихъ  лспвотныхъ  п  земледель- 
ческихъ  орудій,  облегчающихъ  и  сокраш.ающихъ  трудъ  че- 
ловека; отличное,  обдуманное  устройство  усадебъ ;  приспо- 
собленіе  сельскихъ  строеній  къ  покойгюму  и  надежному  со- 
держанію  и  сбереженію  сельскихъ  произведеній  и  скота; 
во  Бсемъ  верная  отчетность  и  счетоводство,  во  всемъ  стро- 
гая и  осмотрительная  бережливость;  тонкое  знаніе  упра- 
влять людьми  и  работами;  математическій  расчетъ  н  сораз- 
мерность въ  распредѣленіи  времени  и  трудовъ;  нужныя 
сведенія  въ  скотоводстве,  содержаніи,  размноженіи  и  улуч- 
шеніи  породе  скота;  приличное  знаніе  средствъ  сбыта,  или 
продажи,    и  капиталовъ  Сельскаго  Хозяйства;  словомъ  ,  ум- 
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ное  ,  разсудптелыюе  ,  отчетное  хозяйство  ,  доведептіое  по 
всѣхъ  частях!),  во  всѣхъ  своихъ  отрасляхъ  и  производящихъ 
силахъ,  до  надлежащей  степени  искусства.  Вотъ  вѣрные  при- 
знаки, поруки,  мѣрила  несомпѣнпыя  иеизмѣннаго  плодоро- 
дія,  возможности  постоянныхъ  на  миогіс  годы  запасовъ, 
цвѣтущаго,  незыблемаго  состоянія  Сельскаго  Хозяйства,  и  по- 
стоянныхъ высокихъ  доходовъ  отъ  помѣстій,  а  не  случай- 
ная дешевизна  и  дороговизна  хлтзба ! 

Невѣрно  и  оніибочно  было  бы  заключать  о  высокихъ  до- 
ходахъ  Русскнхъ  помѣщиковъ  съ  свопхъ  помѣстін  но  доро- 
говизнѣ  хлѣба,  бывшей  въ  1835  и  І85Л  годахъ,  когда  въ 
цізлодгь  государства  продавалась  рол<ь  отъ  18  до  2-5  рублен 
за  четверть,  овесъ  отъ  8  до  І2,  лчмень  отъ  15  до  20,  и 
такъ  далѣе.  Причина  дороговизны— неурожай  и  недостатокъ 
въ  хлъбѣ,  а  причина  пони;кенія  цвнъ  и  дешевизна,  бываю- 
щая въ  урожайные  годы  въ  юлсныхъ  губерніяхь  Россіи, 
недостатокъ  въ  водныхъ  и  сухопутныхъ  сообщеніяхъ  ннзо- 
выѵъ  и  стенных!)  областей  и  отдаленность  ихъ  отъ  мѣстъ 
сбыта  за  хорошую  цѣну.  Если  везти  рожь  или  пшеницу 
крестьянину  Са^эатовской  и  Воронежской  губерніп  къ  мѣ- 
стамъ  сбыта  за  хорошую  Цѣну,  то  ему  надобію  половину 
своего  товара  употребить  на  путевыя  издержки.  Тамь  нуж- 
но было  бы  воздѣлывать  и  совершенствовать  особыя  отра- 
сли Сельскаго  Хозяйства,  а  не  одно  хлъбопашество,  —  имен- 
но, огородоводство,  соединенное  съ  плантаціями  пеньки, 
ыасляныхъ,  нряныхъ,  сахарныхъ,  красильныхъ,  лекарствен- 
ныхъ  произрастеній,  которыя  но  своей  цѣпности  удобно  пе- 
ревозить въ  дальнія  мѣсга  съ  хорошими  барышами. 

1853  годъ  обпаружилъ  еще  весьма  важное  обстоятель- 
ство, —  что  въ  Россіи,  обнгнрнѣйшелП)  государствѣ  въ  свѣтТз, 
кромѣ  случающихся  временныхъ,  частныхъ,  мѣстныхъ  не- 
урожаевъ,  можетъ  возникнуть  тіеу]іожай  всеобщій,  одионпе- 
меініый,  и  что  этотъ  всеобщій  неурожай  можетъ  заставить 
пострадать  не  только  сѣверныя  губе])ніи,  но,  еще  жесточе 
сѣверныхь,  самыя  южны  я  губернін,  несмотря  на  ихь  чер 
поземную  ночву,  если  ігаше  Сельское  Хозяйство  не  нризо- 
ветъ  на  нодіощь  искусства,  если  оію  останется  нопреж- 
нему  коснѣющнмь  дѣлопроизводствойгь  минувніаго  ввка, 
обветшалымь,    безсильнымъ,    уже  нсспособнымъ  совладѣть 
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по-старппѣ    даже    съ  благодатною,     насыщенною    плодопо- 
сіемъ  черноземпою  почвою. 

Въ  южныхъ  губерніяхъ  возпикаютъ  неминуемые  естествен- 
ные случаи  худыхъ  урожаевъ,  которыхъ  не  бываетъ  и  быть 
не  можетъ  тамъ,  гдѣ  искусство,  а  не  старинный  напыкъ, 
предводительствуютъ  хоз.чйствомъ. 

Первый    случай  отъ  засухи.   Въ  сухой  годъ,  сквозь  клей- 
кую, твердую,  задернт.вшую  отч.  сортплх'ь  траізъ,  чернозем- 
ную пашню,  хліібь  съ  трудомъ  пробиваегся,  хорошнхъ  всхо- 
довь,   и  следственно  и  урожаевъ,  не  даетъ.  Но   зсылсдт,ліе 
тамъ    не    знакомо    съ    средствами,  преподаваемыми  Наукой 
Сельскаго  Хозяйства,  какъ    размягчать,   разрыхлять,  увлаж- 
нять черноземную  почву   п  освобо;кдать  ее  отъ  клейкости,  за- 
дерпѣлостп    или    сросшихся    корней.    Конечію,  бли;кайшін 
способь    размягченія  и  увлажепія  почвы,   кромѣ  улучшснія 
состава  почвы,   есть  унавоживаніе:   но  знаютъ  ли  тамъ,  какъ 
безъ  вреда  зерновому  хлѣбу,  употреблять  благотворную  силу 
навоза    на  черноземную    почву?  Многократные  опыты  уна- 
воживанія    черноземной    почвы   подъ  зерновой  хлѣбъ  пока- 
зали, что  оно  вредно;  колосовые  хлѣба,  посъянные  по  све- 
жему навозу  на  черноземгюн  почвѣ,  не  могли  никогда  устоять 
на  корнѣ,  полегали  и  сопръвали.   Въ  Наукѣ  Сельскаго  Хо- 
зяйства первое   основное  правило  полеводства  —  ни  іюЪь  ка- 
кими видомё  не  оѣять  колособа20  хлтъба  по  свгьэ/сему  на- 
возу^   Ъаоюе  на  ночвѣ  нечерноземлой:   колосовый  хлѣбъ  отъ 
первой  силы  навоза  всегда  вытягивается  непомѣртю  въ  стволъ, 
и  если  не  поля;кеПз,  все-такп  крунныхъ  кодосьевъ  и  обиль- 
наго    количества  зеренъ  не  дастъ,  а  даст7>  только  большое 
количество  высоко|)ослой  соломы.  Вто^юе  основное  правило: 
по    свтъоісему   навозу^    преоюде  колосовыхі  хлтьбовь^  стьлть 
растенія     широколиствепныл  ,      пормоеыя ,     стручковыя ; 
сѣять  корнсплодныя  овощи.,  какь  то  кормовый    горошеиъ., 
чечевицу,  гречиху.,  полевую  тарицу.,  конскій  бобъ.,  карто- 
фель^ морковь,  капусту.,  и  прочая  :     эти    пронзрастенхя  въ 
одтіо    и    тоже  время  очпщають  землю  отъ  сорныхь  травт^, 
разрухляютъ  ее,  и  сами  не  нрете]>пѣваютъ  отъ  дѣйствія  свѣ- 
жаго  навоза  ни  какого  вреда ;    они  отъ  первой  силы  навоза 
быстро     идутъ     въ  стволъ,     кустятся,    дѣлаются  высот;оро- 
слыми,  сочными,  мпогоплодными,  —  и  ті.мъ  .іучше!  онгідо- 
ставляютъ    хозяйству  самые  богатые  сѣпокосы  и  обильные 
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сборы  плодовъ.  Такимъ  образомъ,  въ  хозяйствахъ  пріобрѣ- 
тается  отличное  подсобное  продовольствіе  скоту  съ  пахот- 
ныхъ  полей,  —  продовольствіе,  состояш,ее  изъ  самыхг.  луч- 
шихъ,  питателыіыхъ  травъ  и  овощей.  Хозяйства  совер- 
шенно обезпечиваются  въ  прокормленіи  скота,  отъ  котораго 
зависнтъ  главное  утучненіе  земли  ;  не  подвергаются  случай- 
иости  урожаевъ  сізна  на  естественныхъ  лугахъ;  не  бываютъ 
въ  необходимости  покупать  кормь  на  большія  суммы  де- 
негъ,  иногда  жертвовать  для  этого  половиною  и  болѣе  до- 
хода. 

Южныя  губерніи  ,  Малороссійскія  и  Новороссійскаго 
Края,  пострадали  въ  І85-3  году  отъ  засухи,  начавшейся  съ 
Мая  месяца  и  продолжавшейся  по  Іюль.  Онѣ  не  могли  со- 
брать ни  какихъ  запасов'ь  сѣна  на  зиму  съ  естественныхъ 
луговъ  и  со  степей,  гдъ  отъ  солнца  трава  выгорѣуіа,  —  и 
овцеводы  принуждены  были,  по  недостатку  корма,  сбывать 
или  рѣзать  на-половину  тонкошерстныхъ  овецъ,  чтобь  про- 
кормить остальпыхъ.  1'акимъ  об^эазомъ,  вдругъ,  оті^  одного 
пеурожайнаго  года,  хозяйства  лишились  половины  плодовъ 
многолѣтняго  труда  овцеводства.  Скотоводы  перегоняли 
стада  рогатаго  круинаго  скота  изъ  ЛІалороссіи  въ  Вслико- 
россійскія  губерніи,  и  охотно  отдавали  половину  ихъ  за 
зимнее  ирокормленіе.  Эти  бѣдствія  иринисывались  единствен- 
но засухіз  1835  года,  начавшейся  съ  Мая.  По  моему  мнѣ- 
пію,  не  одно  раскаленное  небо,  долго  ненокрывавшееся  ту- 
чами, не  одна  природа  виною  неуро;кая:  туть  много  содѣй- 
ствовалъ  недостатокъ  искусства,  хотя,  конечно,  важную  роль 
играетъ  и  солнце  въ  этомь  разстройствѣ  тамошнлго  хлѣбо- 
пашества.  Если  бъ  въ  ю;кпыхъ  губс])ніяхъ  введено  было 
травосѣяніе  п  посѣвы  на  пахотпыхъ  поляхъ  стручковыхъ  и 
корнеплодныхъ  овощей,  —  картоФсля,  ръпы,  моркови,  кон- 
скихъ  бобовъ;  если  бъ  еще  существовали  постоянные  искус- 
ственные луга  люцерны,  пыреевъ,  тимоФізевой  травы  ,  тогда 
составлялись  бы  тамъ  годъ  отъ  году  большіе  запасы  от- 
личнаго  стліа  п  овощей  на  п2->одовольствіе  скота.  Въ  Аи- 
гліи  получается  съ  одной  десятины  въ  два  покоса  до  600 
пудовъ  сухаго  съиа  трилиственнаго,  а  люцерны  еще  болѣе; 
конскихъ  бобовъ  до  18  четвертей,  соверихеіню  заыѣняющихъ 
овесь  ;  картофеля  до  500  четвсіѵгей;  рѣны  до  1000.  На 
кормѣ    большою  рѣпою,    турнепсомъ,  основано  въ  Лнгліи 
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превосходное  овцеводство.  Сельскія  хозлйства  южиыхъ  гу- 
берпін  при  этомъ  пособіи  не  потерпѣліі  бы  вь  скотоводствѣ 
отъ  засухи  не  только  опустошеиій,  но  и  значительнаго  ущер- 
ба. Еще  мепѣе  было  бы  для  нихъ  вреда,  если  бъ  заведены 
были  поддворные  искусственные  луга  изъ люцерны,  оснар- 
сета,  пыреевъ  :  для  этигь  растенін  ,  навозъ,  разстилаемый 
поверху  во  время  весны,  благотворенъ,  питаетъ  и  роститъ 
ихъ  и  безъ  доу'кдей. 

Множество  книгъ  написано  объ  этихъ  вещахъ,  и  вообще 
о  Сельскомъ  ХозяйстБѣ,  п  на  иностранныхъ  языкахъ,  и  на 
Русскомъ.  Въ  нихъ  доказано,  что,  заводя  въ  деревнѣ  пред- 
меты важные,  —  отличное  скотоводство,  коневодство,  овце- 
водство, и  т.  п.,  посѣвы  дорогихъ  пряныхъ,  красильныхъ, 
лекарственныхъ  произрастеній,  и  даже  лучшіе  хлѣба  и  ово- 
щи,—должно  напередъ  приготовиться  къ  успѣшному  ихъ  про- 
изводству въ  умѣ  и  на  д'ѣл'ѣ,  мысленпо  и  вещественно :  дру- 
гими словами,  должно  пріобрѣсти  свъдѣнія  и  искусство  въ 
дѣлопроизводствѣ,  чтобъ  не  повѣрять  своихъ  заведеній  про- 
изволу случая  ,  непостоянству  погодъ  ,  дѣйствію  одной 
природы,  которая  иногда  бываетъ  враждебна,  опустошп- 
тельна  и  всегда,  безъ  помощи  искусства,  сурова  и  ди- 
ка; доказано,  что  незпанія,  непскусства  въ  дѣлопроизводствѣ, 
въ  какой  бы  ни  было  отрасли  хозяйства,  нельзя  замѣннть 
строгостью  и  приказаніями  наудачу,  такъ  же  какъ  нельзя  на- 
дъяться  на  высокій  доходъ  отъ  помъстья,  когда  управляетъ 
пмъ  певѣжество.  Присмотръ  невѣжественный,  неумелый,  раз- 
строиваетъ  хозяйство,  не  постигая  наносимаго  ему  вреда. 
Честность,  безкорыстіе,  неусыпность  весьма  хороши,  но  все 
выручатъ  зпанія  разсуднтельныхъ  правнлъ,  не  просвѣтятъ 
невѣдѣпія,  а  на  поприщѣ  Сельскаго  Хозяйства  надлежитъ  все 
сосоображать,  повѣрять  размышленіемъ,  расчитывать  съ  ма- 
матическою  точностью  и  озарять  свѣтомъ  науки. 

Извѣстно,  что  урожаи  травы  на  естественныхъ  лугахъ  и 
въ  степяхъ  ненадежны:  иногда  даютъ  много,  иногда  весьма 
мало  сѣна,  и  дурнаго  качества.  Полон<ивъ  важный  каппталъ, 
напримѣрътштоіікоиіерстное  овцеводство,  нельзя жъ  предоста- 
влять прокормленіе  его  случайнымь  урожаямъ  сѣна  на  лугахъ 
естественныхъ;  нельзя  не  имъть  подсобныхъ  кормовъ  искус- 
ственнаго  сѣна  и  овощей  на  поляхъ  пахотныхъ;  нельзя  не 
заводить  постоянныхъ  искусственныхъ  луговь  пзъ  лучшихь 
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травъ,  и  слѣдствеппо  не  принять  особаго,  благопріятнаго  для 
ОБцеводстка  сѣвооборота;  словомъ,  нельзя  не  знать,  не  изу- 
чить правилъ  ученаго  Земледізлія,  Полеводства,  Луговодства, 
Овцеводства.  Иначе  убытокъ  послтздуетъ  за  каждымъ  ша- 
гомъ,  за  каждою  перемѣною  погоды! 

ИзЕѣстно  также,  что  люцерна  ,  эспарсетъ^  трилистникъ, 
посѣянные  на  землѣ  тучной,  бросаютъ  весьма  глубокіе  кор- 
ни. Люцерновой  корень  бываетъ  иногда  въ  сажень.  Поэто- 
му, какъ  велика  ни  была  бы  засуха,  она  не  молсетъ  проник- 
нуть въ  нѣдра  земли  наарши[)ъ,  не  только  па  сажень.  Если 
эти  травы  устилать  сверху  мелкимъ  навозомъ  рано  съ  вес- 
ны и  бороновать,  онѣ  быстро  пойдутъ  въ  ростъ  и  покро- 
ютъ  землЕО  густою  зеленью  еще  съ  весенней,  снѣговой  вла- 
ги, особливо  когда  посѣешь  по  зелени  толчеиымъ  алебаст- 
ромъ.  Отъ  алебастра  эти  травы  получаютъ  необыкновенную 
силу,  ростъ,  густоту,  и,  хоть  бы  не  было  дождей,  продол- 
жаютъ  рости  отъ  одной  внутренней, земляной  влажности  и 
дѣйствія  навоза.  Люцерна  и  эспарсетъ  могутъ  доставлять  пер- 
вый покосъ  въ  концѣ  Апрѣля,  а  трилистникъ  въ  началѣ 
Іюия  въ  юлсныхъ  краяхъ  Россіи.  Это  видимъ  мы  и  въ  сѣ- 
верныхъ  губерніяхъ,  въ  садахъ.  Конскіе  бобы  равнымь  обра- 
зомъ  составляютъ  отличный  кормъ  копскій,  совершенію 
замѣняютъ  овесъ,  а  ключевина  бобовъ —превосходная  пища 
овцамъ.  Бобы  сѣются  рано  весною,  тотчасъ  по  стаяніи  снѣ- 
га;  пользуясь  снѣговою  весеннею  влагою,  они  всходятъ  и 
достнгаютъ  возмужалости,  и  бросаютъ  глубокіе  корни  въ 
землю  ;  они  не  боятся,  подобно  кукурузѣ,  сухаго  времени, 
и  любять  ;каркое  лъто ;  въ  плодоперемѣпіюмъ  полеводствѣ 
они  высѣваются  па  поляхъ  пахотныхъ,  входять  въ  общій 
съвооборотъ  съ  колосовыми  хлѣбами  и  т]іавосѣяніемъ,  и  со- 
дѣйствуютъ  уролсаямъ  колосовыхъ  хлѣбовъ.  Сѣнокосы  съ 
естественныхъ  луговъ,  при  травосѣяніи  и  корнеплодиыхъ 
овощахъ,  дѣлаются  или  вовсе  ненужными,  или  побочпымъ, 
вспомогательнымъ  кормомъ,  а  не  основнымъ,  какь  въ  на- 
піемъ  трехпольномъ  полеводствѣ.  Бъ  чул^ихъ  краяхъ  выго- 
ны дѣлаются  даже  непулѵными  скоту,  который  не  пасется, 
но  кормится  круглый  годъ  на  стойлтз  кормовыми  растенія- 
ми,  высѣваемыми  на  поляхъ  пахотныхъ.  Ботъ  средства  пре- 
дохранить рогатый  скотъ  п  овецъ  отъ  бѣдствій  засухи! 
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Вторый  случай  худыхъ  урожаевъ   въ  южііыхъ  губерніяхъ 
Россіи  бываетъ  отъ  дождливаго  лѣта.   Тогда  случаетсл  пе- 
реродъ  хлѣба,  ху;ке  недорода.    Почва  изъ  глубокаго  черно- 
зема, клейкая,     обыкновенно  отъ  сильиыхъ   долсдей  вспучи- 
вается и  насыщается  влагою  до  того,  что  дѣлается  вязкою, 
непроходимою,  подобно  болоту.    Колосовый    хлѣбъ    п  сор- 
пыя  травы  тогда  наперерывъ   силятся  перерости  и  опере- 
дить другъ  друга.   Еслп  хлѣбъ  возьметъ  верхъ  надъ  сорны- 
ми травами,  то  онъ  появляется  на  поляхъ  невообразимо  бо- 
гатою ;катвою.    Близъ  селеній,    па  пустошахъ  отдаленныхъ 
лсатва  стоитъ,  какъ  говорится,    туча  тучею,  стѣна  стъною. 
Въ  такіе  годы  уборка  хліба  продолжается  до  зимы,  а  ино- 
гда еще  неубранная  жатва  колеблется  въ  снѣгу  зимннмъ  вѣ- 
тромъ.    Силъ  и  средствъ    двойнаго  народонаселенія  не  до- 
стало бы  для  того,    чтобъ  убрать    рачительно   съ  полей  все 
родившееся,  необъятное  множество  хлѣба:    иной    полегаетъ 
отъ  бурь    и  дождей   на  ітвахъ,  и  сонрѣваетъ;   иной  проро- 
стаетъ  въ  копнахъ,  не  дождавшись  очереди  уборки,   п  остает- 
ся съ  пебольшимь  количествомъ  зеренъ,  годныхъ  на  пищу 
и  посѣвъ.     Въ  эти  хлѣбородные    годы  весь    народъ  земле- 
д-Ёльческій  южныхъ  губерній  пе])еселяется  изъ  деревень  на 
поля  и  пустоши,  и,  какъ  птицы  на  вѣткахъ,  жпветъ,  обѣ- 
даетъ,    спить  на  телѣгахъ    въ  непрерывіюй    перевозкѣ  сно- 
повъ    въ  сельскія    гумна.     Изъ    скирдъ  и    хлъбныхъ  кладей 
дѣйствительно   выстраиваются  вторыя  селенія.  Но  много  ли 
въ  нихъ  находится  хорошаго  хлѣба,   и  міюго   ли    получится 
зеренъ?  И  прптомъ,  сколько  подобныя  жатвы  извлекли  плодо- 
родія    изъ  почвы?  При  несм-Етномъ  множестве  родившагося 
хлѣба  конечно  некогда  медліггь возкою  споповъ  въгумнаискла- 
дываніемъ  въ  скирды,    некогда    разбирать  хорошую  и  ху- 
дую погоду,  временить,  дожидаться  сухаго  воздуха.  Съ  от- 
даленныхъ и  необозримыхъ  полей    свозятъ  снопы   въ  гумна 
и  складываютъ  ихъ  въ  скирды,  какъ  случится,  всякіе,— су- 
хіе  и  сырые,— лишь  бы  скоръе  убрать  съ  поля.  Многіе  скир- 
ды черезъ  нѣсколько  дней  сгораются;    еще   болѣе  соиръло 
ихъ    въ    огромпыхъ  гумнахъ  ,  въ  тотъ  же  годъ,  даже  съ  осе- 
ни;  наполнилось  проросшими  зернами,  и  сдълалось  вовсе  не- 
годнымь  ьъ  употребленію.   Что  жъ  сказать  о  тѣхъ,  которыя 
остаются  тіс  молоченными    по  нѣскольку  лѣтъ  сряду,  под- 
вергаясь дождю,  спѣгу,  заливу,  гнили,  вторженію  птицъ  и 
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насѣкомыхъ?  Иногда  хозяинъ  приближается  къ  многодѣттіе- 
му  скирду  своему  съ  надеждою  получить  готовый  запасъ 
хлѣба,  и,  тронувъ  скирдъ,  остается  печальнымъ  зрителемъ 
того,  какъ  онъ  распадается  въ  прахъ,  или  какою  чудесною 
сѣткою  переплелась  его  согнившая  внутренность.  Рѣши- 
тельно  моу^но  сказать,  что  огромныя  гумна  южныхт.  губер- 
ний, съ  ихъ  многолѣтними  скирдами,  суть  только  прпзракъ 
запаса,  а  не  дѣйствительпый  запасъ  хлѣба.  Прибавьте  к7>  то- 
му еще  другое  не  менъе  странное  событіе,  —  молотьбу  хлѣ- 
ба,  обычную  у  Русскихъ  земледѣльцевъ  южнаго  края,  —  мо- 
лотьбу нерасчетливую  и  небрежную,  при  которой  кое-какь 
стучатъ  огромными  цѣпами  по  разостланнымъ  снопамъ,  про- 
ходя выстилку  только  два  раза,  взадъ  и  вперед  ь,  тогда  какъ 
сѣверные  молотильщики  отдаютъ  еще  два  раза  розвязь; 
сложите  всѣ  эти  источініки  убытка ,  производимые  неис- 
кусствомъ  и  пезнаніемъ  дѣла,  — и  выйдетъ,  что  общій  и- 
тогъ  хлѣба,  получаемаго  по  обмолотѣ  отъ  богатѣйшихъ  юж- 
ныхъ  жатвъ,  не  весьма  значителенъ,   едва-ли  самъ-шестъ. 

Сказавъ  о  двухъ  погрѣшностяхъ  противъ  правилъ  земле- 
дтзлія,  нельзя  умолчать  и  о  другихъ.  Землеизготовленіе,  за- 
ключающее въ  себъ  очищеніе,  осушеніе  и  огороженіе  зем- 
ли, этотъ  первоначальный  трудъ,  предшествующій  полевод- 
ству, остается  безь  вниманія.  Луговодство  и  лѣсоводство  едва 
извѣстно.  Действительно,  много  ли  найдется  лъсныхъ  дачъ, 
іоаздѣленныхъ  по  возрастамъ  и  достоинству  деревъ  на  пра- 
вильные лѣсосѣки?  Гдѣ,  сообразно  съ  правилами  науки  и  хо- 
зяйственно, распоряжаются  порубкою  лѣсной  дачи,  съ  це- 
лью возстаноБить  ее  въ  томъ  же  достоинстве?  Много  ли  па- 
хотныхъ  полей,  изготовленныхъ  для  полеводства  надлежа- 
щнмъ  образомъ,  выравненныхъ  отъ  лонздинъ  и  боло- 
тинъ  ,  очищенныхъ  вовсе  отъ  камней,  кустарниковъ , 
пней,  снабженныхъ  стоками  для  сп^^ска  и  переема  излипі- 
ней  воды,  обведенныхъ  канавами  съ  прочною,  живою  или 
мертвою  изгородью;  словомь,  освобожденныхъ  отъ  всѣхъ 
препятствій  для  пропзрастанія  и  обезопасенныхь  отъ  по- 
травли?  Много  ли  полей  съ  искусственною  почвою,  на  ко- 
ихъ  быль  бы  основателыю  иснравленъ  составь  почвы  при- 
месью неорганнческихъ  веществъ?  Сообразивъ  все  это  съ 
другими  важными  недостатками  нашего  Сельскаго  Хозяйства, 
легко  постигнуть,  почему  наши  огромныя  земли  такь  мало 
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доставляют'ь  памъ  пользы.  Въ  Голландін,  Аіігліи,  ІГІізецігт, 
Гермапіп,  Ломбардіп,  пахотпыя  поля  и  луга  огорожены,  за- 
щищены, испещрены  канавами  и  спускаміг  для  воды,  а  въ 
предохраненіе  отъ  засухи,  во  многихъ  мѣстахъ  даже  ископа- 
ны водоемы,  устроены  плотины,  для  искусственнаго  наво- 
днепія  почвы.  Въ  Англіи  искусство  землеудобренія  посред- 
ствомъ  улучшеніуі  состава  почвъ  доведено  до  высокой  сте- 
пени :  вь  большой  части  государства  на  поляхъ  пахотныхъ 
нѣтъ  ул;е  первоначальной  природной  корки:  весь  роститель- 
ный  слой  пашни  —  составный,  и  возникъ  изъ  смѣси  разно- 
родныхъ  земель,  содѣйстБующихъ  плодородію,  по  правп- 
ламъ  Науки.  Цѣлые  холмы  песку  свожены  на  поля  гли- 
нистыя  для  пхъ  поправленія  ,  цѣлыя  озера  пскопаны  для 
добыванія  наилка  п  глины  на  удобреніе  полей  песча- 
ныхъ;  пониукены  скаты  горъ,  овраговъ,  и  берега  рѣкь,  и 
добыть  рухлякъ,  превосходнъйшее  удобрительное  средство; 
пережжены  необт^ятныя  груды  глины,  п  каменоломни  на  нѣ- 
сколько  верстъ  выдали  изъ  нѣдръ  своихъ  бѣлый  камень  на 
известь,  которая  перевозится  е;кегодио  на  поля  пахотныя  и 
луга,  чтобъ  улучшить  пхъ  составъ,  чтобъ  привести  пхъ 
почвы,  да;ке  со  стороны  неорганической  природы,  въ  со- 
стояніе  пеизмѣннаго  плодородія,  рыхлости,  глубины,  при 
которыхъ  онѣ  уже  не  боятся  ни  дождей,  ни  засухи. 

Третій  случай  худыхъ  урожаевъ  въ  южныхъ  губетііяхъ 
Россіи  происходить  отъ  сорныхъ  травъ,  заглушающихъ  по- 
сѣянный  хл^бъ,  Этотъ  случай  вовсе  пе  извѣстснъ  въ  Лн- 
гліи,  и  да;ке  рѣдко  встрѣчается  въ  домосковныхъ  губерні- 
яхъ,  не  отъ  искусства  землсдѣлія,  но  по  прпчинъ  плохой, 
тощей  почвы,  которая  не  въ  состояніи  произвести  и  воспи- 
тать множества  даже  сорныхъ  травъ.  Трехпольное  хлѣбо- 
пашество  не  имъетті  средствъ  освобождать  пахотныя  поля 
отъ  этихъ  гибельныхт>  растеній  ,  а  въ  южныхъ  губерніяхъ 
они  отмѣтшо  высоки  и  густы,  и  породы  ихъ  тамъ  безчи- 
сленны.  Сорныя  травы,  по  причинѣ  небрежной  обработки 
земли  (за  сохою  въ  иныхъ  мѣстахъ  южныхъ  губерній  вслъдъ 
идетъ  борона),  никогда  пе  переводятся,  ростутъ  вездтз  сво- 
оодно,  особливо  по  мел<амъ,  и  всегда  иивютъ  возможность 
обсѣменять  пашни.  Въ  благопріятные  для  сорныхъ  травъ 
годы,  они  онереживаютъ  хлѣбъ  и  подавляютъ  его.  Жат- 
вы хлѣба  тогда  бывають  плохія. 
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Дѣло  мастера  боится  !  Русскій  земледѣлецъ ,  не  видавъ 
собственными  глазами  Апглійскихъ  сельскихъ  хозяйствъ,  безъ- 
сомпѣнія  пе  повѣритъ,  что  наши  Англійскіе  сады  и  пар- 
ки, такъ  превосходно  обдѣланные,  и  которые  могутъ  содер- 
жать только  богачи  для  своихъ  прихотей,— что  эти  парки  и 
сады  съ  чистыми  рощицами,  съ  бархатными  лужайками  изъ 
лучшихъ  кормовыхъ  травъ,  съ  искусно  проведенными  и  усы- 
панными хрящемъ  доро;ккамп,  съ  домиками  изящной  архи- 
тектуры, живописно  разметанными,  съ  небольшими  на- 
подобіе  огородовъ  польцами,  гдѣ  въ  правильныхъ  грядкахъ 
ростутъ  отличные,  колосовые  хлѣба,  а  индѣ  овощи,  съ  по- 
лянами, обнесенными  непроницаемою  живою  изгородью  изъ 
колючихъ  кустарниковъ  или  изъ  вѣтвей  и  прутьевъ.— что  все 
это,  представляющее  намъ  такую  восхитительную  картину 
сельской  изящной  природы,  есть  настоящій  видъ  хозяйства, 
усадьбы,  или  Фермы,  которая  питаеть  Великобританскаго 
хлебопашца,  составляя  основу  богатства  и  частныхъ  владѣль- 
цевъ  и  народнаго.  Но  за  эти-то  труды  прекраснаго  искус- 
ства, тщателыіагоизученія  Науки  Сельскаго  Хозяйства,  тамош- 
ніе  помѣщики  и  земледѣльцы  и  возпагра;кдаются  тѣми  не- 
вероятно высокими  доходами  съ  земель  своихъ,  которыя 
даютъ  имъ  возможность  платить  огромныя  государственны.! 
подати  безъ  отягощения  !  Но  свидетельству  Синклера,  Ан- 
глійскій  Фермаръ,  арепдаторъ,  или  наемщикъ  земель,  полу- 
чающій  дохода  съ  своей  Фермы  2і,000  рублен,  платитъ  од- 
нѣхъ  косвенныхъ  податей,  кромѣ  государственныхъ ,  6,356 
рублей.  Фермару  обыкіювенпо  уступаютъ  за  трудъ  полови- 
ну протпвъ  арендной  платы,  платимой  имъ  помѣщпку.  Та- 
кнмъ  образомъ,  изъ  2^,000  рублей  всего  дохода  съ  Фермы,— 

Помѣщнкъ    получаетъ   съ   Фер.мара I  1,766  рублей. 

Фермлръ    беретъ    за  трудъ   п   употребляемый 

капііталъ  на  хозяйство 5,888 

Податей   и  сборовъ  косвенныхъ 6,336 


Всего...     24,000  рублей. 

Любопытно  зпать,  съ  какого  прострапства  земли  получаетъ 
Апглійскій  Фермаръ  столь  значительный  доходъ?  Приведя 
въ  Русскую  мѣру,  —  съ  сорока  нашихъ  тридцатиыхъ  деся- 
титгь!  Короче,  оиъ  получаетъ  до  600  рублей  дохода  съ  де- 
сятины. Изумительно!   но  нельзя  почитать  этого  дохода  отъ 
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Апглійскаго  Ссльскаго  Хозяйства  ііевѣроятиымъ,  вспомппсъ 
о  Русскпхъ  ііашнхъ  Ростовскихъ  огородникахъ,  которые  съ 
одной  деслтііны  огородовъ,  особливо  подъ  столицами  н  боль- 
шими городами,  имѣютъ  отъ  ІООО  до  2000  дохода,  упо- 
требляя въ  годъ  на  обработку,  поливку,  полонье,  сажаиье, 
па  сборъ  плодовъ  и  удобреіііе,  отъ  500  до  1000  рублей. 
Въ  селѣ  Латышипѣ,  Старпцкаго  уѣзда,  прпнадлежащемъ 
княгипѣ  С.  С.  Мещерской,  огородники  даютъ  найму  за  де- 
сятину подъ  огурцы   'іОО  рублей  въ  годъ. 

Извѣстно,  что  Англійскій  Фермаръ,  снявъ  Ферму,  не  віо- 
жетъ  съ  выгодою  производить  хозяйства,  не  то  чтобъ  из- 
влекать высокіе  доходы,— не  можетъ  даже  пзбѣгнуть  разо- 
ренія,  если  пепмъегъ  по-крайпей-мѣрѣ  300  рублей  чистыхъ 
деиегъ  па  каждую  десятину  для  обработки  и  удобренія. 
Для  лучшаго,  выгоднтзйшаго  производства  Сельскаго  Хозяй- 
ства, пр.ые  Фермары  употребляютъ  до  600  рублей  на  деся- 
тину. Пріізиаію  за  непреложное  правило  въ  Англійскомъ  хо- 
зяйстве, что  наличный  капиталь  Фермара,  пли  наемщика по- 
мѣстій,  столь  же  ва;кенъ  для  выгодпаго  содержанія  земли 
на  арендѣ,  какъ  самое  качество  почвы.  Такъ,  нанимая  со- 
рокъ  десятипъ  земли,  съ  хозяйственною  постройкой,  Фер- 
маръ должень  пмѣть  по-крайней-мѣрѣ  12,000  рублей  на- 
личными, а  для  прнбылыіѣйшаго  хозяйства  положить  въ 
землю  24,000.  С.гкдственно,  получая  за  свой  трудъ  и  упо- 
требленный капиталь  доходу  6,000  ^^ублей,  Фермаръ  поль- 
зуется весьма  хорошимъ  процентомъ,  если  употребилъ  да- 
же по  600  рублей  па  десятину,  то  есть,  всего  24,000  руб- 
лей,-именно  25  "/о.  Деньга  деньгу  родить.  Но  у  нас ъ  всякой 
доходъ  съ  номъстья  хотять  получить  даромь,  безъ  пожертво- 
вапій  денежпыхъ.  Тамъ  напротпвъ  все  расчитано  ко.ммерче- 
ски:  Англійскій  земледълець  не  жалѣетъ  денегъ  на  хозяй- 
ство, и  охотно  употребляеть  пхъ  на  обработку  земли,  если 
надѣется  получить  даже    10  '^/^  *. 

*  Тверской  губерніи  въ  Ст.іріщкомъ  уЬздѣ,  наемщики  берутъ  іѵь  най- 
мы пахотную  землю  обыкновенно  пзь  иятнны,  ііліі  плтаго  снопа  хо- 
зяину, а  если  новь,  то  отдають  четвертый  снопъ,  а  берутъ  три  себі; 
за  трудъ  обработки  іг  обсБмененія.  Плата  самая  ничтожная,  сопрово- 
ждаемая къ  тому  жъ  самымъ  ііреднымъ  дѣлопроизводствомъ.  У  насъ,  въ 
Великой  Россіи,  пи  одинъ  наеліщпкъ  не  возьметъ  у  пОіМіэЩИка  земли, 
даячС  особняка  п  со  всею  хозяйственною  постройкою,  съ  тсмъ,  чтобы 
Т.  VIII.   -  Отд.  IV.  5  <  , 
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Сверхъ  косвепныхъ  податей,  А-Иглійскіе  помѣщики  пла- 
тятъ  въ  казну,  съ  своихъ  помѣстій,  поземелыіаго  сбора  до 
10^  милліоіюБЪ  рублей,  да  еще  Фермары  высшаго  разряда 
до  52  милліоіювъ;  всего,  государство  ымѣетъ  прямыхъ  до- 
ходовъ  отъ  Сельскаго  Хозяйства  15'+  мгілліопа  рублей.  Та- 
кого дохода  Лнглія  не  получаетъ  ни  отъ  ремесленной,  ни 
отъ  торговой  собственности.  Съ  торговой  получается  Д8  ми.і- 
ліоновъ,  съ  ремесленной  2'р  милліона,  всего  72  милліопа 
рублей^  следственно  менѣе  противъ  поземельнаго  сбора  82 
мплліонамн. 

Бить-мол;етъ  спросятъ,  какъ  велико  число  всѣхъ  земле- 
дѣльцевъ  въ  Лпгліи,  включая  Шотландію  и  провинцію  Гал- 
лію?  Не  болѣе  шести  милліоновь  дуигь  му;кескаго  и  жен- 
окаго  пола,— треть  иародонасе.іенія.  II  эта  одна  треть  про- 
кармлпі;аетъ  остальныя  двѣ  трети,  и  выплачиізаетъ  подати  и 
повинности,  простираіощіяся  на  огромиыл  суммы.  Эти  шесть 
мгіллтоиовъ  душъ ,  ио  исписленію  Колгоуна,  доставляють 
ежегодно  встзхъ  вообще  сельскихъ  произведений  на  5,000 
мізлліоновъ  рублей,  съ  самаго  небольшаго  пространства  зем- 
ли, образующаго  Анг.іію,  или  лучше,  съ  клочка  земли  въ 
сравтіеніи   сь   иааіимъ  иеобъятнымъ  пространствомъ. 

И  такъ,   не  обіпирность    пахотныхъ    полей  и  луговъ ,   не 
огромные  пос/ввы  зерноваго  хлѣба,    не  десятки    милліоновъ 
рукъ,  )аіотребляемыхъ  на  воздѣлываніе  земель,  доставляють 
богатые  и   неизмѣнные   урожаи   отличнаго  хлѣба  и  сѣна,   но 
искусство,  наука,  познанія  въ  Ссльскомъ  Хозяйсгвѣ.   Огром- 
ные посъвы,     обширныя     пашни     не  умио;кають    доходовъ, 
не  помогаютъ  хлъбородію,     но  только    затрудняютъ    дело- 
производство, разстроиваютъ  хозяйство.   Положимъ,  что  по- 
мт>щикъ  вдвое  увеличилъ  свои  пахотныя  поля,  поднявъ  но- 
ви, истребивь  лъса,   обременивь    крестьянъ  двойною  рабо- 
тою:   въ  этомь  случае  онъ  временно  увеличилъ    свой  до- 
ходь,  именно,   пока  новь  не  выпашется,   еслибь  и  могъ  со- 
владеть,    обработать  и  убрать  поля     и  луга  двойнаго  про- 

завести  скоті>  и  производить  земледѣліе.  удобряя  поля.  Тіаемщмкъ  нпшъ 
беретъ  зімлю  на  ііѣгколько  лѣтъ  просто  для  того,  чтобъ  извлечь  изъ 
нея  всю  плодородную  силу,  п  потомь,  когда  почва  истощится,  отка- 
заться отъ  найма.  Онъ  возьметъ  охотно  п  другую  съ  тъмъ  же  обыч- 
иымъ,  преднымь  намьреніемъ  —  истощить  ее  вкорень. 
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страііства.  Отъ  увеличиванія  пахотпыхъ  нолей  дилаетЬя 
только  обширнѣе  запашка,  болѣе  Еысѣвается  хлѣба ,  болѣе 
прибавляется  работы,  по  уражап  пе  бываюті.  обильпѣе, 
если  хозяйство  осталось  при  томъ  же  прелсиемъ  полевод- 
ствѣ^,  при  ТОМ7)  же  плохомъ  скотоводствѣ  и  землеудобрепіп, 
прп  тѣхъ  же  дурЕилхъ  земледѣльческихт,  орудіяхъ  п  рабо- 
чих!, животиыхъ,  прп  той  же  безотчетности  и  неустрой- 
ства домоводства.  Отъ  увеличиванія  полей  основные  капи- 
талы помѣстья,  —  лѣса  п  нови,  нстреблаютсм;  много  лпін- 
ппхъ  рукъ  пзъ  народонаселені;!  удерживается  іг  отвлекается 
отъ  другихъ  промышленостей,  для  добыванія  маловаікпі.іхъ 
произведеній,которыя  прп  вссмъстаранігг  (іе  возпаграж.іаютъ 
трудовъ  зеімледѣльца;  нѣтъ  возмоікности  нп  хороіно  удо- 
брить, ни  обработать  земли,  ни  убрать  своевременно  раз- 
бросанныхъ  по  большому  пространству  жатвь  п  сѣнокосовъ. 
Часто  случается,  пли  лучше  сказать,  всегда,  что  хлѣбъ  по- 
спъваетъ  вдругъ  на  обопхъ  поляхъ,  озимый  п  яровой,  и 
туть  же  наступаетъ  время  пзготовленія  земли  и  посѣвъ  ози- 
маго  на  предбудущій  годь.  Работы  скопляются;  земледѣ- 
лецъ  незнаетъ,  къ  чему  прнлолсить  руки,  за  что  принять- 
ся, что  убирать  скорѣе.  Отъ  свальной  работы  люди  и  жи- 
вотныя  пзнемогаютъ  подь  бременемъ  одновременныхъ  огром- 
ныхъ  усплін.  При  многопольномъ  полеводствѣ  этого  не  бы- 
ваетъ:  разнообразныя  произрастенія  поспѣваютъ  постепен- 
но; корнеплодные  овощи  собираются  въ  СентябрТ.  мѣсяцѣ; 
травы  полей  пахотпыхъ  до  сънокосовъ;  время  и  трудъ  раз- 
дѣляются;  работа  идетъ  постепешю  и  усптзшно.  При  углу- 
бленіп  ростптельнаго  слоя  полей  пахотпыхъ  трудъ  паханія 
и  уборкп  необходимо  сократится,  потому  что  поверхностная 
обширность  уменьшится. 

Дъйствптельно;  если  бъ  вмѣсто  распространенія  въ  ширь, 
итти  въ  глубь,  то  есть,  пахать  землю  не  по  обыкновенно- 
му въ  ^'/,  вершка  глубиною,  а  сдѣлать  ростительный  слой 
пашни  въ  5  верніковъ  глуиины,  —  въ  Англіи  и  Гсрманіи 
пашутъ  отъ  6  до  8  вершковъ,  —  тогда  молию  пмѣть  вмѣ- 
сто  двухъ  одну  десятину  пашни,  и  вдвое  уменьшить  по- 
верхность поля  съ  большою  выгодою  во  ВСТ.Х75  отношсніяхъ, 
—  пространства,  вреліени,  труда,  дохода.  Гряды  въ  огоро- 
дахъ  тѣмъ  плодороднее,   чѣмъ  толще,  разумѣется,  прп  хо- 
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рошен  обработке  и  удобрепін.  Глубокая  пашня  меііѣе  бо- 
ится дождей  11  засухи,  тіе  подвергаясь  такъ  легко,  какъ 
мелкая  ^  вымочкіі  и  изсушепію.  Пололаімъ,  что  выпало 
дождя  столько,  что  дало  воды  па  й'/з  вершка.  Такая  паш- 
ня будетъ  вся  затоплена,  а  въ  пяти-вершковой  вода  умѣ- 
отится  внутрь  свободно.  И  наоборотъ  ,  если  засуха  про- 
никла землю  на  З'/ц  вершка,  то  она  насушила  и  корень 
растенія,  которое  непремѣнно  погибнетъ  ,  но  на  пятн-вер- 
шковой  пашнѣ  корень  нашелъ  бы  себѣ  питаніе  и  влагу  въ 
остальной  глубинѣ  почвы. 

Сказать  легко,  по  трудно  исполнить  углублсніе  почвы, 
то  есть,  сдѣлать  ростительный  слой  вдвое  глубже  иынѣш- 
ияго.  Для  глубокой  пашни  потребны  другія  зейіледѣльче- 
скія  орз^дія,  а  не  простыя  сохи  и  деревяіппля  бороны;  дру- 
гія  лошади,  другіе  плуги,  другое  удобреніе,  а  не  обыкно- 
венное Трехпольнаго  Полеводства,  тощее  и  скудное.  Сверхъ- 
того  для  безошибочнаго,безвреднаго  углубленія  почвы,  не- 
обходимо знать  свойство  и  различіе  почвъ  и  земель,  чтобъ 
пе  испортить  ростительнаго  слоя  земли,  выворотивъ  много 
безплоднаго  материка;  словомъ^  необходимы  свѣдѣнія,  по- 
мощь пауки,  и  съ  тѣйіъ  вмѣстѣ  искусство  въ  дѣлопропз- 
водствѣ. 

Должно  сознаться,  что  Русское  земледѣліе  въ  отпошеніп 
Полеводства,  Луговодства,  Лѣсоводства,  не  только  отстало 
отъ  иностраннаго,  но  еще,  особливо  крестьянское,  сдѣла- 
лось  въ  нашъ  вѣкъ  несравненно  скуднѣе  хозяйства  про- 
шедшаго  въка.  Крестьяне  п  помѣщикн  минувшаго  столѣтія 
были  гораздо  зажиточнѣе  нынъшнихъ,  имѣли  избытки  и 
вѣрные  запасы  сельскихъ  произведеній.  Вомногихъ  мѣстахъ 
Россхи  крестьяне  прошедшаго  столѣтія  дозволяли  проѣз- 
жающимъ  бі^ать  для  лошадей  овса  и  сѣна  бсзъ  мѣры  и  вѣ- 
су,  сколько  кому  надобно,  за  тпічтожную  цт.ну,  и  охотно 
давали  обѣдъ  и  \л:ииъ  вовсе  безъ  платы;  скота  и  птицъ 
держали  на  тягло  гораздо  больше,  нежели  ныігьшніе.  Все 
это  происходило  не  отъ  того,  чтобъ  предки  наніи  были 
просвѣщеннѣе,  искуспѣе  пасъ  въ  Сельскомъ  Хозяйствѣ,  или 
чтобъ  ихъ  искусство  погибло  между  нами,  по  отъ  измѣппв- 
шихся  обстоятсльствъ  діѣстности  30  всѣхъ  отношеніяхъ. 
Всѣ  помѣщнки  и  крестьяне  имѣли  тогда  земли  и  угодій  го- 
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раздо  болѣе  пынѣшпихъ,  по  прпчипѣ  меньшего  ііародопа- 
селепія;  пользовались  возможностью,  нынче  прекратившеюся, 
іюлучать  бсзъпскусственные,  даровые  уролоп  отъ  подымае- 
мой нови  на  обширныхъ  пустошахъ,  которыя  теперь  обра- 
щены въ  поля  и  луга  п  значатся  пустошами  только  въ  ме- 
жевыхъ  книгахъ.  Прежніе  помѣщикп  жили  гораздо  умѣреіі- 
пѣе  и  берелслпвѣе  нынѣшнпхъ^  не  знали  такой  роскоши, 
довольствовались  домашними  сельскими  произведеніями  и 
прицасамн,  не  стыдились  одел<ды  пзъ  домашппхъ  издѣлій, 
а  крестьяне  вели  л;изпь  болѣе  трезвую.  Участки  крестьян- 
скге  въ  пахотныхъ  поляхъ  п  лугахъ  были  несравненно  об- 
ширнѣе  нынѣшнихъ,  и  крестьянпнъ  могь  дерлоть  болъс 
скота  и  птиць.  Въ  старыхь  отчиіиіыхъ  актахъ  усматривает- 
ся, что  земледельцы  еще  въ  прошломъ  сто.іѣтіи  пахали 
землю  наѣздами,  то  есть,  выбирая  на  пустошахъ  лучшія 
годны  я  для  хлѣбопашества  мЕста,  а  косили  сѣію  перело- 
гами, то  есть,  въ  мѣстахъ  хороиіихъ,  Апюготравныхъ.  Са- 
мое пространство  или  количество  земли  означалось  тогда 
не  іѵіѣрою  длины,  а  четвертями  посѣва;  количество  лугось 
копнами  сѣна.  Лъса  и  выгоны  были  общіе.  Всякой  пмъ.іъ 
право  въъзл<ать  въ  лѣсъ  и  рубить  сколько  пожелаетъ,  и  го- 
нять скотъ,  куда  вздумается,  на  чужія  земли.  Одпихь  луч- 
шнхъ  сѣіюкосовъ  было  весьма  достаточно  на  годичное  про- 
довольствіе  скота,  а  худшіе,  за  недостаткомъ  рукъ,  остава- 
лись вовсе  некошенными,  на  паству  жнвотнымъ.  Вотъ  истин- 
ная причина,  почему  въ  тотъ  вѣкъ  могло  держаться  зерно- 
вое Трехпольное  Полеводство:  оію  было  сообразно  съ  об- 
стоятельствами Русской  земли. 

Нынче,  напротпвъ,  въ  рѣдкомъ  мѣстѣ  населенныхъ  губер- 
ній  есть  нови,  или  мѣста  СБободныя,  нетронутыя,  годныя 
для  хлѣбопашества.  Все  распахано,  обращено  въ  луга,  либо 
находится  подъ  цтзннымъ  и  необходпмымъ  лѣсомъ.  Клока 
луговь  пичтоліныхъ  нынче  не  остается:  или  самъ  хозяинъ 
собираетъ  съ  нпхъ  сѣпо,  или  они  ходятъ  въ  наймахъ. 
Скотъ  томится  теперь  на  пат)у,  а  прелюде  цѣлое  лѣто  не 
съѣдалъ  иекошешюй  травы  на  пустошахъ.  Прежніе  земле- 
дельцы выпахавшуюся  новь  оставляли  въ  залежь,  и  при- 
нимались за  нетронутыя  земли;  получали  съ  этихъ  земель 
безъ  всякаго  пскусства  и  размышленія  богатыя  жатвы  вся- 
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каго  зерноваго  хлѣба;  имѣлгт  отъ  этих'ь  ;катвъ  ііеііокуппыс, 
значительные  запасы  соломы  па  постплку  мпогочислепиому 
скоту;  накопляли  отъ  скота  зиачительныя  количества  наво- 
за, и  следственно  владѣли  полями  тучпымп  и  постоянно 
плодоносными.  Неурожаи  случались  гораздо  рѣ;ке.— Теперь 
все  это  исчезло ,  —  и  вотъ  причина  частых7>  нсуро- 
жаевъ  ! 

Съ  другой  стороны,  съ  развивающеюся  народною   обра- 
зованіюстію ,  жизнь  помѣщпковъ    сдѣлалась    утонченнѣе,  и 
они  познакомились  сх  пздерлсками,  невѣдоліыми  дѣдамъ  ихъ. 
Рѣдкін  употребляетъ  нынче  одежду  пзъ  домашняго  рукодѣ- 
лія.  Семейство    его    имѣетъ    од е;кду    большею    частію  изъ 
покупнаго,  непрочнаго,  перемѣнчипаго  какъ  самая  мода,  ко- 
торой надобно  слѣдовать  уже  не  по  прихоти,   но  почти  по 
государственной  необходимости  ,  потому  что  самое  усовер- 
шенствование и  развнтіе  мануФактуръ  основывается   на  но- 
выхъ  выдумкахъ  и  разіюобразіи  пздѣлій.  До  такой  степени 
изменились  всѣ  условія  нашего  быта!     Потребность  въ  на- 
личных'Ь  деньгахъ  ,   то  есть  ,  необходимость  продажи    сель- 
скпхъ  произпеденій ,    вопреки  бережливости,     съ  каждымъ 
годомъ  стаіювитсл  ощутительнее.     Всякой  неприметно  ;кп- 
ветъ  сверхъ  своего  состоянія,  потому  что  всякой  знакомъ  съ 
пріятностями  более  образованной  л;изни.    Издер;ккп  утро- 
ились, роскошь  сделалась  второю  жизнію,  —  по  въ  той  ли 
степени  усовершенствовалась  промышленность  Сельскаго  Хо- 
зяйства? более  ли  даетъ  оію  избытковъ,  чемъ   прежде?  пло- 
доноснее ли  сделались  поля,  обильнее  ли  сенокосы,  тучнее 
ли  скотъ  Русскій?  Ни  мало.     Н  такъ,  неудивительно,    что 
хозяйства  продають  не  только    запасы,     но  и  необходпмыя 
статьи  основныхь  своихъ   капиталовъ ,    даже  семена.    Чемъ 
же   иначе  жить?  съ  чего  получать  доходы?  Съ  искусства   н 
науг;и?   Но  тіскусство  и  наука  еще  не  подоспели  на  помоіць 
Русскому    хозяйству.    Въ  государстве    все  изменилось ,     все 
улучшилось,  усовершенствовалось ;    одна     эта    промышлен- 
ность не  почувствовала  обновившейся  жизни,  не  разделяете 
общаго   одушевленія  ,   повсеместнаго    двнженія    кь  усовер- 
шенствованію  и  перерожденію  ,    оставаясь  понрежнему  ре- 
месломъ  темнымъ,   нагляднымъ,    блуждающнмъ    наудачу  во 
мраке  минувшаго,  безъ  светильника,  безъ  уразумепія  дела. 
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Въ  самомъ  дѣлѣ  ,  не  тѣ  же  ли  употребляются  кі,  пародѣ 
земледізльческі.ч  орудія,  какія  были  до  времеиъ  Петра  Ве- 
лнкаго;  не  ттз  ;ке  ли  остаются  старипіиле,  учеііпческіе  спо- 
собы Землепашества,  Полеізодстіза,  Домоводства?  Луговодства 
и  лѣсоводства  вовсе  іпі  каких'ь  игѵгъ.  Одна  природа  и  на- 
глядный механизмъ  безь  разлн.ішленія  оборачивают!,  колесо 
наподнаго  Сельскаго  Хозяйства.  Отъ  того  оно  шатко  и  не- 
вѣрно.  Машины  ни  устроить,  ни  устаіювить  не  возможно 
безь  нужныхъ  въ  томъ  свѣдт.ній,  а  между-тѣмъ  трудолюбіе 
крестьянина  да:ке  не  подразумѣпаетъ  благотворныхъ  спосо- 
бовъ,  ппедставляемыхъ  совремсніюю  Наукою  сельскаго  хозяй- 
«ггва,  —  каісо  отъ  малаго  пространства  зем^п,  пебольшч.ііт, 
чпслоліо  руп7, .,  въ  краипаіаиее  времл^  получать  обильное  п 
постоянные  урооісаи  і/роіізбеденій ,  пргвыиіающіе  уроокаіі 
Ъѵоісе  ото  нова.,  п  иміьть  преаосхоЪнос  спотобоЪснгво  безъ 
обіішрныхо  лугово  и  ластбищь.  Эти  способы  дол женъ крестья- 
нину растолковать  п  показать  прнмѣромъ  помѣидикъ;  ію 
для  этого  помѣниіку  ну;кно  изучить  ихъ ,  какъ  пзучають 
всякую  другую  Науку. 

Введсніе  Илоденеремъннаго  Полеводства  въ  Русское  Сель- 
ское Хозяйство  будетъ  валчіплмь  шагом ь  къ  его  усоізершен- 
ствоізанію  и  къ  умно;кенію  народныхъ  избытковъ.  Оно  раз- 
двинетъ  предѣлы  земледѣлія,  п,  занясъ  безплодінля  прост- 
ранства полезными  произрастеніями,  удовлетворитъ  ну;кды 
умножившагося  народонаселенія.  Малоземѣлье  не  будетъ  улсе 
преградою  къ  выгодному  производству  хозяйства.  Несмотря 
на  то,  что  помѣстья  раздробились  между  наслѣднпкамн  ,  что 
участки  нолей  и  луговъ  у  крестьянъ  обмелізли,  Плодопсре- 
мѣглюе  По.іеводство,  уничто;кивъ  паръ,  разомъ  прибавить  */, 
часть  производящей  земли  кь  народіюму  продовольствію. 
Русское  Сельское  Хозяйство  развернется  мо;кетъ-быть  съ  тою 
;ке  изумительною,  невѣроятною  живостью,  какъ  п  Рус- 
скія  мануфактурная  и  торговая  промышленностіг.  Многіепри- 
мѣ])ы  производящагося  уРуссгіихъпомкщиковъ  Плодоперемѣн- 
наго  Полеводства  и  вообще  усовершенствованнаго  хозяйства  за- 
слу;киваютъ  уже  величайшихъ  иохвалъ  и  одобренія:  о іиі  за- 
родыши благъ  въ  будущем ь,  хотя  еще  изрѣдка  прогляды- 
ізаютъ  на  обширномь  горпзонтъ  нашего  земледѣлія. 

Если  не  избытками,  Рѵсскіе   земледѣльцЕ>і  богаты  истин ію 
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Лакедемоііскимъ  духомъ;  съ  ыулчсствомъ  переносягъ  всѣ  нуж- 
ды, обходятся  равнодушно  безъ  самыхъ  пеобходимыхъ  по- 
требностей, привыкли  къ  жесткой  оде;кдѣ,  къ  умеренной  , 
грубой  пищ'Б,  суровой  жизни.  Они  богаты  еще  высокими 
хрнстіанскнхлиі  добродѣтелямн:  никогда  не  впадаютъ  въ  от- 
чаяніе  отъ  недостатковь,  д-бдятся  послѣднею  крохою  другъ 
съ  другомъ,  пламенѣютъ  непритворною,  взаимною  помощію, 
сердоболіемъ,  поставляюгъ  за  святотатство  отпустить  отъ 
окна  своего  нросящаго  о  себіз  подаяніи  ,  последнюю  кор- 
ку хлѣба  преломляютъ  п  отдаютъ  неимущему  брату , 
скорбятъ  о  ближнемъ  ,  и  всегда  изъ  глубины  души  воз- 
сылаютъ  благодарепіе  къ  Творцу  за  низпосланіе  самомалѣй- 
шихъ  благъ,  наполняются  радостью,  оживляются  надеждою. 
Всегдашняя  бодрость,  отвага,  неусыгпюсть  въ  трудахъ,  пре- 
данность Болѣ  Провидѣнія ,  іюлная  уверенность  и  смирен- 
іюе  ожпданіе  лучшаго  въ  будущем ь;  благоговейная,  непри- 
творная, безпредѣльпая  любовь  къ  Царю  и  Отечеству,  равно- 
душіе  ко  всякому  излишеству,  удивительная  смышлеіюсть 
и  даръ  подражаиія  всему  полезному,  — вотъ  избытки  парода 
Русскаго,  вотъ  источники  народнаго  велнчія  и  государст- 
веннаго  богатства!  Такому  народу  стоить  только  показать, 
какъ  быть  богатымъ,  какъ  извлекать  изъ  земли  постоянное 
изобиліе,  какъ  песокъ  превращать  въ  золото,  и  онъ  скоро 
превзойдетъ  своего  учителя.  Заботливое  о  нащемъ  благо- 
денствіи  правительство  дѣлаетъ  неимовѣрныя  гюжертво- 
ванія  и  уснлія^  чтобъ  просветить  наше  земледѣліе  ,  чтобъ 
облегчить  все  средства  лселающимъ  пттп  по  путп  усовер- 
шенствованій.  Нужень  только  примѣръ  со  стороны  помъ- 
щиковъ,  по  прндіъръ  повсеместный:  частныя  попытки,  раз- 
бросаніп>]я  на  необозрилюмъ  пространстве,  не  ведуть  къ 
всеобщему  прсобразованію  и  улучшеніюСельскаго  Хозяйства, 
хотя  оне  сами  по  себе  н  весьма  похвальны. 


Д.  ШБЛЕХОВЪ. 


Критика.  ПГ> 

Записки  о  походф  1815  года,  Л.    Млхайловскаго- Дапплевскаго. 
СашппетерО^-ргъ,   1834. 

Посліі  славпаго  подвига,  всего  славпѣе  достойно 
изобразить  его.  Полная  бѣдствіями  и  горестью ,  но 
еще  полнѣйшая  торлссствомъ  п  славою,  война  181$! 
и  1815  годовъ  вызываетъ  нынь  всьхъ  участннковъ 
велпчественнаго  событія,  прнноспть  отечественной 
Исторіи  дань  своихъ  воспомннапій,въ  которыхъ  но- 
вое покол ьніс  пачннаетъ  уже  ощущать  недостатокъ. 
Важные  и  любопытные  анекдоты,  частныя,  ію  бли- 
стательныя  дѣйствія,  примечательные  случаи,  ха- 
рактеры лицъ  и  изрьчепія,  все,  что  прпдаетъ  осо- 
бенную Физіопомію  происшествію  и  что  ученыя 
опнсанія  по  необходимости  исключили  пзъ  своихъ 
картинъ,  —  все  это  мало-по-малу  истреб.іяется  пзъ 
общественной  памяти  и,по-иесчастію,  гибнетъвъзаб- 
венін.  Многіе  очевидцы  дѣла  уже  перешли  въ  веч- 
ность ;  пожилые  еще  помнятъ ;  но  тѣ ,  которые  по- 
моложе, знаютъ  незабвенную  борьбу  Россіп  съ  ге- 
ніемъ  всеобщаго  порабощенія  улчС  только  по  пзуст- 
нымъ  преданіямъ  или,  что  всего  хуже,  почужезем- 
нымъ  источникамъ.  Теперь  пменно  пора  воскрешать 
частныя  восноминанія.  Дьти  Русскихъ  героевъ взро- 
сли ,  и  просять  своихъ  родителей ,  чтобы  они , 
передавая  имъ  къ  сохраненію  неувядамьш  лавры , 
собранные  на  полъ  брани,  разсказали ,  гдъ  и  какъ 
ихъ  собрали.  Въ  первое  дссятп-лѣтіе  послъ  этой 
исполинской  борьбы  нельзя  было  ожидать  безири- 
страстнаго  ея  обзора:  всь  чувства,  всь  умы  были 
поглощены событіями;нотеиерь,  когда  первый  жарь 
простылъ,  когда  мы  успѣли  ослютрѣться,  п  зиаемъ  на- 
верное,что  сделалось,  можно  смело  приступить  къ  опи- 
саніюпроисходившаго,  и  всякъ,  кому  дорога  слава  Рос- 
сіи,  въ  праве  желать,  чтобы  те,  кому  завидная  судьба 
дозволила  заслонить  грудью  отечество  въ  ту  решите. іь- 
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ную  эпоху,  воорулат.итсь  накопсцъ  псромъ,  и  поро- 
дами намъ  то,  чего  сами  были  свидетелями  или  что 
пмъ   хорошо   ИЗПІІСТНО. 

Проиикнутьто  особсиио  отіімъ  жолапіемъ,  отъ  пс- 
полнеиія  которого  завпсіітъ  и  существенная  польза 
повіійіией  Русской  Исторін,  мы  съ  пстпнноіо  радо- 
стью приветствовали  книгу  Г.  Михайловскаго-Да- 
нилевскаго^  «Записки  о  походѣ  1815  года,»  пред- 
ставляющую рл.хъ  великихъ  происшествій,  описан- 
ных!, точно,  ясно,  просто,  удовлетворительно.  «По- 
двиги Русскпхъ  вь  этой  воГінѣ,  как7>  весьма  справе- 
дливо говорите  авторт, ,  столь  знамениты,  что  не 
нуждаются  вь  вымьзніленныхъ  прпкрасахъ  :  доста- 
точно простаго  и  правдиваго  разсказа,  почерппутаго 
пзъ  достоі$г.риыхъ   ИСТОЧИИКОВЪ.  )) 

Обогативъ  повымъ  и  чрезвычайно  любопытпымъ 
сочинеиіемь  историческую  литературу  нашу,  Г.  Ми- 
хайловскій  -  Данилевскііі,  известный  уже  съ  вы^ 
годной  стороны  записками  о  войне  1814  и  1815  го- 
дов ъ ,  сипскалъ  повое  право  на  признательное  вни- 
мапіе  отечественной  публики.  Слу;ка  адъютантомъ 
при  князе  М.  Пл.  Кутузове,  а  по  смерти  его  офи- 
цеіэозгь  гсиеральнаго  штаба  при  иачальпике  глав- 
паго  штаба  Государева,  киязе  П.  М.  Волкоискомъ, 
авторе  быль  очсвпдцемъ  миогаго,  что  происходило  вь 
главной  арміи  ,  и  имел ъ  средства  собрать  досто- 
верпыя  сведепія  о  действіяхь  прочихь  войске.  Онь, 
по  счасіію,  улгеле  и  воспользоваться  выгодами  своего 
положен]" я:  наблюдалъ  событія,  старался  узнавать 
лица,  и  сохраниле  такія  подробности,  которыя  поя- 
сияютъ  множество  обстоятельстве,  доселе  темныхъ  , 
неразгаданпыхъ  или  перетолкованныхъ  то  недобро- 
желательством7>  и  самолюбіемъ  чужеземцевъ,  топрп- 
страстнымъ  усердіемъ  соотечественниковъ,  ппсав- 
шихъ  сгоряча  ^  лпшснпыхъ  случал  ознакомиться  съ 
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настолщпмъ  ходоліъ  дт,лъ,  п  допо.іи.чпшттхъ  чупствомъ 
ііедостіітокъ  иоложнтслыіыхъ  дапііыхъ. 

«  До  -  спхъ  -  порт,  замѣчастъ  апторъ  вт>  предисловіи  , 
тіі;то  не  гоиорилъ  о  распоря;кеіііяхъ  князя  Куту- 
іюза,  со  дня  выотупленія  арміи  іізъ  предѣлоігь  Рос- 
сіп  до  прпбытія  ся  къ  Элі.бТ) :  для  Исторіи  какъ-будто  не 
сущестоуютъ  пос/ііздпіе  три  мізсяца  жизни  сего  пеликаго 
полководца,  которые  достойгплліъ  образомъ  заключаютъ  зна- 
меиптое  поприще  его.  Сралсенія  подъ  Ліоценомі^,  Бауце- 
помъ,  Дрездег.омъ,  Кульмомъ  и  Лейпцигомъ ,  не  изображе- 
ны настоящимъ  образомь ;  въ  пихъ  упущены   таі;ія   пастпо- 

СТИ,    КОТОрыЯ   МОГуТЪ     ОДНѢ     пояснить      ХОДТі     и    послѣдствія 

сихъ  бптвъ.  Доселѣ  не  обнаружены  истннныя  причины 
отступлепія  нашего  отъ  Люцепа  и  Бауцеиа,  несвоевремеи- 
наго  приступа  кь  Дрездену,  нападеиія  при  Кульмѣ  18  Ав- 
густа, и  какимъ  способолпз  побѣда  исторгнута  из'ь  рукъ 
Наполеона  подъ  ЛеГігщпгоытэ,  Л  Октября.  О  прілздѣ  гене- 
рала Моро  пзъ  Америки  ,  упоминаютъ  только  гадательно  , 
и  не  объяснено, нмѣлъ  ли  опъ  вліяпіе  на  двилчспія  союзныхъ 
армій,  въ  чемъ  заключались  его  иредиолоніенія  и  совѣты, 
и  до  і;акой  степени  принимаемы  они  были  въуважепіе.  Въ 
діодчаніп  пройдены  обстоятельства,  въ  Августѣ  и  Септябрѣ 
сопровождавшія  начертаніе  псполпискаго  плана,  на  основа- 
ніи  котораго  четыре  арміи,  несмотря  на  то,  что  всѣ  пе- 
реправы на  Эльбѣ  были  во  власти  нспрілтеля,  переведены 
на  лѣвый  берегъ  рѣки,  и  почти  въ  одно  время  явились  у 
Лейпцига.  Наконецъ,  что  знаемъ  мы  о  дѣйствіяхъ  Импера- 
тора Александра,  единогласно  прнзнапнаго  современника- 
ми главою  въ  войнѣ  народовъ?» 

Мы  припсли  это  мѣсто  для  того,  чтобъ  съ  самаго 
начала  показать,  какіе  важные  вопросы  прсдпрппялъ 
авто23ъ  разрѣшить  своимп  заппскамп,  п  какъ  много 
поваго  п  запнматслыіаго  должно  заключаться  ві^кнп- 
гіі,  посвященной  подобнымъ  предметамъ.  Въ  самомъ 
дт.ліі,  показанія  автора  о  том  ь,  до  какой  степени  про- 
стиралось непосредственное  участіе  Изшератора 
Александра  въ  воснныхъ   дішствіяхъ,  иеобыкно* 
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венііо  любопытны,  и,  по  мпііиію  нашему,  составля- 
ютъ  важиіійшую  часть  сочппенія.  Скромность  Госу- 
даря, отрекшагося  отъ  главнаго  начальства,  которое 
Ему  неразъ  предлагали  ,  п  прпппсывавшаго  всѣ  ус- 
пѣхп  своихъ  распоряжепііі  союзнымъ  Фельдмарша- 
ламъ,  покрыла  это  обстоятельство  такой  завѣсою , 
которой  не  могли  приподнять  ліодп  ,  пнсав- 
шіс  съ  оФпціальныхь  реляцій  пли  по  иностран- 
нымъ  пзвѣстіямъ.  Для  этого  надлежало  бытьвъ  чпс- 
лѣ  окружавшихъ  особу  Императора ,  или  находиться 
въ  самыхъ  блпзкпхъ  съ  нпмн  сношеніяхъ;  надлежа- 
ло быть  свидѣтелемъ  Его  неутозіпмой  дѣятельностн 
и  безпрпмѣрнаго,  пстпнно  евангельскаго  самоотвер- 
женія.  Нельзя  читать  безъ  живѣйшаго  удивленія, 
чего  стоило  Государю  Русскому  поддержать  единство 
въдѣйствіяхъ  пѣсколькнхъразнонародныхь  армій;  съ 
какими  затруднениями  боролся  Он ъ  па  каждом ъ  шагу 
въ  продолжение  всего  этого  похода,  то  ободряльуны- 
вающихъ,  то  уговаривалъ  несогласныхъ,  просилъ, 
настаивалъ,  требовалъ;  п  когда  этинеимовърныяусп- 
лія  увѣнчались  полнымъуспѣхомъ,  съ  какпмъ  благо- 
родствомъ  души  предоставлялъ  всю  честь  его  дру- 
гимъ! 

Передъ  сраженіемъ  при  Лейппдігь,  въ  Лвстрійской 
главной  квартирЛі  сочиняли  диспозидію,  по  которой 
цептръ  союзной  арміп,  составлениьпі  изъ  двухъ  Ав- 
стрійскпхъ  корпусовь  и  всѣхъ  нашпхъ  и  Прусских7> 
резервовъ,  долж:еиъ  быль  расположиться  между  Плей- 
сою  и  Эльстеромъ.  Напрасно  гспералъ  Толь  старал- 
ся отклонить  такое  невыгодное  стѣсненіе  многочпс- 
ленныхъ  войскъ  между  двумя  рѣками;  Лвстрійскій 
Фельдмаршалъ  нпкакъ  не  хоть.іъ  согласиться. 

«Гепералъ  Толь  просилъ  его  пріостаповить  разсылку 
диспозицйі,  и  поспТ)Шплъ  кт.  Государю,    предуізѣдомпігг.  (^ 
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томъ  килзя  Шварцеиберга.  Онъ  доложнлъ  Его  Величеству 
объ  ошибкахъ  ,  папдепныхъ  ішъ  еъ  диспозиціи,  и  Импера- 
торъ  ,  созрѣвшій  па  гюллхъ  битвъ  въ  военной  опытности, 
усыогрѣвъ  изъ  словъ  его  всю  опасность  нашего  положенія, 
приказалъ  пригласить  къ  себѣ  Фельдмаршала,  и  велѣлъ  ему 
сказать,  чтобы  онъ,  прежде  лпчнаго  съ  пимъ  объяснения, 
пе  отправлялъ  дпспозиціи  въ  корпуса.  Князь  Шварцепбергъ, 
въ  сопрово;кдепіи  начальника  своего  штаба,  граФа  Радецка- 
го,  и  генералъ-квартпрмейстера ,  барона  УІангена ,  не  замед- 
лилъ  явиться.  Государь,  съ  обыктювеннымъ  свопмъ  спокой- 
пымъ  видомъ  ,  началъ  опровергать  его  распоряженія;  но, 
усмат|)ивая  непреклонность  Фельдмаршала  ,  сказалъ  ему  , 
«что  если  онъ  непремѣнно  намѣренъ  поставить  Цесарскія 
«войска  ме;кду  двумя  рѣками,  то  Его  Величество,  съ  сво- 
«ей  стороны,  настоятельно  требуетъ,  чтобы  Русскіе  и  Прус- 
«скіе  корпуса  послать  чрезь  Рету  на  Магдеборнъ.»  Это 
было  исполнено,  и,  благодаря  твердости  Государя,  трид- 
цать пять  тысячъ  нашпхъ  и  Прусскихъ  отборныхъ  войскъ 
направлены  были  туда  ,  гдѣ  ,  въ  продолженіе  сраженія  , 
присутствіе    ихъ    оказалось   пеобходпмымъ. » 

Когда  Французы  обращены  были  въ  бѣгство ,  Го- 
сударь поздравплъ  князя  Шварцепбсрга  кавалсромъ 
ордена  Св.  Георгія  перваго  класса,  и  приписывалъ 
ему  всю  славу  побѣды. 

Мы  отдаезіъ  решительное  преимущество  этому  про- 
изведенію  передъ  записками  того  же  автора  о  войнь 
1814  и  181 5  годовъ.  Кромѣ  множества  важныхъ  илю- 
бопытныхъ  подробностей,  о  которыхъ  мы  сейчасъ го- 
ворили, оппсаніе  войны  18 ІЗгода  пмѣетъ  особенную, 
драматическую  занпмате.іьность  ,  происходящую  от- 
того, что  начало  похода  сопрянчено  было  съ  такими 
трудностяліп  ,  которыя  долго  дѣлалп  успъхъ  его  со- 
мнительнымъ  и  певѣрнымъ,между-тѣмъ  какъвъ1814' 
году  мы  уже  рі.шите.іьно  торжествовали ,  и  на  по- 
ляхъ  Франціи  самая  неудача  не  могла  пюоизвести  то- 
го тяжкаго  впечатл.Ьнія,   какимъ  тозіила  она  сердце 
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на  граііицахъ  едва  освобождеппаіо  отечества.  Эти 
чувства  невольно  пронпкаютъ  разсказъ  автора,  и  пе- 
реносятъ  читателя  въ  тогдашнее  положепіе  дѣлъ  и 
умовтз.  Всѣ  генералы  наши  порывались  оттьснить  не- 
лріятеля  подальше  отъ  Россін,-п  какпхъ  усилій  сто- 
ило главному  начальнику  удерживать  стремленіе  нхъ 
въпредѣлахъ  той  неизмѣииой  осторожности,  которой 
научилъ  его  долговременный  опыть  !  «Князь  Куту- 
зовъ,  говорить  авторъ,  въ  ссмъ  случаи  подвергался 
нарекапіямъ  пхъ:  но  можно  ли  было  сѣтовать  на  не- 
го, что  опъ,  посл'П  подвига  совершениаго  имъ  въ  ми- 
нувшемъ  году,  и  въ  такое  время,  когда  безсмертісуже 
было  его  удѣломъ,  нехотѣлъ  действовать  наудачу,  не 
прннявъ  всѣхъ  возможныхъ  мѣръ  для  обезпечепія 
успъха?»  Это  обстоятельство  такъ  замѣчатсльпо,  что 
надобно  выслушать  собствепныя  слова  Фельдмаршала 
пзъ  ппсьма  его  къ  генералу  Винцепгероде : 

((Позвольте  мііѣ  еще  разъ  повторить  вамъ  мое  миѣпіё  о 
«нашихъ  пастугіательпыхъ  дѣйствілхъ.  Я  знаю,  что  въ  Гер- 
«мапін  всѣ  ропщутъ  панашу  медленность,  полагая,  что  вгя- 
«кое  движеиіе  наше  впсредъ  равноспльно  побѣдѣ,  а  каж- 
«дый  потерянный  день  озпачаетъ  пораженіе.  Но  я,  по  мо- 
«ему  званію,  будучп  обязапъ  все  подвергать  расчету,  вы- 
«нужденнымъ  нахожусь  помышлять  оразстояніи,  отдѣляю- 
«щемъ  наши  запасаыя  войска  отъ  Эльбы,  н  о  сплахъ,  ко- 
«торыя  непріятель  можеть  намъ  противопоставить.  Ежели 
((МЫ  и  одер;кийіь  небольшія  поверхности  надъ  малыми  пе- 
((редовыми  отрядами  пепріятельскнми,  то  они,  послѣ  по- 
((раженія  своего,  отступятъ  на  главныя  свои  силы,  и  6у- 
((дутъ,  по  мѣрѣ  отступлепія,  увеличиваться,  подобно  снѣж- 
«ному  клубу.  Я  должепъ  сравнивать  постепенное  ослаблепіе 
((Наше  въ  быстрыхъ  паступательныхъ  дъйстві/]хъ  съ  посте- 
(спеннымъ  удалеиіемь  отъ  псточннковъ  сплъ  нашихъ:  это 
((обстоятельство  возлагает ь  на  меня  обязанность  поселить  тѣ 
((же  самыя  мысли  и  ту  же  недоверчивость  и  въ  корпус- 
((ііыхъ  нашлхъ  начальніЛіахъ.  Будьте  увѣрены^  *іто  пораяіе^ 
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«мпѣніе,    которымъ    мы    теперь    пользуемся    вь  Германіи. 
«Мысли  сіи  прошу  васъ  передать  генералу  Блюхеру. « 

Говоря  о  пезабііепііомъ  Кутузов!. ,  нельзя  не  при- 
нести автору  должной  дани  бл агодарпостп  за  тіі  лю- 
бопытныя  свіідьііія ,  которыя  онъ  сообщаете  намъ  о 
послѣдпнхъ  мѣсяцахъ  жизни  этою  великаго  полко- 
водца. 

«Хотя  въКалпш-Ё,  по  причшіѣ  присутствия  Императора, 
князь  Кутузовъ  и  не  пмѣлъ  той  обширной  власти,  какъ  въ 
Россіи  за  несколько  мѣсяцевъ  передъ  тѣмъ,  однако  ;къ,  безъ 
совѣта  его,  пи  къ  чему  не  приступали.  Когда  слабость  здо- 
ровья не  позволяла  ему  выізз;кать,  то  Государь  прпходилъ 
къ  нему  самъ,  и,  заставая  иногда  пеодѣтымъ  мастптаго  стар- 
ца, занимался  съ  пимъ  дізлами  въ  его  кабипеті;,  и  вообще 
обращался  съ  нилгь  съ  великимъ  уваженіемъ.  Это  было  за 
пѣсколько  педѣль  до  копчпны  Фельдмаршала,  который  на- 
чиналъ  чувствовать  разстройство  въ  снлахъ:  закатъ  дней  его 
былъ  прекрасенъ,  подобно  закату  св-втпла ,  озарившаго  въ 
течепіи  своемъ  великолепный  день  ;  по  нельзя  было  смо- 
треть безъ  особеннаго  прискорбія,  какъ  угасалъ  сей  знаме- 
нитый вождь.  Картина  ничтолсества  земпаго  всличія  пред- 
ставлялась вообралсенію  моему  всякій  разь,  когда,  во  время 
ііедуговъ,  избавитель  Россіи  отдавалъ  ыпѣ  приказанія,  лел<а 
на  постелѣ,  такимъ  изнемогающимъ,  слабымъ  голосомъ , 
что  едва  бывало  можно  разслушать  слова  его.  Однако  жъ  па- 
мять его  была  очень  свѣлса,  и  опъ  неоднократно  дпктовалъ 
мне  по  нескольку  страницъ  безостановочно;  зато  самъ  »е 
любплъ  писать,  говоря,  «что  опъ  никогда  не  ліогъ  порядоч- 
но выучиться  письму,))  хотя  по  всѣмъ  частямъ  человѣче- 
скихъ  познаній  пмѣлъ  обширпыя  сведБнія.  Впрочемъ,  ко- 
гда онъ  бывалъ  здоровь,  то  обыкновенная  веселость  его 
права  была  неизменна.  Известно,  что  онъ  быль  обол^атель 
Лѵенскаго  пола;  однажды,  въ  Калише  на  бале,  л  вышелъ 
пзъ  тапцовальной  залы  въ  удаленныя  комнаты ,  где  никого 
не  было;  наконецъ  въ  одной  пзъ  нихъ  слышу  хохотъ,  вхо- 
л<у  туда,  и  что  те  вижу?  —  обреметіеннаго  лаврами  Фельд- 
маршала,   привязшвающаго  ііепты  у  башмаковѣ  прекрасной 
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«Скоро  перестану  я  упоминать  о  кпязѣ  Кутузовѣ;  но  что- 
бы хоть  нѣсколько  ознакомить  читателей  съ  образомъ  его 
мыслей  на  счетъ  тогдащпихъ  пропсшествій,  помѣщаю  ііѣ- 
сколько  отрывковъ  изъ  собственноручныхъ  писемъ  его  къ 
близкимъ  ему  лицамъ. 

((П  такъ)),,  говорить  оиъ,  «этотъ  Бонапарте,  этотъ  гор- 
«дый  завоеватель,  бичъ  человѣчества ,  или,  лучше  сказать, 
(сбичъ  Божій,  бѣжптъ  отъ  меня  нѣсколько  сотъ  верстъ,  какъ 
(С дитя  отъ  гакольнаго  учителя.  Но  я  пе  хочу  болѣе  объ 
аэтомъ  распространяться;  боюсь  возгордиться.  Непріятель 
«теряетъ  великое  число  людей;  его  солдаты,  оФицеры  и  да- 
((;ке  генералы,  принуждены  питаться  лошадинымъ  мясомъ: 
«меня  увѣряли,  что  вчера  видѣли  двухъ  таковыхъ  несчаст- 
«ныхъ,  которые  ;карили  члены  своего  товарища.  Это  ири- 
се водитъ  въ  содроганіе.  Странно,  что  мнѣ  суждено  заста- 
«влять  кормиться  конскимъ  падал ищемъ  и  а|)мію  Великаго 
«Визиря,  и  армію  Наполеона!  Я  иногда  плакалъ  надъ  жре- 
«біемъ  Турокъ,  но,  признаюсь,  я  не  плакалъ,  п  даже  не 
«пролилъ  пи  одной  слезы  о  Французахъ.  Плѣнные  непрія- 
«тели  желаютъ  вступить  въ  нашу  службу;  сегодня  четыр- 
(снадцать  ОФИцеровъ  Нталіянской  гвардіи  просили  меня  объ 
«этомъ:  теперь  величайшая,  единственная  честь  состоитъ 
«въ  томъ,  чтобы  носить  Русскій  мундиръ.  Я  могъ  бы  ве- 
се личаться,  бывъ  первымъ  гепераломъ,  передъ  которымъ  над- 
«мепный  Наполеон  ь  бѣжитъ,  но  Богъ  смиряетъ  гордыхъ,  а 
«потому  не  хочу  впасть  въ  этотъ  грѣхъ....  Ты  пъсколько 
«правду  говоришь,  опасаясь,  чтобъ  Впльна  пе  была  для  ме- 
«ня  тѣмъ,  чъмъ  для  Аниибала  Капуа:  я  въ  первый  разъ  по- 
«стлалъ  постель,  и  сталъ  раздаваться,  чего  не  дѣлалъ  во 
«весь  походъ....  Я  не  могъ  спать  первую  іючь  въ  Вильпѣ, 
«въ  томъ  же  домѣ,  съ  тѣми  же  мебелями,  которыя  тутъ 
«находились,  когда  я  отсюда  выѣхалъ  :  колпіаты  были  вы- 
« топлены  для  Бонапарта,  по  онъ  не  смѣлъ  остановиться,  и, 
«объѣхавъ  вокругъ  города,  персмѣнилъ  лошадей —  Вчера 
«былъ  день  рожденія  Государя.  Онъ  не  хотѣлъ  праздію- 
«вать,  но  я  пепремѣпно  желалъ  чествовать  дорогаго  Имя- 
«нинниі.а:  молилпсь  Богу,  палили  изъ  Французскихъ  пу- 
«шекъ  и  порохомъ  Фраицузскимъ ,  въ  тѣхъ  укрѣпленіяхъ , 
«которыя  Наполеонъ  противъ  насъ  дѣлалъ.  Государь  у  ме- 
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«ня  кушалъ,  а  ввечеру  был7>  прекрасный  балъ,  на  которомъ 
«онъ  пробылъ  часа  три.  Какую  разницу  дамы  увидѣли  ме- 
(сжду  нимъ  и  Бонапартомъ,  и  въ  каісомъ  онѣ  восхпщепіи, 
«п  какъ  опъ  былъ  хорошъ  п  любезеиъ!  Но  опъ  не  бере- 
«жется,  ѣздитъ  по  болыи^цамъ,  гдѣ  тысячами  лежатъ  Фран- 
«цузы  въ  гнилыхъ  горячкахъ;  мы  проскмъ  его  не  ѣздить,  а 

«опъ  не  слушается Не  бойтесь,))    нисалъ  Фельдмаршалъ 

по  переходѣ  за  границу,  отъ  5  Января:  «мы  не  забѣжимъ 
«далеко:  я  вѣдь  не  моложе  сталъ.» 

И  не  далеко  скоычалъ  онъ  дни  свои.  Еще  въ  Кали- 
шь престарѣлый  Фельдмаршалъ  встрѣчалъ  короля 
Прусскаго ,  стоя  передъ  строемъ ,  потому  что  не  могъ 
състь  на  .юшадь.  Прпбывъ  въ  Бунцлау,  онъ  просту- 
дился, и  былъ  не  въ  силахъ  слѣдовать  за  арміей.  «Я 
ни  какъ  не  могу  Ъхать,  даже  въ  каретѣ»  ,  писалъонъ 
къ  Государю,  10  Апрвля  :  между-тѣмъ  надобно  ста- 
раться сколько  можно  поспѣшнъе  сосредоточивать 
арміи  за  Эльбою.  »  Бскорѣ  бол ѣзнь Фельдмаршала  уси- 
лилась до  такой  степени,  что  и  знаменитый  ГуФеландъ, 
присланный  къ  нему  королемъ  Прусскимъ,  отчаялся 
въ  его  выздоровленіи. 

«Наканупѣ  Люценскаго  сражепія  зазнали  о  копчипѣ  кня- 
зя Смоленскаго,  послѣдовавшей  17  Лпрѣля,  слѣдственно 
ровно  чрезъ  восемь  мѣсяцевъ  по  прибытін  его  въ  Царево- 
Займище,  гдѣ  онъ  принялъ  начальство  надъ  всѣмн  Россій- 
скими  арміями.  Подвиги,  совершенные  пмъ  В7>  теченіе  се- 
го времени,  въ  которое  онъ  привелъ  насъ  отъ  Москвы  до 
Эльбы,  столько  же  свъжи  въ  памяти  совремснниковъ,  сколько 
будутъ  громки  въ  потомствѣ.  Кутузовъ  умеръ  на  высшей 
степени  величія,  со  славою  избавителя  отечества;  жизнь 
его  не  могла  прекратиться  въ  благопріятнъйшую  для  пе- 
го минуту,  ибо  два  дня  послѣ  его  смертп,  арыія  уже  нахо- 
дилась въ  полномъ  отступлепіи:  казалось  ,  что  съ  нимъ  , 
счастіе  на  нѣкоторое  время  оставило  знамена  наши.  Госу- 
дарь приказаль  содержать  въ  тайнѣ  извѣстіе  объ  его  кон- 
чинѣ,  и  не  объявлять  объ  ней  прежде  сражснія:   непритвор- 
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иыя  слезы  иросилн  глаза  тѣхъ,  отъ  которьіхъ  вѣсть  эта  ііё 
была  сокрыта. 

«Тѣло  Кутузова  отвезли  въ  Петсрбургъ.  Если  опъ  ока- 
залъ  Россіп  услуги,  поставляющія  имя  его  на  ряду  съ  име- 
нами По;карсг;аго  и  Минина,  то  и  почести,  оказанпыл  пра- 
ху его,  не  пмѣіотъ  равныхъ  въ  Исторіи,  тѣмъ  болѣе  ,  что 
онѣ  воздаваемы  были  согражданами  его  не  но  наряду  ,  по 
по  глубокой,  безпредѣльной  признательности.  Съ  прибытіемъ 
бренныхъ  остаткоБЪ  его  въ  предѣлы  Россіи,  жители  окрест- 
пыхъ  мъстъ  выпрягали  лошадей  и  везли  на  себѣ  печальную 
колесницу.  Излишне  упоминать  о  б.іагословеніяхъ,  которы- 
ми шествіе  сопровождалось  на  пространствтз  болѣе  нежели 
тысячи  верстъ:  никогда  глазь  скорбѣвшаго  народа  не  былѣ 
столь  рѣшителень,  столь  единодушенъ.  Тт.ло  усопшаго  не- 
сколько дней  стояло  въ  Сергіевской  Пустынѣ,  въ  шестнад- 
цати верстахъ  отъ  Петербурга,  и  толпы  сн-ёшили  туда  от- 
дать долгъ  благоговъйнаго  почитанія  праху  великаго  Вождя. 
Когда  печальное  шествіе  при''ілнзилось  кь  Петербургу,  то 
за  двѣ  версты  отъ  города,  народъ  просилъ  позволенія  вез- 
ти тѣло  на  себѣ,  а  у  заставы  встрѣтили  его  восклицаній- 
ми  з^ра.  Въ  день  гюгребенія,  погода  была  пасмурная  ;  по 
когда  гробъ  сняли  съ  катафалка  ,  п  понесли  въ  пригото- 
вленную въ  Казанскомъ  Соборѣ  могилу,  около  которой  раз- 
вевались знамена  арміи,  еще  недавно  непобедимой  и  Куту- 
зовыми сокрушенной,  яркіе  лучи  солнца  задарили  прямо  на 
могилу:  казалось,  что  само  Небо  напутствовало  благослове- 
ніемъ  предаваемый  землѣ  прахъ  Смоленскаго. 

(сЧерезъ  полтора  года,  король  Прусскій  соорудилъ  въЁуйц- 
лау  Россійскому  Камиллу  памятникъ  съ  следующею  над- 
писью, сочиненною  по-Немецки,  и  которую  мне  нрпказаііо 
было  перевесть  на  Русскій  языке  ,  для  помещенія  е,і  на 
мавзолее:  «До  сихъ  месть  князь  Кутузове- Смол енскій  до- 
«велъ  победоносныя  Россійскія  войска;  но  здесь  смер'ГЬ 
«пололсила  пределе  славнымъ  днямъ  его.  Оігь  спасъ  отече- 
«ство  свое,  и  отверзъ  путь  кь  пзбавленію  Европы.  Да  бу- 
«деть  благословенна  намять  героя.» 

За  боліззшю  Кутузова^  главное  оачаііьсічво  ігшіруче" 
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стіе  не  покидало  съ  самаго  начала  отсчествеііпой  вой- 
ны. Отнажныя  и  зрѣло  обдуманпыя  соображенія  его 
подъЛюценоліъдолженствовалнувѣнчатьсл  несомнѣн- 
нымъ  успііхомъ ,  если  бъ  одно  нпчтожное  въ  самомъ 
ссбѣ  обстоятельст!іо  не  помѣшало  своевременному  ихъ 
псполнспію. 

<( Государь,  перепочевавъ  въ  Борііѣ,  выѣхалъ  оттуда  вмѣ- 
стѣ  съ  королемъ  Прусскпмъ  '^О  числа,  пъ  два  часа  поутру, 
прибылъ  часу  въ  четвсртомъ  въ  Пегау,  и  не  засталъ  еще 
Прусаковъ,  которымь  у;ке  надлежало  быть  тамъ  отъ  рапия* 
го  утра.  Сіе  промедлеиіе  произошло  отъ  того,  что  диспо- 
зиція,  привезенная  наканунѣ  поздно  вечеромь  въ  глайнуго 
квартиру  генерала  Блюхера  ,  была  вручена  одному  чинов- 
нику, погру;кенному  въ  столь  крѣпкій  сонъ,  что  онъ,  рое- 
писавшись  вь  полученін,  не  прочитавъ,  положилъ  ее  подъ 
подушкз^  Проснувшись,  онъ  вспомііплъ  ,  что  ночью  при- 
везли ему  какую-то  бумагу:  онъ  распечатываетъ  конверть, 
находитъ  въ  немъ  распорялсеніе  къ  бою,  и  къ  изумленікі 
своему  вндптіі,  что  давно  уже  прошелъ  часъ,  назначеиный 
главіюкомандующнмъ  къ  выступленію.)) 

Вслѣдствіе  этого  Прусакп  пришли  на  поле  сраже- 
нія  гораздо  позже  пазначеннаго  времени,  п  хотя  Фран- 
цузы, пргі  вссмъ  превосходстве  сплъ,  не  выпгралп 
ни  шагу  земли  ,  союзники  по  недостатку  въ  снаря- 
дахъ,  должны  были  отступить  на  другой  день  за  Эль-* 
бу,  п  Милорадовпчъ  прнкрываль  пхъ  отступленіе. 

((Милорад,овпчъ  приблизился  къ  столнцѣ  Саксонской,  гдѣ, 
27  Апрѣля  ,  горсть  нашихъ  войскь  останавливала  во  весь 
день  перенраву  ненріятельской  арміи,  п  распо./іо>килась  въ 
Нейштатѣ ,  предмѣстін  Дрездена.  Усталость  п  заботы  по- 
дѣйствовали  на  здоровье  Милорадовича:  онъ  занемогъ,  и 
сдалъ  начальство  старшему  по  немъ  генералу  ,  князю  Гор- 
чакову; но  когда,  на  следующее  утро,  Французы  открыли 
сильныя  батареи  ,  подъ  зан^итою  копхі.  онп  начали  пере- 
правляться черезъЭльбу^  то  Милорадовпчъ >  углышавъ  тшлі*- 
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шимся  войскамъ  ,  и  распоряжалъ  ими,  какъ  въ  сей  день , 
такъ  н  впослѣдующіе,  до  Бауцена,  отражая  безпрерывно  не- 
пріятеля.  При  семъ  случаѣ  я  пе  могу  не  привесть  слѣдую- 
щаго  анекдота,  слышаннаго  мною  отъ  Милорадовича,  и  до- 
казъівающаго,  до  какой  степени  его  пламенное  воображеніе 
брало  иногда  верхъ  надь  тѣлеснымп  его  страданіямп.  Онъ 
часто  бывалъ  подверженъ  глазной  болѣзни,  и  почувствовалъ 
весьма  сильный  припадокъ  въ  Калугѣ,  въ  1812  году,  въ  то 
время,  какъ  онъ  тамъ  Формировалъ  запасныя  войска.  Два 
дня  провелъ  онъ  въ  совершенно  темной  комнатѣ,  какъ  вдругъ 
доносятъ  ему,  что  нріѣхалъ  курьеръ  съ  важными  бумагами. 
Будучи  не  въ  состояніи  читать,  онъ  приказалъ,  чтобъ  ему 
объяснили  содер;каніе,  заключавшееся  въ  томъ,  что  главно- 
комапдующій  арміею,  Барклай-де-Толли  ,  извѣщалъ  его  о 
памѣреніи  своемъ  принять,  въ  окрестностяхъ  Вязьмы  ,  об- 
щее сраженіе  ,  и  заклиналъ  его  именемъ  отечества  поспѣ- 
шать  къ  арміи  съ  резервами.  З'слышавъ  это,  Милорадовпчъ 
приказываетъ  отворить  ставни,  іюторыми  закрыты  были 
окна  его  комнаты ,  срываетъ  съ  глазъ  повязку  ,  начинаетъ 
диктовать  различныя  приказанія,  и  чрезъ  сутки  отправляет- 
ся къ  арміи:  «глазйая  боль  моя  мгновенно  исчезла,»  присо- 
вокупилъ  онъ. 

«Во  время  отступленія  отъ  Люцека  къ  Бауцепу,  Мило- 
радовичъ  покрылъ  себя  громкою  славою,  и  кроійѣ  высокихъ 
своихъ  доблестей,  явилъ  также  достойныіі  подражанія  при- 
мѣръ  повиновенія  младшему  себя  въ  чинѣ ,  графу  Витген- 
штейну: тамъ  пе  время  считаться  старшинствомъ,  гдѣ  дѣ- 
ло  идетъ  о  славѣ  Государя,  а  съ  сею  славою  сопрягаются 
для  насъ,  Русскихъ,  понятія  о  всемъ,  что  есть  дорогаго  ве- 
ликаго,  священнаго.  Хотя  честолюбіе  было  въ  тіемъ  господ- 
ствующею страстію,  —  а  кто  уирекнетъ  въ  сей  страсти  во- 
енныхъ,  приносящихъ  на  алтарь  отечества  молодость  свою, 
здоровье,  не  р-вдко  семейное  счастіе?  —  однако  л<ъ  онъ  пе 
показывалъ  вида  ,  чтобы  подчиненіе  младшему  было  ему 
прискорбію;  по,  однанчды,  измвпилъ  своимъ  правиламь.  Это 
случилось  въ  арріергардномъ  дпл-ѣ,  недалеко  отъ  Дрездена, 
гдѣ  присланы  ему  были  повелѣиія,  по  его  мнізиію,  неоооб- 
разныя  съ  обстоятельствами.  Онъ  прнзвалъ  къ  себѣпривез- 
шаго  нхъ  адъютанта,  и  сказалъ  ему:  «Донесите  вашему  на- 


«чалъпнку,  что,  когда  олъ  бывалъ  подъ  моею  командою,  я 
«не  давалъ  ему  ііротиворѣчащпхь  приказаній.»  Онъ  самь 
разсказывалъ  мнѣ  этотъ  анекдотъ,  и  заключи лъ  его  слѣдую- 
щими  словами:  (сСёІаіІ,  1а  Іоиіе  таѵеп§'еапсе.)) 

Мы  не  можемъ  следовать  за  авторомъ  въ  стратиги- 
ческііхъ  по дробностяхъ похода,  п  предоставляемъпхт» 
разбору  военныхъ:  ища  възаппскахъболѣетѣхъ  част- 
ностей, которыязнаменуютъ  наблюдательность  очевид- 
ца п  подымаютъ  занавѣсъ,  скрывающій  колеса  и  пру- 
жины собьггій,  нежели  общихъ  сужденіГі  о  событіяхъ 
о  достоинствахъ  полководцсвъ  ,  —  сужденій  принад- 
лежащихъ  собственно  Исторіп  и  псторикамъ,  мы  об- 
ратимся къ  мѣстамъ,  отличающимся  заниматель- 
ностью, свойственною  запискамъ.  Лейпцпгское  сра- 
женіе,  столь  полное  приключеніями ,  доставить  намт. 
два  различныя  этого  рода  обстоятельства ,  весьма 
любопытныя    и  хорошо  описанныя. 

«Съ  самаго  начала  приступа,  нельзя  было  пи  минуты 
сомнѣваться  въ  успѣхѣ:  легко  было  заключить^  что  изну- 
репныя  войска  Наполеона  не  въ  состояніи  будутъ  удер- 
жаться въ  городѣ,  вокругъ  котораго  пе  было  пи  какихъ 
искусствеиныхъ  укрѣпленій,  кромѣ  пѣсколькнхъ  редутовъ, 
іюстроенныхъ  на  скорую  руку  у  Галльскихъ  Воротъ.  По 
сей  причинѣ,  въ  продолженіе  приступа,  Государь,  П2іп- 
звавъ  къ  себѣ  генералъ-квартирмейстеровъ  союзныхъ  армій, 
па  полѣ  занялся  съ  ними  составленіемъ  гіредполо;кеній  для 
общаго  двп;кепія  за  пепріятелемъ,  м  дальнъйшаго  преслѣ- 
дованія  его.  Бъ  это  время  прибыль  переговорщпкъ  отъ 
короля  Саксонскаго;  вслѣдъ  за  нплгь^  явилось  еще  двое  отъ 
городосаго  правленія  Лейпцига,  проспвшпхъ  пощады.  По- 
следним ь  Императоръ  обьявиль,  что  онъ  готовъ  подиіло- 
вать  городь,  съ  условіемъ,  чтобы  Французы  немедленно 
его  очистили,  и  потомъ,  обратясь  къ  генералу  Толю,  далъ 
ему  следующее  повелѣніе:  «Поъзжай  къ  королю  Саксон- 
«скому,  и  ска;ки  ему,  что  поступки  его  въ  Праг'Б  были  та- 
(ского  рода,  что  я  съ  нимъ  въ  переговоры  вступать  пе  мо- 
«гу.    Теперь  дѣло  пдетъ  объ  участи  богатаго  и  многолюд- 
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«па^го  города,  п  королю  остается  одно  средство  избавиться 
,«оті.  ужасііыхъ  послѣдствій  приступа,  а  именно,  убедить 
ісоюзниковъ  свонх'ь^  Французовъ,  тотчасъ  выйти  изъ  го- 
«рода,  па  что  я  ему  даю  полчаса  времени.»  Гепералъ  Толь 
отправился  съ  адъютаптомъ  короля  Прусскаго  ,  полкокни- 
КОЭДЪ  Нацмеромъ,  и  когда  у  заставы  протрубилъ,  по  воен- 
ному обыкповенію,  трубачь,  то  выѣхавшій  къ  нашему  ге- 
нералу Бадепскій  оФпцертэ,  по  странному  случаю  его  одно- 
Фамилецъ,  повелъ  его  къ  городз^,  гдѣ  онъ  «стрѣтплъ  мар- 
шала Ожеро,  которыГі  спросилъ  его,  въ  чемъ  состояло  его 
порученіе.  Генералъ  Толь  отвѣчалт>,  что  онъ  прнслані,  пе 
К'ь  нему,  а  къ  Саксонскому  королю,  и  потребовалъ  ОФпце- 
ра,  для  сопровождепія  къ  Его  Величеству.  Марпіалъ  Ол:е- 
ро  далъ  ему  въ  проводніпси  одного  пзъ  свопхъ  адъютан- 
товъ.  Жители,  увидѣвъ  Русскаго,  бросились  къ  окнамъ,  и 
Тѣлодвиженіями  изъявляли  радость  свою;  міюгіе  шли  возлѣ 
него  до  самаго  дома  своего  Государя,  гдѣ  генерала  Толя 
встрѣтилъ  одпнъ  изъ  Саксонскихъ  миппстровъ  съ  вопрот 
сомъ,  зачѣмъ  онъ  прпсланъ.  Ему  было  отвѣтстсовагю,  что 
срокъ,  назначенный  Императоромъ  для  предупрежден! я  пе- 
счастія,  могущаго  постигнуть  Лейпцигъ,  такъ  ограничепъ, 
что  онъ,  въ  пзбтіжаніе  всякаго  промедлепія,  долячспъ  тот- 
часъ объясниться  лично  съ  королемъ,  ибо  Императоръ  опре- 
дѣлилъ  па  р-Ёшительпый  его  отзыпт^  только  полчаса.  Ми- 
нуты черезъ  три  вышелъ  король  съ  сиоконнымъ  видомъ, 
по  б.іѣдный,  и,  не  говоря  ни  слова,  подошслъ  къ  генералу 
Толю,  который  сообщилъ  ему  предложеніе  Государя,  и 
нрисѳвокупилъ,  что  пе  угодно  ли  будстъ  Его  Величеству 
тотчасъ  приказать  Фрапцузскпмъ  вонскамъ  выступать.  На 
это  король  отвѣчалъ:  «Здѣсь  пачальствуетъ  войсками  Фран- 
се цузскій  генералъ  Бертранъ,  комендантъ  города:  обратитесь 
«къ  нему.»  Такъ  какъ  окна  дома,  гдіз  происходилъ  разго- 
воръ,  были  отворены,  то  въ  это  мгновеніе  послышался 
евистъ  пуль,  и  граФЪ  Толь,  подойдя  къ  окну,  увидѣлъ  па- 
ступающихъ  вдоль  улмцъ  Русскихъ  и  Прусскихъ  стрѣл- 
ковь.  Тутъ  уже  было  пе  время  продолжать  переговоры,  и 
нашъ  генералъ  поспѣшгю  еошель  съ  лѣстницы,  на  пло- 
щадь, гдъ  Саксонскія,  Баденскія  и  Виртембергскія  войска, 
стоявшія  вь  колонпахъ,    готовились  положить    оружіе  пс- 
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ред7,  паіііпмп  стрт.лкамгі.  Оиъ  поді^ѣ.чалі^  къ  сіімъ  ко.іоп- 
памъ,  и,  указывая  па  Русскпхъ  егереіі,  сказа.іъ:  «Эговаши 
((Друзья,  которые  сражаются  за  свободу  Гермапііі;  сосди- 
ниитесь  съ  II имя  па  поражепіе  Фрапцузовъ,  общпхъ  ііа- 
ілихъ  враговъ.  Да  здравствуетъ  Пмператорт^  Але?:саидръ  п 
союзные  лоиархп!»  Нхмцы  ,  повторпвъ  это  восслпцаіііе, 
берутъ  оружіе,  и  устремляются  па  бТ;гущи.\ъ  пепріятелей.» 

■  По  одно  пзъ  пріімт.чательнѣіішихъ  пріікліочепій 
Лейііцпгскаго  сражспія  бы.іо  взііііс  ігь  п.іііііь  ліар- 
шала  Лоріістоііа,  и  цѣлаго  батальона  Французов'ь, 
подвіігавшагося  съ  заряженными  ружьями,  отря- 
домъ,  состолщи.мъ  пзъ  одиннадцати  Русскпхъ  солдатъ 
II  трехъ  офпцеровъ. 

аПодробиостп  взятія  въ  плѣпъ  Лоріістопа  доказываютъ, 
до  какой  степени  простиралось  смятепіе  ію  Французской 
арміп.  Гепералъ  Элімапуель  пзъ  первыхь  въѣхалъ  въ  Лейп- 
цягъ^  имѣя  съ  собою  ВЪ  конвоѣ  трехъ  ОФПцеровъ  п  один- 
надцать рядовыхъ.  Миновавъ  цѣпь  стрѣлковъ  пашнхъ,  снъ 
встрътнлъ  двенадцать  Французскихъ  кпраспровъ,  которыхъ 
ирннудилъ  сдаться;  потомъ,  посреди  бъгущихъ  пепріяте- 
лей,  полотшлъ  одного  генерала,  и  наконецъ  дошелъ  до  по- 
дорваннаго  діоста.  Здѣсь  увидѣлъ  оиъ  Францз"Зовъ,  изъ  ко- 
торыхъ иные  вплавь,  другіе  па  доскахъ  старались  перепра- 
виться чрезъ  Эльстеръ.  Не  помышляя  о  малочпсленностн 
своего  іѵонвоя,  гепералъ  Элімапуель  угрожалъ  сдіертію  Фран- 
цузамъ,  еже.іп  они  не  сдадутся;  они  повиновались:  между 
ними  находился  и  Лорнстопъ.  Въ  это  время,  одпнт^  нзь 
ОФвцеровъ,  окружавшпхъ  нашего  генерала,  замѣтплъ  Фран- 
цузскій  батальон ь,  шсдшій  къ  мосту,  и  хотя  самъ  гепералъ 
Эіімануель  совершеіню  быль  отрѣзаиъ,  по  присутствіе  ду- 
ха его  не  оставило:  вмѣстТ.  съ  Лористономъ  поТіхалъ  оігь  на 
встръчу  къ  батальону,  который  иоявлеіііемъ  его  приведенъ 
былъ  тѣмъ  въ  большее  замешательство,  что  видълъ  кор- 
пуснаго  своего  начальника  во  власти  Русскихъ,  и  по  воз- 
званію  генерала  Эммануеля  —  Ьазіезагтезі  бросил  ь  рулсья, 
п  сдался.  Такпмъ  образомъ,  два  генерала,  три  штабъ-оФИ- 
Цера,  Пятнадцать  ОФПцеровъ  п  до  четырехъ  сотъ  рядовыхъ 
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такъ  называвшейся  великой  арміи,  взяты  были  одпнмт^  ге- 
иераломъ  Эммануелемъ.  Оиъ  оставилъ  шпаги  ОФицерамъ 
на  честное  слово,  ибо  нѣкому  было  даже  ихъ  отдавать,  по- 
тому что  малый  конвой  его  держалъ  плізнпыхъ  генерал овъ 
и  лошадей  кпрасировъ,  чтобы  не  дать  им'ь  времени  опомнить- 
ся, и  поднять  оружіе.  Подходя  обратно  къ  Лейпцигу,  онъ 
послалъ  адъютанта  донесть  о  происшедшемъ  своему  кор- 
пусному командиру ;  но  Государь,  по  дошедшему  до  Него 
слуху  о  взятіи  Лористона,  потребовалъ  адъютанта  къ  себѣ, 
распросилъ  его  о  иодробностяхъ,  и  сказавъ  —  «Спасибо  тебѣ 
п  твоему  начальнику,))  —  велѣлъ,  чтобы  геиералъ  Эмма- 
нуель  лично  представилъ  Его  Величеству  Лористона.» 

Когда  ііашъ  отрядъ,  который  самъ  поминутно  бо- 
ялся, чтобы  пленные  Французы  не  открыли  его  мало- 
чпсленности,  прпбылъ  къ  Русскимъ  Форпостамъ,  Ло- 
рнстонъ  вѣжлпво  спросилъ:  «Позвольте  узнать,  су- 
дарь, кому  пмѣлп  мы  честь  сдаться?»  Нашъ  гснералъ 
показалъ  ейіу  своихъсподвижниковъ. «Вы  пмѣли  честь 
сдаться,  отвіічалъ  онъ  съ  важностью, генералъ-маіору 
Эммануэлю,  командиру  одинадцати  человѣкъ!  »  Мож- 
ію  себіі  представить  стыдъ  п  отчаяніе  Французовъ,  п 
особенно  Лористона ! 

Этимъ  блестящимъподвкгомъ  истинно  Русской  сме- 
лости заключимъ  мы  отчетъ  въ  содержаніи  одной  изъ 
увлекательнъйшихъ  книп>,  какія  только  появились 
у  насъ  въ  теченіе  минувшаго  года.  Желая  автору  мно- 
гочисленныхъ  подражателей  мъ  ирекрасномъ  труд  в 
его,  и  ожидая  отъ  него  другаго  такого  сочинен ія  о 
войнъ  І815І  года,  мы  должны  прибавить,  что  кромъ 
многочисленныхъ  докумснтовъ,  къ  заннскамъ  этизіъ 
приложены  еіце  карта  земель  между  Одеромъ  и  Эль- 
бою и  п.іаны  сраженій ,  въ  которыхь  участвова.іа 
главная  армія,  -  что  двлаетъ  чтеніс  ихъ  еще  пріят- 
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новы  я   книги. 


Кпязь  МпхАилъ  ВлспльЕвичъ  Скопипъ-Шуйскій. 
Драма  65  пяти  актахъ^  въ  стихахь,  Сочннеліе  Н.  К. 
С.П-бургъ^    68  тип.  Ллюшара,   /835,  в5-8.,  стр.   /66. 

Авторъ  «Торквато  Тассо»,  со  времени  перваго  своего 
творепія,  которое  обнаружило  въ  немъ  высокое  піптпче- 
ское  прпзвапіе,  сдѣлался  однпмъ  пзъ  плодобитѣншпхъ  по- 
этовъ  XIX  вѣка.  Двѣ  трагедіи  въ  стпхахъ  въ  годъ  —  это 
для  его  трудолюбія  меньшая  мѣра.  Мы  сбпралпсь  начер- 
тать пѣсколько  мыслей  о  повой  его  драмѣ,  «Скопинъ-Шуй- 
скій)),  въ  которой  замѣтплп  пѣсколько  странпц7>  хорошей 
поэзіп^  папомппаіощпхъ  первое,  и  до-сихъ-поръ  лучшее,  его 
произведение,  какъ  у/же  говорятъ,  что  па-дняхъ  появится  дру- 
гая трагедія  Г-на  Н.  К.,  по  имени  а  Роксолана.»  Мы 
разсудили  за  благо  подождать  Роксоланы. 

Семейство  Комар иныхъ.  Романъ  въ  стыхахъ.  Н. 
Карпова.    Москва,  еь  тип.   Семена,   4834,  въ-8.,  стр.  33. 

Двѣ  главы  романа  въ  родѣ  Евгенія  Онѣгина,  —  простите 

за  сравпеніе!  Пахомъ  Ефимовпчъ  Комаринъ,  — 

предводитель 
Того  уѣзда,  гдтз  оиъ  жіілъ,   — 

И  супруга  его,  Марья  Павловна,  умѣющая  мастерски  при- 
готовлять наливки,  ѣдутъ  въ  Саратовъ.  Дорогою,  они 
спятъ.  Авторъ  между-тѣмъ  дѣлаетъ  въ  стихахъ  нижеслѣдую- 
щее  паблюденіе  надъ  уізздными  дамами : 

кКъ  стыду  я  долженъ  здѣсь  сказать, 
Случалось  часто  мнѣ  впдать, 
Что  дамы  Русскія  на  балѣ  — 
Краса!  И  въ  лестномъ  мадрнгалѣ 
Поэтъ  бы  ихъ  нарядъ  воспіілъ. 
Адома?— Пашіі  Пенелопы 
Иад-Енутъ  старыя  салопы  ,  — 
Такъ,  что  смотрьть  бы  не  хотѣлъ !  и 
Т.  VIII    -  Отд.  VI.  4 
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Правда,    что    это    должно    быть  гадко.     Мы  тоже   пе  лю- 

бимъ  старых'ь  салоловъ.     Между-тѣмъ    Комарины    спятъ  и 

•Бдутъ.  Вмѣстѣ  съ  Комариными  ѣдетъ  дочь  ихъ,  Даша.        ^ 

Дѣпнца  Даша  —  загляденье, 
Какъ  роза  красотой  цвѣ.іа. 

Дорогою  дѣвнца  Даша  вздыхаетъ ,  — 

«но  о  чемъ 
Бы.іъ  вздохъ  ея?  О  томъ,  читатель, 
Теперь  отвізта  я  не  дамъ. » 

Потому  ЧТО  о  томъ  будетъ  во  второй  главѣ.  Авторъ,  по- 
добно Пушкину,  умѣетъ  остановиться  въ  самый  занима- 
тельный моментъ  разсказа:  онъ  весьма  удачно  остановился 
въ  ьоловпнѣ  вздоха. 

Во  второй  главі5  Комарины  пріѣзжаютъ  на  постоялый 
двор'ь,  пыотъ  чай,  а  д-Евица  Даша  видитъ  па  стѣнѣ  стихи, 
писанные  рукою  Эраста  : 

и  Я  ѣду  лавры  заслужить, 
Чтобы  ея  достоііпымъ  быть». 

Эрастъ  очевидно  плохой  поэтъ,  какъ  то  дѣвица  Даша  могла 
ясно  примѣтить  изъ  этихъ  стиховъ;  по  она  все-таки  лю- 
бить его  «всею  душею».  Онъ  выросъ  вмѣстѣ  съ  нею,  объ- 
яснился, и  поѣхалъ  въ  армію;  онъ  сра;:;ается,  играетъ  въ 
карты  и  дѣлаетъ  долги.  Но  думаетъ  ли  онъ  о  дѣвицѣ  Дашѣ? 
Обь  этомъ  мы  узнаемъ  изъ  третьей  главы,  которая  еще  не 
вышла.  Авторъ  обѣщаетъ  навърное  продолженіе  романа. 
Романь  ничего  не  обѣщаетъ. 

МщЕніЕ  Черкеса.  Ахалцыхспое  событЫ.  Сочгтеніе 
В.  Я. о.. е. а.  СП.-бургь.)  въ  тип.  Иверсена^  іоЗо,  вь-О., 
стр.  Я4. 

"Заманомъ  звался  узникъ    черный; 

Онъ  жіілъ  въ  горахъ  п  былъ  Черкесъ, 

Наъздніікъ  хитрый  и  упорный. 

Оставя  кровъ  родныхь  небесъ, 

Аулъ  п  буйные  набеги, 

Переселился  въ  Ахзл- цихв  , 

И  тамт.,  межъ  юныхъ  жень  свопхъ, 

Онъ  утопаль  въ  росі;ошной  нъгѣ. » 

Однако  жъ    пе   утонуль,    наѣздникъ  хитрый  и  упорный, 
межъ    юныхъ     жень    свопхъ!    Онъ  жиль  счастливо  съ  Зу- 
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лейкой,  «виновницей  его  страстей,))  пока  искрепній  другъ 
его  Лхметъ  не  похитилъ  Зулейки,  Тутъ  начинается  мщеніе. 
Упорный  наѣздникъ  находить  искренняго  друга  и  винов- 
ницу страстей  сидящими  «  у  ногъ  коня  вь  молчаньи,  въ 
то  самое  время ,  когда  ихъ   уста  горѣли  въ  лобзаньи »,  и,  — 

Дерзновенный 

Упалъ  на  землю  неотмщенный 

Какъ  червь. 

Потомъ  «ДОЖДЬ  пошелъ  еще  сильнѣй. ))   Событіе  оовсѣмъ 
не  важное,  хотя  оно  и  Ахалцихское. 

А  ПБ  АД  донн  А.   Сочітсніе  Николая  Полеізаго.   Москва^   въ 
тип.   Селивановскаго,   1834 ,    въ-12.    Четыре  части,  стр. 

302,-246-292-266. 

Прочитавъ  первую  часть  и  половину  второй   въ  послѣд- 
ннхъ  числахъ     декабря,  мы  сказали  въ  предъидущей  книж- 
кѣ  Б.  для  Ч.,   что  романъ  Г.  Полеізаго  исполненъ  пнтерес- 
са.   Теперь  мы  сожалѣемъ,  что  не  остановились  вполовинѣ 
второй  части.  Изложеніе  очень  хорошо:   молодой  поэтъ,  ге- 
рой повЪсти,  съ  первыхъ  страницъ  сильно  привлекаетъ  къ 
себѣ  участіе  читателя;   его  положеніе,   его  чувствованія,   его 
любовь,  описаны  съ  такой  истиной,  что  начало  романа,  не- 
смотря на  нѣкоторыя  погрѣшности  ,  состав ляетъ  пленитель- 
ное чтеніе.  Вы  скоро  приходите  въ  домъ  Генріетты,    ко- 
торая внушаетъ  вамъ  большую  привязанность   къ  предмету 
повѣсти:  она—  молодая  дѣвупіка,  —  какъ  всѣ  молодыя  дѣвуш- 
ки;  за  всѣмъ  тѣмъ,  помощію  своего  добро^^іушія ,  своей  не- 
виніюсти,  своей  любви  къ  поэту  Вильгельму,  столь  простой 
и  столь  нѣжной,  или  скорѣе,     помощію    милыхъ     подроб- 
ностей,  которыми  окружилъ  ее  сочинитель,     она  вамъ  ка- 
жется существомъ  прелестнымь.    Но  здѣсь  и  конецъ  зани- 
мательности.    Сдѣлавъ  все,    чтобъ    заставить    насъ  любить 
свой  эскизъ  ,    ожидающій  только  тонкой  кисти  и  нѣжныхъ 
красокъ  ,     авторъ  вдругъ  мараетъ  свою  работу,     рветъ  ее, 
портптъ   всячески:    онъ  дѣлается  врагомъ  своего  красиваго 
создапія,  гонитъ  Гснріетту,  чернить  ее,   представляетъ  ка- 
призтпщей,  упрямой,  даже  злой,    —    и    не  въ  шутку,    а  по 
наряду.   Тутъ  онъ  и  забываетъ  ее  совершенно.  Правда,  она 
еще  разъ  является  на  минутку  подлѣ  своей  благородной  со- 
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пертіцы,  куртизапы,   нлп  учтивѣе  сказать,  актрисы,  —   тю 
только  на  минутку,  п  потомъ  уже.  пѣтъ  обь  ней  рѣчи.  Та- 
кимъ  обрааомъ  авторъ  лишается  лучиіаго  украшепія,  едии- 
ствеиной   пружины  своей  попѣсти,  и,  сбившись  съ  предме- 
та, блуждаетъ  наудачу  въ  лѣсу  несообразностей.  Длинноты, 
ложпыя    пплол;енія ,   холодныя  сцены,   дурно  обрисованныя 
картины,   характеры   бсзъ  подлинников!,  въ  томъ  общестг.ѣ, 
къ  которому  они  приписаны,  разсу:кденія  безъ  цѣли  и  остро- 
ты, накопляются  по  мізрѣ  удаленія  отъ  точки,  гдѣ  погнбъ  пн- 
терес7з  ,     и     сь   того    мѣста  до  конца  книги  скука  увелнчн- 
пается    въ  содсржаніи   кубовъ  главт.  романа.     Оиінбается  ли 
авторъ,  по  разсѣянности,  когда  юное,    невинное  существо, 
пзбраінюе  пмъ  для  возбуждснія  интереса,  замѣняетъ  вдругъ 
въ  романѣ  опытною  въ  дѣлахъ  жизни  актрисою,  или  въ  са- 
М0М7.    дізлѣ     думаетъ     оиъ    обратить    сочувствіе     наше    па 
прелестницу,   которая  любитъ  въ  двадцатый  разъ,  —  по  са- 
мому умеренному  счету?  Раскаяніс  этой  іювой  героини,  воз- 
врапі  ея  къ  добродѣтели,   несмотря  на  встз  усплія  автора,  — 
только    чувственная    страсть    къ   Вильгельму.    Обращенная 
актриса     не  оставляетъ  читателя  ни  на  одно  мгіювеніе    въ 
неизвестности:  она  прямо  идетъ  къ  дѣлу   —   бросается    въ 
объятья    своего  Вильгельма ,   п    такъ  страшно  преслѣдуетъ 
его  пламенными  чувствами,  что  если  бъ  романъ  не  кончил- 
ся, если  бъ  тутъ  была  еиі,е  одна  глава  лишняя,   ВильгельмТ) 
навѣриое  ушелъбы  въ  этой  главѣ  отъсвоейдокучливой  обожа- 
телышцы,  а  обращенная  актриса  съ  горя  взяла  бъ  себѣ  дру- 
гаго  любовнпка.   Не  возмолсно  создать  плана  повъстп  болѣе 
пестройнаго  и  болѣе  пеискусиаго.    О    П2)инад,лсжиостяхъ    п 
гово]>ить  нечего  !    Чувства  сами   не  знаютъ  ,    что  они  чув- 
ствують.  Лица  не  умѣютъ  ни  говорить,  ни  вести  себя,  со- 
образно своему  званію.  Это,   напримізръ,  свиданіе  молодаго 
іюэта  съ  министромъ!   Или  эти  придворныя  сцены!  десять, 
двадцать  подобиыхъ  сцеиъ,  —   съ  какого  общества  оіги  спи- 
саны? і;акпмъ  принадлежатъ  людямъ?  у  какихъ  водятся  на- 
родовъ?  Самъ  авторъ  виноватъ  во  всѣхъ  ошибкахъ,  во  всѣхъ 
неловкостяхъ  своихъ  діійствующнхъ  лицъ:   оиъ  очень  хоро- 
шо знаетъ ,     что    и    какъ     должны     они  говорить,    и  вся- 
кій  разъ  какъ  они  скажутъ  или    подумаютъ  что-нибудь  ие- 
лѣиаго,  ОН'/.,  вслѣд,ь  за  тѣмъ,   иредлишю  разсуждаеть,  какъ 


Лншерпту1}ппя  ліыпотісь.  50 

бы  сказалъ  или  ііодумалъ  опъ  самъ  ,  если  бь  быль  ли  ихб 
мѣстѣ.  Ну,  такъ  уберите  жь  ихъ,  сь  Іюгомъ  ;  сядьте  иа 
мвсто  ихъ,  и   говорите  иамъ  дѣло!     Что  это  за  иерипетія? 

Мы  весьма  сожалт.емъ,  что  Г.  Полевой  рѣиіился  напечатать 
такое  слабое  и  скучное  твореніе :  оно  никогда  бъ  не  дол- 
;кенствовало  вндѣть  дневнаго  гвѣта.  Еслибъ  мы  не  знали, 
что  авторъ  ((Клятвы  при  Гробѣ  Господпемъ))  въ  состояніи 
написать  гораздо  лучше,  мы  бы  не  были  съ  нимъ  такъ  откро- 
венны. Безцвѣтность  этого  произседенія  і'.е  выкупается  даже 
слогомъ:  въ  немъ  нѣтъ  слога  ни  хороиіаго,  \\\\  дурнаго, — 
а  ровно  нътъ  слога  ,  то  есть  ,  пт.тъ  ии  какого  художества 
пи  въ  рисупкѣ,   ни  колоритѣ,  ни  въ  движеиіи  фразы. 

Романъ  наречепъ  (сАббаддониою))  потоліу,  что  въ  гюслізд- 
ней  главѣ  авторъ  неожиданпо  примѣтилъ  некоторое  сход- 
ство мел<ду  кающеюся  актрисою  и  Аббадоніюй  Клопиіто- 
ка.  Примѣръ  этого  рода  заглавій  подалъ  Г,  Суліё,  напмено- 
вавъ  одииь  романъ  свой  ((/Кабою«,  Ье  СгарансТ,  на  томъ  осно- 
ван! и,  что,  когда  повѣсть  кончилась  и  герой  умерь,  вскры- 
ли гробь  его,  п  нашли  у  него  на  груди  жабу.  Уловка  не 
дурна ;  ію  не  надобно  часто  повторять  ее  ,  чтобъ  не  уро- 
нить обш.аго  нашего  ремесла  — ловить  публику  патапнствен- 
пыя  заглавія, 

Іолннъ  Грозный  п  Стефанъ  Баторій.  Нсториче- 
скігі  романъ.  Сочынепіе  А.  А.  Москва^  въ  тип.  Универсм- 
тетской,  /бЗ^,  въ-О.  Четыре  части ^  стр.  108—  130— 1 24 

-88. 

Кушанье  на  царскомъ  обѣдѣ  изъ  серебра  и  чистаго  3(5Ло- 
та,  папа  Георгій  XIII,  Ѳедоръ  1'одуновъ,  названный  у  Ка- 
рамзина Борисомъ,  —  все  это  есть  въ  ромаиѣГ-на  А.  А.  Ге- 
рои безпрерывно  бранятся  и  клянутся,  —  а  сочинитель,  ме- 
жду-ті5мъ,  ясно  шутить  над ъ  терпѣніемъ  читателей,  пли  пс- 
пытываеть  свѣдѣнія  ихъ  вь  ІІсторіп.  Тѣмь,  которые  будутъ 
питать  исторический  романъ  Г-на  А.  А.,  рекомендз^емъ  въ  осо- 
бенностп  Марію,  дочь  Курбскаго:  прелюбопытная  дъвушка! 

ХмѣльницкіЕ,  или  Прасоедпиепіе  ЗІалороссіи.  ІІсто- 
рпчесііій  романъ  ХКІІ  вѣка.  Сочпнеиіе  П.  Голоты.  Мосггва^ 
65  тип.  УІазарсвых5,  1834^  бо-1.2.  Три  Частп^    стр.  /80  — 

179  -  209. 
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Если  Г.  Голота  ііепремѣпно  желаетъ  знать  настоящее  мнѣ- 
иіе  наше  объ  этой  книгѣ,  то  мы  скажемъ,  что  его  «Хм-вль- 
ницкіе))  скучны,  вялы,  растянуты,  и  объясняются  на  ка- 
комъ-то  страниомъ  нарѣчіи,  въ  которомъ  съ  трудоыъ  можно 
узнать  нашъ  гармоническін  Русскій  языкъ.  Но  если  ему  не 
угодно  знать  наше  мнѣніе,  мы  беремъ  его  обратно,  и  про- 
симъ  автора  считать  сказанное  нами  недѣйствительнымъ.  Мы 
молчимъ. 

Послѣдній  ДЕНЬ  Помпеи.  Сочиненіе  Алексѣя  Шлих- 
тера.  СП.-буіргъ^  вг  тип.  Греча,  і834,  вв-З.,  стр.  42. 

Авторъ  шелъ  смотрѣть  знаменитую  картину  Брюллова,  и 
встрѣтилъ  въ  Академіи  Художествъ  сумасшедшаго,  который 
вздумалъ  разсказывать  исторію  свопхъ  любовныхъ  похожде- 
пій,  и  еще  заставилъ  его  повторить  ее  въ  этой  книжкѣ.  Ав- 
горъ  повидимому  пошелъ  въ  Академію  въ  несчастный  день! 

Въ  тихомъ  омут-в  ЧЕРТИ  водятся.  Старая  Русская 
пословица  вь  лицахв  и  въ  одномв  дгъйствш.  Ѳедора  Кони. 
Москва,  вб  тип.  Лазаревыхъ,  1834,  въ-і2.,  стр.  І29. 

На  прошедшей  недѣлѣ  я  уже  собрался- было  ѣхать  въ 
Москву  жениться:  это  — мое  всегдашнее  намѣреніе,  съ  тѣхъ 
поръ  кэкъ  я  прочиталъ  гдѣ-то  о  тамошнихъ  невѣстахъ,  что 
всѣ  удивляются  — 

Нхъ  благонравію ,  не  лицамъ.   — 

Вдруг ь  получаю  изъ  Москвы  Русскую  пословицу  —  «Въ 
тихомъ  омутѣ  черти  водятся!»  Это  меня  встревожило:  я 
знаю,  что  пословицы  никогда  не  врутъ,  —  особенно  длин- 
ныя.  Пословица  Г.  Кони  такъ  длинна,  что  въ  пей  должна 
быть  бездна  правды!  Принимаюсь  за  пословицу  обѣими  ру- 
ками, и  нахожу,  Московская  барышни  цѣлуются  съ  мужчи- 
нами въ  ожиданіи  жениховъ  изъ  Петербурга,  и  даже  сами 
выманивають  у  мужчинь  поцѣлуи  ;  что  «Московскія  бары- 
пи  сьѣзжаются  читать  нравоученія,  обыгрывать  другъ  дру- 
га въ  карты  п  злословить  весь  свѣтъ.»  Это  не  хорошо! 
Что  жъ  далѣе? Далѣе  пословица  говорить:  То  было  ска- 
зано въ  прозѣ,  а  вотъ  теперь  я  вамъ  скажу  въ  стихахъ,  что 
такое  Московская  дама: 
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"Ъздчтъ  каждый  день    къ  обѣднп, 

Бьетъ  людей  свопхъ  въ  передней, 

Любптъ  мужа  мустровать, 

И  оброки  собирать. 

Смотрптъ  набожной  старушкой, 

Цълый  день  сидгітъ  за  мушкой, 

Или  ѣздитъ  по  гостямъ, 

Клеветать  на  прочпхъ  дамъ. 

Молодежь  —  морали  учить, 

Дѣвокъ  всіхъ  —  стрыжетъ  іі  мучпть. 

Страсть  другнмъ  считать  года, 

А  своп  сбавлять  всегда. 

За  коптзйку  рада   драться. 

За  сто  верстъ  пдетъ  спасаться.... 

Отъ  нея  жъ  спасенья  нѣтъ  : 

Въ  сплетни  путаетъ  весь  свѣтъ. 

Спасибо  пословпцѣ  за  лортретъ !  Я  пе  поѣду  въ  Москву 
жениться;  женюсь  здѣсь,  въ  Петербурга,  — лишь  только  коп- 
чу читать  пословицу.  То  есть,  повидимому  я  никогда  не 
женюсь,  потому  что  этой  пословицъ  и  конца  не  видно! 

Но  если  ужъ  мнѣ  суждено  навсегда  остаться  холостякомъ, 
то  я  охотно  присоединюсь  къ  сословію  Московскпхъ  барынь 
и  барышень,  и  вмѣстѣ  съ  ними  скажу  автору  пословицы: 
Мы  очень  сожалѣемъ  объ  васъ,  сударь,  что  вы  знакомы  съ 
дамами,  похОуЖими  на  этоть  портретъ.  Подарите  его  той, 
съ  кого  вы  его  списали,  и.  Бога  ради,  не  применяйте  ва- 
шей карикатуры  ко  всѣмъ  Московскимъ  ба|>ынлмъ  и  барыш- 
нямъ,  которыхъ  вѣрпо  не  знаете  вы  и  сотой  части !  Ваша 
пьеса  посредственна;  ваша  завязка  взята  нзъ  Скриба;  ваши 
характеры  взяты  изъ  Грибоедова;  тутъ  нѣть  ничего  ни  но- 
ваго,  пи  веселаго,  ни  замысловатаго ,  —  и  поэтодіу  мы  вамъ 
прощаемъ. 

Досуги  Марса.  Аитературные  труды  офицеров^. 
СП.-бургъ^  вь  тип,  III  Отдѣленіл  Собствелпоп  К.  II. 
В.  Кшщеляріи,  ^834,  въ-іб.^  стр.  283. 

Письма  влюбленнаго,  или  Измтьнніща.  Сочиненіе  Ав- 
тора Сына  Природы^  Ѳедота  Кузмичева.  Москва^  сь  тип, 
Пономарева.,  1834,  въ-12..,  стр.  52. 
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ДѣВПЦА  сидячкА  п  ЖЕНА  ЛЕЖАчкА.  Сказка  прав- 
ственло-сатирическал.  Сочиненіе  автора  Сына  Природы^ 
Ѳедота  Кузмичева.  Москва,  ев  тип.  Пономарева.,  '1834., 
въ-12..,  стр.  22. 

Бабушкины  сказки.  Сочиненіе  Эмили  Жирардене. 
Перевелъ  съ  Францу зскаго  Петръ  Никольской.  СІІ.-бургЪу 
ев  тип.  Глазунова.,  і8о4.,  в5-12.,  Двѣ  части,  стр.   і64  — 

209. 

Г-жа  Эмиль-Жирардеиъ  (а  не  Эмили  Жирардеиъ,  какъ 
говорить  переводчикъ)  давно  извѣстиа  у  насъ,  подъ  име- 
немъ  ДельФиньт  Гё,  по  пламеинымъ,  прелестнымъ  стпхамъ, 
которыхъ  содержапіемъ  питались  часто  наши  писатели  эле- 
гій.  Она  красавица  между  Парижанками;  сказки  ея  —  кра- 
савицы между  дѣтскпми  сказками.  Какъ  замысловато  и  ми- 
ло онѣ  написаны !  какъ  горько  насмѣхается  она  надъ  взро- 
слыми ,  притворившись  милымъ  и  невиннымъ  ребенкомъ! 
Мы  боимся  только,  что  дѣти  не  вездѣ  поймутъ  мысль  пн- 
сательннцы,   если  имъ  не  растолкуютъ. 

Г-жа  Эмиль-Жирарденъ  безъ  жалости  осяѣяла  танцоровъ 
Парпжскихъ.  Разговоры,  которыми  эти  господа  утомляютъ 
дѣвицъ  во  врехмя  танца,  и  которыя  сочинительница  припи- 
сываетъ  Французскпмъ  кавалерамъ,  такъ  сходны  съ  разго- 
ворами нашпхъ  кадрильныхъ  героевъ,  что  навѣрное  были 
кѣмъ-нпбудь  сппсаны  здѣсь  тотчасъ  послѣ  бала,  п  посланы 
ей  по  почтѣ  изъ  Петербурга. 

При  сеіі  вѣрной  оказіи,  долгомъ  счптаемъ  довести  до  свѣ- 
дѣнія  Г.  Никольскаго,  что  многіе  читатели  жалуются  па 
плохой  (это  не  наше  слово)  переводъ  чБабушкиныхъ  Ска- 
зокъ»,  —  въ  томь  чпслѣ  и  Грамматика. 

Добры  я  д-бвушки.  Повтъсти,  сочиненныл  Г-оюею  Ллгі- 
Ъою  де  Савинълкг,.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Глазунова,  /оо-/^, 
65-16.,    стр.  234. 

Дли  разнообразія  и  занимательности,  между  добрыми  дѣ- 
вушками  Г-жи  Алиды  де-Савиньякъ  попадаются  и  каприз- 
иыя.  Это  очень  правдоподобно.  Кнплсечка  очень  мило  из- 
дана, и  вѣрно  понравится  дѣтямь:  вь  ней  есть  хорошень- 
кая картинки,  'іто  у  насъ,  въ  дѣтскнхъ  книжкахъ,  весьма 
рѣдко. 
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ДѣТСКАЯ    КНИЖКА    ДЛИ    ВОСКРЕСІІЫХЪ     ДНЕЙ  И  А    1835. 

Изданная  Б.  В.  и  К.  О.  СП.-бургъ^  въ  тип.  III  Отдгь- 
леніл  Собственной  Е.  II.  В.  Канцелярии,  1834,  вз-12., 
стр.   494. 

Еще  дѣтская  книжка,  еще  картинки,  но  дурно  рисовап- 
ныя.  Статьи  однако  жъ  лучше  картпнокъ ,  занимательны, 
хорошо  принароізлены  къ  возрасту  читателей. 

Картины  міра,  или  Полезное  и  пріятное  чтеніе  длл 
юношества.  СІІ.-бургв,  в5  тип.  III  Отдгъленіл  Собствен- 
ной т.  II.  в.  Канцеляріи,  іоо-^у  ва-^.  Часть  /,  стр.  ХГІ 
и  64. 

Первая  часть  этого  «чтеніяи  говорить  очень  лестно  въ 
его  пользу.  Если  остальныя  части  будутъ  похожи  на 
первую,  если  въ  нихъ  будутъ  статьи,  такія  же  дізльныя  и 
занпмательныя,  то  юношество  наше  возблагодарить  Ревель- 
скаго  книгопродавца,  Г.  Эггерса,  за  полезный  и  пріятный 
подарокъ.  Да;ке  не  юные  читатели  съ  удовольствіемъ  про- 
чтутъ  статьи  о  пароходахъ,  о  торгѣ  невольниками,  объ  успѣ- 
хахъ  гралсданствениости,  и  нѣкоторыя  другія. 

1.  Прив-втствія  дѣтской  любви,  или  Собраніе  стгі- 
ховв,  говоренныхз  дгътьмгс  длл  поздравленіл  родителей  и. 
родныхъ.  Сочиненіе  Б.  Ѳедорооа.  СП.-буреъ,  въ  тип.  II. 
Россійсной  Академіи,  1834,   въ-і6.,  стр.  53. 

%.  Игра  въ  загадки,  для  уд  оволъстві  л  юнаго  возраста, 
состояііі,ал  изъ  160  карточекъ,  гіЗо  коихъ  оО  съ  загадка- 
ми, а  80  ев  отгадками,  П2)едставленны.ии  въ  картиН' 
кахъ.  Б.   Ѳедорова.  СП.-бургъ,  въ  тин.  Края,   1834. 

V.  Борисъ  Ѳедоровъ  истинный  другъ  маленькихъ  дтзтен: 
онъ  сочиияетъ  имъ  поздравлепія  для  родителей ;  онъ  пи- 
шетъ  имъ  анаграммы ;  онъ  иредлагаетъ  имъ  шарады  и  иг- 
раетъ  съ  ними  въ  загадки  на  гостинцы,  —  «если  угодно, 
говоритъ  онъ,  на  орѣхи  или  на  черносливъ!»  Изъ  числа 
всѣхъ  этихъ  поздравленій ,  загадокъ,  анаграммъ,  шарадъ, 
одна  загадка  показалась  намъ  данчС  хорошею  и  замысловатою: 
"  И  воду  и  огонь  вь  себя  я  поглощаю  : 
Тогда  шішѣть  я  начинаю; 

Воды  не  пью, 
А  пить  другпмъ  даго. « 
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Отгадки  сказать  мы  не  въ  правѣ,  потому  что  дѣло  идетъ 
объ  закладѣ.  Кто  не  отгадаетъ,  долженъ  заплатить  автору 
пять  орѣховъ,  препровождая  ихъ  въ  редакцію  «Дѣтскаго 
Журнала,))  для  доставленія  по  принадлежности. 

Полная  Французская  Азбука,  расположенная  по 
руководству  Грамматики  Г.  УІетелье,  заключающая  ее 
себѣ  примтъры  для  чтенія  изъ  Ншпура^ипой  Исторіи; 
анекдоты  изь  Мсторіи  Россійской;  басни  лучшихъ  Фран- 
ку скихъ  авторовъ;  правила  нроизношенія  буквв  изъ  Грам- 
матики Г.  Лллара  и  собраніе  у  потребите  лънѣйшихъ  словъ 
и  реченій.  Въ  трехв  отдгъленіяхъ.  Москва.,  въ  тип.  УІаза- 
ревыхъ.,   І834.,  въ-12..)  стр.   'И 5. 

ФРАНЦУЗСКІЙ    СпНТАКСИСЪ   ВЪ  XXIV  У  Р  ОК  АХЪ,  здк^ю- 

чающій  въ  себтъ  всѣ  правила.,  необходимыл  для  правиль- 
наго  изъясненія  на  Францу зспомъ  лзыкщ  съ  ХХІГ  упра- 
оюненіями ;  съ  показаніемъ  оишбочныхъ  вы^уаоісеній  и  съ  за- 
мтъчаніями  на  произношеніе  и  употребленіе  нѣкоторыхъ 
с.говъ.  Составляющій  продолокеніе  собранію  главнѣйшихъ 
правилъ  Французской  орѳографіи,  того  оке  автора.  Со- 
ставленное ѲедоромъКуртнеромъ,  лекторомъ  при  И.  Мое- 
ковскомъ  Университетѣ.  Въ  тип.  Лазаревыхъ  1834.,  въ-о.^ 
стр.  205. 

Долгомъ  считаемъ  предостеречь  всѣхъ  и  каждаго,  что  са- 
мая книга  гораздо  лу^ше  этого  заглавія. 

Исторія  ПугАЧЕВскАго  БУНТА.  СП.-бургъ ,  въ  тип. 
II  Отдтьленія  Собственной  Е.  И.  В.  Канцелярш,  Іоо4, 
въ-8.  Дбѣ  части.,   стр.  278  —  336. 

Мы  возвратимся  къ  этому  сочинепію  въ  отдѣленіи  Кри- 
тики. * 

Записки  Адмирала  А.  С.  Шишкова,  веденныл  имъ 
во  время  путешествія  его  изъ  Кронштадта  въ  Констан- 
тинополь.   СІІ.-бургъ.,    въ  тип.    II.  Россійской  Лкадеміи., 

1834,  въ-8.,  стр.  117. 

А.  С.  Шишковъ  находился  въ  1776  году  па  Фрегатѣ 
«С'Бвернып     Орелъ)),  ^который,    вмѣстѣ  съ  тремя  другими 
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фрегатами ,  должепъ  былъ  пройти  изъ  Кронштадта  въ  Чер- 
ное Море,  гдѣ  нужна  была  эскадра  для  полптическихъ  ви- 
довъ.  А.  С.  Шишковъ  велъ  путевыя  записки  во  время 
плавапія,  и  теперь  издалъ  ихъ. 

Очерки  сѣвера.  Сочиненіе  Аппе^а,  СІТ.-бургь,  въ  тыл. 
Греча,  1835,  вь-8.,  стр.  107. 

Г.  Анперъ  —  литераторъ  весьма  ученый  и  писатель  съ 
большимъ  дарованіемъ.  Путешествуя,  оиъ  не  забивается  въ 
карету,  и  не  спитъ  отъ  станціи  до  станціи:  онъ  все  ви- 
дитъ,  все  замѣчаетъ,  все  записываетъ.  Наблюденія  его  лю- 
бопытны, взглядъ  оригиналепъ,  замѣчанія  нерѣдко  весьма 
удачны  и  остроумны. 

Сначала  Г.  Анперъ  отправляется  въ  Швецію;  потомъ 
переѣзжаетъ  въ  Данію,  описываетъ  Копенгагенъ,  Датчанъ, 
Датскую  литературу  ;  потомъ  переходитъ  въ  Норвегію, 
любуется  нравами,  долинами,  озерами,  рудниками,  и  от- 
крываетъ  удивительное  сходство  между  Норвегіею  и  Швей- 
царіею.  Г.  Анперъ  посѣтилъ  также  Лапландцевъ.  Насмѣяв- 
шись  надъ  ними  досыта  ,  онъ  уѣхалъ  въ  Стокгольмъ^  вы- 
смотрѣлъ  его  окрестности,  изучил ъ  Шведскую  литературу, 
побесѣдовалъ  съ  Шведскимъ  королемъ,  и  возвратился  на 
родину.  Въ  книгѣ,  которая  лел<итъ  передъ  нами,  собраны 
примѣчательнѣйшія  мѣста  его  путешествія,  и  прекрасно 
переведены  по-Русски:  они  были  отчасти  напечатаны  въ 
«Сынѣ  Отечества,))  который  продолжаетъ  отличаться  и  въ 
нынѣшнемъ  году  хорошимъ  выборомъ  статей  и  весьма  пріят- 
нымъ  слогомъ.  «Очерки  Сѣвера))  составляютъ  очень  зани- 
мательное чтеніе. 

Панорама.  Саиктпетербурга.  Часть  третья.  С.ГГ.- 
бургъ,  въ  тип.  Плюшара,   1834,  въ-12,  стр.   VII  и  379 . 

Изъ  трехъ  вышедшихъ  частей  трудолюбиваго,  точнаго, 
разнообразнаго  предпріятія  Г.  Башуцкаго,  по  мнѣпію  на- 
шему, это  самая  занимательная.  Мы  удивились  необозри- 
мой эрудиціи  сочинителя  относительно  всего,  что  происхо- 
дитъ  въ  нашей  огромной  столице  днемъ,  ночью,  —  на  за- 
рѣ  и  въ  сумерки,  —  на  улпцѣ  и  подъ  воротами.     Онъ  все 
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зиаетъі  Оиъ  ізстаетъ  ночью,  и  подслушнваетъ,  об/з  чемъ  раз- 
суждаютъ  дворники,  заметая  улицы  въ  четыре  часа  утра; 
потомъ,  смотри г'ь,  съ  кѣмъ  они  здороваются,  и  куда  ухо- 
дятъ. 

«Они  прошли,  говорить  онъ;  улицы  опять  пусты:  только  мѣстами 
появляются  люди  въ  черныхъ  нетхнхъ  салопахь,  дурныхъ  каФтанахъ, 
заплатаиныхъ  шубахъ;  оіпі  робко,  какъ  тѣнн  тянутся  подт,  стѣнами , 
заходятъ  за  углы  долювъ,  заглядываютъ  въ  окна  нпжнихъ  ярусовъ,  п, 
лсалобно  сгибаясь,  останапливаются  у  запертыхъ  еще  дверей  лавокъ  и 
магазиновъ,  долсидая  ихъ  огкрытія.  Это  нищіе,  —  разрядъ,  слава  Богу, 
малочисленный  въ  Петербургѣ.  Спросите,  гдъ  спали  эти  люди,  такъ 
рано  встающіе?  Моягетъ,  въ  какомъ-нибудь  отдаленномъ  переулкѣ, 
подь  дождімъ  и  віітромъ,  за  угломъ  забора,  въ  сыромъ  подвалѣ;  — 
за  то  едва  открылись  двери  кабаковъ,  они  наполнили  ихъ  и  пропили 
собранные  вчера  гроши,  и  заложили  еще  до  завтрашняго  утра  лохмотья 
верхней  своей  одежды.  До  обидни  оіш  будутъ  бродить  пзъ  лавки  въ 
лавку,  кланяясь  въ  каждой;  въ  Русскихъ  спдѣлець  безмолвно  подастъ 
имъ  во  имя  Хрсіста  грошъ;  въ  пностранныхъ,  изъ  двадцати  въ  одной 
нмъ  дадуть  его,  въ  друггіхъже  скажутъ — Богъ  дастъ,  поіиелъ:  слова, 
пзъ  немногихъ  извъстныхъ  имъ  Русскихъ  словъ,  тве[)до  выученныя  хо. 
зяевами  п  прикащиками.  Во  время  объдни  нищіе  наполнять  паперти 
п  преддверія  храмовъ,  гдѣ  соберутъ  обильную  жатву  съ  богомольцевъ; 
потомъ  они  скроются,  п  вы  ихъ  почти  не  увидите  болѣе  наулицахъ; 
можетъ,  они  опять  проппваютъ  собранныя  деньги;  можетъ,  они  даже 
участвуютъ  въ  какой-нибудь  вечерней  кражіз. » 

Спросите  у  автора,  въ  которомъ  часу  наиболѣе  выпи- 
вается водки  въ  Петербургѣ,  и  что  когда  дѣлаютъ  пьяни- 
цы, —  онъ  и  это  вамъ  раскажетъ!  Всѣ  закоулки  города, 
всѣ  лѣстницы  домовъ,  всѣ  тайны  хозяйствъ  и  семейныя  со- 
ві5щанія  ему  наизустъ  извѣстны.  Онъ  вамъ  опишетъ  ваши 
сокровенные  нравы  и  привычки  такъ  же  хорошо,  какъ  ва- 
ше лице,  и  въ  состояніи  назвать  имя,  чинъ,  Фамилію  и  жи- 
тельство не  только  ваши,  но  и  каждаго  проходящаго  и  про- 
іззжающаго  по  мостовой.  У  него  прописано,  въ  которомъ 
часу  кто  уходитъ  со  двора,  куда  напередъ  идетъ,  и  когда 
возвращается  домой.  Потомъ,  воору;кась  ножемъ  анатома, 
онъ  вскрываетъ  тѣла  Петербургскихъ  обществъ,  рѣл<етъ, 
отвал иваетъ  покровы,  и  безжалостно  показываетъ  вамъ  ве- 
реды  на  внутренности  всізхь  вашпхъ  знакомцевъ  и  пріяте- 
лей.  Нельзя  не  затрепетать  передь  такимъ  знаніемъ  !  Да 
это  еще  не  все:    если  бъ  онъ  зналъ  насъ  только  для  себя, 
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длясвоего  удовольствія,  — въ  котором7>  ппрочем'ь  я  ему  не  за- 
видую, —  оно  бь  такъ;  по  опъ  гісресказываетъ  цѣлому  свѣ- 
ту  въ  печати,  п  по-тіесчастыо  очень  четкой,  очень  краси- 
вой, все,  что  только  зиаетъ,  что  видѣлъ  или  слышалъ,  у 
васъ,  у  меня,  у  пего  ,  —  у  Андрея  Кирилловича ,  у  Аіпня 
ТроФимовны  ,  далее  у  князя  Петра  Иізаноізича!  Какъ  пи 
запрись  въ  своемъ  домѣ,  передъ  нимъ  всѣ  двери  пастежъ: 
опъ  говорптъ  напрямпкъ,  у  кого  нечистая  передняя,  у  ко- 
го мебель  богата,  по  безъ  всякаго  толку  и  комфорта;  у 
кого  па  столѣ  лаФпттъ  подл'Б  квасу;  —  и  чт,мъ  кто  питается, 
и  что  кто  пьеть,  и  даже  сколько;  —  въ  чемъ  ходитъ,  въ  какомь 
•іздитъ  экппажѣ,  какъ  кормптъ  лоіпадей  п  слугъ.  Опь  безъ 
спросу  идстъ  въ  людскую,  и  разбираетъ,  какъ  одѣты  ваніи 
дворовые  люди;  пдетъ  въ  кухто,  и  хвалить  вашего  повара; 
заглядываетъ  въ  буФФетъ,  и  кричитъ,что  у  васъ  дурная  по- 
суда, —  заглядываетъ  .іаже  въ  спальЕпі  кь  дамамъ  и  дѣви- 
цамъ!  «Странію,))  говорить  опъ,  —  хотя,  правду  сказать, 
для  человѣгса,  который  такъ  изві;далъ  ГІстербургь,  ничто 
у;ке  не  должно  і;азаться  страннымъ,   — 

«Странно  —  до  одішиадцатн  часовъ  утра,  среди  двпженія  дошільио 
общаго,  вг)і  не  замътіьмі  еще  на  ѵ-ііщахх-  почти  іін  одной  женщины 
хорошо  одѣтоіі;  разві}  нзрѣдка  появилась  какая-нибудь  хозяйка  пли 
просительница,  да  модный  плащь  п  шляпка  мелькнули  на  пзиопщкг., 
до  половины  загороженные  большіімъ  круглымъ  картономъ.  Это  мо- 
дистка, Аврора  Петербургскихъ  дамъ  высшаго  разряда.  Она  откры- 
ьаетъ  перстами  крьппу  своего  картона,  какъ  врата  востока,  пзъ-за  ко- 
торыхъ,  въ  нидѣ  лучей  сит^тила  дневнаго,  появляются  поля  модной 
шляпки  ,  и  въ  ту  же  минуту  открылись  томные  глаза  прскрасныхъ. 
Войдите  въ  любую  спальню,  если  пустятъ;  послушайте. 

«Барышня!  маменька  встали-съ. »  —  Ахъ!  какъ  рано.'  —  «Одіиінад- 
цать  ужъ  пробило.  »  —  Какъ  скучно!  Оставь,  я  не  спа.іа  всю  ночь. — 
Сестрица  изволили  ужъ  воротиться  изъ  пансіона.» —  Ахь!  не  подни- 
май же  сторы;  что  это,  будить  въ  три  члса  ночи!  Поди  прочь!  — 
«ІМадамь  /Кнго  здѣсь  съ  картономъ. п  —  «Здтзсь?  Боже  моіі!  да  поды- 
ми' же  стору!  проси!  Какая  ты  бсзтолковая!  Зовіі  лее!!  Я  два  часа  не 
допрошусь  од'ьваться!  Да  ну  лее.  Маша!  Ахъ!»... 

«И    ВСЬ    ЫИЛЫЯ    прОСНЗ"Л[ІСЬ.  II 

Послѣ  этого,  я  у;къ  не  знаю,  какь  и  жить  въ  Петер- 
бурге, когда  насъ,  такъ,  безъ  всякихъ  украшепііі,  показы- 
ваштъ  въ  публичной    Панорамт.   вс'ВМ7>  провпгидіаламь,    ко- 
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гда  имъ  открываютъ  наши  важпѣйшія  тайпы,  и  передаютъ 
имъ  всѣ  ключи  къ  нашимъ  иравамъ! 

Г.  Башуцкій  имѣетъ  очень  оригинальный  взглядъ  на  ве- 
щи: государственныхъ  чнновпиковъ  онъ  раздѣляетъ  не  на 
классы,  не  на  роды  службы,  но  на  чнповниковъ  ходлщихъ 
и  чиновниковъ  тъздлі/і)НХо,  а  весь  родъ  человѣческій  столичч 
наго  города  Санктпетербурга  раздѣленъ  у  него  на  два  раз- 
ряда,—на  разрядъ  Опъиграетъ^  и  на  разрядъ  Онъ  не  играешь. 
Эта  классиФикація  людей  и  чиновниковъ  мнѣ  очень  нравит- 
ся: она  чрезвычайно  ясна  и,  такъ  сказать,  отчетиста,  хотя 
я  не  понимаю  этого  слова.  И  вообще,  главы  УЦ  и  УІІІ, 
посвященныя  панорампческому  обзору  обществъ ,  жителей 
и  м-Бстностей  Петербурга,  превосходны,  —  исполнены  на- 
блюдательности, изобилуютъ  вѣрными  и  полезными  по- 
дробностями, н  очень  хорошо  написаны.  Мы  приведемъ  еще 
нравственное  раздѣленіе  Петербурга: 

« ІІерБыя  дпѣ  Адмнра.ітейскія  Части,  свверо-восточная  часть  третьей 
II  стзверо-западная  сторона  Литейной,  обозначенныя  Лнтейнымъ  Про- 
спектомъ,  правымъ  берегомъ  Фонтанки  до  Крюкова  Канала,  самымъ 
кана.іомъ  и  дугою  Невы,  оть  Новаго  Адмнрілтейства  до  Литейнаго 
Дома,  составляютъ  царство  лучшаго  общества,  мѣсто  жительства  лю- 
дей высшаго  круга,  большаго,  тониаго  или  моднаго  свѣта  :  словомъ 
касты,  подъ  разными  напменованіями  во  всьхъ  столнцахъ  одинаково 
существующей.  Это  поприще  дгйствій  сановныхъ,  знатныхъ,  бога- 
тыхъ,  ц  тѣхъ  людей,  которые,  подобно  прутьямъ,  цѣпляющпмся  на 
дорогахъ  за  ноги  проходящпхъ,  пли  щепкамъ  п  сору,  прпстающпмъ 
къ  краямъ  длинной  одежды,  тянутся  за  знатью,  изыскивая  всіз  спо- 
собы на  причпсленіе  себя  къ  этому  разряду. 

(( Нѣтъ  сомнѣнія,  что  вы  узнали  назначепіе  этой  части  города,  по 
безирерывной  суетѣ,  двпженію  и  шуму,  по  блеску  роскошныхъ  эки- 
пажей и  Фырканью  измученныхъ  лошадей,  по  разноцвитнымъ  лішреямъ 
слугъ,  по  важной  осанкѣ  и  особенной  поступи  пгшеходовь,  пс  отры- 
впстымъ  и  велпчавымъ  рѣчамъ  на  всѣхъ  Европейскихъ  языкахъ,  до- 
летавшимъ  до  воздушпаго  вашего  уеднненія,  по  самой  пестротТ;  улицъ 
и  домовъ,  гдѣ  роскошь  и  мода  выставили  свои  ослепительно  бренныя 
и  мелочно-велпколѣппыя  пронзведенія.  Эта  часть  города,  покорившая 
себя  властолюбивому  духу  свѣтскости,  живущая  его  жизнію,  остри- 
женная, обритая  его  рз'кою,  тщательно  спрятавшая  себя  подъ  наря- 
дами, іімь  изобргтеннымп,  обнажила  однако  глапнъйшія  артеріи  сво- 
его тѣла:  она  сама  этого  не  замъчаетъ;  но  вы,  вооруженные  микроско- 
пическимъ  глазомъ  наблюдателя,  тотчасъ  увидѣли  все.  Далѣе,  какъ  яркая 
заплата    на  бѣломъ  плать'В,    какъ  тусклое    иятио   на    св-вжей   картиніз, 
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вамъ  явилась  природа,  выглядывающая  изъ-подъ  покрывала,  кото- 
рымъ  завѣшиваетъ  ее  искусство :  въ  самомъ  сердцѣ  города  части  вы 
увпдѣли  Сѣнную  площчдь  и  Гороховую  улицу;  увидели,  какой  чер- 
ной Полосой  онѣ  тянутся  возлѣ  этого  блеска  съ  своими  рынками,  съ 
своей  грязью  и  темными  закоулками,  съ  своимъ  безконечнымъ  движе- 
ніемъ  и  неумолкаемымъ  шумомъ,  съ  своими  густыми,  пестрыми  на- 
родными толпами,  своею  неиоддъльпой  жизнію  и  настоящею  дѣятель- 
ностью,  съ  добрыми,  непритворными  лицами,  съ  грубыми  и  ръзкими 
голосами  своихъ  извощпковъ,  торгашей,  бабъ,  дЪтей  и  рабочихъ.  Это 
Невскій  Ироспектъ  народа:  тамъ  ищутъ  новостей,  связей,  иэдсржекъ, 
известности  и  разсѣянья;  здЪсь  ищутъ  отдыха,  работы,  хлѣба    и  вина. 

«Лѣвып  берегъ  Фонтанксі  и  Части  какъ  за  нимъ,  тикъ  и  за  Крю- 
ковымъ  Кана.юмъ  лежащія,  составляютъ  мѣсто  жительства  средняіо 
состоянія:  это  столица  умеренности  и  спокойствія;  здѣсь  менве  шу- 
му, но  бо.іѣе  работы,  болѣе  семейственности;  здъсь,  при  свѣтіз  саль- 
ной свъчи,  согнувшись,  сидіітъ  трудолюбіе ;  въ  тѣсной  квартирѣ, 
обращенной  во  дворъ  окнами,  скрывается  скромный  талантъ;  мода 
появляется  здѣсь  тогда,  какъ  ее  выгонятъ  изъ  большаго  свѣта;  въ 
бель-этажахъ  здѣшнихъ  домовъ  не  бываетъ  роутовъ;  на  кухняхъ  нѣтъ 
ни  метръ-д'отелей,  ни  повара;  есть  лавки,  но  нѣтъ  магазнновъ;  по 
уліщамъ  не  только  гуляютъ,  но  и  ходятъ  иЪшкомъ;  здесь  встаютъ,  — 
когда  тамъ  еще  спять;  объдаютъ,  —  когда  тамъ  начинаются  утренніе  ви- 
зиты, и  ложатся  спать  —  когда  тамъ  только  собираются  къ  вечеп- 
нпмъ  выѣздамъ. 

Далее,  къ  юговосточной  и  южной  граиицамъ  города,  где  уліщы  за- 
строены большей  частію  невысокими  деревянными  домами,  между  ко- 
ихъ  выростаютъ  ежегодно  каменныя  зданія,  и  около  казармъ  вь  ме- 
стахъ,  называемыхъ  собирательнымь  словодгь  полкъ,  жпвутъ  небогатые 
чиновники,  отставные  военные,  купцы  и  мѣщане,  пропзводящіе  не- 
важный торгъ.  Это  —  страна  маленькихъ  собствеиностей,  страна,  где 
роскошь  бываетъ  иногда  гостьею,  но  где  она  не  имеете  еще  постоян- 
ной квартиры.  Отсюда  по  утрамъ  выходить  много  людей  съ  толсты- 
ми све[)ткіми  бумгігъ;  это  чиновники,  содержащіе  себя  однимъ  жало- 
ваньемъ;  здесь  они  находятъ  за  дешевую  цену  чистыя  квартирки  или 
живутъ  7іа  хлѣбахъ  у  семейныхъ  людей. » 

Мы  остановимся  здѣсь,  потому  что  авторъ  сбирается  уже 
переѣхать  черезъ  Неву.  Вторую  по.іовиііу  этой  части  за- 
пимаютъ  главы  о  Сапктпетербургской  Полпціи,  объ  ея  по- 
стаповлетііяхъ,  и  о  пожарахъ,  —  трудъ  иеобыкповеипо  лю- 
бопытный, и  поучительный  для  всѣхъ  жителей  столицы. 

Авторъ  «Панорамы  Санктпетербургаі)  испыталъ  песча- 
стіе,  о  которомъ  читатели  наши,  цѣня  пожертвовапія  его 
для  столь  полезпаго  и    красиваго     подарка     отечественной 
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публикѣ,  будутъ  конечно  соболѣзповать  ііаравпѣ  съ  па- 
мп. Г.  Башуцкій  заказалъ  въ  Апгліи  наибольшую  часть 
гравюръ,  назначенпыхъ  къ  украшенію  его  «Панорамы»:  оніз 
были  изготовлены  и  отправлены  пзъ  Лондона  въ  Петер- 
бургъ  осенью,  на  кораблѣ  Апп-Саіез,  шкнперъ  Клаппер- 
тонъ,  и  судно  это  погибло  у  Текселя  отъ  крушенія,  во 
время  жестокихъ  бурь,  которыя  на  тѣхъ  ;ке  водахъ  истре- 
били тридцать  семь  кораблей.  Сто  шестьдесятъ  тысячъ 
прекрасныхъ  гравюръ,  вмѣстѣ  со  стальными  досками  и  рн- 
сункалні,  покоятся  теперь  па  днѣморскомъ;  авторъ  потерялъ 
40,000  рублей.  По-несчастію ,  посылка  не  была  даже  застра- 
хована! Г.  Башуцкій  принялъ  однако  жъ  мѣры  къ  изготовле- 
нію  іювыхъ  гравюръ,  чтобы  прилично  окончить  трудъ,  до- 
рогой для  пего  въ  полномъ  смыслѣ  слова. 

Картина  Кавказск аго  вг_АЯ,  принадлежащаго  Рос- 
сіы^  II  сопредгьльпыхо  оноліу  земель;  въ  историческом^^ 
сліатистгічесііомь  ,  этнографическому,  финансовомъ  и 
торговому  опиюшенілхъ.  Сочилеліе  Платона  Зубова.  СП.- 
бурго,     65   тип.     Віиігебера,    1834,    часть  /,    вз-о.,  стр. 

234. 

Опять  картина!  Авторъ  рѣшптелыю  пошелъ  по  картин- 
ной живописи.  Дѣлать  нѣчего;  хотя  и  кисть  и  колоритъ Г.  Зу- 
бова не  прельщаютъ  нашего  вкуса,  однако  мы  прійдемъ  но- 
смотръть  еш,е  разъ  на  эту  картину,  когда  она  будетъ  окон- 
чена. 

О  Господин*  Новгогод'Ь  В^лпкомъ.  (Письмо)  С5 
прилоснсеніемо  вида  Новгорода  вь  XI I  столѣтіи  и  плана 
окрестностей.  А.  В.  ЗІоспва,  въ  ти/г.  Селивановского^ 
/834,  во-8.,  стр.   42. 

Авторъ  обозрѣлъ  Новгородъ,  мимоѣздомъ,  проѣзжая  изъ 
Москвы  въ  Петербургъ,  чтобы  посмотрѣть  на  Алексатідров- 
скую  колонну.  Съ  проѣзжаго  историка  Критика  не  взыски- 
ваетъ  пошлины;  однако  жъ  желательно  было  бы  знать, 
за   что   онъ  пазываетъ  Петербургъ  —  Егпптомъ? 

О    НЕДОСТОВѢРПОСТИ     ДРЕВНЕЙ    РуССКОЙ     РІСТОРІП     П 

лоснспостн  мшьпіл  касателъію  древности  Русскизсъ  лѣто- 
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писей.  Соггтеиіе  Сергія  Скромпенка.     СП.-бургъ^    65  пит. 
Греча,  1834,  65-6. ^  стр.  67. 

Эхо  мапиФестъ  юной  исторической  школы,  отвергающей 
общепрппятыя  памп  псторпческія  повѣрья,  за  которыя  сра- 
жались Шлсцеръ,  Карамзипъ,  н  теперь  стоитъ  М.  П.  По- 
годинъ.  Школа  эта  родилась  педавпо ,  около  1827  года, 
такъ,  что  ей  теперь  пѣтъ  еще  десяти  весііъ.  По  молодости 
лѣтъ,  она  пе  успѣла  еще  совершеппо  развиться  и  выказать 
себя:  опровергать  ее  слишкомь  рано,  спорить  съ  пей  не 
слишкомъ  выгодно.  Въ  молодыхъ  лѣтахъ,  люди  п  школы 
всегда  бываютъ  ізѣзки,  заносчивы,  крикливы,  все  б^^апятъ, 
во  всемъ  сомпѣваются.  Дайте  срокъ  юной  школѣ:  когда 
она  подрастетъ,  возмужаетъ,  тогда  можно  будетъ  толковать 
съ  нею  и  спорить. 

Г.  Скромненко  защпщаетъ  учепіе  своей  школы  съ  при- 
мѣчательнымъ  искусствомъ,   и  ВЪ  нѣкоторыхъ    случаяхъ  съ 
успѣхомъ :     онъ     удачно     ралрушплъ    важный     аргументъ 
своихъ    противниковъ  ,    основывающей    древность     первой 
пашей     лътоппсп     на     особенных!*    Формахъ      языка.     Онъ 
могъ  бы  еще  прибавить,  что  тамъ,    гдѣ  пишутъ    на  языкѣ 
условіюмъ  и  чуждомъ  бесѣ.дѣ,  гдѣ  изящность  полагаютъ  въ 
подражаніи  данному  Филологическому  образцу,  гдѣ  ученость 
заключается  въ  томъ,   чтобы  не  писать  такъ,  какъ  говорит- 
ся ,    по  какъ  написано   въ  извѣстиомъ    мѣстѣ   и  на  извъст- 
помъ    нарѣчіи,  —  таімъ   нѣтъ    возможности    определить    по 
Фо^эмамъ  языка  древность  сочппенія.  Подражатель  XV  сто- 
лѣтія  можетъ  быть  у  чепѣе  и  искуснѣе  подражателя  XI  вѣ- 
ка,  и  языкъ  его  кни.ги,  будучи  ближе  къ  образцовому,  по- 
кали ется  вамъ  гораз^  іо  древнъе.     Въ  Греческой  имперіи,  въ 
западной  Европъ  ,      на  Руси ,    на  Востокъ ,    всюду ,    господ- 
ствовало общее  мр  .ѣніе,  что  для  того,  кто  знаеть  грамотѣ, 
унизительно  писа7  ,'ь  на  другомъ  языкѣ,  кромѣ  ученаго.  Вп- 
зантійцы  корчили    старпнныя  Формы  Ѳукндидовы,  Западные 
писали  по-Латыіггі,  І)Осточные  по-х^рабски,  мы  по-Словян- 
ски,  то  есть,   іѵх  пар-вчіи,    прпнесенномъ  къ  памъ  въ  кни- 
гахъ  Св.  Писан  Ля.    Кто  лучше  владѣлъ  этимъ    парѣчіемъ  и 
умѣлъ  ловче    'дйбѣгать    словъ    и    Формъ    простопародныхъ , 
признаваемыуъ.  тогда  п-ошл  ымн  и  неблагородными,  тотъ  былъ 
Г    VIII     -,  Отд    ѵг  '^ 


і»2  ^іптсрптурнпя  лпппопись. 

отличнъишін  писатель.  Если  судить  по  слогу  о  древиоетц 
писаній  на  языкѣ  учепомъ^  то  придется  признать  Гейне 
соврсменникомь  Цицерона  и  ппсателем7>  по-краіиіей-мѣрт. 
десятью  столѣтіями  етарѣе  Плапа-Карппни  или  Ѳомы  Кем- 
пенспаго.  Языіп.  бъ  такпхі.  случалхъ  ровно  ничего  ие  до- 
казываетъ,  і;ромѣ  большего  или  меньшего  искусства  того,  кто 
писалъ.  Мы  еще  вндимъ  это  ьъ  нынѣшней  Русской  Лите- 
ратуріз,  гдѣ,  сслѣдствіе  общаго  вкуса  минувшаго  времени, 
по-сю-пору  господствуютъ  остатки  языка  условнаго,  быв- 
шаго  нѣкогда  образцовымъ :  не  трудно  было  бы  показать 
Филологамъ  два  такія  сочиненія  183о  год,а ,  изъ  которыхь 
одно,  сз^дя  по  языку,  могло  бъ  быть  сочтено  дреЕнѣе  дру- 
гаго  двумя  или  тремя  столѣтіями. 

Но  когда  мы  говоридгъ,  что  Г.  Сіфомненко  удачно  раз- 
рушилъ  одиігь  пли  два  неудачные  аргумента  своихь  про- 
тивнпковъ,  это  еще  не  значить,  чтобы  ученіе  его  школы 
казалось  намъ  полезтіымъ  іт  ведущимь  кь  какому-ни- 
будь результату.  Въ  наше  время,  при  пашихъ  источникахь, 
ннтъ  возможности  доказать  ося'зательно  ни  подлиность  ни 
подложность  ІІесторовой  лѣтопі'5си,  и  спорь  объ  ней  совер- 
шенно похожъ  на  старннныя  пренія  Мавровь  о  томт^ ,  за 
сколько  тыся'гь  лѣтъ  до  сотвор-эиія  міра  сочиненъ  быль 
Алкоранъ.  Сомнѣваться  можно  во  вселіъ  въ  свѣтѣ:  но,  по- 
слѣ  долгихъ  и  тяжкнхъ  трудов ъ ,  поисертвовапныхъ  на  по- 
колебаніе  прпнятаго,  на  торжества  кеизвѣстііости  ,  какую 
истину  получите  вы  въ  награду  оть-  <'омнѣиія?  Только  то, 
что  можно  сомневаться?  Такъ,  правгу,  ле  стоить  хлопотать 
объ  этомъ! 


Корсунскія  Врлтл,  лікхоАПЩіяеж  въ  Новогород- 
скомъ  СоФійскомъ  Сопорт..  Оішсапы  и  оСьяспепы  Ѳедо- 
ром5  уіделупгом»  дгъйстбителмш.ту  ст  отсними  совпотп- 
липомг,  кавалеромо^  чяеномь  миогы.ж^  сила  демій  и  учепыхт, 
обіцествг,.  Со  Нѣмеіі,і;(іго  перевело  Петръ  _Артемовъ,  Обще- 
ства Исторіи  и  Древностей  Россшеи  ихв^  при  И.  Москов- 
СКОМ5  Ъпиве]}ситетгъ  учреоісдешіаго'^  еоретОу '^атеяь,  Съ  де- 
вятью гравированными  рисунками.  Москва^  ^з  тип.  Уни- 
верситетской, 1834,  въ-4.,  стр.  ^2і^. 


Мы  не  ска;ксм'ь,  подобно  Бекону,  что  «большая  книга  — 
большое  з.іо»,  но  должны  прнзпатьС'Г,  что  это  «большал 
скука,))  особенно,  когда  книга  сочинена  неискусно,  переізед^^на 
лзыкомъ,  ужасаіошимъ  слухъ  и  зрізніе,  идоказываеть  на  сот- 
ияхъ  огродннлхъ  стран нцъ  то,  что  мо-жно  было  объяснить 
на  одномъ  лнсттз,  —  что  даже  не  требовало  доказысапія  и 
могло  быть  поставлено  внѣ  спора  одіпідіъ  точнымъ  рисун- 
комь  предмета.  Бъ  самомъ  дг^л-а,  довольно  взглянуть  па  иър- 
пое  изображеніе  такъ  пазываемыхъ  Корсунскпхъ  Врать  Нов- 
городскаго  СоФІйскаго  Собора,  п  разобрать  пхъ  надписи, 
чтобъ  убѣдіггься,  что  эти  врата  проігзведеніе  Германскихъ 
худоікнпковь,  и  не  могли  быть  привезены  изъ  Корсуни,  или 
древняго  Херсона.  Обьясненіе  Фигуръ,  паходящихсл  на  дос- 
кахъ,  одно  было  нужно,  бы  достаточно,  и  не  превосходило 
бы  любопытности  предмета.  Изданное  въ  Бсрлинѣ  въ  )  82-5 
году  опясаніе  Новгородскихтз  Корсунскпхъ  Вратъ,  напро- 
тивъ  того,  вооружилось  дълымъ  арсеналомъ  эрудиціи,  чтобъ 
явиться  большею  ученою  книгою  и  придать  вопросу  важ- 
ность, огромность,  мгюгосложность,которыхь  опь  не  пдіѣетъ. 
Ученый  Нізмецкій  сочинитель,  сообразовался  в  ь  этомъ  случае 
съ  модою  ,  господствовавшею  тогда  въ  Германскомъ  уче- 
номъ  свитъ  ,  который  презирал  ь  тонкія  книжки,  и  литера- 
турныя  произведенія  цѣнпль  по  числу  выносокь  и  примИг 
чаній,  присоединенныхъ  кь  тексту,  хоть-бы  далее  не  кста- 
ти. Нынче  онъ,  безъ-сомнънія,  описалъ  бы  Корсуііскія  Вра- 
та созсъмь  другимь  образомъ,  не  будучи  прину;кденъ  тре- 
бованіемъ  гелер/перовв  и  обычаемъ  книгодѣлія,  увеличивать 
объемъ  сочиненія  разсужденіями,  съ  виду  многоучеными,  но» 
ііадълѣ  не  представляющими  никакого  результата,  инарочнокэ 
:эрудиціей ,  которая  по  пеобходимостгі  бываеть  во  мно- 
тихъ  случаяхъ  натянута  и  лолсна.  Русскіе  переводчикъ  и  из- 
датель, не  находясь  въ  \8Ъ\  году  подь  вліяніемъ  обстоя- 
тельствь,  птікогда  ст-Бспявшихъ  автора,  не  им-Ели  ни  кйкоіг 
нужды  передавать  намь  его  сочиненіе  со  главными  его  недо- 
статками :  они  могли  дать  изъ  него  соотечествеипирсамъ 
приличное,  хорошо  обдѣланное  пзвлеченіе,  улучшить  сла- 
быя  части,  исправить  разсужденія  ошибочныя,  устраішть. 
шзлпшнія.  Сами  они  признают ь,  что  прибТігать  кь  Ас  сема- 
:ни  п  ст>  нныъ  отправлятг.ся  пъ  Снрііо  за  обьясненіе.Ѵ'ь    и"^" 


;^4  ііиіпературппя  .іѣіѣопіісъ, 

вТіСТПаго     сішЕола  ,    —    «Рука    выходящая    из'ь    пблакот»)), 
значить    то    же ,      что    изъ     Петербурга    ѣхать     въ     Ригу 
на  Тобольскъ.     Мы     не  знаемъ  ,    для    чего    сохраиепы    въ 
переводѣ  доказательства,  подобныя  слѣдующему:  Новгород- 
скія  врата  сдѣлапы  въ  Германіи,    а  не  въ  Греціи,    потому 
что  въ  Германіи  литейное  искусство  процвѣло  прежде  чізмъ 
во    миогихъ  страиахъ  Востока.     Между  лтогилш    странами 
Востока  ,    не  знавшими  лнтейнаго  искусства,  были  по  этому 
немлогія,     которыя  его  знали?    Въ     числѣ    ихъ     довольно 
было  одной  страны,  знавшей  литейное  дѣло,    чтобъ  Врата 
могли   быть  сдѣланы  на  Востокѣ.  Не  цѣлому  же  Востоку  от- 
ливать однѣ  двери!  И  справедливо  ли  это,  что  въ  Герман і и 
литейное  дѣло  процвѣло  прежде    чѣмъ  гдѣ-нибудь  на  Восто- 
кѣ?  По-крайней-мізрѣ  нельзя  сказать  этого  пи  о  Греціи,  ни 
объ  Аравіи,  ни  объ  Ипдіи,  іш  о  Тнбетѣ,  нп    Китаѣ:     всіз 
литейщики  Магдебургскаго    епископа  Вихмана  навѣрное  не 
сдізлали    бъ     порядочной  ноги    къ  золотой  павѣ  Арабскаго, 
халиФЫ  ,     приводившей  въ     восхищепіе  поэтовъ ,    и  проза- 
иковъ.     Въ    другомъ    мѣстѣ    сказано  ,  что  у  насъ  ,  въ  ста- 
рину,   всѣ    отличнѣйшія    произведенія    художества,  поку- 
паемыя    у    иностранцевъ  ,    назывались    «Корсукскими»;     и 
это    обыкновеніе     было     столь    общее,    что    первую    эпо- 
ху   Русскаго  Искусства  собственно  должно  именовать   «Кор- 
сунскою)).    Следственно  нынѣшнюю  эпоху    Русскаго  Искус- 
ства слѣдуетъ  называть  «Англійскою)),    потому  что  отбор- 
пѣйшіе  плоды  промышленостп  носятъ  въ  просторѣчіи  имя 
Англійскаго  пздѣлія?  Прибавьте  жъ  къ  тотлу,  что  эта  Кор- 
сунская  эпоха  «Русскаго  Искусства)),  ^голько-  покупала  чуже- 
странныя  хорощія  произведения,  а  сама  пилего  пе  произво- 
дила.  Странная  эпоха  Искусства! 

Но  если  Новгородскія  Софійскія  Врата  очевидно  произве- 
депіе  Германское ,  то  въ  какомъ  же  городтз  онѣ  были  сде- 
ланы? На  этотъ  вопросъ  ученый  археологЪу  послѣ  длипна- 
го  разсу;кденія  и  множества  выносокъ,  отъѣча  етъ  —  Бѣролт- 
//о  въ  Магдебурге.  И  вероятно  —  потому  что  .-цетъ  ни  какихъ 
доказательстве  этому  въ  Магдебургскихъ  летописяхъ!  Оста- 
валось разрешить  еще  одно  сомпеніе,— каким  ъ  образомъ  изъ 
Германін  перешли  они  въ  Новгородъ»  Резу.іьтатъ  обшир- 
пыхъ  изыскапійтотъ,  что  исторія  вратъ   не  изв'Встпа.  Стоило 


ЛИ  умножать  число  страницъ  для  открытія  такихъ  Фактовъ?  Со- 
держаніе  и  всѣ  доводы  этой  большой  книги  можно  весьма  удоб- 
но заключить  въ  слѣдующнхъ  словахъ  :  Новгородскія  Софій- 
скія  Врата,  обыкновенно  пазыпаемыя  Корсупскими,  произ- 
ведение не  Греческое,  а  Нѣмецкое,  какъ  то  всякъ  ясно  мо- 
жетъ  видѣть,  взглянувъ  на  нхъ  рисунокъ. 

Мы  распространились  о  родѣ  учености  книги,  лежащей 
передъ  нами,  чтобъ  показать,  что  сочиненіе  можетъ-быть 
чрезвычайно  ученое  и  во  многомъ  любопытное  ,  и  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  пе  соотвѣтствовать  цѣли  хорошихъ  археологиче- 
скнхъ  пзысканій. 

Лучшія  части  ея  —  обьясненіе  досокъ,  составляющихъ 
Корсунскія  Врата,  и  статья  о  Шведскнхъ  Вратахъ;  онѣ 
моглп  еще  быть  значительно  усовершенствованы  въ 
Русскомъ  переводѣ.  Но  главпѣйшее  п  необходимое  улуч- 
шеніе  должно  было  обратиться  па  рисунокъ  вратъ,  кото- 
рый пе  сообщаеть  пи  какого  обь  иихъ  понятія  :  вмѣсто 
того,  чтобь  списывать  неискусный  чертелсъ,  приложенный 
къ  подлиннику  ,  Русскіе  издатели  сдѣлали  бъ  большое  удо- 
вольствіе  своимъ  читателямъ  и  придали  бъ  особенную  ц%п- 
ность  сочпненію,  украсивъ  его  изображеніемъ  болізе  изящ- 
пымь,  болъе  художественнымъ,  обнаруживающимъ  степень 
красоты  и  искусства,  содержащихся  въ  отдѣлкѣ  Фигуръ, 
надписей  и  принадлелшостей.  Что  касается  до  языка  и 
слога  перевода,  то  мы  не  беремся  рѣшить,  какому  вѣку 
они  принадлежатъ :  вѣролтпо,  Ко^^супской  эпохѣ  искусства 
Русскаго  слова. 

1.  Плмятникъ  Христілнской  В-бры  въ  Кнтаѣ,  пе- 
реведенный съ  Китайскаго  языка  Захаромъ  Леонтьевскимъ. 
СП.-бурео^  в5  тан.  Мсдьщинепаго  Департамента  М.  В. 

Д.-)  1834.,  6В-8.,  стр.  2о, 

2 .  М  л  н  ь  ч  ;к  у  р  с  к  л  я  п  ѣ  с  н  ь  ,  съ  перевода  въ  прозѣ  пере- 
лоо/сепнал  стихами.   СІТ.-бургъ,  въ  тип.  Вингебера,  ІЬЗ-'/ 
въ-4.^  стр.   10. 


•> 


Во  время    пребысанія    Г.  Леонтьевскаго  въ  ІІекпнѣ,  зна- 
комецъ    его,    Янъ,    иодаридъ  ему  книжку,  ъъ  которой,  на 


ііО  ,1  птераѵіурппл  лімионнсб. 

Маньджурскомті  языкѣ,  стгіхами  изложены  подвиги  пред- 
ковъ  царствующаго  теперь  въ  Кптатз  императора.  Г.  Леои- 
тьевскій,  прпплвшііі  уже  в'ь  течспіе  прош.іаго  года  всъмъ 
давно  пзвѣстпую  Сііро-Кіітайсі;ую  христіапсісую  надпись  въ 
Си-ань-Фу  за  историческій  падіятнпкъ,  прннялъ  въ  томъ  же 
году  и  эту  кпилстсу  за  псторическій  докумснтъ  и  перевелъ  ее  на 
Русскій  мзі.ікь;  а  граФъ  Д.  П.  Хвостовъ  переложилъ  нереводъ 
ого  въ  стихи,  нсъ  болынпмъ  ііскусстпомъ,))  говоригъ  по- 
чтенный оріенталнстъ.  Г.  Леоптьевскій  особенно  восхищает- 
ся слѣдующнмъ  двустишіемъ  Маньд;курскаго  Пнпдара: 

Тулырдзи  пллмп  да.ѵаиьдзпха, 
Тудзи  гызы  илсипьдзиха,  — 

ті  слѣдующнмъ,    весьма    удачнымъ    псреводомъ    этого    дву- 

стишія: 

и  Какъ  об.іака,  сіюю  оставя  местность, 
Спѣша,  текутъ  въ  чужую  поднебесность, 
Пароды  такъ  смирялись  безь  борьбы. « 

Въсамомъдізлѣ,этп  трнРусскіе  стиха  такъ  хорошо  выражаютъ 
іюдлпнникъ,  что  ихъ  почти  мо;кпо  было  бы  принять  за  чистые 
Маньджурскіе. 

Г.  Леонтьевскін  от;азалъ  бы  весьма  пріятную  услугу 
Наукѣ ,  если  бъ  прииялъ  на  себя  трудъ  пзслъдопать 
стихотворпуючасть]Маньд;курской  Словесности,  — часть,  о  ко- 
торой мы  до-сихъ-поръ почти  іиічегоне  знасхмъ;  песлибъ  прсд- 
ставилъ  намь  обзоръ  «болчсствсгтаго»  искусства  и  Плодовъ  по- 
этическаго  генія  нынъшнихъ  обладателей  Китая.  Спро-Китай- 
скій  памятіиікъ  хрпстіанства,  относимый  къ  Л'І1І  вѣку, 
такъ  извъстенъ,  такъ  содппгге.іенъ,  объ  немъ  столько  уже 
(іапнсаііо,что  мы  не  понимаемъ  цѣли,  для  которой  почтенный 
сннологъ  счелъ  ну;кнымъ  еіце  разь  перевесіи  его  и  издать 
безъ  всякой  критики.  Маньдл;урская  пъснь,  которую  пода- 
]>илъ  ему  Пекинсі.ій  его  знакомецъ,  заслулаіваиа  ученаго 
перевода  въ  прозѣ,  напечатанія  его  вмѣстѣ  съ  подлпгпги- 
комъ,  и  присовокупленія  къ  нимъ  обширныхъ  крптпче- 
скпхъ  изыскаиій  въ  отношеніяхъ  архсологическомъ,  фило- 
логическомь  и  литературномъ ,  если  издатель  дѣііствн- 
телыю     приііпмаетъ   ее  за  нсторпческій  памятникъ  ,    а    не 


перевода  піитическаіо,  і;акъ  бы  оігь  «судачепь»  пи  казал- 
ся. Въ  оріептализмв,  какъ  во  всѣхъ  отраслях'!,  учспостп, 
опирающихся  па  постепенности  пзысі;аній  ,  пре;кде  все- 
го нужно  узнать  точку  высоты  сопремснныхь  сігіздѣній 
и  трсбоізанія  пауки,  н  уже  съ  этой  точки  начинать  свои 
огкрытія  и  свои  пргіношенія. 

Римскія  Древности,  плп  Пзоиражеиіе  і/равобв,  обы- 
чпевъ  и  лостаиовлеіііа  Римлян^,,  с.і^оісаіп^ее  Ко  легчайшему 
уразумѣііію  УІатинскихъ  писателей.  Вь  пользу  юноше- 
ства. Москва^  въ  тип.  Упиверспіпетсиой,  /63  /,  вз-о, 
стр.  о /о. 

Г.  Зпиосьевъ,  проФессоръ  Демидовскаго  Лицея,  оказалъ 
этимъ  сочинепіемъ  важное  посвбіе  и  преподаиателямъ  н 
учащимся.  Издаіиюе  имъ  руководство  извлечено  изъ  тру- 
довъ  Адама,  Гейне  и  Зибенкеса,  и  расположено  по  плану 
Мейера.  Огромное  твореніе  Адама  уже  переведено  Г.  Зи- 
иовьевымъ,  по  ототъ  новый  трудъ  его  тѣмъ  не  менѣе 
полезенъ:  опъ  можетъ  служить  краткою  учебною  книгою,  и 
быть  употребленъ  съ  бйльшимъ  удобствомъ,  чѣмъ  сочине- 
иіе  Адама. 

ФИЛОСОФІЯ,     ОТНОСЯЩАЯСЯ     КЪ    Л;ИЗПИ     ЦѢЛЫХЪ     п  л- 

родовъ  и  клждлго  ЧЕ  лови  К  А.  Сочппсіііе  на  Нѣліеа,комъ 
лзыкіъ  доктора  Филосѵфіи  ІсіСиФа  Голуховскаго.  ІТсреве- 
дело  анадемпіюмг,  и  профессором^^,  діьйствишелыіымо  спшт- 
сііимъ  сс»в№/7г/»«ло.и5  Даніиломь  Велланскимъ.  С 11  -бургъ,  вь 
тип.  III.  О.  Е.  Внутренней  Стражи  ^  1634^  бб--8,  стр. 
X  и  2/7. 

Любомудріе  любіггъ  у  насъ  говорить  языкомъужаснымх. 
Іѵъ  этому  мы  уже  привыкли.  Но  мы  давно  уже  не  видали 
новой  Русской  книги,  писанной  съ  такимь  пренебреженіемъ 
Формъ  образованнагс»  Русскаго  діа.іскта.  Почтенный  перевод- 
чикъ  извинить  насъ,  если  дп.і  были  не  въ  силахъ  прочитать  до 
концаего  книгу:  эготъ  жесткій  языкъ  совершенно разстроилъ 
иамъ  нервы!  ІІзъ  прочитанной  нами  части  иФилосоФІи))  Г. 
І^олуховскаго  въ  Русскомъ  персводѣ  мы  удер;калн  двъ  прИхМЪ- 


•>&  ^литературная  лѣтопась. 

чательпыя  мысли,  которыя  готовы  сообщить  и  иашимъ  чи- 
тателямъ:  1. что  аФилосоФія  сама  по  себѣ  есть  жизнь, 

или     ПАЧЕ      ЦВ-ВТУЩЕЕ     СОСТОЯНІЕ      ЖИЗНИ»;      2.    ЧТО    «И 

брань  имѣетъ  свою  ван<пость,  когда  ведется  она  съ  достоин- 
ствомъ!»  Вторая  мысль  кажется  намъ  нѣсколько  яспѣе  пер- 
вой, хотя  первая  напечатана  крупными  литерами. 

Мы  читали  сочиненіе  Г.  Голуховскаго  по-Нѣмецки:  оно 
показалось  намъ  экстрактомъ  восторженнаго  шеллингизма, 
который  авторъ  старается  применить  къ  дѣйствительной 
яшзни  п"омощію  аксіомъ  въ  древиемъ  магистральномъ  вкусБ. 

Глу  хо-нѣмыЕ,  разсматриваемые  въ  отношеніи  къ  ихъ 
состолнію  и  къ  способамъ  образоешііл  ,  самымъ  свойствен- 
нымъ  ихъ  прироЪтъ.  Сочыненіе  Виктора  Флёри.  СП.-бургъ, 
вь  тип.  Плюшара^   1835^  въ-о.-,  стр.   XII  и  оОЬ. 

Сочинепіе  хорошо  начертанное  и  чрезвычайно    любопыт- 
ное, которое  всякой  прочитаетъ  съ  удовольствіемъ  и  поль- 
зою.   Что  можетъ  быть  занимательнѣе  наблюденій  надъ  дѣй- 
ствіемъ  мысли  въ  мірѣ  безъ  звука,  природной    ея  одежды 
и  первѣйшаго   средства  проявленія?  Вы    здѣсь  найдете  Ло- 
гику безъ  предложеній,    Красноръчіе    безъ  періода  и  гар- 
моніи,  и  Грамматику  не  словъ,  ію  понятій.     Все  ново,  все 
необычайно  въ  этой  отдѣльной  области  человѣчества,  —  по- 
тому что  глухо-пѣмые  составляютъ  особое  покол'5ніе  разум- 
ныхъ  существъ :  отнимите  у  человека  слухъ,  одно  пзъ  пя- 
ти чувствъ  его,  и  вы  перемѣнпте  въ  пемъ  весь  образъ  дъй- 
ствованія  ума.    Философія  еще  слишкомъ    мало    наблюдала 
лвленія  души  въ  этихъ    людяхъ    о    четырехъ    чувствахъ  и 
безъ  голоса,  а  между-тъмъ  блилсаншее  ихъ  разсмотръніе  до- 
ставило бъ  много  важныхъ  Фактовъ  и  Психологіи  и  Человъ- 
колюбію.  Г.   Флёри,  посвятившій  себя  благо2:)одному  попри- 
щу образованія  этихъ  песчастныхъ,  излагаеть  въ  сочиненіи, 
котораго  выписали  мы  заглавіе,  не  только  ихъ  понятія,  спо- 
собности и  особенные  нравы,  но  и  способы  учредить,  безъ 
помощи  голоса,  правильное    сообщеніе    между  ихъ  мыслію 
и  вашею.  Къ  критикъ  ихъ  разума ,  онъ  присоедиішлъ   нс- 
торію  исісусства    образовать  глухо-нѣмыхъ    и    любопытныя 
статистическія  изысканіл   о  числіз  ихъ  на  цѣломъ  земномь 
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шарѣ,  равно  какъ  о  числѣ  учреждеппыхъ  для  ііихъ  заве- 
деній,  съ  показапіемъ,  сколько  человѣкъ  въ  каждомъ  изъ 
ннхъ  воспитывается.  По  расчету  автора ,  основанному  на 
исчисленіяхъ,  сдѣлапныхъ  въ  разнихъ  Европейскихъ  госу- 
дарствахъ,  общее  содержаніе  глухо-нѣмыхъ  къ  слыніе-глаго- 
лящимъ  какъ  1  къ  1557.  Въ  Россіи,  по  послѣдпей  реви- 
зіи,  находилось  ихъ  29,855  человѣка;  въ  цѣлон  Европѣ 
считается  около  1Л0,000,  а  на  земномъ  шарѣ  должно  по- 
лагать не  менѣе  550,000.  По-сю-пору ,  на  обоихъ  полуша- 
ріяхъ  учреждено  для  нихъ  только  128  учнлищъ  ,  и  изъ 
всего  огромиаго  числа  550,000  душъ,  лишепныхъ  слуха  и 
голоса,  только  5,700  человѣкъ  получаютъ  праіиільное  об- 
разовапіе.  Читайте  книгу  Г.  Флёри ,  если  хотите  читать 
хорошую  книгу. 

1.  Производство  Д'влъ  слѣдствЕНПыхъ,  извлечен- 
ное 1138  Свода  Запоново  Россійской  ІІмлеріи  Василіемъ 
Назанскпмъ,  препод аюищмь  военное  судопроизводство  въ 
Шполѣ  Гвардейскыхв  1Тод/ірапорш,иково  и  ІОнкеровъ^  65 
ІТаоісескомв  Е.  II.  В.  Корпгусѣ^  во  Морспомъ  и  Павлов- 
скомъ  Кадетсклхб  Корпусахь  и  въ  Аудиторской  ИІколѣ. 
СП.-бургь^  1^3-4^  вь  тип.  И.  Россійской  Академіи,  63-8. ^ 
стр.  58  и   14 I. 

2.  Краткое  изложепіе  злконовъ  по  следственной 
ЧАСТИ,  и  о  производствахь  слѣдствій.  Составленное  V. 
Э-мъ.  Москва.,  во  тип.  Степанова,  1'^0'І-,  6Ъ-І2.  Двѣ 
часты,  стр.  137 . 

Петербургъ  и  Москва,  разоімъ,  почти  въ  одно  время  при- 
ступили къ  ((слѣдствііо)),  но  Петербургъ  взялъ  верхъ:  кни- 
га Г.  Назапскаго  дъльнѣе,  вѣрнѣс  и  полнѣе  книги  Г.  Э— ма, 
хотя  пи  та  пи  другая  пе  могутъ  похвалиться  большнмъ  вну- 
тренним ь  достоинствомъ. 

Г.  Назанскій  выписалъ  безь  чиновъ  пзъ  Свода  Законовъ 
статьи  о  слѣдствіи,  и  подъ  каждымъ  нараграФомъ  выставилъ 
статью  Свода.  Выписывать  законы  не  бвда,  особенно  пзъ  Сво- 
да, г  дъ  они  изложены  ясно  и  въсистемѣ;  но  не  хорошо  пори- 
цать источникп  въ  которыхъ  почерпнуто  все  содержаніе  книги. 
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Г.  Назаискій  говорить^  что  «Сводъ  Законовъ  не  доступенъ  для 
мпогихъ,  при  вссмъ  желаніи  руководстпоізаться  опымъ.»  Мы 
думаемъ,  что  Г.  Назаискій  ошибается.  Сіюдъ  Закоповъ  из- 
данъ  пметю  въ  татсой  Формѣ,  какая  понятна  вст.мъ  безъ  пс- 
ключенія,  п  ученым'ь  и  неученымъ,  и  іі])И[;азпымъ  н  чело- 
битчпкамъ.  Для  людей  образованпыхъ,  знакомыхъ  съ  Пра- 
вами ,  достаточно  одного  оглавленія  Свода  ,  чтобы  видѣть 
расположеніе  его  частей  и  содержапіе  книгъ.  Для  незпако- 
Д!ых7>  съ  теоріею  юрндическнхъ  наукъ  придуманы  два  би- 
бліограФическія  у/іобства ,  —  указатели  хронологическій  и 
алфавитный.  Приказный,  знающій  законы  только  по  го- 
дамъ,  отыщетъ  безъ  труда  г/ь  хронологическом  ь  указатели 
любой  указъ,  съ  означсіііемъ,  въ  которой  статы;  Свода  оиъ 
находится:  для  этого  нулаіо  только  знать  Рнмскія  и  Араб- 
скія  цифры.  Для  людей,  не  знакомыхъ  ни  съ  теоріею,  ни 
съ  праістикою  юридическою,  есть  указатель  алфавитный, 
представллющій  нззванія  вещей  самыя  простыя,  самыя  упо- 
требительныя,  такъ,  что  для  пріисканія  статьи  Свода  довоЛьсііб 
Умѣть  чи'^'ать  и  знать  цнф|)ы. 

Книжка  Г.  Э  —  ма  —  компиляція^  безъ  системы  ,  пе  пол- 
ная ,  и  притомь  не  вѣртіая.  ѵѴвторъ  хотѣль  пзлоікпть  «за- 
коны по  слѣдствениой  части»  ,  а  імежду-тѣмъ  «излагаетъ» 
будто  лрестуиленія  разд-вляются  на  три  рода  (по  указу 
1725  года)  ,  что  у;ке  сто  лѣтъ  какъ  измѣпилось;  будто  са- 
моубінцы  предаются  зсмлѣ  въ  «безчестномъ))  мѣстѣ;  будто 
дила  о  долгахъ  студсптовъ  производятся  синдиками,  п  т.  п. 

Прочитавъ  обѣ  книжки,  нельзя  себѣ  составить  ясиаго  опре- 
дт.лспія  слѣдствія.  Вь  Свод'П  Закоіювъ  ,  сісазано,  —  статья 
766  уголовньіхъ  заког.овъ:  «Слѣдствіе  состоіггь  въ  пзыска- 
ніи  БСѣхъ  обстоятельствъ  дѣла  или  произшсстсія,  соста- 
вляющаго  нреступленіе,  и  въ  собраніи  доказательствь  кѣ 
открытію  и  об.іпченію  виновнаго.»  Эта  одна  статья  болѣе 
говорить  ,  чѣм ъ  вся  іаиіга  Г.  Назанскаго  вмѣстъ  съ  ком- 
іиіляцісю  Г.  Э — ма. 

Полное  Совглніе  Законовъ  Россійской  Имперіи. 
Собрстіе  второе.  Томь  ГІІІ ^  гоЪъ  ІоЗЗ.  Отъ  N0  5877 
до  66%4.    СП.-бургъ  ^,  во  тип.  II  Отдгьясіил  Собствен' 
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28-138. 

Издапіе  «Полиаго  Собрапія  Законов!.»  стоило  трудоігь  ііс- 
имовѣрпыхъ,  и  приносить  теп(фь  неисчислимую  пользу 
наукѣ  отечественнаго  закононодательства  и  Исторіи  трехь 
послѣдпихъ  столѣтій.  Давно  улчС  имѣли  мысль  издать  по- 
добное сочпнепіе,  но  многочисленныя,  почти  непреодоли- 
мыл  затруднения  вь  отысканіи  и  собранін  списковь  всегда 
препятствовали  успѣху  предпріятія. 

Не  одннъ  частный  человѣкъ  принимался  собирать  за:- 
коны:  мы  имѣемъ  сборпт<и  ІМаксимовича^  ІІраізикова,  Хав- 
скаго,  Фіалковскаго;  но  всѣ  эти  опыты  чрезсычайно  не  пол- 
ны и  не  вѣрны.  Есть  важные  указы ,  совершенно  пропу- 
щенные у  частги.іхъ  собирателей;  и  напротпвъ,  есть  у  нигь 
постановленія,  которыхъ  нельзя  отыскать  ни  въ  одноліъ 
государствеіпшмъ  архивѣ,  ~  по  весьма  простой  причннѣ: 
эти  постановленія  никогда  не  сущестповали,  а  сдѣланы  , 
черезъ  искаженіс  ,  съ  дурныхъ  списковъ  и  юридпческихъ 
тетрадокъ,  попавшихся  въ  руки  издателей.  Одинъ  списы- 
валъ  у  другаго,  не  заботясь  о  достовѣрпости  нсточннковъ, 
и  ,  списавъ  иногда  безъ  соблюденія  приличной  точности  , 
издавалъ  книгу,  которая  служила  руководствомъ ,  по  недо- 
статку хорошпхъ  юрндическихъ  пособій. 

Не  пмѣя  полнаго  собранія  законовъ,  изданнага  отъ  пра- 
вительства, нрпсутственныя  ыѣста  п  начальствующія  лица 
но  необходимости  принуждены  были  ссылаться  на  частные 
сборники  и  совѣтов.ться  съ  ними  при  рѣшеніи  дѣ.іъ.  Лег- 
ко вообразить,  какія  затрудненія  встречались  при  такомь 
поло/женіи  юридической  достовѣрііости,  и  какую  пищу  до- 
бывала себѣ  ябеда  изъ  этнхъ  частныхъ  магазнновъ  указовъ-. 

Вотъ  главная  необходимость,  понудившая  прежде  всего 
издать  (сПолное  Собраніе  Законовъ,))  не  говоря  уже  о  мпо- 
гихъ  другихъ  прнчинахъ,  не  менѣе  уважгггельныхь.  Часто, 
при  докладахъ  мѣстъ  и  лицъ  высшаго  государствсннаго 
управления,  при  измѣненіи  нрежнихъ  законовь,  при  проек- 
тахъ,  при  преобразованіи  цѣлыхь  втітвсй  правленія,  необхо- 
димо бывает'ь  обозревать  весь  ходъ  закоіюдательства  по  нз- 
мізияеіМон     части.     Этого     не  возможно     было   бы    сделать 
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безъ  «Полнаго  Собраиія»,  а  между-тѣмъ  отъ  вѣрпаго, 
опытнаго  познапія  гірежнихъ  установленій  всегда  почти  за- 
виситъ  успъхъ  іювыхъ  учрежденій.  Для  Исторіи,  для 
Дипломатіи  повѣйшаго  времеЕШ  были  потеряны  драго- 
цѣннѣншіе  матеріялы,  ле;кавшіе  въ  архпвахъ  и  пеобііародо- 
ванпые,  —  матеріялы  важные  какъ  проявлепіе  мыслей  Рус- 
скаго  правительства  въ  саыыя  запимателыіыя  эпохи  нашего 
политическаго  быта. 

Всѣ  эти  причины  вь  совокупности  ясно  определили 
нужду  «Полнаго  Собрапія».  Къ  скорѣйшему  его  появленію 
много  способствовало  и  то,  что  это  Собраніе  должно  было 
служить  Фундамептодіъ  при   составлепіи    и  Свода  Законовъ». 

Всѣ  государственные  архивы  разсмотрѣны,  всѣ  частные 
сборники  приняты  въ  соображепіе,  —  и  сооруженъ  велико- 
лепный памятникъ  отечествепнымъ  законодательнымъ  тру- 
дамъ  ,  —  огромная  руда  для  обогащенія  мысли  юрпстовъ, 
историковъ,  дипломатовъ ,  статистиковъ  и  всѣхъ ,  имѣю- 
щихъ  нужду  въ  правильномъ  тексте  старыхъ  и  новыхъ 
законовъ. 

Собраніе  разделено  па  «Первое»  п  «Второе.))  Первое 
начинается  съ  «Соборнаго  Уложенія  Царя  Алексея  Ми- 
хайловича)), которое  издано  29  Генваря  -ІбЛЭгода,  и  кон- 
чается царствованіемъ  Императора  Александра.  Оно  со- 
стоитъ  изъ  сорока  пяти  томовъ,  и  содержитъ  50,600  ак- 
товъ,  не  считая  табелей,  штатовъ,  тарнФовъ,  п  т.  п.  При 
пемъ  два  указателя,  —  хронологическій  и  алфавитный,  тща- 
тельно отделанный ,  подробный  до  мелочей ,  верный  до 
возможностп.  Алфавитный  указатель,  приложенный  къ  «Пол- 
ному Собранію»  есть  настоящій  энциклопедпческій  лексн- 
конъ  Русскаго  законодательства  и  нашей  юридической  пс- 
торіи  съ  16Д9  года. 

«Второе  Собраніе))  начинается  царствованіемъ  Государя  Им- 
ператора Николая  Павловича;  ежегодно  выходить  одинь 
томъ,  содержащій  въ  себе  все  постановленія  и  узаконения, 
издаішыя  въ  предшествовавшемъ  году,  въ  порядке  хроно- 
логическомъ ,  самомъ  удобномъ  для  практическаго  употре- 
бленія  книги.  Ныне  вышедшій  осьмой  томъ  представляетъ 
слишкомъ  восемьсотъ  постаповлеиій  за  1835  годъ,  изъ  кото- 
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рых7і  песьма  мпогія,  хотя  и  не  были  напечатаны  въ  Сепатскихъ 
Вѣдомостяхъ,  посятъ  однако  жъізъсебѣ  юридическую  важность 
и  историческую  занимательность.  Въ  отношеніи  къ  тща- 
тельности библіограФпческой,  и  Полное  Собраніе  Закоповъ)) 
заслулаіваетъ  особенной  похвалы :  на  заголовкѣ  каждой  стра- 
ницы находишь  год7> ,  мѣсяцъ  и  нумеръ  указа ,  что  очень 
облсгчаетъ  пріисканіе  указовъ,  а  указатели ,  хронологическій 
и  алфавитный  ,  помогаютъ  тѣмъ  пскателямъ  ,  которые  не 
знаютъ  времени  изданія  постановлепій. 

Если  купить  всѣ  частные  сборники  указовъ  ,  по  нынѣш- 
пимъ  цѣнамъ,  они  обойдутся  тысячъ  въ  пять:  «Полное  Со- 
браніе))  стоитъ  въ  десять  разъ  дешевле,  а  ме;кду-тѣмъ  оно 
въ  десять  разъ  полнѣе,   вѣрнѣе  н  исиравпѣе. 

ОсозР'ВніЕ  состоянія  городовъ  Россійской  ИмпЕ- 
Ріи  въ  1853  году.  Издано  при  Министерства  Вну- 
треипыхъ  Дѣлъ,  СП.-бургь  ^  въ  тип.  Крал.,  "1834.,  въ^З.-, 
стр.  70  и  IX. 

Министерство  Внутреннихъ  Д;іілъ  издало,  какъ  извізстно, 
въ  4825  году,  статистическое  изображеніе  городовъ  и  по- 
садовъ  Россійской  Имперіи,  изъ  вѣрныхъ  свѣдъній,  которыя 
оно  тогда  имѣло.  Съ  тѣхъ  поръ,  полезное  это  предпріятіе 
не  было  продол/жаемо,  и  статистическія  данпыя  1825  года 
устарѣли.  Теперь  оно  возобновлено  по  распоряженію  Г. 
Министра,  который  истребовалъ  отъ  губернскихъ  начальствъ 
точнъйшихъ  и  подробнѣйшихъ  сиѣдѣній,  и  приказалъ  ихъ 
обнародовать. 

Форма  таблицъ  весьма  прилична  такому  сочиненію.  Въ 
нихъ  показаны  —  число  ;кителеіі,  купцовъ,  церквей,  до- 
мовъ ,  учебныхъ  заведеній,  учащихся,  Фабрикъ  и  заводовъ, 
работниковъ,  лавокъ,  трактирныхъ  и  питейныхъ  заведеній 
всѣхъ  городовъ  и  посад овъ.  Излишне  было  бы  распростра- 
няться о  пользѣ  такихъ  обозрѣній.  Чѣмъ  чаще  они  будуть 
издаваться  ,  тѣмъ  болѣе  будетъ  вѣрныхъ  матеріяловъ  для 
отечественной  Статистики  п  дал;е  для  Исторіи. 

АЛБРЕХТА    ТЭЕРА    ОПИСАПІЕ    НОВ-ВЙШИХЪ    И    ОБЩЕПО- 

ЛЕзных7і  ЗЕМлЕДѣльчЕскихъ  орудій.    Съ  примѣчанілмп 
иівіъспта?о  Фраіщузска^о    а?роно^іа  Домбалл.   Съ  Я8  ри- 


94  ѵішперашурца я  лп>топнСь. 

супцами.  Перевелъ  Ньапъ  Вмлькипсъ,  И.  Мосиовскаго  Об- 
щества Сельсиаго  Хозпйства  дѣйсіпбшпеліиый  членъ.  Из- 
дал^ Л.  Шырлевъ.,  номмери,ііі  совіътіінпъ  и  членъ-коррв- 
СпондентъИ.  Московспаго  Обіп,ества  Сельсиаго  Хозяйства. 
ЛІосква,  въ   тип.    Уппверсптетсиой,     і834 ,    вь-4 . .,  стр. 

XXI Г  -  144. 

Русскіе  сельскіе  хозяева,  заііпмаюіціеся  улучшеиіемъ  сво- 
его хлѣбопашестіза ,  уже  имѣють  переводъ  полезиаго 
Гэерова  сочипепія  —  к  О  раціоиалыюмъ  Хозяйствѣ)),  въ  ко- 
торомъ  знаменитый  агрономг.  такь  часто  ссылается  па  дру- 
гое свое  сочтіеіііе,  ВсйсЬгсіЬипег  сіег  пиІгЬагзІеп  пеиеп  Ас- 
кег^егаеіЬе.  Г,  Домбаль,  отличный  Фрапцузскій  агроиомъ, 
подарнлъ  своііхъ  соотечествеіиіиковъ  переіюдомъ  этой  кни- 
ги п  прнбавил'ь  къ  нему  важныя  ііримѣчанія,  а  съ  пего 
перевелъ  по-Русскп  Г.  Вплькинсъ.  Нътъ  сомпѣпія,  что  на- 
ши практическіе  агрономы  и  всѣ  вообще  просвѣщеппые 
земледѣлыды  съ  пстіппюю  благодарностью  пріймуть  трудъ 
Г.  Вилькинса.  Исправность  персво,і,а  и  пздаиія  заслужи- 
ваютъ  полной  похвалы. 

Лито  СРЕДИ  зимы,  или  НовопзоСрѣтеииая  комцат- 
нал  орано/серел^  посреЪствомв  иоеіі  безо  помоищ  садовни- 
ка мооісно  въ  круглый  годв,  и  даже  са  зимнее  время ^  прО' 
изршцать  и  доводит/^  до  разцбѣтані.ч  розы.,  гіаціштыу 
фіалки  и  тгрочіе  цвтьты;  таиаке  доводить  до  со  б  ерше  иной 
степени  зріьлости  ананасы,  спароісу,  дыни,  ог.урцы,  рѣді,- 
ку,  Землянику ,  шампиньоны  и  прочее,  сь  присовокуплені- 
ем8  правилъ  преду знаваніл  погода  и  съ  рисункомъ.  Пере- 
водъ съ  Франи,узскаго.  Москва,  въптп.  Пономарева,  1834, 
^ъ-іб,,  стр.  28 ^ 

Музьдклльный  Альбомъ  пл  1855  го дъ,  содероісаиі,ііі 
въ  себѣ  32  N^^  иовмхъ  нзбранныхъ  Русскихъ  пѣсенъ,  ро- 
мансовъ,  Французскихъ  кадрилей,  марша,  вальсовъ  и  ма- 
зурокъ,  араноісированныхъ  для  фортепіано  К.  Гертумомъ. 
СП.-бургъ,  гравир.   а   печат.  у  вдовы  Штедипгъ,  і8о1, 

6:6-4.,  стр.  98. 
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разный     ИЗВѢСТ2ІІ. 

—  Д,  П.  Шелеховъ,  Русскііі  агроиомъ,  улѵе  извѣстііый 
публикѣ  своими  сочпііеиілмп,  прпготосллеть  кг.  печати  об- 
ширное таорепіе,  і;отораго  важность  іі  пользу  оціиіятъ  всѣ 
сельскіе  хозяева  вь  Россін.  Оно  будетъ  состоять  іізъ  іі.-ітн 
кцигъ,  и  выйдстъ  подъ  заглавіемъ  — и  Народное  Руководство 
В'ь  Сельскомъ  Хозяйствѣ,  теоретическое  и  практическое.)) 
Необходимость  подобпаго  сочипепія  крайне  ощутительна: 
чтобы  въ  томъ  согласиться,  стоить  прочитать  иримѣчатель- 
иую  статью  того  лее  піісателя,— О  пастоли;емъ  положеніп 
сельскаго  хозяйства  въ  Россіи,~помйщсиііую  въ  этой  кпи;к- 
кѣ  Б.  для  Ч.  Кромѣ  общей  теоріи  учеиаго  разсз'ди'^е-^ьна- 
го  хозяйства,  Г.  Шелеховъ,  который  примѣнііль  уже  это 
хозяйство  кь  Русской  почви  въ  собствениолгь  своемъ  ио- 
мѣстьн,  и  предпринимал7>  путешествія  для  осмотра  отлнч- 
пѣйшихъ  раціоналыіыхъ  хозяйствъ  въ  нашемъ  отсчествѣ,  мо- 
жетъ  безъ-сомнѣиія  подать  очень  полезные  практическіе  со- 
вѣты  желающимъ  улучшить  свое  хлѣбопашество.  Цъль  его 
сочииенія:  «1.  доставить  руководство  къ  основательному  по- 
((знаиію  Науки  Сельскаго  Хозяйства,  теоретическому  и  прак- 
«тическому,  и  показать  Русскохму  помъщику,  вступающему 
«въ  распоря;кеніе  свопмъ  пмѣнісмъ,  какъ  дпйствовать  без- 
к ошибочно,  чтобь  съ  успъхомъ  вести  свое  хозяйство  кьз^со- 
«верилепствованію,  съ  чего  начать  улучшеніе  и  пововведе- 
((иід;  2.  показать,  что  существуетъ  по  Сельскому  Хозяйству, 
«теоретическому  п  практическому,  въ  чулѵихъ  земляхъ  и  въ 
«Россіи;  3.  что  возможно  Русскому  помъщику  пъ  пастоя- 
«щее  время  вводить,  измтзпять,  улучшать;  въ  чсмъ  и  до  ка- 
дкой степени  мы  можемъ  съ  выгодою  гюдражать  пностраи- 
«ноцу  земледѣлію;  Л.  что  трсбуетъ  измт-нснія,  п  что  долж- 
«по  оставить  иеприкосповенпымъ;  чтзмъ  надобно  дорожить 
«и  гордиться,  какъ  превосходнымъ  отпечаткомь  народиаго 
«ума;  5.  и  иаконецті,  что  еще  предстоитъ  создать  для  на- 
«шего  Сельскаго  Хозяйства,  тсоретическаго  и  практическаго, 
«въдухъ  отечественнаго  быта.))  Отдѣльиыя  разсужденія  ав- 
тора по  многимъ  пзъ  прнведенныуъ  здѣсь  вопросовъ  будутъ 
помѣщепы  въ  пашемъ  журналѣ  въ  теченіс  пынъшняго  года, 
н  составятъ  рядъ  статей  образующихъ  ііт>і;оторое  цѣлое.  Г. 
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Шелехоиъ  обѣщаетъ  тіамъ  еще  весьма  полезный  трудъ,  — 
описаніе  примѣчателыіѣйиіихъ  раціональныхъ  хозяйствъ  въ 
имѣніяхъ  разпыхъ  Русскихъ  іюмЕщиковъ,  кото^зыя  оігь  осма- 
трпвалъ. 

—  «Постоялый  дворъ»,  новый,  поступившій  въ  печать  ро- 
мапъ,  о  которомъ  говорили  мы  въ  предъндущей  кпижкѣ  Б. 
для  Ч.,  доставплъ  памъ  отрысокъ  своей  повѣсти,  для  пер- 
ваго  знакомства  съ  нашими  читателями.  Этотъ  отрывокъ  — 
«Блистателыюе  воспитаніе.  )> 

—  «Чериецъ  З'аръ»  есть  эппзодъ  другаго  романа,  кото- 
рый тоже  обѣщаетъ  много  хорошаго,  п  не  заставнтъ  ждать 
себя  долго.  Назвапіе  этого  романа  —  «Князь  Скоппнъ-Шуй- 
сі;ін,  или  Русскіе  въ  началѣ  XVII  вѣка.» 

—  «Журпалъ  Общеполезныхъ  Свѣдѣній))  испыталъ  съ  но- 
ваго  года  блистательное  превращеніе:  онъ  явился  въ  новомъ 
Бидѣ,  не  только  въ  отношеніи  къ  наружности,  но  и  къ  вну- 
треннему достоинству,  и  долженъ  обратить  па  себя  вниманіе 
читающей  публики. 

—  Въ  Москвѣ  вышла  программа  поваго  журнала  ,  «Мо- 
сковскій  Наблюдатель,  журналъ  э/пі,иклоледпческш)),  кото- 
рая на  девяти  листахъ  печати  (8—10)  обѣщаетъ  давать  ни 
болѣе  ни  менѣе  девяти  отдъленій,  подобныхъ  отдъленіямъ 
Б.  для  Ч.  ,  п  въ  каждомъ  отдъленін  цѣлую  тму  предме- 
товъ.  Критика,  по  словамъ  программы,  будетъ  въ  пемъ  по- 
добная, безпрпстрастная  и  строгая :  это  вѣрно  опечатка, 
вмѣсто  —  скромная.  Скромность  прекрасное  качество  при 
разборѣ  чужаго  ума  !  Всѣ  пстиіню  великіе  писатели  были 
критиками  скролніыми  и  снисходительными.  Наконецъ ,  по 
словамъ  программы,  это  не  будетъ  какое-нибудь  торговое 
предпріятіе  одного  человека.  И  мы  такъ  думаемъ:  судя  по 
одной  программе,  это  вѣроятно  будетъ  предпріятіе  бранное^ 
а  пе  торговое. 
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ФРАНЦУЗСКАЯ  АКАДБПІІЯ  НАУКЪ.  ^.  Похвальное  сло- 
во Кювье.  Непремѣипый  секретарь,  Г.  Флуранъ  ,  читалъ 
въ  публичномъ  собраніи  цохвальное  слово  знаменитому  Кю- 
вье, и  въ  особенности  излагалъ  его  труды  по  части  Есте- 
ственной Исторіи,  его  открытія  и  теоріи.  Мы  воспользу- 
емся точнымъ  и  подробньшъ  обзоромъ  Г.  Флурана,  кото- 
рый академія  приняла  съ  большимъ  одобреніемъ,  и,  соедп- 
пивъ  его  съ  другими  сочиненіями,  изданными  въ  послѣд- 
нее  время  о  Кювье  ,  въ  одной  изъ  слѣдующихъ  книжекъ 
нашего  журнала  представнмъ  полную  картину  жизни  и  тру- 
довъ  велнкаго  естествоиспытателя. 

2.  Нравы  и  обычаи  Европейской  кукушки.  Люди,  вооб- 
ще, всего  мен-Бе  знаютъ  то,  что  безпрерывно  видятъ.  Кто 
изъ  насъ  не  видывалъ  сто  разъ  кукушекъ,  и  кто  изъ  насъ 
опишетъ  ихъ  нравы?  А  они  весьма  любопытны.  Въ  этой 
породе  пернатыхъ  господствующій  ПОЛЬ  есть  женскій,  и  си- 
стема сенснімонистовъ,  заглушённая  у  людей  смъхомь,  про- 
цвѣтаетъ  у  кукушекъ  во  всемъ  своемъ  блеск-в.  Женщина 
свободная,  женщина  на  всѣхъ  правахъ  мужчины  есть  пдіен- 
но  кукушка ;  или  точнѣе,  въ  родѣ  кукушекъ,  самка  поль- 
зуется соверніенно  одинаковыми  правами  съ  самцемъ ,  не 
подвержена  деспотизму  мужескаго  пола,  и  наслаждается  всѣ- 
ми  прелестями  свободной  любви,  о  которой  такъ  хлопочетъ 
Г-жа  Дюдеванъ  (Жоржъ  Зандъ).  Г.  Прево,  директоръ  зоо- 
логическихъ  работъ  при  Парижскомъ  ботаническомъ  садъ, 
сдѣлалъ  весьма  занимательныя  наблюденія  надъ  нравами  этой 
птицы.  Читатели  наши  могутъ  ихъ  повѣрить  при  прогуд- 
кахъ  своихъ  весною. 

Известно,  что  кукушки  прилетаютъ  въ  наши  страны  по- 
однначкъ  и  послѣдоватедьно,  въ  теченіе  перваго  весенняго 
мѣсяца  и  живутъ  одиноко:  каждая  занимаетъ  округъ  ,  до- 
вольно ограішченный  ,  и  остается  въ  немъ  все  лъто.  Г. 
Превб  замѣтилъ  ,  что  это  одиночество  существуетъ  только 
для  самцевъ:  они-то  и  раздъляютъ  между  собою  всю  стра- 
ну, и  живутъ  каждый  въ  своей  области,  безъ  права  вылета 
въ  другую  сосѣднюю;  самки,  напротивъ,  пользуются  несрав- 
ненно большею  свободою:  оиѣ  разгуливаютъ  по  пространству 
гораздо  обширнт^йшему,  заключающему  въ  ссбъ  несколько 
Т.    V    III    _  Отд.  VII.  3 
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подобпыхъ  мужскихъ  областей.  Самка  посѣщаетъ  лѣтнія 
квартиры  мпогихъ  самцевъ,  поперемѣипо  избираетъ  одно- 
го изъ  ііихъ  себѣ  въ  любовники,  соединяется  съ  нимъ  ,  и 
потомъ  кладетъ  свои  яйца  въ  гнѣздо  какой-нибудь  птицы. 
Послѣ  каждаго  соединен ія,  она  сноситъ  одно  только  яйцо, 
и  потомъ  летитъ  къ  новымъ  любовнымъ  утѣхамъ.  Увѣрив- 
шпсь,  что  птица,  въ  гнѣздо  которой  она  положила  яйцо, 
печется  объ  немъ  какь  о  своемъ  собственномъ,  самка  ,  су- 
щая сенсимоннстка,  ищетъ  другаго  самца,  и  скоро  поки- 
даетъ  его,  какъ  покинула  перваго.  Г-жа  Дюдеванъ  долж- 
на бь  помѣстиіь  изображеніе  кукушки  въ  своемъ  гербѣ  или 
на  оберткѣ  нопаго  своего  романа. 

(сПослѣ  многихъ  тщетныхъ  покушеній,  говоритъ  Г.  Пре- 
в6,  мнѣ  удалось  наконец!,  поймать  силками,  въ  концѣ  впрѣ- 
ля,  кукушку  самку,  которая  при  мнѣ  вынула  изъ  гнъзда  и 
положила  ізъ  траву  яйцо  зеленички.  Чтобы  не  смѣшивать 
этой  кукушки  съ  другими,  я  вымазалъ  ей  крылья  красною 
краскою,  привязалъ  къ  головкѣ  алое  сукно,  и  тотчасъ  вы- 
пустил'ь  на  волю. 

«Спрятавшись  на  другой  день  такъ  ,  чтобы  мнѣ  можію 
было  наблюдать  за  нею,  я  видѣлъ  какъ  она  ,  на  разсвѣтѣ, 
прилетѣла  къ  тому  же  гнѣзду  зеленички,  и  залѣзла  туда, 
въ  ея  отсутствіе.  Когда  кукушка  улетѣла,  л  осмогрѣлъ  это 
гнѣздо,  и  пашелъ,  что  она  положила  туда  яйцо.  Часа  въ  че- 
тыре времени  она  разъ  пятьдесять  прилетала  въ  ту  ;ке  ро- 
щу, то  останавливаясь,  то  быстро  несясь  вдаль.  Черезътри 
дня  послѣ  того,  она  явилась  и  въ  другомь  округѣ  того  же 
мѣста:  шесть  недѣль  сряду  видѣль  я  ее  въ  разпыхъ  окру- 
гахъ,  и  за  нею  всегда  летали  шесть  илп  семь  самцевъ,  ко- 
торыхъ  я  всегда  могъ  различать  по  пхъ  пѣнію,  измѣняю- 
щемуся  сообразно  съ  возрастомъ  птицы.  Я  наблюдалъ,  какъ 
она  съ  двумя  пзъ  нихъ  соединялась.  Люди ,  помогавшіе 
мнѣ  въ  этихъ  изыскаіііяхъ  ,  открыли  въ  разиыхъ  частяхъ 
лѣса  много  яицъ  и  молодыхъ  кукушекъ ,  прннадлежащихъ, 
безъ-сомнѣнія,   этой  самкѣ. 

иІМногіе  естествоиспытатели  заметили,  что  кукупіки  чрез- 
вычайно пламенны  въ  любви.  Во  все  то  время,  когда  кукуш- 
ки предаются  удовольствіямъ  нъжной  страсти ,  самецъ  на- 
ходится въ  безпрерывномъ  безпокойствѣ  ,     перслетаетъ    съ 
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дерева  на  дерево,  и  кличетъ  къ  себѣ  самку,  повторяя  обы- 
кновенный крикъ  свой.  Самка  издали  отвѣчаетъ  ему  ворко- 
ваніемъ.  Тогда  онъ  бросается  въ  ту  сторону,  и  преслѣдуетъ 
ее.  Такимъ  образомъ  самка  увлекаетъ  за  собою  нѣсколькихъ 
самцевъ,  которые  часто  дерутся  за  обладаніе  непостоянной 
своей  любовницы.» 

Мы  уже  видѣли,  что  самка  кукушки  сноситъ  только  од- 
но яйцо  въ  разъ,  и  притомъ  черезъ  иѣсколько  дней  одно 
за  другимъ:  поэтому  ей  не  возможно  было  бы  самой  ихъ  вы- 
сиживать, и  природа  одарила  ее  страннымъ  инстинктомъ, 
класть  свои  яйца  въ  гнѣздо  другой  птицы.  Иногда  ей  слу- 
чается положить  яйцо  въ  дупло  дерева  съ  такимъ  узкимъ 
отверзтіемъ,  что  птенецъ,  вылупившись  изъ  яйца,  не  мо- 
жетъ  вылѣзть  изъ  дупла:  отъ  этого,  часто  находятъ  малень- 
кихь  кукушекъ,  задохшихся  въ  гнѣздѣ,  въ  которое  заключи- 
ла ихъ  мать. 

Природа  нигдѣ  такъ  не  удивительна,  какъ  въ  свопхъ  по- 
печеніяхъ  о  сохраненіи  малѣйшихъ  животпыхь  :  все  у  ней 
распредѣлено,  все  предвидѣно.  Въ  животныхъ  всего  любо- 
пытнѣе  из^-чать  ихъ  инстинктъ  ,  —  эту  способность  столь 
вѣрную,  столь  пеизмѣнно  принадлежащую  каждой  породѣ, 
столь  пепогрѣшительную  ,  если  только  не  искажаютъ  ея 
выдумками  и  улучшеніями,  отъ  которыхъ  всегда  происхо- 
дятъ  несчастія.  Одна  знакомая  намъ  дѣвочка,  воспитывала  ко- 
тенка, котораго  она  страстно  любила.  Чтобы  не  разлучать- 
ся съ  милымъ  своимъ  товарип^емъ,  и  чтобы  всѣми  способами 
доказать  ему  свою  нѣжность,  она  вздумала  кормить  его  са- 
ма, вмѣсто  того,  чтобы  дать  кормить  его  матери.  Забавно 
было  Бидѣть,  какъ  она  поила  котенка  молокомъ  съ  ложкп, 
какъ  своего  братца.  Все  шло  хорошо  до  тѣхъ  поръ  ,  пока 
котенокъ  не  подросъ,  и  не  долженъ  былъ  ѣсть  самъ.  Не  при- 
выкпувъ  локтать,  бъдная  кошка  всегда  погружала  въ  блю- 
до все  рыло,  и  ішкакъ  не  могла  пи  ъсть,  ни  пить  сама:  она 
скоро  умерла  съ  голода. 

Въ  нынъшнее  время,  когда  ппшутъ  такъ  много  сказокъ 
для  дѣтей ,  изъ  этого  справедливаго  происшествія  можно 
было  бы  сдѣлать  сказку  и  занимательную  и  наставитель- 
ную. 
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3.  Головоногіл  живопіныя.  Долгомъ  считаемъ  обратить 
особенное  вннманіе  любителей  Естественной  Исторіи  наве- 
ликолѣппое  твореніе,  предпринятое  двумя  нзвѣстными  ес- 
тествоиспытателями, Гг.  Феррюсакомъ  и  д'Орбпньи,  подъ 
заглавіемъ  —  Нізіоіге  §ёпёга1е  еі  рагіісиііёге  (Зез  то1]из^ие8, 
которой  вышло  доселѣ  три  тетради.  Эта  часть  заключаетъ 
въ  себѣ  исторію  мо.ілюсковъ  головоногихъ  танно-двужабре- 
ныхъ,  серЬаІоросІа  сгурІоЛуЬгапсЬіа;  къ  каждой  тетради  при- 
ложено десять  прекрасныхъ  рисунковъ.  Многіе  изъ  нашпхъ 
читателей  зпаютъ  обширную  породу  ыоллюсковъ  по  од- 
нѣмъ  только  устрицамъ,  но  мы  можемъ  ихъ  увѣрить,  что  и 
другіе  виды  мягкотѣлыхъ  черепокожныхъ  существъ  достой- 
ны изученія,  и  что  нѣтъ  ничего  любопытнѣе,  заниматель- 
нее, иногда  забавнѣе,  Фигуръ  этихъ  страпныхъ  животныхъ, 
у  которыхъ  ноги  выростаютъ  изъ  головы  ,  и  которые 
суть  какъ-бы  остатки  погибшаго  созданія,  составляющіе  пе- 
реходъ  отъ  первоначальныхъ  породъ  земнаго  шара,  находи- 
мыхъ  часто  въ  землѣ,  къ  породамъ  нынче  существующимъ. 
Моллюски  были  доселъ  мало  или  дурно  наблюдаемы  ;  мію- 
гія  породы  еще  весьма  несовершенно  извѣстпы,  и  въ  толгь 
числѣ  даже  и  тъ ,  которые  живутъ  в ъ  нашихъ  моряхъ  и 
доставляютъ  Европейскимъ  рыбакамь  пищу,  если  не  со- 
всЪмъ  лакомую,  по-крайпей-мѣрѣ  обильную. 

«Летучая  волосатка ,  осьминогая  волосатка  и  врачебная 
волосатка,  или  каракатица  ,  говоритъ  Кювье  въ  своей  запи- 
скѣ,  преіюсходятъ  всѣхъ  другихъ  моллюсковъ  своею  вели- 
чиною, поражаютъ  взоры  своими  странными,  сложными 
формами,  не  имеющими  ничего  подобнаго  себѣ  въ  царствѣ 
животныхъ,  и  особенно  обращаютъ  на  себя  вниманіе  чер- 
ною жидкостью,  которую  онѣ  выпускаютъ  изъ  себя,  чгобъ 
затемнить  воду  и  тѣмъ  защититься  отъ  своихъ  непріятелей: 
поэтому  оіш  съ  древнихъ  временъ  извѣстнРіі  рыбакамъ,  и 
были  предметомъ  наблюденій  физиковъ.  Аристотель  уди- 
вптельнымъ  образомъ  зналъ  ихъ  исторію  и  даже  анато- 
мгю.» 

«Всѣ  двуногіе  моллюски,  говоритъ  онъ  далѣе,  питаются 
раковинами,  морскими  пауками  и  раками,  и  прочая.  Они 
оовиііаютьихъ  своими  длинными  руками,  похожими  на  змѣй, 
сжимаютъ  ихъ,  лишаютъ  дЕИженія,  и  такимъ  образомъ  овла- 
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дѣваютъ  иногда  животными  больше  ихъ  самнхъ  ростомъ. 
Рыбаки,  промышляющіе  по  берегамъ  Ла-Маіішскаго  проли- 
ва, иенавидятъ  особенно  каракатицъ,  потому  что  онѣ  нстре- 
бляютъ  самыхъ  лучшихъ  черепоколаіыхъ;  иногда  рыбаки 
совсѣмъ  почти  не  находятъ  скиллъ  и  долгохвостыхъ  раковъ. 
Этотъ  головоногій  моллюскъ  часто  опасенъ  и  для  лю- 
дей, которые  купаются.  Весьма  справедливо,  что  онъ 
иногда  опутываетъ  ихъ  ноги,  лишаетъ  движенія,  и  такнмъ 
образомъ  топить ;  но  мы  почитаемъ  баснями  все  то,  что 
говорятъ  о  каракатицахъ  такихъ  большихъ ,  что  могутъ  по- 
л<рать  человѣка,  и  особенно  заимствованные  у  писателей 
средпихъ  въковъ  нелѣпые  разсказы  о  каракатицахъ  величи- 
ною съ  острова  или  цѣлыя  горы.» 

II  дѣйствительно,  Дени  МонФорь,  вь  своей  «Исторіи 
Моллюсковъ)),  изданной  въ  первыхъ  годахъ  текущего  сто- 
ЛІЗТІЯ ,  пе-шутл  толкуетъ  о  гигантскихъ  каракатицахъ ,  и 
ириложилъ  кь  своему  сочиненію  рисунокъ,  на  которомъ 
изображена  огромная  каракатица,  обхватывающая  трехъ-мач- 
товый  корабль  и  утаскивающая  его  въ  бездну. 

Г.  Феррюсакъ,  съ  помощію  нѣсколькихъ  извѣстныхъ  ес- 
тествоиспытателей, рѣшился  изложить  намъ ,  въ  полнотѣ, 
допускаемой  нынѣшнимъ  состояніемъ  науки,  исторію  этихъ 
дивныхъ  существъ,  освѣщенную  тщательнымъ  наблюденіемъ 
ихъ  Формъ,  цвѣтовъ,  анатоміи  и  нравовъ.  Изданная  доселѣ 
часть  этого  превосходнаго  творенія  позволяетъ  надъяться, 
что  важный  пропускъ  въ  пашихъ  познаніяхь  будетъ  въ  ско- 
ромъ  времени  наіюлненъ :  одна  монограФІя  моллюсковъ  го- 
ловоногнхъ  тайно-двужабреныхъ  будетъ  состоять  изъ  ста 
рисунковъ;  въ  ней  будутъ  описаны  многія  іювыя  породы. 
Г.  Феррюсакъ  пользовался  всѣмн  коллекціями,  существую- 
щими во  Франціи  и  другихъ  странахъ,  и  свѣдѣніями  мно- 
гихъ  ученыхъ  и  путешественниковъ ,  и  мы  въ  первый  разъ 
будемъ  имѣть  вѣрныя  изображенія  многихъ  моллюсковъ , 
которыхъ  наблюдать  весьма  трудно,  и  о  которыхъ  доселѣ 
имѣли  самое  лолсіюе  понятіе.  Мы  упомянемъ  въ  особенно- 
сти о  двухъ  чрезвычайно  любопытныхъ  породахъ,  изъ  ко- 
торыхъ одна  относится  къ  роду  калмаровъ  Іоііі^орзіз,  дру- 
гая къ  роду  сгапсЬіа.  Къ  первой  принадлежагъ  странныя 
существа,  снабженный  двумя  руками,  или  щупальцами,  тон- 
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ними  какъ  бпчевка  и  въ  аршинъ  пять  вершковъ  длиною, 
хотя  само  животное  не  болѣе  четырехъ  дюймовъ  въ  длину; 
вторая  есть  единственное  десятиножное ,  у  котораго  шесть 
верхнихъ  ногъ  соединены  между  собою  широкими  перепон- 
ками. Эта  порода  замѣчательна  таклчС  своими  яркими  цве- 
тами и  чудными  Формами. 

4.  Новые  опыты  надь  различною  теплотою  цвѣтов& 
призмы,  г.  Меллони,  которому  ученый  свѣтъ  обязанъ  у;ке 
замысловатыми  опытами  надъ  явленіемъ  лучистой  теплоты, 
подвергъ  новымъ  наблюденіямъ  давно  извѣстный  Фспомеиъ 
различной  степени  теплоты,  замѣчаемой  въ  разныхъ  цвѣтахъ 
радуги  ,  или  въ  цвѣтахъ  призмы.  Извѣстно  ,  что  теплота 
проникаеть  вообще  сквозь  всѣ  прозрачныя  тѣла,  Съ  другой 
стороны  также  извѣстно,  что  ежели  солнечный  лучъ  про- 
пустить сквозь  стеклянную  призму,  то  этотъ  лучъ  разла- 
гается, и  притомъ  получаются  такъ  называемые  цвѣта  приз- 
мы, числомь  семь  ,  которыхъ  сліяніе  составляетъ  бѣлый 
цвѣгъ.  Термометръ,  поставляемый  въ  средину  каждой  изъ 
этнхъ  цпѣтныхъ  полосъ,  не  всегда  показываетъ  одинаковую 
температуру;  высшая  теіипература  является  то  вь  одномь, 
то  въ  другомъ  цвѣтѣ.  Лебекъ  доказалъ  ,  что  эта  перемѣна 
зависитъ  отъ  свойства  призмы.  Изъ  опытовъ  Г-на  Мелло- 
ни видно,  что  уголъ  призмы  нмѣетъ  также  большое  влія- 
ніе  на  это  явленіе,  и  что  онъ  есть  одна  изъ  главпыхъ  при- 
чинъ,  измѣняющихъ  температуру  цвѣтовъ  солнечнаго  луча. 
Каменная  соль  —  единственное  веш,ество,  которое  не  измѣ- 
няеть  положенія  теплотворнаго  луча,  каковь  бы  іш  былъ 
уголъ  призмы,  сд-Вланной  изъ  этого  матеріяла. 

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ  ОБЩЕСТВО  ВЪ  ЛОНДОН*-  Огпеды- 
шаіціл  горы  на  Сандвичевыхо  Островахъ.  Въ  засѣданіи  это- 
го ученаго  общества  читаны  были  весьма  любопытныл  из- 
вѣстія  о  трехъ  волканахъ,  Моуна-Каа,  Кирауа  и  Моуна-Роа, 
столь  примѣчательныхь  своимъ  видомъ,  столь  не  похожихъ 
образомь  своего  дъйствованія  на  волканы  пашей  части  свѣ- 
та.  Извѣстія  эти  получены  отъ  ботаника,  Г.  Догласа,  съ 
Сандвичевыхъ  Осгрововъ,  и  возбудили  живъйшее  участіе 
слушателей. 
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Подъемъ  на  Моуиа-Каа  сначала  отлогъ,  и  первыя  четы- 
ре мили  вообще  обработаны:  возвышепіе  падъ  моремъ  того 
предѣла,  которымъ  оканчивается  эта  полоса,  простирается 
до  1,500  Футовъ.  Послѣ  идетъ  густой  лѣсъ,  особенно  изо- 
билующій  разныхъ  породъ  акаціями,  которыя  достпгаютъ 
значительной  величины,  и  изь  которыхъ  дѣлаются  здѣсь 
лодки.  Пространство  между  деревьями  покрыто  безконеч- 
нымъ  разнообразіемъ  папоротниковъ,  отъ  четырехъ  до  со- 
рока футовъ  вышиною.  Полоса  эта  простирается  вверхъ  до 
8,700  футовъ  надъ  уровнемъ  моря;  п  весьма  трудно  прохо- 
дить ее  по  извилнстымъ  дорожкамъ ,  пересѣкаемымъ  глу- 
бокими оврагами  и  стреднітельными  горными  потоками.  Она 
оканчивается  внезапно,  безъ  всякаго  ощутительнаго  умень- 
шенія  величины  или  густоты  лѣса,  и  слѣдующая  за  нею 
травистая  полоса,  тысячи  въ  три  Футовъ  шириною,  не  свя- 
зана съ  верхнимъ  волканическпмъ  предѣломъ  цѣпью  тайно- 
брачныхъ  растеній,  какъ  обыкновенно  бываетъ  па  Ёвропей- 
скихъ  и  Американскихъ  горахъ.  Мелкая  порода  бруснични- 
ка, нѣсколько  сопыльниковыхъ  растеній  и  мелкая  Альпш- 
ская  О/Жииа  были  послѣднія  замѣченныя  здѣсь  прозябенія  : 
они  растутъ  въ  12,000  Футахъ  надъ  поверхностью  моря. 
На  высотѣ  12,700  Футовъ  находится  обширная  выпз^клая 
площадь,  покрытая  па  нѣсколько  Футовъ  пескомъ,  хрящемъ, 
камнями,  выгарками  и  золою,  а  на  ней  стоятъ  одиннадцать 
пиковъ,  или  вершинъ,  которые  всѣ  были  покойны  при  по- 
сѣщеніи  ихъ  Г.  Догласомъ.  Тогда,  несмотря  на  зиму,  снѣ- 
гу  было  на  горѣ  немного,  а  лѣтомъ  она  обыкновенно  [бы- 
ваетъ совсѣмъ  чиста. 

Кратеръ  Кирауа  гораздо  ниже  Моуна-Роа,  именно  только 
въ  3,973  футахъ  падъ  уровнемъ  моря;  но  представляетъ 
одно  пзъ  самыхъ  пеобыкновенныхъ  явленій  въ  природъ. 
Это  не  пикъ,  и  не  возвышеніе,  а  огромнѣйшая  впадина, 
или  отверзтіе,  на  восточной  сторонѣ  горы  Моуна-Роа,  ко- 
торая извергаетъ  огонь  еще  изь  самой  вершины,  на  высо- 
тѣ  слишкомъ  ІЛ,000  футовъ  отъ  поверхности  моря,  —  го- 
раздо выше  Этны.  Жерло  Кирауа,  —  то  самое,  которое 
названо  волканомь  Пели  въ  путешествіи  корабля  Блондъ, 
и  которое  посѣщалъ  лордъ  Байронъ  (не  поэтъ)  съ  своими 
Офицерами ,  —  это  жерло  имѣетъ   около   восьми  верстъ    въ 
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окружности  и  до  тысячи  Футовъ  въ  глубину:  она  почти  съ 
отЕѣсными  боками,  по  которымъ  однако  жъ  можно  сползти 
къ  черному  уступу,  находящемуся  не  болѣе  какъ  въ  пяти- 
десяти Футахъ  надъ  уровнемъ  дѣйствующихъ  отверзтій  жер- 
ла. Видъ  съ  этого  уступа,  по  описанію  Г.  Догласа,  самый 
грозный  и  ужасный:  два  озера  лавы  кипятъ  почти  безпре- 
станно,  одно  на  юговосточной,  другое  на  сѣверной  оконеч- 
ности. Первое  съ  версту  длиною  и  овальной  Формы,  по- 
сл-Бднее  почти  кругло  и  до  ста  семидесяти  пяти  саженъ  въ 
поперечникѣ.  Въ  обоихъ  лава  постоянно  течетъ  отъ  сѣвера 
къ  югу,  пробѣгая  по  три  съ  четвертью  мили  въ  часъ,  и 
йолны  ея  стремятся,  свертываются,  крутятся  во  всѣхъ  воз- 
можныхъ  видахъ  и  очертаніяхь,  начиная  съ  огромныхъ  толщъ 
до  нитей,  подобныхъ  стеклярусу  въ  волосъ  толщиною,  ко- 
торый вѣтръ  клубами  разноситъ  вокругъ  кратера.  Эта  вѣчно- 
струящаяся  рѣка  пламепѣющей  матеріи  стекаетъ  въ  море 
па  восточномъ  берегу  острова,  въ  ІТунагалѣ,  гдѣ  часто  бы- 
вали отъ  нея  затопленія;  стремнины,  по  которымъ  бѣжитъ 
она,  ужасны.  Стокъ  у  южной  оконечности  малаго  озера  обра- 
зуетъ  эллиптическую  арку  въ  шестьдесятъ  саженъ  піирины 
И  въ  шесть  вышиною:  лава,  спираясь  въ  ней  съ  ужасной 
силою,  клокочетъ  и  отскакиваетъ  въ  томъ  нитеобразномъ 
видѣ,  о  которомъ  мы  упоминали.  Какъ  льномъ,  усъянъ  ею 
весь  волканъ,  и  звукъ,  гремящій  изъ-подъ  арки,  болѣе  чѣмъ 
оглушителенъ :  Г.  Догласъ  говоритъ,  что  въ  сравненіи  съ 
нимъ  стукъ  паровыхъ  машннъ  цѣлаго  міра  былъ  бы  тихій 
шепотъ.  Близъ  этого  необычайнаго  кратера  есть  другой  по- 
менѣе,  по  равно  глубокій:  кажется,  онъ  давно  наслаждает- 
ся спокойствіемъ,  потому  что  нѣкоторыя  изъ  деревъ,  ра- 
стущнхъ  на  днѣ  его,  имѣютъ  до  ста  двадцати  концентри- 
ческихъ  колецъ,  или  ежегодныхъ  наростовъ. 

Перейдемъ  теперь  къ  Моуна-Роа.  Вершину  этой  горы  обра- 
зуетъ  пространная  поляна,  являющая  слѣды  древпяго  кра- 
тера до  сорока  верстъ  в*  окружности;  но  и  онъ  повиди- 
мому  давно  покоится,  а  есть  другой,  около  девяти  верстъ 
въ  окружности,  который  теперь  дѣйствуетъ.  Глубина  его 
до  1,^50  футовъ,  а  главное  произведеніе  —  камни,  кото- 
рыми покрыта  внутренняя  его  поверхность.  Надъ  нимъ 
много  глубокнхъ  отверзтій,    испускающихъ   газъ    и  иногда 
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сѣрнистые  пары  съ  глухимъ  шумомъ.  Извѣстія  Г,  Дог.іаса 
лаключаются  описаніемъ  сильнаго  землетрясенія,  недавно 
бывшаго  въ  Овайги.  Замѣчапія  его  касательно  этого  явле- 
нія  заслуживаютъ  особенное  вниманіе:  изъ  неправильнаго 
движенія  магнитной  стрѣлки,  какъ-бы  предвѣстившаго  этотъ 
случай,  и  замѣченпаго  имъ  также  при  изверженіи  одной 
изъ  горъ,  Г.  Догласъ  выводитъ  заключеніе,  подтверждаю- 
щее связь  магнитности  съ  электричествомъ. 

ПОНИЖЕШЕ  ВОДЪ  БАЛТіЙСКАГО  МОРЯ.  Здѣшняя  Ко- 
мерческая  Газета  сообщила  въ  прошломъ  году  наблюденіе, 
сдѣланное  въ  Петербургскихъ  гаваняхъ  и  нѣкоторымъ  обра- 
зомъ  подтверждающее  старинную  ипотезу  о  постепеіпюмъ 
убываиіи  ВОДЪ  Балтійскаго  Моря  :  оно  было  перепечатано 
почти  во  всѣхъ  журналахъ,  и  породило  тму  геологическихъ 
умствованій,  о  которыхъ  мы  не  станемъ  распространяться. 
Но  извѣстный  Г.  Лейель,  въ  новомъ  (третьемъ)  изданіи 
своихъ  «Началъ  Геологіии,  занялся  тоже  разсмотрѣніемь 
избитаго  вопроса  объ  урознѣ  этого  моря  и  возвышеніи 
Скандинавскаго  материка,  и  старается  разрѣпіить  этотъ  во- 
просъ  остроумною  теоріею  Г.  Беббеджа  о  видонзмѣненіяхъ 
материковъ,  изложенною  нами  въ  двѣнадцатой  книжкѣ  Б. 
для  Ч.  (Смѣсь,  стр.  84).  Балтійское  Море  слишкомъ  ин- 
тересно для  насъ  Русскихъ,  чтобь  не  выслушать  мнѣнія 
ученаго  геолога:  мы  выстроили  Петербургъ,  не  справив- 
шись о  томъ,  что,  по  предсказанію  Линнея,  черезъ  двѣ 
тысячи  лѣтъ  не  останется  въ  этомъ  морѣ  ни  одной  капли 
воды.  О  Финскомъ  Заливѣ  и  хлопотать  нечего:  его  когда- 
нибудь  не  станетъ  въ  однѣ  сутки  !  Хотя  намъ  личію  не 
очень  хочется  вѣрить  измѣненіямъ  уровня  морей,  заключен- 
ныхъ  между  материками  и  сообщающихся  проливомъ  съ 
океаномъ,  —  вѣдь  окружность  Египетской  Дельты  измѣни- 
лась  совершенно,  а  Египетъ  какъ  былъ,  такъ  и  теперь  есть 
—  земля  почти  ровная  съ  моремъ;  хотя  видоизмѣненіе  мор- 
скихъ  береговъ  намъ  кажется  простымъ  слѣдствіемъ  дѣй- 
ствія  рѣкъ,  осаждающихъ  въ  устьяхъ  своихъ  земныя  части- 
цы, отторгну тыя  отъ  материковъ,  однако  жъ  безопас- 
ность Финскаго  Залива  и  Балтійскаго  Моря  стоптъ  трехь 
страницъпе  чати. 
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Шведъ  Цельсіуеъ  первый  полагалъ,  что  воды  Балтики 
искони  понижались  па  сорока  пять  дюймовъ  во  сто  лѣтъ: 
онъ  основывалъ  это  замѣчапіе  на  собственныхъ  наблюденіяхъ 
и  на  свидѣтельствѣ  древіпіхъ  геограФовъ,  которыхъ  кто-то 
увѣрилъ,  что  Швеція  и  Норвегія  —  островъ.  Другіе  есте- 
ствоиспытатели спорили,  и  доказывали  ,  что  съ  такою  жъ 
вѣроятностью  можно  предполагать  и  возвышепіе  воды.  Они 
приводили  любопытное  и  рѣшительпое  доказательство,  что 
уровень  ея  оставался  тіеизмѣннымъ  въ  теченіе  многихъ  сто- 
лѣтін:  на  Финляндскомъ  берегу  были  огромныя  ели,  рос- 
шія  у  самой  воды;  нхъ  срубили,  и  сосчитавъ,  круги  еже- 
годныхъ  приращеній,  видимыя  на  поперечпомъ  сьченіи 
ствола,  удостоверились,  что  эти  деревья  стояли  тутъ  слиш- 
комъ  четыре  ста  лѣтъ.  Между-тѣмъ,  по  Цельсіусовой  ипо- 
тезѣ,  ели  долженствовали  бы  расти  первоначально  въ  водѣ. 
Подобные  выводы  даны  были  и  изысканіями  близъ  Або  и 
Зондербурга,  на  островѣ  Сальтгольмѣ  и  въ  Дапцигѣ.  Одна- 
ко жъ  Факты,  приводимые  Цельсіусомъ,  доказали,  что,  если 
не  все  море,  по-крайней-мѣръ  БотническійЗаливъ  сбываетъ 
въ  разныхъ  мъстахъ :  такъ  иапримъръ,  многіе  города  изъ 
пристаней  сдѣлались  сухопутными;  прежнія  рыбныя  ловли 
превратились  въ  поля;  Питеа  въ  сорокъ  пять  лѣтъ  удали- 
лась отъ  моря  на  двѣ  мили,  Лулео  въ  двадцать  восемь  лѣтъ 
па  двѣ  МИЛИ;  древняя  Ловиза  находится  теперь  въ  четы- 
рехъ  миляхъ  отъ  моря,  Вестервикъ  въ  двухъ,  а  въ  Торнео. 
во  время  его  основанія,  большія  суда  плавали,  говорятъ, 
по  городу.  Многіе  подтвердительные  Факты  были  недавно 
изложены  Г.  Джонстономь  въ  Nе\ѵ  РЬіІозорЬісаІ  Тоигпаі, 
]№  29.  Поэтому,  какъ  воды  Балтики  въ  однихъ  мѣстахъ 
сбываютъ,  а  въ  другихъ  нѣтъ,  Фонъ-Бухъ  былъ  того  мнѣ- 
нія,  что,  стало-быть,  индѣ  самый  материкъ  нечувствитель- 
ію  подымается:  для  повърки  этой  мысли  вырѣзали  мѣтки 
на  береговыхъ  скалахъ,  и  по  прошествіи  нѣкотораго  вре- 
мени оказалось,  что  средній  уровень  большей  гасти  Балтій- 
скагоМоря  потіакается.  Но  такое  пониженіе  можно  было  бы 
объяснить  только  тѣмъ,  что  Бельты  и  Зундъ  расширились 
и  углубились  до  того ,  что  выпускаютъ  теперь  воду  гораздо 
свободнъе  прежняго:  если  уже  вода  убыла  въ  Стокгольме,  а 
въ  Або  не  убывала,  то  къ  чему  послужило  бъ  это  предпо- 
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ложепіе?  Здѣсь  прибѣгли  къ  свидѣтельству  геологическихъ 
изслѣдовапій,  и,  кажется  въ  Уддеваллѣ,  въ  Швецін,  Г. 
Бронпьяръ  открылъ,  па  высотѣ  четырехъ  сотъ  Футовъ,  на- 
носы раковипъ,  тожественныхъ  съ  породами,  поііыпѣ  су- 
ществующими въ  Балтійскомъ  Морѣ.  Тщательно  осмотр-ввъ 
гладкую  поверхность  гнейса,  возвышающагося  падъ  древ- 
нимъ  раковистымъ  яромъ  Уддевалльскимъ,  Г,  Бронньяръ 
нашелъ  жолудяковъ,  прпставшихъ  къ  скаламъ,  такъ,  что 
нѣть  сомнѣнія,  что  это  мѣсто  было  долго  покрыто  моремъ. 
Эти  яры  обнаруживаютъ  важный  и  совсѣмъ  пеол<идапный 
Фактъ,  что  Норвежскіе  и  Шведскіе  берега  чрезвычайно 
измѣнились  въ  своемъ  уровнѣ  въ  настоящую  геологическую 
эру,  то  есть,  что  земля  въ  разныхъ  мѣстахъ  возвысилась, 
между-тѣмъ  какъ  поверхность  моря  остается  все  на  преж- 
ней  ТОЧК'Б. 

Г.  Лейель,  ПО  примѣру  Г.  Беббеджа,    думаетъ,  что  мо- 
лено объяснить  это  постепенное  возвышеніе  нѣкоторой    ча- 
сти Скандинавіи  опытами,    дѣланпыми  въ  Аме^)икѣ  полков- 
никомь  Тоттеномъ.    Этими  опытами    опредѣлено    содержа- 
ние, въ  какомъ  теплота  расширяетъ  граиитъ,  мраморъ,  пес- 
чаникъ,  и  прочая.  По  закону  этого  расширенія,  масса  пес- 
чанику,    въ  полуторы  версты  толщиною,    нагрѣвшаяся  до 
200  градусовъ  Фаренгейта,    мо;кетъ    поднять  лежащую    па 
пей  каменную    скалу    на  десять  Футовъ    отъ  прежняго    ея 
уровня.  Но  возьмемъ  часть  земтіаго  черепа   въ  сто  пятьде- 
сятъ  верстъ  толщиною,  и  положимъ,  что,  при  равной  рас- 
ширяемости, она  разогрѣлась  до  600"  или  800":  тогда  про- 
изводимое  ею  возвышеніе    будетъ  простираться    отъ  2000 
до  5000  футовъ!  И  такъ  двпженіе  сокрытыхъ  огней  внутри 
земнаго  шара    могло    недавно  нагрѣть  значительный  пластъ 
каменной  массы  подъ  извѣстною  частію  Скандинавскаго  по- 
луострова   и  западныхъ    береговъ  Балтики,    и  поверхность 
этихъ  земель    стала    постепенно    возвышаться,    между-тѣмъ 
какъ  море  осталось  въ  томъ  же  положеніи   п  въ  прежнемъ 
объемѣ.  Въ  теченіе  нѣсколькихъ  вѣковъ,  пластъ  этотъ  осты- 
нетъ,    и  Земли  опять  осядутъ;    и  С/Жели  Торнео    былъ  по- 
строеиъ  у  самой  воды  уже    во  время  начавшегося  нагрѣва- 
нія,    напримѣръ  тогда,    когда   жаръ    лежащаго    подъ  нимъ 
слоя  усилился  до  200  градусовъ,  то  еще  легко  можетъ  слу- 
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читься,  что,  какъ  скоро  теплота  слоя  понизится  до  100**, 
городъ  Торііео  очутится  въ  волнахъ  моря  ,  отъ  котораго 
нынче  онъ  удаляется. 

МЕТЕОРЫ.  Какъ  мы  еще  далеки  не  только  отъположнтель- 
иаго,  по  отъ  правдоподобнаго  знаніятого,  что  происходитъ  и 
существуетъ  вокругъ  нашей  планеты  въ  недальнемъ  отъ  иея 
разстояніи,  —  это  доказывается  исторіей  метеоровъ.  Сколь- 
ко ипотезъ  п  противорѣчащпхъ  теорій  предложено  въ  по- 
слѣднее  время  для  обълсненія  начала  и  свойствъ  пышныхъ 
явленій  надземной  природы,  перѣдко  обнаруживающихся 
цѣлымъ  облакомъ  огненпыхъ  шаровъ  различной  величины! 
Послѣ  каждой  новой  теоріи,  намъ  кажется,  что  мы  уже  разга- 
дали Феноменъ;  и  первое,  слѣдующее  за  тѣмъ,  проявленіе 
его  въ  другомъ  вндѣ  разрушаетъ  всѣ  наши  догадки.  Есть 
люди,  весьма  ученые  и  разсудительные,  которые  ни  сколь- 
ко не  сомнѣваются  въ  томъ,  откуда  происходятъ  воздуш- 
ные камни,  и  какъ  падаютъ  они  на  землю;  по,  пе  ослѣ- 
пляясь  высокопаріюстью  школьпыхъ  истолкованій,  должно 
признаться,  что  мы  ничего  объ  нихъ  не  знаемъ,  даже  при- 
близительно. Огненные  шары  —  вопросъ  еще  темнъйшій, 
и  самое  существованіе  двухъ  теорій  этого  Феномена,  совер- 
шенно противныхъ  н  одинаково  правдоподобныхъ,  равно- 
мѣрно  подкрѣпляемыхъ  Фактами,  —  лучшее  доказательство 
общей  ихъ  ложности  и  нашего  невѣжества.  Одна  изъ  нихъ 
почитаетъ  огненные  шары  за  явленіе  Фосфорическое,  ра- 
ждающееся  въ  атмосФерѣ  нашей  планеты  изъ  ея  испареній; 
другая,  слѣдуя  ученію  профессора  Хладпи,  назначаетъ  имъ 
отечество  за  границею  земнаго  воздуха,  и  признаетъ  ихъ 
тѣлами  плотными,  —  потому  что  нельзя  отдать  себѣ  отчета 
въ  образованіи  ФосФорическихъ  огней  внѣ  нашей  атмосферы. 
Между -тѣмъ  многіе  случаи,  утвержденные  наблюденіями, 
заставляютъ  думать,  что  метеоры  —  тъла  неплотныя,  фосфо- 
рическаго  свойства,  и  что  ихъ  проявленіе  часто  имѣетъ  мѣ- 
сто  за  предѣлами  земнаго  воздуха.  Періодическій  возвратъ 
ихъ  въ  определенной  точкъ  неба  —  обстоятельство  еще  уди- 
витсльнъйшее:  эти  свѣтистые  призраки  по-видимому  не нлодь 
случайности,  но  повинуются  какому-то  закону I  Мы  приве- 
демъ  здѣсь  новѣйшій  и  одинь  изъ  самыхъ  примъчательныхъ 
случаевъ  въ  этомъ  родѣ. 
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Въ  повомъ  ((Лмерпкапском'ь  Калеидарѣ»  помѣщетю  лю- 
бопытное извлечепіе  изъ  записокъ  профессора  Ольмстеда  о 
великолѣпііыхъ  метеорахъ,  видѣнпыхь  въ  Сѣверіюй  Амери- 
кѣ  13  Ноября  1833  II  того  же  числа   183^  года 

Все  пространство  земли,  съ  котораго  видно  было  это  чу- 
десное зрѣлище,  представленное  ей  безчисленнымъ  множе- 
стЕомь  тѣлъ  блестящихъ  и  круглыхъ,  замѣчаетъ  Г.  Ольм- 
стедъ,  еще  не  приведено  въ  точную  нзвѣстность;  однако 
уже  нѣтъ  сомнѣнія,  что  ихъ  видѣли  отъ  61  градуса  долго- 
ты въ  Атлантическомъ  Океанѣ  до  100°  во  впутренпости 
Мексики^  и  отъ  озеръ  Канады  до  южнаго  берега  Ямайки. 
На  всемъ  протяженіи  этихъ  огромныхъ  дугъ  земпаго  ша- 
ра, которыхъ  выпуклость  заслонила  бъ  явленіе,  происходя- 
щее недалеко  отъ  его  поверхности  ,  засвѣтили  въ  одно  и 
то  же  время  величественнѣйшіе  Фейерверки,  усѣявшіе  сводъ 
неба  миріадами  огненныхъ  шаровъ:  нѣкоторые  изъ  ннхъ 
были  величины  необъятной.  Докторъ  Смитъ  пишетъ,  что 
одипъ  изъ  шаровъ  казался  больше  полнаго  мѣсяца.  Весьма 
замѣчательпо,  что  всѣ  эти  метеоры  выходили  какъ-бы  изъ 
одного  центра:  онъ  находился  противъ  созвѣздія  Льва.  По 
свидѣтельству  превосходнаго  большинства  наблюдателен, 
метеоры  не  сопровождались  ни  какимъ  шумомъ.  Нізтъ  рѣ- 
шнтельныхъ  доказательствъ,  чтобъ  на  землю  упало  какое- 
нибудь  вещество,  которое  можно  было  бы  почесть  за  оста- 
токъ  метеора.  Собранныя  и  тщательтю  сличеіпіыя  наблю- 
денія  показали,  что  среднее  разстояніе  метеорпческаго  обла- 
ка отъ  земли  простиралось  до  3,350  верстъ.  Съ  этой  высо- 
ты, свѣтнстые  шары  сыпались  на  пашу  планету,  и  подхо- 
дили къ  пей  очень  близко.  Нѣкоторые  изъ  крупнѣйшихъ 
были  вѣроятно  очень  велики.  Если  тѣло,  видѣнное  докто- 
ромъ  Смитомъ,  было,  въ  минуту  наблюденія,  въ  170  вер- 
стахъ  отъ  глаза  наблюдателя  ,  то  долженствовало  имѣть 
слишкомъ  полторы  версты  въ  поперечникѣ;  если  л<ъ  толь- 
ко въ  1  у^  верстѣ,  то  поперечникъ  его  заключалъ  бы  въ  се- 
о-ь  только  сорокъ  восемь  Футовъ.  Метеоры  въ  своеліъ 
паденіи  были  удерживаемы  сопротивленіемъ  воздуха,  и  след- 
ственно состояли  изъ  весьма  легкихъ  веществъ. 

Нью-Іоркскій  (сКоммерческій  Журналъ»  сообщаетъ  нзвѣ- 
стіе,  что   и  въ    І83І  году  метеоры  явились  въ  ту  же  ночь 
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согласно  съ  предсказаніемъ  многихъ  ученыхъ,  въ  томъ  чи- 
слѣ  и  профессора  Ольмстеда,  который  съ  множествомъ  сво- 
ихъ  товарищей  и  слушателей  сидѣлъ  всю  ночь  13  ноября 
и  ожидалъ,  сбудется  ли  пророчество,  основанное  на  исто- 
ріи  метеоровъ.  Около  трехъ  часовъ  утра,  къ  удовольствію 
всего  общества,  метеоры  посыпались  во  множествѣ,  и  это 
продолжалось  цѣлый  часъ.  ПроФессоръ  Олыѵістедъ  гово- 
ритъ,  что  присутствіе  мѣсяца  позволяло  видѣть  только  са- 
мые большіе  и  блистательные.  Число  нхъ,  хоть  и  уступа- 
ющее третьегоднему,  было  гораздо  болѣе  обыкновеннаго. 
Они  начали  показываться  уже  въ  четыре  минуты  втораго, 
когда  блестящій  огненный  шаръ  возвѣстилъ  ихъ  появленіе. 
Съ  этого  времени  продолжали  они  падать  вплоть  до  бѣла- 
го  дня.  Полагаютъ,  что  во  всю  ночь  упало  ихъ  до  тысячи. 
Направленія  ихъ  были  замѣчательнѣе  числа,  и  представля- 
ли несомнѣннѣйшее  свидѣтельство  тождественности  этого 
явленія  съ  третьегоднимъ.  Они  попрежнему  исходили  отъ 
одной  точки,    и  точка  эта  была  опять    въ  созвѣздіи   Льва. 

ДѢЙСТВІБ  ПРОЗЯБЕНІЯ  НА  ЗДОРОВЬЕ.  Съ  Нѣкотораго 
времени  Европейскіе  врачи  стали  называть  маларг'ею,  зло- 
качественнымъ  воздухомъ,  таіагіа,  ту  причину,  которой 
обыкновенно  приписываютъ  перемежающіяся  лихорадки, 
томность,  разслабленіе  органовъ  и  помертвѣніе  покрововъ, 
такъ  часто  замѣчаемыя  у  обитателей  мѣстъ,  гдѣ  эти  лихо- 
радки ежегодно  свир-впствують.  Вообще  думаютъ,  что  ви- 
ною тому  разложеніе  растптельныхъ  веществъ  стоячими  во- 
дами, или  точігве,  испареиія  этихъ  водъ,  разносимыя  воз- 
духомъ и  дѣйствующія  подобно  ядамъ,  причиняя  то  пере- 
ме;кающуюся  лихорадку,  то  разслабленіе  во  всемъ  тѣлѣ. 
Изъ  числа  мѣсгь,  знамепитъйшнхъ  въ  этомъ  отношеніи, 
Римъ  и  его  окрестности  первые  заслужи ваютъ  упоминания, 
какъ  по  частому  появленію  лихорадокъ ,  поражающихъ  въ 
извѣстныя  времена  большинство  лінтелей  города,  такь  и  по 
ихъ  злокачественности ,  которая  иногда  въ  нѣсколько  дней 
сводитъ  больнаго  въ  могилу.  Въ  дапнія  времена  Римъ  не 
быль  подверженъ  этнмъ  болѣзнямъ,  но  какъ  ууже несколько 
вѣковъ  маларія  повидпмому  болъе  и  болѣе  производитъ 
опустошеній,    то    нзъ  этого  заключили,  что  мѣстность  его 
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становится  годъ  отъ  году  нездоровѣе,  то  есть,  болотистѣе. 
Нелѣпость  этого  мііѣпія  была  слишкомъ  очевидна:  п-ётъ 
округа  суше  и  безплодиѣе  Римскаго.  Для  обьясиетіія  пе- 
ремѣны,  прнбѣглн  къ  зловредному  дѣйствію  Поптипскихъ 
бол  отъ  і  по  болота  въ  двухъ  дпяхь  пути  отъ  Рима,  и  отде- 
ляются отъ  пего  несколькими  городами,  въ  которыхъ  ма- 
ларія  не  оказываетъ  ни  малѣйшаго  дѣйствія  :  развѣ  дол- 
жно допустить,  что  она  достигаетъ  оттуда  окольными  доро- 
гами !  Пониженіе  водъ  въ  Тибрѣ  лѣтней  порою  отнюдь 
не  вредитъ  чистотѣ  ихъ,  и  не  можетъ  быть  причиной  ли- 
хорадокъ,  хотя,  въ  этомъ  предположеніи,  съ  самыхъ  вре- 
менъ  Юлія  Цезаря  собираются  провести  русло  рѣки  въ 
Понтипскія  болота,  чтобы  з^далить  ее  отъ  Рима.  Читатели 
скоро  увидятъ ,  что  нездоровость  этого  города  и  многихъ 
другихъ  мѣстъ  должно  преимущественно  отнести  къ  от- 
сутствію  крупныхъ  растеній. 

Въ  1669  году  четыре  селенія  были  затоплены  лавою 
Этны:  жители  выстроили  новую  деревню  на  возвышеніи, 
близъ  Потерно.  Почва,  хотя  и  сухая,  давала  однако  жъ  обпль- 
ныя  жатвы,  и  на  большое  разстояніе  во  всей  окружтюсти 
не  было  ни  болотъ,  ни  стоячей  воды.  Въ  первый  годъ 
маларія  оказалась  тамъ  послѣ  жатвы,  и  бедные  лсители 
должны  были  оставить  это  мѣсто,  тогда  какъ  сосѣднія  де- 
ревни кипѣлн  здоровымъ  народонаселеніемъ.  Деревня  Фіо- 
рида  лсуЖитъ  въ  одномъ  нзь  самыхъ  сухихъ  округовъ  того 
края:  это  обширная  плоская  возвышенность,  состоящая 
изъ  базальтоваго  туФа,  которымъ  вообще  отличаются  мѣста, 
подверженныя  маларіи  вслѣдствіе  безрастрггельпости.  Де- 
ревня эта,  единственная  въ  цѣломъ  округѣ,  видна  слиш- 
комь  за  пятьдесятъ  версть,  и  большую  часть  года  всѣ  жилища 
въ  ней  стоятъ  пусты.  Послѣ  жатвы,  кто  изъ  поселянъ  по- 
богаче ,  тотъ  уходитъ  ,  и  возвраш,астся  только  къ  осени. 
Докторъ  Мекъ-Коллокъ  (Мас-СиІІосЬ),  много  разь  посѣщав- 
шій  эту  деревню,  говорите,  что  впдалъ  тамъ  множество 
дѣтей  отъ  пяти  до  двънадцатп  лѣтъ,  совершенно  дрях- 
лыхъ,  подобныхъ  малорослымь  сгарикамь  плп  трупамъ.  До- 
стигпувъ  четырнадцати-лѣтняго  возраста,  они  менее  бываютъ 
подвержены  болезни,  од!іако  и  изъ  взрослыхъ  многіе  стра- 
ждутъ  ею,  особенно  пріезжіе. 
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Окрестности  Рима  такъ  же  гористы^  тощи  и  лишены 
прозябенія:  идешь  цѣлые  дни,  не  встрѣчая  ни  одного  де- 
рева, ни  даже  кусточка,  а  все  только  обширныя  поля. 
Въ  древности  Римъ  окруженъ  былъ  священными  лѣсами, 
къ  которымъ  не  дозволялось  прикасаться.  Тогда  маларія 
была  тамъ  вовсе  непзвт.стна ,  хотя  перемежаюпдіяся  лихо- 
радки свирѣпствовали  уже  въ  Понтинскихъ  болотахъ.  Но 
перемѣна  религіи  и  корыстолюбіе  Римскихъ  властителей 
истребили  эти  прекрасные  лѣса,  и  превратили  всю  окре- 
стность столицы  въ  унылую,  безплодпую  страну.  Вслѣдъ 
за  системою  лѣсоистребленія,  появилась  маларія,  которая 
наконецъ  до  того  усилилась,  что  ежегодно  губитъ  значи- 
тельное число  жителей.  Оттого,  въ  лѣтнее  время,  ино- 
странцы и  достаточные  обыватели  покидаютъ  городъ,  ли- 
шающійся  тогда  около  половины  своего  населенія. 

Пока  земля  покрыта  хоть  и  не  высокими  растеніями,  воз- 
духъ  самыхь  нездоровыхъ  округовъ  чистъ  и  безвреденъ, 
болѣзнь  не  показывается;  но  лишь  только  соберутъ  жатвы, 
которыя  на  этой  волканнческой  и  легкой  почвѣ  созрѣвають 
очень  быстро,  часть  веществъ,  дотолѣ  поглощенныхъ  ли- 
стьями и  корнями  растеній,  проникаетъ  атмосферу  и  дѣ- 
лаетъ  ее  негодною  для  дышанія,  ежели  возвышенность  или 
разстояніе  не  возстановятъ  въ  ней  необходимаго  для  здо- 
ровья равновѣсія.  Такпмъ  образомъ,  возвышепнѣйшая  часть 
Рпма,  напрпмѣръ  Тгіпііа  сіеі  Мопіе,  Капитолій,  и  прочая, 
не  подвержены  маларіи,  тогда  какъ  въ  низшихъ  частяхъ, 
въ  Сашро  Ѵассіпо  и  по  берегу  Тибра,  она  свирізпствуетъ 
очень  сильно. 

Достойно  примѣчанія,  что  мѣста,  гдѣ  болѣзнь  эта  господ- 
ствуетъ,  отличаются  волканическнмъ  образованіемъ  почвы, 
и  что  всего  чаще  встречается  она  на  границахъ  земель  этого 
пропсхожденія  съ  другими,   не  волканическими. 

КАНАЛЪ,  ПРОРЫТЫЙ  БУРЕЮ.  Въ  Канад-б  составлялось 
общество  на  акціяхъ  для  прорытія  канала,  который  дол- 
женствоваль  открыть  сообщеніе  между  двумя  главными  озе- 
рами. ГІреднріятіе  шло  неуспѣшно,  по  недостатку  денегъ 
и  согласія,  какъ  вдругь  природа  примирила  акціонеровъ,  и 
сберегла  имъ  всѣ  издержки.     Американскія    газеты  разска- 
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зываютъ  это  необычайное  событіе,  случившееся  недавно  во 
время  бури  на  озерѣ  Эри.  Стремленіе  коды  прорвало  косу 
Лонгъ-пойнтъ,  и  отдѣлнло  ее  отъ  материка  настоящимъ  ка- 
наломъ,  въ  175  сажень  ширины  и  отъ  8  до  10  Футовъ  глу- 
бины, почти  въ  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  предположено  бы- 
ло прорыть  каналъ,  на  который  требовалось  по  смѣтѣ  трехъ 
согъ  тысячъ  рублей.  Теперь  стоитъ  только  построить  молу 
иа  западной  сторонѣ  его,  чтобы  опъ  не  засорился  пескомь, 
и  корабли  не  только  будутъ  ходить  по  немъ  свободно  и 
безопасно,  но  п  пайдутъ  надежное  убѣжище  въ  пристапяхтэ, 
образовавшихся  по  обѣимъ  его  сторонамт^. 

ГЛАВНОЕ  ТЕЧЕНІЕ    ОКЕАНА.    Въ    Англійскихъ    газетахъ 
пишутъ,  что  въ  Соутпоргѣ  поймана  бутылка  съ  следующей 
запискою  внутри:    «Пущено  пассажирами    корабля    Соутъ- 
« Америка,  въ  Мартѣ  185-3  года,   по  главному  морскому  те- 
«ченію,  иа  высотѣ  Капъ  Кода,  подъ  ДО"  50'  широты  и  68 
«западной    долготы.    Ііашедшій    эту  бутылку    благоволить 
«публиковать  объ  ней  въ  ближайшей  газетѣ,    чѣмъ  ознако- 
«митъ  мореплавателей  съ  теченіемь  океана,   много  обяжегь 
«пассажировъ,    п  окажеть  важную  услугу  для  науки.»    По 
ея  поводу,  въ  одномъ  журналѣ    дізлаютъ    замѣчаніе:  «Пови- 
димому   эта  бутылка  проплыла   все  пространство  Атлапти- 
ческаго  Океана  отъ  Америки  до  Англіи,    и  къ  числу   мно- 
гихъ  новъйшихъ  доказательствъ,  что  главное  теченіе  идетъ 
гораздо    дальше  на  востокъ,     чѣмъ    обыкновенно    думаютъ, 
присоединяется  еще  и  этоть  случай.  Океанъ,    повиднмому, 
течеть  подобно  рѣкѣ,    отъ  предѣловъ   одного  материка    до 
другаго,   и  чуть-лн  не  течетъ  онъ  такимъ  же   образомъ  во- 
кругъ   всего  зсмЕіаго  шара!  Говоря  правильнѣе,     на  поверх- 
ности океана  есть  рѣки,    прорѣзывающія    его    въ  разныхъ 
паправленіяхъ,  какъ  и  на  поверхностп  твердой  земли.    Мы 
давно  были  увѣрены,    что    мореплаватели    ошибочно    пола- 
гаютъ,   будто   главное    теченіе,    главнѣйшая  пзъ  этихъ  со- 
леныхъ  рѣкъ,    теряетъ  всю    свою  силу    около    Азорскпхъ 
Острововъ,    какъ  означено  и  на  картахъ  Англійскаго  адми- 
ралтейства. Мы  не  сомиѣвасмсл,  что  единственно  этому  за- 
блу;кденію    должно  приписывать  множество   кораблекруше- 
ній,    е;кегодію  случающихся    у  западнаго  берега  Ир.іандіп. 
Т.  VIII    _  Отд.  VII.  6 
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Дли  корабля,  удерживаемаго  противными  вѣтрами,  дьѣ^ 
три  мили  въ  день,  даже  еъ  самомъ  слабомъ  теченій  океа- 
на, составятъ  разницу  иъ  нѣсколько  градусовъ  долготы  на 
нуги  изъ  Америки  въ  Европу.  Извѣстно,  что  если  счисле- 
иіе  производится  не  по  хронометру,  то  корабль  нрпходитъ 
черсзъ  Атлантическое  море  къ  Евроненскимъ  берегамъ  все- 
гда почти  ранѣе,  чѣмъ  полагаетъ  мореплаватель.  Поэтому, 
въ  мореплаваніи  слѣдуеть  принять  за  постоянное  правило, 
всегда  брать  въ  расчеть  дЪп(;твіе  теченій  да;ке  и  за  озна- 
ченными на  нынішпихъ  кяргахъ  пределами  главнаго  тече- 
нія,  котораго  постепенно  слабѣющсе  вліяніе  допустить  мо- 
жно но  всему  западному  берегу  сѣверной  части  Атлантики,  м 

ПЛАВЛЕНІБ  ЖБЛѢВА.  Г.  Ле-Клеръ  (Ье  Сіегс),  хозяинъ 
желъзпаго  завода,  близь  Сенть-Этьена,  во  Франціи,  сдѣ- 
лалъ,  по  увѣренію  тамошнихъ  журналовъ,  весьма  важное 
открытіе:  онъ  нашель  способь  плавить  желѣзо,  которое  по- 
читалось доселѣ  огнеупорнымъ  даже  ьъ  спльнѣйшемъ  жа- 
ру, какой  только  можно  произвести  въ  кузнечномъ  горнѣ. 
Если  журналы  не  морочатъ,  какъ  часто  за  ними  водится, 
то  можно  поздравить  искусства  и  проммпіленость  съ  этимь 
новьімъ  пріобрѣтеніемъ. 

КОЛИЧЕСТВО    БУМАГИ,  ВЫДѢЛЫВАБПІОЙ  ВЪ  АИГЛШ. 

Въ  <;смнадцатомъ  столѣтіи,  материкь  Европы  и  особенно 
Фраиція  доставляли  Англіи  большую  часть  потреблявшей- 
ся тамь  бумаги.  Послѣ  Нантскаго  эдикта,  выгнавшаго  изъ 
Франціи  бездну  промышленыхь  кальвинистовъ ,  нѣкото- 
рыс  изь  этихъ  выходцевъ  усовершенствовали  Англійскія 
а>аб])икп,  и  уже  въ  1690  году  получены  были  довольно  хо- 
рошія  издѣлія.  Въ  1783  году  полагали,  что  средняя  цѣн- 
ность  выдѣланной  на  нихъ  бумаги  простиралась  до  19  мил- 
ліоновъ  рублей,  а  въ  1813  году  докторъ  Колькоунъ  счи- 
талъ  ее  въ  50  милліоновъ,  но  это  слишкомъ  преувеличено, 
н,  по  мнѣнію  Г.  Стивенсона,  дол;кно  ограничиться  полови- 
ною этой  суммы. 

Нынче  каждый  годь  цѣниость  бумаги,  выдѣлываемой  въ 
трсхъ  Соединенныхъ  Королевствахъ,  можно  полагать  отъ 
50    до    32  милліоновъ  рублей.  Въ  одной  Англіп  считается 


Смѣсь.  7й 

700  бумажныхъ  Фабрикъ;въ  Шотлапдіи  отъ  70  до  80;  въ 
Ирландіи  гораздо  меііѣе.  До  27,000  работ» иковъ  непосред- 
ственно заняты  этимъ  дѣломъ,  п  бумажное  производство, 
несмотря  на  обременяюнце  его  тяжкіе  налоги,  находится 
въ  самомъ  цБѣтуіцемъ  состояніи.  Въ  185]  году  выдізлаііо 
61,275,'і04  Фунтовъ  бумаги,  въ  ] 852 -63,909,]  09  Фунтовъ, 
а  въ  18оо  — бГ,-597,8б8  Фуігговъ.  Въ  послѣдиемь  году  ко- 
личество пошлинъ,  поступивших'!,  въ  казну  съ  этого  про- 
изведенія,  простиралось  до  18,800,000  рублей!  За  удовле- 
'івореніемъ  всъхъ  впутренннхъ  требоваиій,  вывозится  въ 
чужіе  край  на  2,500,000,  съ  платою  около  950,000  руб- 
лей пошлины. 

ДОПРОСЪ  ШЕКСПИРА,  ОБВИНЕННАГО  ВЪ  ВОРОВСТВ-Ь. 

Ранняя  жизнь  Шекспира  вообще  очень  мало  извѣстна  :  въ 
прежнихъ  біограФІяхъ  его  обыкиовеняо  разсказывали,  по 
преданію,  что  поэтическое  его  поприще  было  сл-вдствіемъ 
слъдующаго  прпключенія.  Рожденный  въ  15б'»году,  въ  го- 
родкѣ  СтраФФорд-Е,  при  рѣкѣ  Эвопѣ,  гдѣ  отецъ  его,  до- 
статочный мѣщангінъ,  торговалъ  шерстью,  молодой  Вил- 
льямъ  Шекспиръ,  на  двадцать  второмъ  году,  отправился 
на  охоту  съ  толпою  разгульныхъ  товарищей  ;  забрался  въ 
паркъ  одного  помѣщика,  по  имени  сиръ  Томаса  Льюси , 
богатаго  и  гордаго  баронета,  дорожившаго  Феодальными 
преимуществами  своего  званія,  и  убилъ  тамъ  оленя.  Въ 
Англіи,  истребленіе  дичи  на  чужой  землѣ  и  по-сю-пору  — 
уголовный  проступокъ,  наказываемый  пенею  и  тюрьмою, 
а  въ  то  время  оно  почиталось  воровствомъ.  Сиръ  Томас ь 
Льюсп  потребовалъ  молодаго  Шексннра  къ  суду,  какъ  «во- 
ра и  грабителя»,  и  неосторожный  охотникъ,  боясь  позор- 
наго  наказанія,  ушелъ  въ  Лондонь.  Тамъ  издалъ  онъ  сати- 
ру на  сиръ  Томаса  Льюсп,  которая  имѣла  большой  успъхъ, 
но,  по-несчастію,  обнаружила  убѣжище  дерзкаго  олене- 
убійцы,  и  послужила  истцу  средствомъ  къ  дальн-Ейшему 
его  преслѣдованію,  Чтобъ  спастись  отъ  неумолимаго  гони- 
теля, онъ  бросился  въ  театръ,  между  актеровъ,  и  скоро 
сталъ  на  ряду  съ  первыми   поэтами  своего  въка. 

Вся  эта  исторія   почиталась  многими  критиками  за  весь- 
ма сомнительную,  тѣмъ  бо^^р-  «то  сатигх.»  ""  сиръ  Томаса 


76  Смѣсь. 

Льюсп  нѣтъ  въ  сочпііеиіяхъ  Шекспира,  и  ея  ііигдѣ  не  оты- 
скали. Но  нынче  ііашлидѣло  оубіепіи  юнымъ  поэтомъ  оленя, 
и  оно  издано  въ  Лондоиѣ    подъ  заглавіемъ  -   «Вызовъ    къ 
суду  и  допросы  Вилльяма  Шекспира,  Евсевія  Трпііа,  Осипа 
Карнебп   и  Силы  ГауФа,    въ  судейскомъ   присутствии  высо- 
копочтеннаго  сиръ  Томаса  Льгоси,   по  дѣлу  о  покражѣ  оле- 
ня, и  прочая,  вновь  обнародованные  изъ  подлинныхъ  бумагъ,)) 
—  Сііаііоп  апгі  ехатіпаііоп  оГ\Ѵі11іат  ЗЬакезреаге,  еіс,  поѵѵ 
Лг5І  еЛіІесІ  Ггот  огіоіпаі  рарег8,    185'і^.    Дѣлопроизводитель- 
лѣтописецъ,  Ефремъ  Барнеттъ,  тщательно  списалъ    не  толь- 
ко прнзнанія    внновныхъ    и  пзвѣты    свидѣтелей,    но   даже 
разговоры  пхъ  въ  прнсутствиг,  не  касающіеся  до  предмета 
обвиненія:  этотъ  любопытный  актъ  показываетъ,   что  сиръ 
Томасъ  Льюси  быль  собственно  не  истецъ   и  гонитель  мо- 
лодаго  поэта,     но  мѣстінлй  судья,    передъ    котораго    Шек- 
спиръ  предсталъ  для  допросовъ  и  расправы.   Сиръ  Томасъ 
здѣсь  соБСѣмъ   не  такой  страшный    и  неумолимый,    какимъ 
его  пзобралсаетъ  П2)еданіе:  правда,  что  онъ  непомѣрно  гордъ, 
закоренѣлый  Феодалъ  и  немножко  самолюбивъ,  по  онъ  ла- 
сковъ    съ  разночинцами,     и  любнтъ   кой  о  чемъ    поболтать 
съ  подсудимымъ,  —  и    въ  этомъ    чрезвычайно    похожъ    на 
прекрасный  типъ  ,     осуществленный  поэтомъ    въ  забавномъ 
лицѣ  тазіег  ЗЬаІІо^ѵ.  Сиръ  Томасъ,  какъ  видно,  отличался 
благоразуміемъ,  кротостью,  и  самъ  былъ  риѳмачъ:  дѣло  не 
могло  имѣть  валсныхъ  послѣдствій    для  Шекспира,     потому 
что  судья  завелъ  рѣчь  съ  преступникомъ,  вмѣсто  оленя,  о 
поэзіи,  и  тіаконецъ  сталъ  читать  ему  свои  стихи  въ  судей- 
ской палатѣ. 

Многое  желали  бъ  мы  выписать  изъ  этого  страгпіаго  до- 
проса, особенно  показанія  свидѣтелей  Карнеби  и  Трипа,  но, 
спѣша  къ  самой  занимателыюй  его  частп^  должны  ограни- 
читься небольшимъ  отрыві.омъ.  Свидѣтел и  утверждают ь,  что 
подъ  вечеръ  видѣли  «мошенника»  (то  есть,  Шекспира)  по- 
длѣ  парка,  на  лодкѣ,  вмѣстѣ  съ  другими  подозрительными 
людьми. 

Оснпь  Карнеби,  Плутъ,  который  говорилъ  съ  нимъ,  по- 
треналъ  его  по  плечу  и  прнмолвилъ:  «Ступай-ка  къ  намъ  въ 
лодку,  молодецъ;  переидемъ  на  ту  сторону.»  Васька  (\Ѵі11) 
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Шекспііръ  Бпрыгпулъ  въ  реченпую  лодку,  п  затяііулъ  пѣ- 
сню  въ  честь  морской  дѣвѣ. 

Вилльлмъ  ІІІекспиръ.  Помилуйте,  сударь  !  Статочное  ли 
это  дѣло?  Я  готовъ  присягнуть,  что  никогда  не  видывалъ 
морской  дѣвы.  Прнтомъ  же,  куда  морскимъ  дѣвамъ  пла- 
вать по  Эвонѣ?  Во  сто  лѣтъ  разъ,  я  думаю,  едва  ли  пу- 
стится одна  изь   нихъ  такъ  далеко,  на  нашу  рѣку. 

Сиръ  Томасо  Аьюсп.  Оно  все  такъ.  Однако  ;к7>,  несмо- 
тря на  это,  ты  могъ  пѣть  ей  пѣсню.  Молодые  стихотвор- 
цы позволяютъ  себѣ  большія  волыюстн  на  счетъ  всего  жеп- 
скаго  пола. 

Тутъ  рѣчь  зашла  о  выстрѣлѣ  п  лѣсничемъ  Еремеѣ. 

—  Достпгпувъ  берега,  про,\ол;калъ  Внлльямъ  Шекспиръ, 
я  отроду  не  спживалъ  съ  такпмъ  удовольстпіемъ,  какъ  на 
его  трупѣ. 

Сирь  Томась  Аьюсп.  Господи  помилуй!  Ты,  въ  твои 
Лѣта,  па  трупѣ! 

И  сиръ  Томасъ  отодвинулся  отъ  стола  на  поларшина; 
губы  его  тряслись  при  мысли  о  такомъ  безчеловъчіи. 

Евсевіи  Тріиіъ.  А  что  оиь  ені,е  говорилъ?  что  онъ  сдѣ- 
лалъ? 

Осиль  Карнеби.  Онъ  хлопнулъ  по  псмъ  рукою,  и  мол- 
вилъ:     ((Снимайте  шкуру;  рѣжьте  его  па  части!» 

Сиръ  Томась  Льюсп.  А  четверо  бѣдныхъ  спротокъ!  Кто 
ихъ  теперь  прокормить? 

Сила  Гауфь.  Что  жь  вы,  Богъ  съ  вамп,  забыли  что  лп? 
Вѣдь  Еремѣй-то  упіелъ  повидаться  съ  отцсмъ  въ  ІІонъ- 
Итонъ,  а  убитый  быль  просто  —  олень ! 

Сиръ  Томасъ  перевелъ  духъ  п  ііроясішлся. 

Но  заннімательнѣйшая  часть  рукописи  та,  гдѣ  сиръ  То- 
масъ милостиво  разсуждаетъ  съ  молодым7>  поэтомъ  объ  его 
искусстсѣ  :  Шекспиръ  върно  почерппулъ  для  себя  дшого 
пазидательнаго  пзъ  этпхъ  разсужденій.  Добрый  Ефремъ  Бар- 
неттъ,  дѣлонропзводпхель  пли  лътоннсецъ,  говорптъ,  что 
Его  Честь  какъ-то  особенно  разглагольствовался,  узнавъ,  что 
обвиненный  тоже  имѣеть  склонность  кь  стихамъ,  —  ((поне- 
же, присовокупляетъ  онъ,  велнкіе  стихотворцы  зѣло  любятъ 
держать  подъ  рукою  своею  стнхотворцевъ  меньшихъ. «  Шек- 
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спиръ  признался  по  неосторожности,  что  написалъ  по- 
хвальные стихи  въ  честь  ему  и  его  благородной  супругѣ. 
Тутъ  сирь  Томасъ  началъ  читать  Шекспиру  мораль  объ 
отношепіяхъ  поэтовъ  къ  дворянамъ  и  вельможамъ,  упрекая 
его  въ  томъ,  что  онъ,  Васька  Шекспиръ,  осмѣлился,  не  спро- 
сясь,  писать  стихи  къ  такому  знатному  человѣку  какъ  онъ, 
сиръ  Томасъ  Льюси,  судья  СтраФФордскаго  округа,  и  осо- 
бенно къ  такси  дамѣ,  какъ  леди  Льюси,  его  почтенная  со- 
ікительница. 

—  Слѣдовало  напередъ  извѣдать,  выщуііать  ея  мысли, 
сказалъ  оігь:  и,  не  прежде  какъ  удостов-Ёрнвшись,  что  ей 
пе  противно  такое  прославленіе,  можно  было  трубить  его 
на  весь  міръ. 

—  Высокопочтенный  баронетъ!  отвѣчалъ  юноша:  я  ни  за 
что  не  осмѣлился  бы  щупать  мыслей  знатной  дамы.  Это 
для  меня  слишкомъ  глубоко,  слишкомъ  мудрено:  онѣ  окру- 
жены людьми,  которые  гораздо  лучше  и  умнѣе  нашего  бра- 
та. И  я,  право,  думалъ,  что,  если  спросить  у  какого  угодно 
порядочнаго  человѣка,  —  не  говоря  ужъ  о  госпожахъ,  — 
позііолитъ  ли  оиъ,  чтобь  его  публично  хвалили,  онъ  со- 
чтеть  это  за  грубое  оскорблсніе.  Мнѣ  кажется,  что  даже 
самому  себя  хвалить  не  такъ  стыдно,  какъ  бросать  жарь 
въ  виміамь,  который  другіе  держатъ  передъ  нами,  и  по- 
томъ  отворачиваться  и  улыбаться  съ  дѣвичьей  ужимкою, 
какъ-будто  вы   и   не  думали   его  раскуривать, 

Сиръ  Томасъ  Льюси,  видя,  что  Васька  Шекспиръ  не 
знаетъ  правилъ  общежитья,  и  ревнуя  просвѣтить  неуча, 
сказалъ  : 

—  Ну,  а  знатные  всѣ  такъ  дѣлаютъ!  Да  не  похвалиши 
ихъ  безъ  спросу!  Одни  мужики  хвалятъ  безъ  особеннаго 
разрѣшенія.  Гдѣ  жъ  тебѣ,  разночинцу,  знать  благородныхъ, 
вельможь,  лордовъ,  столько,  чтобъ  постигнуть  ихъ  выспрен- 
иія  качества.  Только  сами  они  могутъ  явить  ихъ  передъ 
тобою.  Сколько  проницательности,  сколько  времени  потреб- 
но для  того,  чтобъ  проникнуть  ихъ  высокую  мудрость, 
ихъ  важиыя,  превосходительныя  добродѣтели.  Достоинства 
простыхъ  людей,  плебеевъ,  всегда  у  тебя  передъ  глазами: 
ты  можешь  узнать  ихъ  на  улицѣ,  въ  трактирѣ,  изъ  за- 
стольной   бесѣды,    какъ    узнаешь  бѣ.іку,    которая    грызетъ 
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орѣхи  па  солпцѣ.  Но  осторожно  входп  подъ  тѣпь  деревъ, 
которыя  осѣияютъ  зііатпыхъ  •  великодушіе  этихъ  особъ 
скрывается  во  глубинѣ  сердецъ  ихъ ,  такъ  же  какъ  у 
львовъ. 

Затѣмъ  сиръ  Томасъ,  который,  какъ  мы  сказали,  и  самь 
быль  не  послѣдиій  мастеръ  въ  божественпомь  искусства, 
исключительно  обратился  къ  поэзіи,  и  между  прочимь  ска- 
залъ  Шекспиру: 

—  Въ  молодости  я  тоже  смѣкалъ  кое-что  по  этой  части, 
и  невольно  краснѣю,  какъ  вспомню  о  моей  тогдашней  из- 
вѣстности.  Его  Чссті.,  покойный  мой  батюшка,  взялъ  меня 
въ  Лондоиъ  по  дваднатому  году,  и,  не  ш,адя  ни  каі;ихь 
издержекъ  па  мое  воспитаніе,  далъ  пятьдесятъ  шиллинговъ 
какому-то  мусье  Дюбуа,  чтобъ  тотъ  выучилъ  меня  фсхто- 
ванію    и  поэзіи  въ  двадцать  уроковъ. 

Судья  разговорился  до  того,  что,  возвысивъ  свой  звучный 
голосъ,  произнесъ  напамять  слѣдующіе  стихи  собственнаго 
произведенія: 

СЫое!  шеап  теп  тияі  ел'ег  таке  шеап  Іоѵез, 
ТЬеу  сіеаі  іп  с1о§-го5е5,  Ьиі  1  іп  сіоѵез. 
ТЬеу  аге  іиііі  зсогсЬсІ  еіюа§1і  Іо  Ыоѵѵ  іЬеіг  Гіп§ег5, 
I  ат  а  рЬоепіх  с1оѵѵпгі§;Ьі;  Ьигпі  Іо  сіпсіегз. 

Мы  не  можемъ  дать  натилгь  читателяиъ  лучшаго  поня- 
тія  о  содержаніи  и  достоинствѣ  этого  мадригала,  какъ  при- 
лагая здѣсь  неподражаелнлй  переводъ  его,  сдѣлаішый  пднимь 
изъ  нашнхъ  поэтовь. 

Съ  розой  разночинцы  сравняіотъ  нісъ,  Хлоя  ! 
А  я  съ  цвѣточкомъ  сравню  ипсъ  а.іоя . 
Сгор-ьвъ  какъ  Фениксъ,  свою  оставя  местность,. 
Съ  пепла  взлечу  въ  твою  я  поднебесность. 

Выслушавъ  эти  дивныя  строки,  которыя  такъ  далеко  пре- 
вышали все  то,  что  когда-нибудь  приходило  бѣдному  Вась- 
кѣ  (\\і]1)  въ  голову,  онъ  поднялъ  глаза  къ  небу  и  восклик- 
нуль : 

—  СкорЪе  умретъ  весь  міръ,  чѣмъ  погибнстъ  это  чудес- 
ное произведеніе!  Хлол  п  алол!  Ахъ,  сударь,  Хлоѣ  сто- 
итъ  только  примѣнить  X  въ  а,  чтобъ  быть  алоемъ.  Не  го- 
ворите, чтобъ  такая  вешь  могла  выйти  сама  собою.  И  какъ 
справедливо  сказано,    что  нашъ  брать  разночпнецъ  знаетъ 
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только  однѣ  розы,  п  выше  этого  не  постигаетъ  пи  какой 
красоты!  Присягу  дамъ,  съ  позполеиія  Вашей  Чести,  что  до- 
сихъ-поръ  не  елыхалъ  я  объ  этомъ  ип  полслова,  а  еще  пы- 
пѣшпимъ  лѣтомъ  чаписалъ  стихп  на  розу,  которыми  годит- 
ся развѣ  толыіо  выполоскать  ротъ  послѣ  алоя. 

Сир5  Томаса.  Нутка,  скажи  ихъ!  Можетъ,  мы  дадимъ  те- 
бѣ  пашъ  добрый  сов-Бтъ. 

Вася  собрался  съ  духомъ,  п,  попизивъ  голосъ ,  безъ-того 
очень  мягкій,  сказалъ  наизусть: 

Му  Ьііаг,  іЬиІ зтеІІесЬі:  кчееі, 
ЛѴЬеп  депііе  зргіпдз  Пгйі  Ьеаі 

Кап  ІІігоиі;1і  іЬу  С|иіе1;  ѵсіііз; 
Тіюіі,  іііаі  соиМзі;  1П]иге  попе, 
Вііі:  и'оа1сІ5І  Ье  ІеГі  аіопе; 
АІопе  іЬоіі  Іеаѵезі  те,  апсі  поидЬі  о(  іЬіпе  гетаііі». 

"ѴѴЬаі!  ЬаіЬ  по  роеі'з  Іуге 

О'ег  іЬее,  !)\ѵее1;-ЬгеаіЬіп§  Ьгіаг, 

Иипд  Гопсііу,  ІІ1  ог  \ѵеИ? 
Аті  уеі  іпсіЬіііку  лѵіііі  іЬее 
А  |)оеі'!>  5уіп|)аіЬу, 
ЛѴЬеІІіег  ііі  \ѵеа1  ог  \ѵое,  іп  ІіГе  ог  іІеаіЬ,  ші|^Ьі    іЬѵвІІ. 

Нагсі  изаде  ЬоіЬ  тизі  Ьеаг; 
Ге\ѵ  Ьаікіз  уопг  уоиіЬ  \ѵі11  геаг, 
Ге\ѵ  Ьозотз  <-ЬегІ5Ь  уоіі: 
Уоиг  Іепііеѵ  ргііп  шиз!  Ыеесі 
Еіе  уоіі  аге  5\ѵееІ ;  Ьиі  Ггеесі 
Ггопі  ІіГе,  уоц  Ніеп  аге  ргі/.есі;  іЬііз  ргі/.есі  аге  роеік  Іоо. 

"Ді"»'Ті  роза  моя,  такь  сладко  благоухавшая,  когда  первая  теіглота 
роскошной  ііссны  текла  по  тіюпмь  спокоппымь  жіілкамъ;  дпкая  роза 
моя,  которая  ііп  і;оіо  не  могла  обпдѣть  іі  только  желала,  чтобы  тебя 
не  трогали,   —  ты  уже  меня   остатіла,  п  ііі.ть   сльм!  твоего  быта!» 

"Какь!  неужто  ни  одна  лира  поута  не  была  готова  страстно  ласкать 
тебя,  сладко-дышащііі  цвѣтокь,  болѣе  плп  менТіе  искусною  пііснію? 
А  каж(тся,    что  сочувствіе    поота  должно  бі.іло  бы  всегда  обитать  съ 

тобою,    ВЬ    бГ.ДѢ    П    ВЪ    СЧаСТІИ,    І$Ь    ИСПЗНП    и    ГіЪ    люгилѣ! 

"Тяжкую  судьбу  ДОЛЖНЫ  вы  переносить  оба!  Не  імногія  руь'п  за- 
хотять  пеп^ись  о  твоеіі  юности,  бедный  самородшзіп  цвілокі.;  не  мно- 
пя  іруди  рьшатся  любить  тебя;  нѣиаіая  юность  твоя  должна  умереть, 
прежде  нежели  ты  созреешь;  и,  отюргнутый  оть  родной  ві;ткп,  ли- 
шенньи"і  жизни,  —  тогда  іолыіо  будеии.  ті.і  ці.нгімь  .іюдьми:  такъ  имен- 
но цинять  и  поэтов ь! '» 

Это  трогательное  нзображеніе  судьбы  бѣднаго,  юнаго  по- 
эта, ВЪ  которомъ    не  трудно   узнать  личность  самого  Шек- 
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спира,  кѣрояттю  подѣйствовало  иа  судью.  Спръ  Томасъ  удо- 
стоплъ  юношу  мнлостиваго  ободреііія:  «Кто  таігь  изрядііепь- 
ко  пачииастъ  съ  шиповника,  можетъ  иадѣяться,  со  врсме- 
пемъ  перейти  и  къ  алою.» 

Однако  л<ъ  попадумавшись,  опъ  совѣтовалъ  молодому  че- 
ловѣку  оставить  служеніе  музамъ,  которое  самъ  онъ  ,  сиръ 
Томасъ  Люсьи,  пре;кде  избралъ;  и  основаніе  этого  совізта 
повидимому  не  совсѣмъ  было  безкорыстпо.  «Ііудетъ  и  одно- 
го стихотворца  на  два  прихода!  сказалъ  онъ  Шекспиру:  еже- 
ли двое  столкнутся  близко  ,  неравно  загорятся  какъ  два 
стога  сѣпа.» 

лудвигъ  тикъ,  Лудвигъ  Тикъ  вообще  пзвѣстенъ  у 
пасъ  мснѣе  другихъ  зпаменптыхъ  совремепникопъ.  Г-жа 
Джемпсонъ,  которой  умомь  уже  третій  мѣсяцъ  питаются 
всѣ  Европейскіе  /журналы,  —  которой  умомъ  и  мы  питаем- 
ся по  общему  примъру,  —  разсказываетъ  объ  немъ  любопыт- 
пыя  подробности. 

«Тикъ  —  литературный  колоссъ  Дрездена,  быть-можетъ 
следовало  бъ  сказать  —  Германіи.  Н'Бкоторые  сомнѣваются 
въ  безпогрѣшительности  его  критики,  другіе  могутъ  не 
соглашаться  съ  нимъ  въ  философскпхъ  взглядахъ  ;  ію,  по 
смерти  Гёте,  Тикъ,  какъ  своеобразный  поэтъ  и  отличный 
писатель  ,  занпмаетъ  первое  мгсто  на  Германскомъ  парнас- 
сѣ,  п  упраздтпівшійся  тронъ  царства  Словесности  принад- 
лежит ь  ему  по  праву  побѣды  и  по  праву  рожденія.  Домъ 
его  —  высокое  красноватое  зданіе  въ  юго-восточномъ  углу 
Дрезденскаго  Альтмаркга,  освященное  навсегда  тою  силою, 
которая,  по  словамъ  Байрона,  способна  освящать  и  внутрен- 
пость  дупіи  человѣчсской  и  развалины  каменныхъ  стѣнъ; 
домъ  его  служптъ  сборнщемъ  для  всѣхъ  образованныхъ  пно- 
странцеііъ,  стекающихся  въ  Дрездетп^.  Даже  тотъ,  кто  знаетъ 
УІудвига  Тиі;а  только  по  имени,  счнтаетъ  такъ  же  необхо- 
димымь  посетить  его  въ  Гсрманіи,  какъ  взглянуть  пъ  Рп- 
мѣ  на  Сикстинскую  мадонну.  Для  Англпчанъ  знакомство 
съ  Тикомъ  имѣетъ  особенную  привлекательность,  потому 
что  онъ  основательно  знаетъ  ихъ  языкъ  и  Словесность,  и 
особенно  знакомъ  съ  ихъ  старинными  писателями.  Одарен- 
ный Фантазіею,    которая   роскошествуетъ  чудесами  міра    и 
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открываетъ  высочайшее  и  глубокое,  нѣжпѣйшее  и  истин- 
ное въ  волшебныхъ  и  сказочныхъ  образахъ  миѳическихъ 
вѣковъ;  исполненный  творческой  силы,  вѣчно  и  дѣятельно 
блуждающей  въ  безпредѣльномъ  пространствѣ  мечганій  , 
Тикъ  вмѣстѣ  съ  этимъ  одинъ  изъ  острѣйшихъ  сатириковъ, 
одинъ  изъ  лучшихъ  критиковъ  своего  времени.  Большая 
часть  жизни  его  посвящена  была  изученію ,  выразумленію 
и  переводу  Шекспира.  Его  и  Шлегелевы  достоинства  дол- 
жно соединить  вмѣстѣ,  чтобь  повѣрить  возможности  воз- 
рожденія  этого  великаго  и  мощнаго  поэта  на  почвѣ  чужой 
литературы. 

«Никто  не  разсказываетъ  такъ  отъ  души,  такъ  прекрас- 
но, какъ  Тикъ.  При  всей  важной  простотѣ  слога,  часто 
является  онъ  въ  своихъ  изображеиіяхъ  такимъ  человѣкомъ, 
который  самъ  изумленъ  вызванною  имъ  бездною  чудесъ  и 
самъ  услаждается  своимъ  восторгомъ:  чары  его  вдохновепія 
увлекаютъ  другихъ,  и  его  вмѣстѣ. 

«Близъ  этого  необыкновеннаго  человѣка,  я  чувствовала 
себя  въ  какомъ-то  смущеніи.  Несмотря  на  совершенное 
знаніе  Англійсііаго  языка,  рѣдко  говорить  онъ  по-Англій- 
ски ;  онъ  избѣгаетъ  этого  точно  такъ,  какъ  АльФІери  не 
хотѣлъ  говорить  по-французски.  Я  заговорила  съ  ііимъ  по- 
Англійски,  онъ  отвѣчалъ  мнѣ  по-Нѣмецки.  Естественно,  что, 
при  первомь  моемъ  посѣщеніи,  разговоръ  тотчасъ  склонил- 
ся на  Шекспира:  только-что  передъ  этимъ  читала  я  недавно 
изданный,  удивительный  Тиковъ  переводъ  Макбета.  Послѣ 
того,  рѣчь  зашла  объ  Англійскомъ  театрѣ,  объ  актриссѣ 
Сиддонсъ,  объ  актерѣ  Кемблѣ  и  о  настоящемъ  положеніи 
Британской  сцены. 

«Пока  онъ  говорилъ,  я  имѣла  случай  высмотрѣть  прекрас- 
но образованныя  черты  лица  его.  Благородные  размѣры  и 
величина  его  головы,  покойный,  но  проницательный  взглядъ, 
и  скрытный  оттѣнокь  ироніи  ,  подергивающін  уста,  соста- 
вляють  вмѣстѣ  разительную  физіономію.  Множество  пор- 
третовъ,  распространенныхъ  въ  Германін,  имѣютъ  съ  нимъ 
только  отдаленное  сходство.  На  всѣхъ  его  изображеніяхъ, 
приданъ  ему  какой-то  тяже^іый  видъ  :  они  представляютъ 
только  объемъ  и  очертаніе  его  головы,  забывая  всю  утон- 
ченность,   господствующую    въ  нижней     части    лица.    Онъ 
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очень  привѣтлнвъ  въ   оохожденіи;  голосъ  его  тихъ  и  прп- 
влекателенъ.  Онъ  особенно  любитъ   женское  общество,  или, 
наоборотъ,   женщины  очень  его  любятъ:   на  вечсринкахъ  его 
видишь   всегда  множество  прекрасныхъ   дамъ.   Между-тѣмъ 
Тика,  наравнѣ  съ  Гёте,  нерѣдко  упрекали  въ  томъ,    что   онъ 
бывалъ    въ  нескромныхъ   отношентяхъ  къ  нашему   полу,    и 
ставили  имъ   обоимъ  въ    преступленіе ,     что   они   рисовали 
иногда  слишкомъ   вольныя  сцены    и    такія  картины,  отъ  ко- 
торыхъ  невинность,    и  ц-Бломудріе  отступаютъ   съ  ужасомъ  , 
потому  что    въ  нихъ  открываются  стороны   женской  жизни, 
не  дѣлающія  чести  ни  женщннамъ,   ни  писателю.  Но  я  го- 
това допустить,  что  Тика  не  понимаютъ  и  перетолковываютъ. 
Что   онъ   охотно  бываетъ    въ  кругу  своихъ  почптательницъ, 
это   вѣрно;     но  это    доказываетъ,    что  онъ    видитъ    и    ува- 
жаетъ  въ  женш,инѣ  существо,  нравственно  равное  мужчпнѣ: 
о   такомъ  человѣкѣ,    какъ  Тикъ    нельзя   и  подумать,    чтобъ 
его    радовали  низкія   ласкательства,  годныя  только  для  без- 
душныхъ  дураковъ. 

«Тиковь  необыкновенный  даръ  къ  чтенію  пріобрѣлъ  ему 
довольно  заслуженныхъ  похвалъ.    Два  или  три  раза  въ  не- 
дѣлю  ,    смотря    по    состоянію    здоровья    и  по  досугу,  чи- 
таетъ    онъ  своимъ  знакомцамъ   разныя  драматическія   сочи- 
нен! я.   Въ  шесть  часовъ  собирается  общество,  и  всего  луч- 
ше   быть  тамъ    къ  этому  времени.    Послѣ    чаю  запираются 
двери,  чтобъ  никто  не  помѣшалъ,  и  ровно  въ  семь  часовъ 
Тикъ  начинаетъ  чтеніе.  Безъ  отдыха,  безъ  перерыва  и  безъ 
малѣйшаго  выпуска,  прочитываетъ  онъ  цѣлую  драму.  Такъ 
читалъ  онъ   при  мнѣ   «Юлія  Цезаря»   и  «Сонъ  въ  Иванов- 
скую ночь»,  МіЛ5иттегпі§Ьі'8  Югеат,   переведенныя  Шле- 
гелемъ  и   имъ  самимъ :    признаюсь,  кромѣ  декламаціи  Г-жи 
Сиддонсъ,    я  не  слыхивала  ничего  подобнаго.    Органъ   его 
богатъ  и  способенъ  ко  всевозможнымъ  переходамъ.  Но  мнѣ 
кажется,  что  юмористическія  сцены  удаются  ему  еще  луч- 
піе  нѣжныхъ  и  страстныхъ.    Когда  дѣло  дошло  до  веселой 
толпы  и  до  эльФовъ  «Сна  въ  Ивановскую  ночь«,  онъ  былъ 
тутъ  совершенно  какъ  дома:  юморъ,    съ  какимъ    выражалъ 
онъ  Фантастическія    и  комическія    мѣста  піэсы,     нроизвель 
надъ  нами  неописанное  дѣйствіе.    Что  касается  до  перево- 
да, то  онъ  такъ  вѣрень,    что  напоминалъ    мнѣ  подлинникъ 
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слово  въ  слово,  а  сила,  пріятность  и  поэтнческій  колоритъ 
его  прпводятъ  Нѣмцевъ  въ  восхищепіе. » 

ШАТОБРІАНЪ  и  КАННИНГЪ.  Въ  і  8Ш  году  Шатобріапъ 
былъ  Фраіщузскимъ  посломъ  въ  Лоіідопѣ.  Во  время  пре- 
бываиія  его  тамъ,  до  самаго  отъѣзда  па  кокгрессъ  Вероіі- 
скій,  не  проходило  пи  одного  дня,  чтобъ  опъ  пе  ускольз- 
ііулъ  отъ  городскаго  шума  и  отъ  дѣлъ,  и  не  провелъ  уеди- 
ненно нізсколькпхъ  часовъ  въ  Кенспигтопскомъ  саду.  Часто 
встрѣчался  онъ  тамъ  съ  Каннипгомъ,  котораго  также  лю- 
бовь къ  уедииенію  отвлекала  туда  отъ  служебныхъ  заботъ, 
и  иногда  долго  прогуливались  они  вмѣстъ.  Что  говорили 
между  собою  эти  два  государственные  мужа  и  поэта?  Ка- 
кими предначертаніями ,  быть-можетъ  мечтами,  обмѣішва- 
лись  они  другъ  съ  другомъ?  Одинъ  изъ  нихъ  упесъ  съ  со- 
бой въ  могилу  половину  тайны  ;  тотъ,  который  остался  въ 
живыхъ,  не  скажетъ  другой  половины  чистосердечно,  —  по- 
тому что  опъ  говоритъ  толы<о  метаФорами. 

Шатобріана  спрашивали,  отчего  опъ  прогуливается  обык- 
новенно въ  садахъ  Кенсингтопскихъ,  которые  отъ  него  такъ 
далеко,  тогда  какъ  Риджентсъ-паркъ  всего  въ  двухъ  ша- 
гахъ.  Онъ  отвѣчалъ,  что  предпочтеніе  это  основывается  не 
па  какой-нибудь  ненависти,  но  что  Риджентсъ-паркъ  пе- 
чально напоминаетъ  ему  то  время,  когда  опъ  былъ  эмигран- 
томъ  и  бродплъ  въ  немъ  часто  безъ  куска  хлѣба,  голод- 
ный и  обремененный  скорбію,  которой  воспоминаніе  и  че- 
резъ  двадцать  лѣтъ  для  пего  такъ  горестно,  что  онъ  из- 
бѣгаетъ  мізстъ ,  пробуждающихъ  мысль  о  той  опохъ  его 
жизни. 

Благородство    подобнаго    сознанія  равняется  чести,  кото- 
рую приіюсптъ  ему  слѣдующій  его  отзывъ: 

Въ  Лондонѣ  есть  общество  для  вспомоществованія  б'Ид- 
пымъ  литераторамъ.  Шатобріаиъ  пожертвоваль  сто  луидо- 
ровъ  въ  казну  его,  и  эта  сумма  далеко  превосходила  обык- 
іювепныя  приношепія.  Такая  щедрость  подала  обіцеству 
поводъ  пригласить  посла  на  обѣдъ,  которымъ  оно  ка;кдый 
годъ  праздпуетъ  свое  учрежденіе.  Съѣхалось  мпо;кество 
знатныхъ  особъ,  между  прочими  и  Каннипгъ.  Къ  концу 
обѣда  провозгласплп  здоровье  Шатобріапа,  благодаря  его  за 
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подарокъ  самымъ  лестііымъ  образомі,  отт^  имени  бѣдііыхъ 
стихотворцевъ.  Оііъ  тотчасъ  всталт.  съ  мтзста,  и  такъ  какъ 
ему  трудно  было  объясняться  по-Аііглійскп  передъ  собра- 
иіемъ,  то,  по  просьбѣ  его,  сидѣвшій  рядомъ  съ  пимъ  Кан- 
іппігъ  отвѣчалт,  за  пего,  что  опъ  пе  сдълалъ  ни  какого  по- 
дарка, азаплатнлъ  только  долгъ,  потому  что  самъ,  въ  пер- 
вое свое  пребываніе  въ  Англіи,  много  разъ  получалъ  отъ 
общества  пособія  въ  качествѣ  бѣднаго  иностраннаго  писа- 
теля; что  онъ,  какъ  братъ  ,  возвращаетъ  братьямъ  у  иихъ 
взятое,  и  что  ему  слѣдуетъ  благодарить  ихъ. 

Сцена  была  истинно  трогательная.  Въ  присутствіи  мно- 
жества надмеініѣГішихъ  представителей  Англійской  аристо- 
кратіи  посолъ  Французскій  разстегиваетъ  свой  шитый  зо- 
лотомь,  украшенный  звізздами,  мундиръ,  и  показываетъ  подъ 
пимъ  старый  оборванный  Фракъ  бѣднаго  писателя  1802 
года,  а  въ  слѣдъ  за  тѣмъ  приноситъ  благодарен іе  свое  и 
его  переводчикъ,  первый  миннсгръ,  Кангшнгъ.  о  которомъ 
всѣ  зналп,  что  то  же  общество  перазъ  помогало  и  ему 
па  литературномъ  поприщ-Ё. 

МАЛЬТУСТЬ  И  ЛЕМЪ.  Это  заглавіе  можетъ  заставить  нпыхъ 
подумать,  что  мы  памѣрепы  сравішвать  дарованія  двухъ  зна- 
менитыхъ  писателей  нашего  вѣка :  по  несчастію,  не  лите- 
ратурное соображеніе,  но  смерть  соединила  въ  одну  строку 
эти  два  разиородныя  имени.  Мы  извѣщаемъ  здѣсь  о  двухъ 
важныхъ  потеряхъ  для  Политической  Экономіи  и  для  Сло- 
весностп.  Мальтусъ  скончался  въ  Батѣ,  29  Декабря.  О 
смерти  Лема  (ЬатЬ),  послѣдовавиіей  въ  первой  половинѣ 
Января,  мы  уже  упомянули  въ  другомъ  мѣстъ  этой  книжки. 

Мальтусъ  родился  около  ІТбД  года.  Подробности  2>анней 
его  жизни  еще  мало  извѣстны:  знаемъ  только,  что,  избоавь 
духовное  званіе  и  получивъ  мѣсто  въ  Остъ-Пндской  Кол- 
легіи,  онъ  посвятилъ  всі5  свои  досуги  политико-экономи- 
ческимъ  изслпдованіямті.  Плодомъ  трудовъ  его  по  этой  ча- 
сти были— и  Теорія  дохода»,  «Трактатъ  о  Политической  Эко- 
поміи»  и  главное  твореніе  долголѣтпей  его  жизни,  аОиытъ 
о  населенности)),  въ  которомъ  онъ  іш  съ  кѣмъ  не  раздѣ- 
ляетъ  славы  иерваго  излагателя  и  объяснителя  новой  от- 
расли знанія,   предназначенной  пмѣть  весьма  сильное    влія- 
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ніе  на  нравственность  и  благосостояніе  человѣческаго  рода. 
Сначала  онъ  предложилъ  ее  ьъ  довольно  краткомъ  объемѣ 
и  преимущестБепно  въ  опроверженіе  Кондорсетовой  и  Год- 
вииовой  теоріи  о  безконечііой  усовершимости  человѣка.,  но 
ъпослѣдетвіи  чѣмъ  болѣе  размышлялъ  онъ  о  своемъ  пред- 
мете ,  тѣмъ  яснѣе  усматрнвалъ  его  важность ,  и  рѣшилса 
представить  это  новое  ученіе  во  всей  возможной  полнотѣ. 
Для  собранія  на- мѣстѣ  самыхъ  достовѣрныхъ  свѣдѣній,по- 
свтилъ  онъ  въ  1800  году  всѣ  Европейскія  государства,  до- 
ступныя  въ  то  время  Англійскимъ  путешественникамъ;  по 
возвращении,  онъ  привелъ  эти  данныя  въ  порядокъ,  и,  сое- 
динивъ  съ  прежнимъ  своимъ  сочиненіемъ ,  издалъ  новый 
трудъ  БЪ  такомъ  совершенномъ  видѣ ,  что  ни  онъ  самъ, 
ни  другіе  не  встрѣчали  потомъ  надобности  сдѣлать  въ  немъ 
какія-ннбудь  зпачительныя  перемѣны.  Здѣсь  не  мѣсто  за- 
щищать теорію  Мальтуса  отъ  многихъ  обвиненій  ;  нельзя 
однако  жъ  не  замѣтпть ,  что  она  сдѣлалась  руководствомъ 
Европейскихъ  правительствъ,  которыя  вообще  основываютъ 
па  ней  свои  соображенія. 

Въ  общественной  и  частной  жизни  всѣ  поступки  Маль- 
туса отличались  христіанскимъ  благодушіемъ  и  самымъ  без- 
корыстнымъ  человѣколюбіемъ,  то  есть,  именно  ті5ми  каче- 
ствами, которыхъ  недостаткомъ  противники  его  теоріи  упре- 
каютъ  ея  наведенія.  Самую  отличительную  черту  его  ха- 
рактера составляла  непоколебимая  любовь  къ  истинѣ,  руко- 
водствовавшая его  всегда  и  во  всемъ. 

Лемъ,  тотъ  самый,  чья  статья  о  газетахъ  прошлаго  вѣка 
помещена  въ  отдъленіи  Иностраінюй  Словесности,  извѣстенъ 
у  насъ  менѣе  Мальтуса,  быть-можетъ  потому,  что  въ  нашъ 
въкъ  Политика  взяла  решительный  перевѣсъ  надъ  Слове- 
сностью; но  Лемъ  заслуживаете  быть  читаннымъ  не  въ  од- 
ной Англіи,  хотя  на  ней  преимущественно  сосредоточива- 
лась его  литературная  деятельность.  Жпзнь  его  служитъ 
новымъ  доказательствомъ  той  старой  истине,  что  біограФІи 
литераторовъ  скудны  происшествіями.  Эпоху  составляете 
здесь  то  или  другое  сочиненіе,  и  настоящій  литераторе 
женится,  ссорится,  мирится,  торжествуеть  все  только  на 
бумаге. 


Чарльзъ  Лемъ  родился  около  І7Т\  года.  Лѣтъ  девяти 
вступнлъ  оаъ  въ  училище  СЬгізІіз  Нозрііаі,  гдѣ  товарищемъ 
его  быль  знаменитый  Кольриджъ.  Съ  тѣхъ  поръ  возникла 
между  ними  та  дружествениая  связь,  которую  расторгла 
только  недавняя  смерть  послѣдняго.  ІТробывъ  тамъ  семь 
лѣтъ,  отіъ  получплъ  мѣсто  въ  канцеляріи  Правлепія  Остъ- 
Индской  Компаніи,  Іпсііа  Ноизе,  и  слулчилъ  тамъ  около  трид- 
цати шести  лѣтъ  отъ  самаго  малаго  оклада  до  довольно  зна- 
чмтельнаго,  пока  наконецъ  въ  1825  году  директоры  уволи- 
ли его  съ  пепсіопомъ  двухъ  третей  жалованья.  Статью,  въ 
которой  онъ  изъявляетъ  имъ  за  это  благодѣнше  искреннюю 
признательность,  слѣдовало  бь  читать  каждому  писцу  ,  не- 
довольному своимъ  жребіемъ,  и  припоминать  ,  каково  было 
этому  рѣдкому  генію  кропать  въ  теченіе  тридцати  шести 
лтітъ  канцелярскія   бумаги. 

Замѣтимъ,  что  у  него  былъ  старшій  братъ,  Джонъ,  ко- 
торый пріобрѣлъ  себѣ  въ  Англіи  большую  извѣстность  од- 
нимъ  достопамятнымъ  изрѣчепіемъ.  Увидѣвъ  однажды  играю- 
щихъ  мальчиковъ ,  онъ  сказалъ  съ  глубоі;имъ  вздохомъ: 
«Подумать  жаль!  Всѣ  эти  милыя  дѣти  выростутъ,  и  будутъ 
какими-нибудь  членами  парламента!» 

Старшая  сестра  его  занималась  литературою,  и  была  не- 
разлучною подругою  его  жизни  :  они  вмъстѣ  жили  ,  вмѣ- 
етѣ  читали,  вмъстѣ  думали;  онъ  помогалъ  ей  въ  ел  малень- 
комъ  ,  но  прекрасномъ  сочиненіи,  —  «Училище  Г-жи  Ле- 
стер ь».  Самъ  онъ  писалъ  прозою  и  стихами.  Первымъ  тру- 
домъ  его  были  «Образцы  Англійскихъ  драматическпхъ  поэ- 
товъ»,  1808;  потомъ  слѣдовали  «Сочиненія  Чарльза  Лемам, 
1818,  два  тома;  «Элія»,  1823;  «Послѣдніе  опыты  Эліи», 
1853;    «Приключенія  Улисса»  и  «Повѣсти  изъ  Шекспира». 

Онъ  былъ  писатель  съ  прекраснымъ  и  своеобразнымъ 
дарованіемъ.  Въ  немъ  соединялись  умъ,  юморъ,  теплота 
чувства,  самая тош<ая  насмѣшливость,  и  критическая  способ- 
ность, умѣвиіая  отыскать  и  выставить  въ  солнечномъ  свътѣ 
всѣ  красоты  сочиненія,  —  рѣдко  его  недостатки.  Мы  бы  ис- 
кренно желали,  для  блага  нашей  Русской  Словесности  и  для 
ея  достоинства,  чтобънаш  икритики,  умѣющіе  только  видъть 
погрѣшностп  и  дурную  сторону  сочиненія,  для  того,  чт(>бъ 
щеголять  своей  ст2югостью  и  мнимымъ  бсзнристрастіемъ , 
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читали  Лема  и  приняли  его  въ  образецъ  себѣ.  Объ  пемъ 
говорили,  что  въ  Критикѣ  оііъ  былъ  такимъ  же  открыте- 
лемъ,  какъ  Васко  Нуньезъ  пли  Магелланъ  въ  ГеограФІи. 
И  дѣйствптелыю ,  не  оиъ  ли  первый  ознакомилъ  свѣтъ  съ 
чудесами  старыхъ  Аиглійскпхъ  драматнстовъ?  Если  бъ  оиъ 
издалъ  только  одну  эту  кппгу,  то  и  тогда  былъ  біл  уже 
однимъ  изъ  велнчайшихъ  благодѣтелей  нынѣшней  Словесно- 
стп.  Нѣтъ!  оиъ  пе  стяжалъ  еще  всей  заслуженной  имъ 
славы. 

ДОЛГОВѢЧНОСТЬ.  Вообще  мы  охотно  вѣрпмъ  частымъ 
примѣрамъ  чрезвычайно  долгой  жизни ,  хотя  по  точномъ 
изслѣдованіи  окажется  ,  что  основанія  ,  пли  дапныя  ,  отой 
вѣры  отнюдь  не  удовлетворительны.  Впрочемъ  легковѣріе 
въ  этомъ  отношеніи  очень  естественно :  кому  изъ  пасъ  не 
хочется  пожить  на  свѣтѣ?  А  примѣръ  чужой  долговѣчности 
всегда  льститъ  иасъ  собственною.  МаФФенюсъ,  въ  своей 
знаменитой  «Исторіп  Индій»,  разсказываетъ  объ  одіюмъ 
Бепгальскомъ  урожденцѣ,  Нумасіз-де-Кунья,  который  умеръ 
въ  1566  году  трехъ  сотъ  семидесяти  лѣтъ  отъ  роду.  Чу- 
деса, какъ  бѣды ,  никогда  не  случаются  поодпначкѣ,  и  по- 
этому МаФФСЙюсъ  присовокупляетъ,  что  у  него  перебывало 
семь  сотъ  женъ  и  четыре  смѣны  зубовь  ,  —  при  столькихъ 
женахъ  послѣднее  было  необходимо,  —  что  волосы  его  нѣ- 
сколько  разъ  сѣдѣли  и  чернѣли,  и  что  оиъ  разсказываль 
съ  удивительной  точностью  всѣ  обстоятельства  и  случаи 
долгой  своей  жизни.  Какъ  пи  нелѣпа  эта  басня,  но  факты 
были  изслѣдованы  и  вполнѣ  подтверікдены  Фердинандомъ 
Лопесомъ-де-Кастагедою  ,  королевско-Г1ортуга.'іьскимъ  ис- 
торіограФомъ.  Нѣсколько  лѣтъ  толіу  назадъ  читали  мы  въ 
нашпхъ  газетахъ  о  какомъ-то  Крымскомъ  Татаринѣ,  кото- 
рому было  отъ  роду  лѣтъ  сто  пятьдесятъ  или  болѣе,  н  у 
котораго  тоже  волосы  почернѣли  въ  глубокой  старости  и 
выросли  новые  зубы.  Не  нереводъ  ли  это  МаФФСЙюсовой 
исторіи  сь  передѣлкою  на  Русгкіе  нравы?  Вообще,  вое  это 
похоже  на  Парацельсову  увѣренность  въ  его  жизненный 
элик('ирт>,  прибавлявшій  вѣку  лѣтъ  на  четыреста  по-край- 
ней-мі5рѣ:  всѣ  ученые  того  времени  крѣпко  держались  этой 
візры,  несмотря  на  то,  что  самъ  ІТарацельсъ  не  дожплъ  п 
до  сорока.    ' 
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По  вычнсленію  Гуфелапда,  изо  ста  ііоворождеііпыхъ  толь- 
ко девятеро  достигаютъ  шестидесяти  лѣтъ,  и  шестеро   пс- 
режиізаютъ  эти  годы.   Галлер'ь,  важный  авторитетъ  во  всѣхъ 
подобпыхъ  предметахъ,    вывелъ    совсѣмъ    иное  заключение. 
По  его  разсчету,  есть  безспорно  на  тысячу    умерши хъ  ста 
и  ста  десяти  лт.тъ,  шестьдесятъ  отъ  ПО  до  120;  двадцать 
девять  отъ  І20  до  150,  пятнадцать  отъ  ^50  до  1Д0,  шесте- 
ро отъ   1Д0  до  150,  и  одинъ   169   лѣтъ.   Разпогласіе  такихъ 
людей,  какъ  Галлеръ  и  ГуФСландъ,  должно  по-крайнен-мѣ- 
рѣ  подвергать  сомнѣнію    данныя,    служивніія  основою  нхъ 
заключепіямъ.    Пишутъ,   что  въ  172^  году  умеръ    въ  Всн- 
грін  Темссварскій  крестьянинъ  ,  Петръ  Тортонъ,   І8-3  лѣтъ 
отъ  роду.    Будь  это  правда,    онъ  былъ  бы  десятью  годами 
старше  Авраама;  но  дѣло  въ  томь,  чторазсказъ  этотъ,  и  пет. 
тому  подобные,  не  подтверждаются  ни  какими  точными  сви- 
дѣтельствами,  и  вообще  по-сю-пору  сомнительно,  достнгаетъ 
ли  жизнь  человѣческая  даоісе  ста  двадцати  лѣть,  не  толь- 
ко ста  шестидесяти,    какъ  утверждаетъ  Галлеръ,    пли  ста 
восьмидесяти    пяти,    какъ  разсказываютъ   объ  Тортонѣ.  По 
росписи ,   сдѣланной    въ  Китаѣ  илтераторомъ  Цянъ-Луномъ 
въ  178Л  году,  изъ  двухъ  сотъ  милліоновъ  душъ,  за  сто  лѣгъ 
оказалось  только  четыремъ  человѣкамъ.  Это  похоже  на  прав- 
ду, однако  жъ  не  ручаемся  въ  безпогрѣшительностп  Китай- 
ской росписи,    потому  что  нельзя    ручаться    и  за  вѣрность 
нынѣшнихъ  Европейскпхъ  метрикъ,  не  говоря  ужъ    о  ста- 
ринныхъ.  «Наши  приходскія  метрики,  говоритъ  одинъ  изъ 
лучшихъ  Англійскихъ  журналовъ,   АіЬепаеит,  до  того  оши- 
бочны,  что  всѣ  выводимыя  изъ  нихъ  статистнческія  заклю- 
ченія  оказываются  совершенно  ложны.  Всѣми  признано,  что 
въ  Шотландіи  онѣ  содер>жатся  наилучшимъ  образомъ,  а  ме- 
жду-тѣмъ    въ  послѣднемъ    засѣданіи   Англійскаго  Общества 
Споспѣшествованія  Наукамъ  было  доказано,  что  въ  Гласго- 
вѣ  изъ  6,397  новорожденныхъ  пропущено  5,172!!))  Что  ка- 
сается   до  старинныхъ    списковъ,    то  оіш  еще  ошибочнѣе. 
Вообще,  можно  сказать,  что  содержатііе  метрикъ  въ  долж- 
номъ  порядкѣ  началось    въ  Европѣ    еще  такъ  недавно,    что 
по  сіе  время  нѣтъ    возможности  определить    съ  точностью 
рожденія  простпрающіяся  за  сто  лѣтъ  назадъ :    только  па- 
ши потомки,  въ  концѣ  текущаго  столѣтія,    будутъ  въ  со- 
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стояпіи  рѣшить,  жнветъ  ли  человѣкъ  за  сто  двадцать  лѣтъ, 
и  гдѣ  высшій  предѣлъ  его  долговѣчности.    То,    что  ныпче 
объявляютъ    въ  газетахъ    о  примѣрахъ  чрезвычайной  старо- 
сти, основывается    обыкновенно    на    догадкахъ,    невѣрныхъ 
расчетахъ  и  хвастовствѣ  или  невѣжестаѣ  самихъ  стариковъ. 
Почти  всѣ  климаты  обьявляютъ  притязамія  на  необыкио- 
вепиое  продленіе  жизни  человѣческой.  Такъ  называемые  че- 
резвычайные  примѣры  долголѣтія  находимъ  мы  и  у  себя   и 
въ  Яманкѣ,    и  въ  Шотландіи      и  въ  Имдіи.  Архангельская 
губернія  преимущественно  пошла  въ  моду  у  Европейскихъ 
статистиковъ,  ласкающихъ  себя  надеждою   прожить  полто- 
ра столѣтія:  всѣ  ссылаются  на  многочисленные  случаи  вѣ- 
ковой  старости  на  берегахъ  Бѣлаго  Моря,  хотя  эти  случаи 
не   подтверждены    несомненными    доказательствами  :     мно- 
гіе  Физіологп   приписываюгъ    долговечность  Архангельцевъ 
употребленію  рыбной  пищи.   Мы  сомневаемся,  чтобы  родъ 
пищи  оказывалъ  тутъ  большое  дѣйствіе.  Замечательно,  что 
некоторыя  сословія  людей  особенно  долговечны:  напримеръ, 
больпіая  часть  нзвестпыхъ  живописцевъ  и  музыкаптовъ  до- 
стигали весьма  глубокой  старости.   Много  говорятъ  противъ 
сидячихъ  занятій,    а  между-темъ  люди,    жнвущіе  головою, 
воспитанные  и  следственно  упражняющіе  нервную  систему 
более  мышечі[ой,    вообще  живутъ  долее  работающихъ  со- 
словій,  даже  и  въ  томъ  случае,  когда  последнія  всегда  сы- 
ты и  трудятся  не  черезъ  силу. 

Докторъ  Чинъ  (СЬеупе)  въ  самомъ  начале  своего  «Опыта 
о  здоровье»  говорите,  что  кто  живетъ  на  лекарствахъ,  тотъ 
не  жипетъ,  а  бедствуетъ.  Отъ  непомернаго  излишества  въ 
пище  и  питье  почтенный  докторъ  растолстелъ  до  крайно- 
сти и  безпрестанно  страдалъ  следствіями  чрезвычайнаго 
полнокровія  ;  наконецъ  опъ  решился  ограничить  свою  ді- 
эту  восмью  унціями  мяса  ,  двенадцатью  унцгями  хлеба  и 
одною  пинтою  вина  въ  сутки,  и  избавился  отъ  несносной 
толщины,  отъ  всехъ  недуговъ,  и  достигъ  семидесяти-двухъ- 
летней  старости.  Это  количество  пищи  почиталъ  онъ  наи- 
большимъ,  какое  только  нужно  работящему  человеку. 

Источники  долгблетія,  и,  что  еще  важнее,  здоровья,  раз- 
деляють  обыкновенно  нашесть  статей,— происхожденіе,  воз- 
духъ,  діэтѵ,  движеніе,  сонъ  и  власть  падь  страстями.  При 
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подробнѣйшемъ  нзслѣдоваиіп  пайдемъ  бездну  иоключенЫ 
изъ  этихъ  стихій  долголѣтія,  и  едиіістпенное  правило,  ко- 
торое можно  постановить  въ  этомъ  отноиіенін,  ограничивает- 
ся тѣмъ,  что,  при  одинаковости  всвхъ  прочихъ  условій,  воз- 
держпвающіеся  отъ  вина,  спирта  и  алкоголя,  подъ  какимъ 
бы  то  ни  было  вндомъ,  обыкновенно  долгов-Ёчнѣе  и  здоровѣе 
невоздержныхъ.  За  всѣмъ  тѣмъ,  один7>  извѣстный  Англійскій 
Филантропъ,  распрашпвавшій  съ  особениымъ  вниманіемъ  око- 
ло тысячи  столѣтнпхъ  и  сто  дсадцати-лѣтнихъ  стариковъ  въ 
разныхъ  странахъ  Европы,  утверждалъ  недавно,  что  и  въ 
этомъ  отношеніи  нельзя  определить  ничего  непреложнаго  и 
всеобщаго:  къ  извѣстнолгь  ему  количестве  лиць,  достигшихъ 
чрезвычайной  старости,  нашелъ  онъ  почти  столько  же  пья- 
ницъ,  обжоръ  или  развратниковъ ,  которые  до  извѣстныхъ 
лѣтъ  предавались  всѣмъ  излишествамъ ,  нравственнымъ  и  тѣ- 
леснымъ,  сколько  люден  истинно  воздержныхъ  и  примѣрнаго 
поведенія.  Одно  важное  наблюденіе  сдѣлалъ  онъ  надъ  ни- 
ми :  почти  ВСЁ  тѣ ,  которые  дожили  до  вѣковаго  возраста, 
въ  теченіе   своей  жизни  спали  очень  мало. 

ДЕРЕВЯННЫЙ  хлѣвъ.  Докторъ  Проутъ  доказалъ  очень 
ясно,  что  главныя  питательныя  вещества,  употребляемые 
человѣкомъ,  можно  разделить  на  три  разряда,  а  именно, 
на  сахаристыя,  масляныя  и  бѣлковатыя.  Сахаристое  начало, 
въ  обширномъ  смысле,  заключаетъ  все  те  вещества,  кото- 
рыя  преимущественно  получаются  изъ  растительнаго  цар- 
ства, и  въ  которыя,  каковы  бы  ни  были  ихъ  ощутитель- 
ныя  качества,  кислородъ  и  водороде,  входятъ  въ  томъ  со- 
держаніи,  въ  какомъ  образуютъ  они  воду.  Къ  числу  ихъ 
принадлежатъ  и  древесныя  волокна,  именуемый  древесиною, 
или  лигниною.  Для  полученія  этого  вывода  требовалось 
самыхъ  искусныхъ  и  утонченныхъ  опытовъ  ,  а  теперь  од- 
ному Германскому  профессору  удалось  еще  совершеннее 
доказать  питательность  этихь  волоконъ,  или  лучше,  воз- 
можность испечь  порядочный  хлебъ  изъ  любой  доски.  Лю- 
бопытные могутъ  испытать  его  способъ,  который,  по  сло- 
вамъ  доктора  Проута,  состоитъ  въ  следу ющемъ:  во-первых  ь 
онъ  отмачивал  ь  и  варилъ  дерево  до  техъ  поръ,  пока  смылъ 
съ  него  все,  растворимое  въ  воде;  потомъ  измельчилъ  его, 
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не  то  чтобъ  въ  тоіікія  волокна  ,  но  просто  въ  порошокъ, 
и,  просушивъ  нѣсколько  разъ  въ  го2)ячей  печи,  смололъ, 
і;акъ  обыкновенный  хлѣбъ.  Авторъ  угверждаетъ,  что  при- 
готовленное такимъ  образомъ  дерево  получаетъ  запахъ  и 
вкусъ  муки ;  но  цвѣтомъ  никогда  не  бываетъ  совершенно 
бѣло,  а  всегда  ;келтивато.  Оно  похо;ке  на  муку  еще  и  въ 
томъ  отношеніи,  что  бсзъ  дрожжей  не  всходитъ,  и  при- 
томъ  кпслыл  хлг.бныя  дрожжи  дѣйствуютъ  на  него  лучше 
свѣжихъ,  Замъшёпное  на  нихъ,  оно  даетъ  весьма  ровный, 
ноздреватый  хлізбъ,  и,  если  хорошо  пропечено  и  покры- 
лось толстой  коркою ,  хлѣбъ  этоть  гораздо  вкуснѣе  пригото- 
вляемаго  вь  голодное  время  изь  отрубей  и  мякины.  Дере- 
вянная мука,  варсііая  въ  водѣ,  образуетъ  густой,  вязкій  ки- 
сель, очень  сытный.  Питательность  ея  проФессоръ  испы- 
талъ  прежде  надь  щенкомь,  потолгь  падь  двумя  поросятами, 
а  наконецъ  и  надь  самимъ  собою.  Семейство  его  также  ку- 
шало эту  муку  въ  вндѣ  кашицы,  похлебки  и  лепешекъ,  и 
всегда  находило  ее  вкусною  и  здоровою. 

ОСТРОУМІБ  ДИКАРЕЙ.  Въ  недавно  вышедшемъ  третьемъ 
томѣ  «ТІсторіи  Англійскихъ  Колоній»  известный  уже  чита- 
телямъ  пашимъ  Г.  Мопгомерп-Мартпнъ  говоритъ,  что  въ 
Сѣверо-Американскихь  ІІндѣйцахь  проявляются  часто  такіе 
признаки  естественнаго  остроумія,  которые  заставляють  со- 
жалеть о  быстром'ь  уменьшеніп  этой  краспой  породы :  у 
нихъ  нер-вдко  остроты  болѣе  чѣмъ  у  нашихъ  водевилистовъ. 
Для  примѣра  разсказываетъ  онь  слѣдующій  анекдотъ  : 

«Недавно  еще  одпнъ  Миклокъ  заиіель  въ  винный  погре- 
бокъ  купить  рому.  Хозяинъ  запросил7>  съ  него  втри-дорога, 
и  когда  дикарь  удивился  такой  непомвриой  цън'В,  тоть  на- 
чаль  оправдываться  большими  издер;кками  на  привозь,  по- 
терею процентовь,  акцпзомъ,  и  прочая,  а  въ  заключенге  за- 
мѣтилъ,  что  нынче  дороже  стоитъ  держать  бочку  рому,  чѣмъ 
дойную  корову.  «Быть-можеть,  отвѣчалъ  Индѣецъ,  памѣкая 
па  разбавку:  вамъ  поиадобнісл  для  бочки  рому  столько  же 
ВОДЫ,  какъ  и  для  коровы,  —  но  сѣна  у;къ  вѣрпо  совсѣмъ  ей 
не  нужно! )) 

ДО  КАКОЙ    ГЛУБИНЫ  ПРОНИКЛИ  мы  въ  ЗЕМЛЮ?    Въ 

нынъшнсе  время,  когда  таісъ  много    говорятъ  о  томъ,  что 
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происходить  во  внутренности  земнаго  шара  и  какъ  опъ 
образовался,  не  худо  справиться,  на  какое  разстояніе  про- 
стираются въ  глубь  наши  опыты  и  наблюденія.  Въ  одномъ 
изъ  засѣданій  Англійскаго  Общества  Споспѣшествовапія  Нау- 
камъ,  Г.  Тельръ  (Тауіог)  показывалъ  чертежъ,  изображаю- 
щій  глубину  шахп>  самыхъ  глубокихъ  рудокопень  въ  свѣ- 
тѣ  и  положеніе  ихъ  въ  отношеніи  къ  уровню  моря. 

Крайпія  глубины  главнѣншихъ  суть  слѣдующія. 

Шахты  Рохробпхель  въ  Китшпюльскомъ  руднике, 

въ  Тиролѣ  2704  фута. 

Сампсоновскаго  рудник  і,     бліізъ  Андресберга,  въ 

Гарц-в 2,230. 

Валенціанскаго    рудника,    близь    Гванахуато,    въ 

Мексике 1 ,770. 

Пирсовскоп  шахты  въ  Корнвельскііхъ  рудокопняхъ.    1 ,464. 

ВульФСкой  ,  тамъ  я;е 1 ,550. 

Но  совсѣмъ  не  таково  положеніе  этихъ  рудниковъ  отно- 
сителыю  земнаго  центра:  послѣдняя  изъ  приведенныхъ 
здѣсь  шахтъ,  ВульФСкая,  углублена  па  1,250  Футовь  ниже 
морской  поверхности,  тогда  какъ  дно  Валенціапской  шахты, 
въ  Мексикѣ,  лежитъ  около  6000  Футовъ  выше  поверхности 
Корнвельскихъ  рудокопень.  Дно  шахты  Сампсоновскаго  руд- 
ника, въ  Гарцѣ,  находится  въ  пемногихъ  са;кеняхь  ниже 
морскаго  уровня,  и  слѣдственно  образуетъ  съ  глубокимъ 
рудникомъ  Китшпюльскимъ  посредствующее  звѣно  между 
Мексиканскими  и  Корнвельскиыи  рудниками. 

Г.  Телръ  говорнлъ,  что  если  принять  длину  поперечни- 
ка земли  въ  2000  геограФнческихъ  миль,  и  если  наиболь- 
шая и.звѣстная  глубина,  ниже  поверхности  моря,  сосгавляетъ 
только  1,250  футовъ,  пли  около  ста  семидесяти  шести  са- 
женъ  (Уз  версты),  то  слѣдуетъ,  что  мы  проникли  въ и-^рь 
нашъ  только  на  одну  трпдцати-двухъ-тысячную  долю  ея 
поперечника. 

МЕХАНИЗМЪ  ГОЛОСА.  Увал<еніе  къ  велпкимъ  имснамъ  не 
помѣшаетъ  памъ  улыбнуться  при  взгляде  на  чрезвычайіюе 
различіе,  господствующее  во  мнѣніяхъ  естествоиспытателей, 
особенно  Греческихъ  и  Французскихъ,  касательно  механиз- 
ма человѣческаго  голоса.  Противорѣчіе  этихъ  теорій  дѣлаетъ 
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основательность  ихъ  логически  невозможною;  по  вмѣстѣ  и 
придаетъ  имъ  особелнаго  рода  занимательность. 

Аристотель  и  Галенъ  утверждали,  что  верхняя  часть  гор- 
тани, Іагупх,— Флейта,  или  просто  дудка.  Другіе  философы, 
послт.  Аристотеля,  опровергали  это  мнѣніе,  но  ничѣмъ  его 
не  замѣнили.  Въ  1700  году  Догаръ  объявилъ,  что  гортань 
не  дудка,  а  рогъ  или  труба:  глотка,  ^іоіііз,  соотвѣтствуетъ 
у  него  губамъ  музыканта.  Вѣ  1742  году,  Ферренъ  вздумалъ 
утверждать,  что  гортань  —  скрипка.  Оігь  подкрѣнилъ  свою 
теорію  бездною  учености :  струю  воздуха  называлъ  онъ 
смычкомъ,  щитообразный  хрящъ  ручкою,  мускулы  струпа- 
ми,  и  такъ  далѣе;  только  забылъ  доказать,  какъ  съ  Кремон- 
скою  скрипкою  въ  горлѣ  ни  одинъ  человѣкъ  не  задохнет- 
ся. Ферренову  теорію  пренебрегли  быть-мол<етъ  и  не  со- 
всѣмъ  справед-іиво.  Биша,  прослывшій  съ  тѣхъ  поръ  без- 
смертнымъ,  говорилъ,  что  повидимому  объ  этомъ  нельзя  ска- 
зать ничего  положительнаго.  Рпштапъ,  котораго  умозрѣнія 
посятъ  характеръ  точной  середины,  спорилъ,  что  гортань  — 
и  струнный  и  духовой  инструментъ  вмѣстѣ.  Изъ  ФИЛОСО- 
ФОБъ  -  естествоиспытателей  нашего  времени  ,  Кювье  почи- 
талъ  ее  Флейтузою,  Пйіе  а  Ьес ;  Дютрошё  называетъ  ее  дѣ- 
ятельнымъ,  отъ  сотрясенія  Фнбръ  зависящимъ,  явлепіемь, 
а  отнюдь  не  органическою  дудкой;  Мажанди  Фаготомъ;  Са- 
варъ  пищкомъ,  которымъ  охотники  приманиваютъ  птицъ; 
Депнё  (Везрепеу)  органчикомъ. 

Намъ  кажется,  что  всѣ  эти  теоріи  —  дудки,  и  мы  пред- 
лол;имъ  ученому  свѣту  собственную  нашу  теорію,  которая, 
ласкаемъ  себя,  уничтожитъ  всѣ  прежнія.  Гортань,  по  мнъ- 
нію  нашему,  есть  барабань. 

Опровергайте!  Для  этого  вы  доллшы  написать  двадцать 
томовь  возражепій,  а  покуда  вы  ихъ  напишите,  теорія  на- 
ша будетъ  жить  все  это  время,  —  жить  столько,  сколько 
жила  каждая  изъ  ея  предшественниць. 

НЕЖНОСТЬ  И  УМЪ  ПТИЦЪ.  Прекрасные  труды  Г.  Одю- 
бона  по  части  Естественной  Исторіи  давно  уже  изв-Бстны 
ученому  свізту.  Его  а  Птичья  БіограФІя»  возбудила  въ  по- 
следнее время  общее  вниманіе.    Нынче  вышелъ    въ  Эдпн- 
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бургѣ  второй  томъ  этой  чрезвычайно  любопытной  книги, 
которая  зпакомитъ  насъ  не  только  съ  блистательнымъ  пер- 
ііатымъ  міромъ,  но  и  съ  природою  Северной  Америки,  да- 
же съ  нравами  разноплемѣнныхъ  ея  обитателей.  Неподра- 
жаемая кисть  Одюбона  уже  изобразила  наружность  крыла- 
тыхъ  жителей  лѣсовъ  его  родины ;  теперь  добродушное 
перо  его  такь  же  удачгю  живописуетъ  ихъ  дикій,  приволь- 
ный образъ  жизни,  котораго  изученію  авторъ  посвятилъ 
себя  съ  самаго  дѣтства.  Онъ  разсказываетъ,  между  прочимъ, 
слѣдующій  новый  примѣръ  птичьей  материнской  нѣжпо- 
сти. 

«Однажды  рано  утромъ  я  любовался  красотами  приро- 
ды ;  растительный  міръ  благоухалъ  подъ  каплями  росы; 
вдругъ  слышу  крнкъ  птицы,  которую  по  голосу  принялъ 
я  за  мухолова.  Онъ  былъ  протяженъ,  и  заставилъ  меня  ду- 
мать, что  бѣдняжка  вѣрно  попала  въ  бѣду.  Долго  я  осма- 
тривался, пока  привлекъ  мое  вниманіе  какой-то  предметъ, 
который  сперва  почелъ  я  случайно  попавшимъ  въ  вѣтви 
дерева,  а  потомъ  казалось  мнѣ,  что  онъ  шевелится.  Онъ 
точно  шевелился,  и  тутъ  явственно  услышалъ  я  опять  тотъ 
крикъ,  который  замолкъ-было,  когда  я  подошелъ  къ  этому 
мѣсту.  На  вѣтви  сидѣлъ  птенецъ.  Я  выстртзлилъ,  по  быть- 
можетъ  мимо,  потому  что  онъ  только  встрепенулъ  крылья- 
ми, какъ-будто  отъ  испуга.  На  выстрѣлъ  прилетѣла  старая 
птица,  съ  кормомъ  въ  когтяхъ.  Она  меня  видѣла,  одна- 
ко жъ  опустилась,  и  і.ормила  птенца  съ  величайшей  пѣжно- 
стью.  Я  выстрѣлилъ  еще  разъ,  и  опять  не  попалъ,  или 
по-крайией-мѣрѣ  сдѣлаль  неудачный  выстрѣлъ:  это  легко 
могло  быть  оттого,  что  ружье  у  меня  заряжено  было  одной 
мелкой  дробью.  Матка  взлетѣла,  молча,  и  вилась  надъ  го- 
ловой моей,  пока  я  вторично  заряжалъ  ружье,  потомъ  во- 
ротилась и  къ  крайнему  моему  удивленію  осторожно  под- 
няла птенца,  отлетѣла  съ  нимъ  саженъ  на  пятнадцать  и 
опустила  его  на  другое  дерево.  Сказать  не  могу,  что  по- 
чувствовалъ  я  въ  эту  минуту.  Нельзя  было  видѣть  безъ 
умиленія  такого  разптельнаго  примѣра  любви,  свойственной 
только  одной  матери,  и  вмъстѣ  такого  отважпаго  подвига^ 
совершеннаго  въ  ружейномъ  дыму  и  въ  присутствін  страш- 
наго  непріятеля.» 
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Этотъ  подіиігъ  дѣлаетъ  большую  честь  пгичьимъ  чув- 
ствамъ.  Мы  позаимствуемъ  еще  у  Г.  Одюбопа  доказатель- 
ство птичьяго  ума. 

«На  разсвѣтѣ  лежалъ  я  у  пороговъ  Огаіо,  въ  кострѣ  спла- 
вленныхъ  брусьевъ,  и  поджидалъ  съ  ружьемъ  ьъ  рукѣ  ди- 
кихъ  гусей:  тугъ  я  имѣлъ  случай  увидѣть,  какъ  мастерски 
совы  ловятъ  рыбу.  Подстерегая  добычу  у  пебольшихъ  пру- 
довъ,  оііѣ  ложатся  въ  растяжку  на  самомъ  краю  берега, 
лрипикаютъ  къ  землѣ  даже  головою,  и  всегда  обращаютъ 
ее  къ  водѣ.  Можно  подумать,  что  птица  спитъ  крѣпкимъ 
сномъ,  —  такъ  неподвижно  выжидаетъ  она  удобнаго  случая. 
Лишь  только  рыба  всплыветъ  близко  къ  берегу,  сова  съ 
быстротою  молніи  схватываетъ  ее  лапою  и  вытаскиваетъ 
на  сушу;  потомъ  отходить  на  нѣсколько  саженъ,  съѣдаетъ 
ее,  и  возвращается  на  прежнее  мъсто;  если  не  примѣчаетъ 
здъсь  рыбы,  то  отлетаетъ  къ  другому  подобному  прудку, 
и,  подкравшись  къ  самому  краю  берега,  опять  ложится  и 
ждеть  добычи.  Поймавъ  рыбу  одіюй  лапою,  сова  впускаетъ 
въ  нее  другую,  и  отлетаетъ  иногда  доволыю  далеко,  чтобъ 
поѣсть  въ  лѣсу,  на  просторѣ.  Никогда  не  слыхалъ  я,  чтобъ 
она  при  отомъ  хотя  какъ-нибудь  вскрикнула,  даже  если  и 
другая  сова  приспѣвала  разді5лять  съ  ней  добычу,  что  ча- 
сто бываеть,  когда  пойманная  рыба  довольно  велика.  Съ 
восходомъ  солнца,  или  вскорѣ  послѣ,  мои  совы  улетѣли 
въ  лѣсъ,  и  я  не  видалъ  ихъ  до  слѣдующаго  утра:  тутъ, 
посмотръвъ  еще  на  пхъ  проказы,  выждалъ  удобный  случай 
и  застрѣлилъ  обѣнхъ  разомъ.» 

Какъ  дѣло  идетъ  о  Сѣверной  Америкѣ,  то,  въ  противо- 
положность пѣжіюсти  чувствъ  тамошішхъ  птицъ,  кстати  по- 
ставить примъръ  жестокосердія  тамошішхъ  ;кителей,  объя- 
вляющихъ  притязаніе  на  образцовое  человѣколюбіе  и  на 
имя  просвѣщеішѣйшаго  народа  въ  дііръ.  СлЪдующій  случай 
покажетъ,  на  какія  птицы  можію  наткнуться  въ  томъ  краю, 
охотясь  за  мухоловами  и  за  совами. 

«Подъ  вечеръ  одного  изъ  тѣхъ  зпойныхъ  дней,  которые 
наполняютъ  атмосферу  Луизіанскихъ  болоть  вредными  па- 
рами, я  пробирался  къ  отдалешюму  ночлегу,  обремененный 
пятью  пли  шестью  лѣсными  ибисами  и  тяжелымъ  ружьемъ, 
которое  и  въ  ирелаіюю,    лучшую  мою  пору,    мѣшало  шиѣ 
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ходить  скоро.  Достигну въ  бсрсговъ  тппистой  рѣчки,  ІІЪ 
ц-Бсколько  сажепъ  ширины,  ио  глубины  неизвѣстной,  по- 
тому что  сквозь  илъ  нельзя  было  видѣть  дна,  я  поду- 
малъ,  что  опасно  переходить  ее  съ  ношею,  и,  переброснвъ 
на  ту  сторону  поочередно  всѣхъ  своихъ  тяжелыхъ  птицъ, 
ружье ,  порохъ  и  мѣшокъ  съ  дробью,  вынулъ  охотиичій 
пожъ  па  случай  защиты  отъ  крокодиловъ,  и  пустился  въ 
воду  съ  вѣрной  моей  собакою.  Пока  я  осторолсно  и  медлен- 
но подавался  впередъ,  мой  Плёто  плавал  ь  около  меня,  на- 
слаждаясь освѣжителыіымъ  дѣйствіемъ  влажной  стихіи,  про- 
хлаждавшей его  утомленное  и  горячее  тѣло.  Вода  станови- 
лась луже,  а  съ  нею  и  тина,  по  вотъ  —  шагъ,  два^  и  я 
па  берегу. 

«Только-что  успѣлъ  я  выбраться,  собака  бѣжитъ  ко  мнѣ 
со  всѣми  признаками  ужаса:  глаза  на  выкатѣ,  морду  повело 
отъ  злости,  и  глухое  ворчанье  вырывается  у  пей  сквозь  зубы. 
Полагая,  что  она  почуяла  слѣдъ  волка  или  медвѣдя,  л  на- 
гнулся-было  поднять  ружье ,  какъ  вдругь  закричали  мпѣ 
стенторскимъ  голосомъ  —  Стой,  или  умрешь!  Такой  окликъ 
въ  здѣшпихъ  лѣсахъ  быль  столько  же  неожиданъ,  какъ  и 
пеобычаепъ.  Я  тотчасъ  взвел ъ  курокъ,  и  хотя  не  видалъ 
еще  пріятеля,  который  такъ  грозно  па  меня  прикрикнулъ, 
однако  жъ  ръшился  проложить  себх  свободный  путь  силою. 
Тутъ  вылѣзъ  изъ  кустарника  высокій,  плечистый  пегръ,  и 
громко  повторилъ  свое  приказаніе.  Спусти  я  курокъ,  онъ 
тотчасъ  упалъ  бы  бездыханный;  но  примѣтивъ,  что  ружье, 
которымь  онъ  цѣлилъ  мнѣ  прямо  въ  грудь,  было  ржавое 
и  дрянное,  такъ  что  не  скоро  добился  бы  онъ  выстрѣла,  я 
пересталь  бояться,  и  не  счелъ  нужпымъ  тотчасъ  присту- 
пать кь  крайностямь.  Положилъ  ру/кье  по длѣ  себя  и  пре- 
хладнокровно поглаживая  собаку,  яспросиль  негра,  чего  ему 
надо. 

«Умѣреппость  моя  и  долговременный  павыкъ  незнакомца 
къ  покорности  сильно  подѣйствовали.  «Хозяипъ!  отзѣчалъ 
онъ  мпъ:  я  бѣглый.  Я  быть-можетъ  и  застрѣлилъ  бы  васъ, 
да  знать  не  угодно  Богу;  у  меня  вдругъ  такъ  стало  па 
сердцѣ,  какъ-будто  ужъ  онъ  хочетъ  судитъ  меня  за  этотъ 
грѣхъ.  Умилосердитесь  надо  мною!  Ради  Бога,  не  убивайте 
меня,  хозяипъ! 
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-  А  зачѣмъ  убѣжалъ  ты  изъ  дому?  Ужъ  вѣрно  тамъ  было 
тебѣ  лучше,  нежели  въ  этихъ  болотахъ? 

—  Хозяипъ,  разсказать  это  недолго,  да  право  горько. 
Живу  я  здѣсь  поблизости,  а  вамъ  вѣдь  не  дойти  же  за- 
свѣтло  до  ночлега,  такъ  не  угодно  ли  ко  мнѣ?  Честью  от- 
вѣчаю,  что  бз^дете  безопасны,  а  утромъ  я  донесу  вамъ  птицъ 
до  большой  дороги,  если  прикажете. 

Миновавъ  съ  нпмъ  нѣсколько  рвовъ,  у  которыхъ  онъ 
всегда  перебрасывалъ  ножъ  и  ружье  па  другую  сторону  и 
не  трогался  съ  мізста,  пока  я  совстзмъ  перейду,  мы  подо- 
шли къ  необозримому  тростнику,  изъ  котораго  я  и  прежде 
выганпвалъ  оленей.  Мы  подвигались  впередъ  то  прямо,  то 
на  четверенькахъ.  Онъ  велъ  меня  раздвигая  густыя  вѣтви, 
и  заботливо  помогая  переходить  черезъ  упавшія  деревья. 
По  его  знанію  лѣсныхъ  путей  видно  было,  что  онъ  на- 
стоящій  Ипдѣецъ.  Вдругъ  испустилъ  онъ  громкій  впзгъ, 
нѣсколько  подобный  совиному:  это  меня  такъ  изумило,  что 
я  опять-было  поднялъ  ружье.  «Ничего,  хозяинъ!  я  даю 
знать  женѣ  и  дѣтямъ  о  своемъ  приходѣ.))  Пронзительный 
отвѣтъ  въ  томъ  же  вкусѣ  раздался  изъ-за  деревьевъ. 

«Въ  глуши  тростника  увидѣлъ  я  маленькій  таборъ.  Теп- 
лился огонекъ,  и  на  угольяхъ  шипѣли  большіе  ломти  мяса. 
Мальчикъ  лѣтъ  девяти  одувалъ  золу  съ  нѣсколькихъ  кар- 
тОФелпнъ,  разныя  хозяйственныя  принадлежности  тщатель- 
но разставлены  были  кругомъ,  и  порядочная  кипа  бобро- 
выхъ  и  оленьихъ  шкуръ  служила,  кажется,  постелью  все- 
му семейству.  Жена  на  меня  и  не  взглянула,  а  трое  дѣ- 
тей  убрались  въ  уголь,  какъ  козлята;  но  бѣглый  загово- 
рилъ  съ  ними  такъ  весело,  такъ  ободрительно,  что  скоро 
всѣ  увидѣли  во  мн'Б  помощника,  посланнаго  самимъ  Небомъ 
для  облегченія  ихъ  жалкой  участи.  Они  развѣсили  сушить 
мое  платье,  негръ  спросилъ  позволенія  вычистить  мнѣ  ружье, 
а  жена  его  бросила  большой  кусокъ  оленины  моей  собакѣ, 
которую  дѣти  успѣли  ужъ  обласкать. 

«Когда  мы  всѣ  плотно  поужинали,  бѣглый  разсказалъ 
мнѣ  свою  повѣсть.  Года  за  полтора  хозяинъ  ближней  план- 
таціи  потерпѣлъ  большіе  убытки  и  долженъ  быль  прода- 
вать своихь  невольниковъ  съ  публичнаго  торга.  Цен- 
ность   его    негровъ  была  извѣстна,  и  въ  назначенный  день 
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аукціонеръ  сбылъ  ихь  партіями  и  по  одиначкѣ,  какъ  было 
выгодн-БЙ  для  хозяина.  Бѣглаго  купилъ  смотритель  плап- 
таціи,  жену  его  какой-то  другой  госгіодииъ,  жившій  версть 
за  полтораста;  дѣти  ихъ  тоже  пошли  въ  разпыя  руки. 
Сердце  мужа  и  отца  облилось  кровью.  Сначала  онъ  только 
изнывалъ  отъ  горести:  но  послѣ,  припомипвъ  имена  всѣхъ 
покупщиковъ  его  раздробленпаго  семейства,  отгь  притворил- 
ся подвержепнымъ  тяжкой  болѣзни,  иѣсколько  дней  ничего 
не  ѣлъ,  и  такимъ  образомъ  ослабилъ  за  собою  надзоръ 
смотрителя,  который  считалъ  себя  жестоко  обманувшимся 
въ  покупкѣ.  Въ  одну  бурную,  страшную  ночь  бѣдный  негръ 
успълъ  бѣноть  изъ  своей  неволи,  и,  зная  всѣ  окрестныя  бо- 
лота, укрылся  прямо  въ  этотъ  непроходимый  тростникъ. 
Вскоре  увелъ  онъ  туда  жену  свою,  перетаскалъ  къ  себѣ 
всѣхъ  дѣтен;  но  съ  трудомъ  прокармливая  семейство  въ 
этой  дикой  пустыпѣ,  онъ  безпрестанно  боялся  неутомимыхъ 
поисковъ  своего  хозяина.» 

Прибавимъ  къ  этому  любопытному  разсказу,  что  стара- 
ніями  автора,  негръ  со  всѣмъ  его  семействомъ  нашелъ  без- 
опасное убѣжище  въ  другой  плаптаціи. 

ОХОТА  ЗА  НОСОРОГОМЪ.  Междунашимн  читателями  есть 
много  страстныхъ  любителей  звѣриной  ловли:  для  нихъ-то 
стараемся  мы,  какъ  скоро  гдѣ-нибудь  на  земномъ  шарѣ  со- 
стоится славная  охота,  тотчасъ  помѣщать  здѣсь  ея  описа- 
ніе,  строго  соблюдая  въ  немъ  всю  истину,  —  что  всегда 
бываетъ  очень  трудно,  когда  говоришь  объ  охотѣ.  Корре- 
спопдентъ  Персидской  газеты,  Хуркаре,  издаваемой  въ  ІІн- 
діи,  пишетъ,  что  на  островѣ  Эдмунтонѣ,  гдѣ  побывалъ  онъ 
случайно,  донесли  ему  о  носорогѣ,  который  являлся  по- 
временамь  около  Мпддельтонъ-понпта,  на  островѣ  Саучо- 
рѣ.  «Такъ  какъ  я  записной  охотникъ,  продолжаетъ  онъ,  то 
мнѣ  хотѣлось  попытать  счастія.  Я  приготовился  къ  пра- 
вильному нападенію.  На  деревѣ,  у  самаго  пруда,  къ  кото- 
рому посорогъ  прнходнлъ  обыкновенно  пить  по  вечерамъ, 
устроили  для  меня  мѣсто,  и  я  забрался  туда  около  восьми 
часовъ  вечера.  Товарищемъ  моимъ  былъ  нашь  (Англійскій) 
резидентъ  въ  Миддельтонъ-пойнтѣ.  Вдругъ  услышали  мы 
за  собою  въ  чащѣ  шумъ,    какъ-будто-бы  слонъ  приближал- 
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ся  къ  нашему  дереву,  и  скоро  увидѣли  между  вѣтвями, 
шагахъ  въ  тридцати,  хребетъ  какого-то  огромнаго  звѣря. 
Я  указалъ  на  него  товарищу,  и  мы  согласились,  что  это 
долженъ  быть  гость,  котораго  мы  поджидаемъ.  Носорогъ 
подошелъ  медленно,  щипля  траву,  почти  подъ  самое  де- 
рево. Тутъ  мы  выстр-Блили.  Онъ  какъ-будго  оторопѣлъ, 
но  не  тронулся  съ  мѣста.  Второй  выстрѣлъ,  —  мы  оба  бы- 
ли съ  двуствольными  ружьями,  —  видимо  сд-Ёлалъ  впеча- 
тлѣпіе  надъ  его  желѣзною  кожею:  звѣізь  обезпокоился,  бы- 
стро повернулъ  назадъ,  хрюкиуль  самымъ  страпнымъ  обра- 
зомъ,  и  пустился  т-Бмъ  же  слѣдомъ  въ  чащу.  Въ  пятнад- 
цати шагахъ  еще  привѣтствовали  мы  пріятеля  восмью  пу- 
лями, но  онъ  заботился  объ  этомъ  столько  же,  какъ  если  бъ 
мы  бросали  въ  него  горохойіъ.  Минутъ  черезъ  десять  чу- 
довище опять  показалось  изъ  лѣсу ,  но  на  этотъ  разъ  при- 
ближалось къ  пр5''ду  у,же  въ  обходъ.  Завидѣвъ  его,  мы  вы- 
стрелили снова:  тутъ  разорвало  ружье  у  моего  товарища, 
отшибло  ему  на  лѣвой  рукѣ  два  пальца,  и  ранило  меня  вы- 
ше кисти.  Послѣ  этого,  оставалось  намъ  только  убираться 
домой,  —  что,  въ  такомь  мѣстѣ,  въ  ночную  пору  и  близъ 
такого  противішка,  была  не  шутка.  Однако  ;къ  мы  благо- 
получно воротились  въ  городъ,  проклиная  носороговъ  и 
свою  выдумку.  Прошло  полтора  мѣсяца,  пока  товарищъ 
мой  успѣлъ  залечить  руку.  Тутъ  мы  не  вытерпѣли,  и  ре- 
шились на  новое,  но  иначе  улаженное,  нападеніе.  Вся  гар- 
низонная артиллерія,  именно,  двѣ  шестн-фунтовыя  пушки, 
выставлены  были  противъ  проклятаго  носорога.  Въ  пре- 
красную месячную  ночь  забрались  мы  попрежнему  на  де- 
рево, и  напрасно  высидели  тамъ  до  разсвета:  носорогъ  не 
пришелъ.  Другую  ночь  провели  мы  также  безуспешно;  за- 
то, на  третью,  не  долго  заставилъ  себя  ждать  нашъ  зна- 
комецъ.  Я  тотчасъ  бросился  съ  дерева  къ  пушке,  но  онъ 
заметилъ  моедвиженіе,  и  исчезъ,  Черезъ  часъ  явился  онъ 
опять,  и  только  что  я  поднялъ  ФИТИЛЬ,  какъ  онъ  на  меня 
кинулся.  Зарядъ  встретилъ  его  па  половине  дороги,  а  я 
поспешно  вскарабкался  на  дерево,  потому  что  мне  совсемъ 
было  не  по  сердцу  близкое  соседство  съ  страшнымъ  ро- 
гомъ  чудовища.  Оглушительное  хрюканье  предвестило  намъ 
победу,  и  на  другое  утро  нашли  мы  зверя,    падшаго  ша- 
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гахъ  въ  пятидесяти.  Смертоносное  ядро  пробило  ему  лѣ- 
вый  глазъ.  Длиною  звѣрь  былъ  пять  аршиновъ  съ  четвертью, 
і.ромѣ  хвоста,  и  вышиною  ровно  въ  сажень.  При  взрѣзѣ, 
нашли  мы  одну  изъ  ружейиыхъ  нашихъ  пуль  въ  его  ;ке- 
лудкѣ.  Мясо  его  съѣдено  было  съ  величайшей  охотою  про- 
голодавшимся экипажемъ  одного  Бирманскаго  корабля.» 

ПОМПЕЯ  ПРИ  СВ-ЬТ-Ё  ФАКЕЛОВЪ.  НЪСКОЛЬКО  ЛѢТЪ  то- 
му, разсказываетъ  одинъ  путешественникъ  въ  журналѣ  ]\е\ѵ 
МопіЫу  Ма^>а2Іпе,  жилъ  я  весну  въ  Неаполѣ  съ  одиимъ 
изъ  Баварскихъ  принцевъ.  Въ  прекрасный  Майскій  день 
сговорились  мы  за  обтздомъ  провести  вече^іъ  и  ужинать  при 
свѣтъ  Факеловъ  въ  развалинахъ  несчастной  Помпеи.  Было 
что-то  очаровательное  въ  самой  мысли  —  посѣтить  эти  остат- 
ки инаго  міра  не  такъ,  какъ  обыкновенно,  въ  сопровожде- 
ніи  чичероне,  который  водить  васъ  за  носъ  и  несетъ  вся- 
кій  вздоръ ,  а  одиимъ,  безъ  докучливыхъ  свидѣтелей  и  безъ 
любопытства,  собравшись  тамъ  какъ  древнимъ  обитателямъ, 
какъ  законнымті  хозяевамъ,  чтобь  попировать  въ  собствен- 
ныхъ  чертогахъ,  и  совершить  возліянія  въ  своей  столовой, 
—  хоть-бы  и  такъ  хорошо,  какъ  ото  бывало  за  двадцать  вѣ- 
ковъ.  Словомъ,  что-то  романическое  заключалось  въ  этомъ 
предпріятіи,  гдѣ  все  было  пе  похоже  на  ротозѣйныя  по- 
сѣщенія  древнихъ  развалииъ,  все  необыкновенно,  — начиная 
съ  особеіпіаго  позволенія,  дапнаго  его  королевскому  высо- 
честву, и  съ  его  почетной  стрз/жи,  до  самаго  свѣта  Факе- 
ловъ. Хоть  мы  и  туги  на  подобныя  прпзнанія,  а  право  и 
то  еще  придавало  остроты  нашему  удовольствію,  чтоіиікто 
не  могъ  насладиться  имъ  такъ,  какъ  мы. 

«Мы  отправились  часу  въ  шестомъ,  когда  солнце,  без- 
облачно плывшее  цізлый  день  по  ясному  небу  Игаліи,  прн- 
мѣтно  склонялось  къ  западу ;  и,  обдаваемые  тѣмъ  багрянымь 
свѣтоотливомъ ,  которымъ  даритъ  только  юлѵиое  солнце,  и 
которому  умъетъ  подражать  одинъ  Клодъ-Лорренъ,  мы  ми- 
новали Портичи,  Резину  и  Торре  -  дел  ь -Греко,  по  дорогѣ 
къ  городу,  поглощенпому  Везувіемъ.  Влѣво,  разбросанныя 
дачи  и  сады  ярко  пестрѣли  па  соліщъ;  далѣе,  докуда  ви- 
дізлъ  глазъ,  стремились  голубыя  воды  залива,  смѣло  и  ръз- 
ко  вынпкалп    изъ  глубины    ихъ  острова  Капри  и  Искія;  а 
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вправо,  росъ,  уступъ  на  уступѣ,  Везувій  съ  пепельной  вер- 
шиною, изъ  которой  тонкая,  винтовая  струя  дыма  тихо 
взвивалась  въ  чистую  лазурь  небесъ.  Но  это  извѣстно  вся- 
кому или  по-крайней-мѣрѣ  должно  быть  извѣстно.  Мы  тряс- 
лись по  неровному  шоссе  между  веселыми  садами  и  вино- 
градниками, и  наконецъ  остановились  у  пригорка,  накото- 
ромъ  былъ  домъ  одного  изъ  смотрителей  Помпеи.  Тутъ 
усѣлись  мы  на  балконъ,  и  глядѣли  на  заходящее  солнце,  по- 
ка отлогіе  лучи  его  медленно  утонули  въ  мор-в ;  потомъ  вы- 
пили славнаго  лакрима-кристи  за  здоровье  стараго  Титана, 
который  курился  въ  отдаленіи,  и  поднялись  сь  мѣстъ  въ 
рьяномъ  расположенхп  духа. 

Смерклось,  и  мы  велъли  засвѣтить  Факелы,  когда  уже 
дінріады  звѣздъ  сверкали  намъ  съ  безоблачнаго  неба.  Про- 
вождаемые  надлежащимъ  числомъ  лізнивыхъ  и  безтолковыхъ 
невѣждъ,  сопровождающихъ  на  землѣ  всякое  умственное  на- 
слажденіе  истннныхъ  любителей  изящнаго,  пустились  мы 
черезъ  виноградники  ко  входу  въ  Помпею,  отрытую  и  по- 
степенно очищаемую  отъ  волканической  золы,  не  знаю,  лю- 
бопытствомъ  или  корыстолюбіемъ  ученаго.  Военный  кара- 
улъ,  поставленный  здѣсь  для  принца,  отдалъ  ему  честь,  и 
мы  пошли  по  дорогѣ,  называемой«МогильноЮ)).  Вдали,  древ- 
нія  городскія  ворота.  Мраморные  памятники  усопшихъ  Ри- 
млянъ  мелькали  съ  объихъ  сторонъ  какъ  призраки  ихъ  мерт- 
выхъ  обитателей;  намъ  чудилось,  въ  дрожащемъ  свѣт-В  Фа 
келовъ,  какъ-будто  ночной  вѣтръ  взрываетъ  тогу  стараго, 
Римскаго  сенатора,  или  древній  воинъ,  въ  бронѣ  и  шлемѣ, 
выглядываетъ  изъ  вѣчной  своей  обители.  Вправо,  семейный 
мавзолей  Діомеда,  а  насупротивъ  домъ  его,  въ  три  яруса: 
онъ  выстроенъ  не  въ  обыкновенномъ  вкусѣ  тогдашняго  вре- 
мени, но  великолѣпенъ  даже  и  въ  развалипахъ.  Еще  сохра- 
нились фрески  на  стѣнахъ;  нъсколько  колоіпіъ,  поддержи- 
вавшихъ  своды,  и  холодный  мраморныя  ванны  также  уцѣ- 
лѣли.  Въ  погребахъ  стояли  рядами  около  стѣнъ  ясныя  до- 
казательства Діомедовой  раздольной  жизни ,  -  огромные  со- 
суды (амФоры)  съ  винами. 

«Между  гробницами  намъ  показывали  одну,  извѣстную 
подъ  именемъ  Гладіаторской,  увѣряя,  что  она  украшена 
изящными  барельефами;  но,  при  всѣхъ  усиліяхъ  произвести 
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нашими  Факелами  живописный  эффсктъ,  мы  здѣсь  не  могли 
высмотрѣть  ничего  отличнаго.    Мы  теперь  только  прошли 
въ  ворота,  потому,  что  Могильная  улица  еще  въ  предмѣстьи, 
и,  если  бъ  не  зубчатые  очерки  разсалинъ,  рѣзко  рисовавшіе- 
ся  въ  воздухѣ,  мы  могли  бъ  воображать  себя  въ  живомъ  и 
дышашемъ  городѣ,  погружепномъ  ночью  въ  глубокій  сонъ, 
который  мы  одни  перерываемъ  безвременной  прогулкою.  По 
обѣпмъ  стороиамъ  улицы  тянулось  безчпсленное  множество 
лавокъ  и  домовъ:  внутренность  тѣхъ,  которые  мы  осматри- 
вали, дала  намъ  нѣкоторое  понятіе   о  богатствѣ  и  роскоши 
минувшихъ    дней  своими  Фресками  и   полами    изъ  мозаики. 
Народныя  бани  сохранились    лучше  большей    части  зданій, 
доселѣ  отрытыхъ,  но  къ  ущербу  общаго  впечатлѣиія  и  нн- 
тересности  самыхъ  комнатъ,    найденныя    въ  нихъ  утвари  и 
украшенія  всѣ  отсюда  вывезены.    Они  теперь  въ  Неаполи- 
танскомъ  музеѣ,  и  нельзя  было  не  почувствовать,  что  и  ба- 
ни ,    и  украшенія ,  утратили  свои  чары  отъ  этой  разлуки. 
«Мы  зашли    къ  Саллюстію.  Его    не  было  дома,   —    увы, 
уже  тысяча  шестьсотъ  пятьдесятъ  лѣтъ  !  Но  Саллюстій  былъ 
Ъоісентльменъ  и  ученый    человѣкъ  ,    хотя  слишкомъ  преда- 
вался животнымъ  удобствамъ:  по-крайней-мѣрѣ  домъ  съ  его 
именемъ   одинъ    изъ  наилучше  отдѣланныхъ  и  убранныхъ  , 
какіе  доселѣ  извѣстны  вь  Помпеѣ.  Мы  пріостановились  въ 
его  жилищѣ,    и  разсматривали  съ  большимъ  любопытствомъ 
остатки  мозаиковыхъ  половъ  и  картинъ;  потому  что  и  здѣсь 
ненасытный  музей  поглотилъ  образцы  искусства,  пощажен- 
ные землетрясеніемъ.  Зачѣмъ  не  сдѣлать  музеемъ  самой  Пом- 
пеи?  Къ  счастію.  Природа  вознаградила  насъ  такимъ  зрѣ- 
лищемъ,  которое  едва-ли  уступитъ  виду  этого  дома  въ  пер- 
вобытномъ  его  состояпіи.   Надъ  нами  синѣло  темію-голубое, 
ультрамариновое  небо,    все  въ  звѣздахъ,    а  вдали    прежняя 
сѣроватая  струя  дыма  пылала    надъ  вершиной  Везувія  яр- 
кимъ  пламенемъ. 

«Далтзе,  кажется  въ  домѣ  квестора,  поразило  насъ  стр>ан- 
ное  впечатлѣніе  двухъ  большихъ  масокъ  изъ  прозрачнаго 
мрамора  украшающихі>  ванну  отличной  работы.  Позади  ма- 
сокъ нарочно  поставлены  были  Факелы :  яркій  свѣтъ,  про- 
никая эти  лица,  оживлялъ  каждую  ихъ  мынщу,  каждую 
черту,  между-тѣмъ  какъ  отверзтія  глазь  страшно  смотръли 
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пламепемъ    и  напоминали  Мурову  Маканпу    или  какое-ни- 
будь пугало  изъ  Арабскихъ  ночей. 

«Отсюда  пошли  мы  въ  великолепный  домъ,  отрытый  по- 
слѣ  всѣхъ,  и  названный  въ  честь  великому  поэту  —  саза  сіі 
СгоеіЬе :  одинъ  изъ  сыновей  его  былъ  свидѣтелемъ  откры- 
тія.  Въ  эту  развалину,  велпколѣпнѣйшую  и  сохраненную 
лучше  всѣхъ  прочихъ,  особенно  влекли  насъ  два  мозаичные 
пола,  необыкновенной  красоты.  Одинъ,  настоящая  картина, 
изображаетъ  побѣду  при  Граникѣ,  быть-можетъ,  въ  тотъ 
самый  мигъ,  когда  несчастный  Дарій  принужденъ  бѣжать 
передъ  побѣдоноснымъ  непріятелемъ.  Гордый  и  торжеству- 
ющей видъ  побъдителя  и  отчаяніе  побѣжденнаго  выражены 
превосходію ;  групировка  и  подробности  можно  сказать  со- 
вершенны, и  этогъ  чудесный  колорптъ,  неодолѣпный  ни 
солнцемъ,  ни  временемъ,  все  еще  такъ  свѣжъ,  какъ-будто 
бы  сейчасъ  изъ  по дъ  кисти  живописца.  Другой  мозаикъ,  го- 
раздо мепьшихъ  размѣровъ,  — просто  львиная  голова:  но  что 
за  левъ!  Все  могущество,  все  величіе  владыки  лѣсовъ  бле- 
етитъ  въ  глазахъ  его,  и  самъ  Лекдсиръ  былъ  бы  очарованъ 
мрачнымъ,  спокойнымъ,  рѣшительнымь  выраженіемъ  пасти: 
а  это  выраженіе  древпій  художникъ  умѣлъ  дать  нѣсколь- 
кимъ  мелким ь  камышкамъ!  О,  зачѣмъ  имя  его  забыто  и  по- 
теряно, когда  твореніе  его  переживаетъ  тысящелѣтія! 

«Стукъ  тарелокъ  и  звонъ  стакановъ  мигомъ  разсѣялъ  всѣ 
грезы  объ  Искусстве,  о  прежней  роскоши,  и  мы  тотчасъ 
хлынули  въ  сосѣднюю  комнату  ,  гдѣ  намъ  приготовленъ 
былъ  ужипъ.  Можно  почесть  оскверненіемъ  Апиціанскихъ 
пировъ,  происходившихъ  здѣсь  во  время  оно,  что  полдю 
жины  «съверныхъ  варваровъ»,  Тевтоиовъ  и  Пиктовъ,  въ 
длинію-хвостыхъ  Фракахъ,  сапогахъ  и  бобровыхъ  шляпахь, 
разсѣлись  ужинать  въ  той  самой  залъ,  где  за  двѣ  тысячи 
лѣтъ  добрый  гость  Римскаго  магната  поваливался  на  своемъ 
лои;ѣ,  окутавшись  въ  полпыя  и  красивыя  боры  живопи- 
снаго  наряда,  и  тонко  критиковалъ  на  древнемь  языкѣ  за- 
морскія  мяса  и  стихи  Полліона.  Шампанское  и  котлеты 
подь  соусомъ  Робера  были  бъ  такъ  же  не  по  вкусу  эдилю 
ГІансѣ  и  эпикурейцу  Саллюстію,  какъ  и  покрой  нашего 
платья.  Но,  какъ  бы  то  ни  было,  сами  они  не- могли  бъ 
провести  ночи    веселізе  нашего:    сколько  рюмокъ  осушили 


Смтьсь.  іО\і 

МЫ  за  упокой  почтеппыхъ  хозяевъ,  которыхъ  едва  знали  по 
имени! 

«У  пасъ  тоже  были  гости  :  три  оФпцера  Неаполитан- 
ской гвардіи  по  приглашепію  и  толпа  зрителей  изъ  сосѣд- 
иихъ  деревень  незваная.  Весело  сидѣли  мы  за  ужиномъ  при 
свѣтѣ  Факеловъ;  стаканы  сверкали  искрометнымъ  виномъ; 
надъ  нами  пестрѣли  пъ  разнообразныхъ  групахъ  поселяне, 
пригожія  дѣвушки^  скрипачи,  шуты,  —  все  это  въ  яркомъ 
Итальянскомъ  одѣяпіи,  въ  лентахъ,  развѣваемыхъ  почнымъ 
вѣтеркомъ:  кто  сидитъ  около  свѣтлаго,  трескучаго  огонька 
и  болтаетъ,  грѣя  воду  на  пуншъ  для  всего  общества;  кто 
хохочетъ  и  трунитъ  безъ  всякаго  занятія.  Вдругъ  молодежь 
пустилась  въ  рѣзвую  тарантеллу,  подъ  кастаньеты,  подъ 
веселый  тамбуринъ,  а  между -тѣмъ  пуншъ  разносится  — 
пьютъ,  пляшуть,  хохочутъ  люди  XIX  вѣка  въ  гостяхъ  у 
Римлянина  II  столѣтія;  паконецъ  разгулялись  до  такой  сте- 
пени, что,  схвативъ  Факелы ,  неистово,  какъ  Ііакханки,  всѣ 
побѣжали  кружить  въ  развалипахъ.  Когда  стали  пить  здо- 
ровье принца ,  съ  сосѣдпихъ  холмовъ  взвился  Фсйерверкъ, 
и  клики  веселой  толпы  огласили  всю  окрестность.  О  Сал- 
люстій!  о  эдиль  Панса!  приходите  скорѣе:  вы  никогда  не 
видали  Фейерверка! 

«Послѣ  того,  пошли  мы  въ  театръ ,  послушать  какую- 
нибудь  латинскую  комедію,  —  то  есть,  осматривать  здѣшніе 
три  театра.  Проходя  черезъ  Форумъ,  который  лежалъ,  бѣлый 
и  чистый,  въ  сіяніи  мѣсяца,  мы  остановились  передъ  хра- 
момъ  Венеры,  и  глядѣли  на  его  высокую  колоннаду,  на  пре- 
красную но  разрушенную  лѣстницу,  ведшую  нѣкогда  къ 
алтарю  богини.  Наружный  видъ  амФИтеатра  поразилъ  сво- 
имъ  величіемъ;  мы  вошли  во  внутренность;  отъ  цирка,  или 
сцены,  гдѣ  мы  стояли,  подымались  вокругъ  безкоіиічные 
ряды  каменныхъ  лавокъ,  и  были  почти  такъ  же  цѣлы,  какъ 
въ  то  время,  когда  древніе  жители  Кампаніи  любовались 
съ  нихъ  на  игры  своихь  гистріоновъ.  Надъ  ними  виднѣ- 
лись  арки  ,  служиБшія  входомъ  для  посѣтителей  рай- 
ка. Мы  были  потомъ  въ  двухъ  другихъ  театрахъ,  изъ 
которіэіхъ  одинъ  больше,  другой  меньше  этого,  и  съ  удо- 
вольствіемъ  провели  съ  полчаса  въ  храмѣ  Изиды.  Здѣсь 
Т.     VIII.  _    Отд    VII.  8 
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засталъ  иасъ  разспѣтъ;   мы  простились  съ  толпою  полусои- 
ііыхъ  спутпнковъ,   и  отпрапилпсь  въ  Неаполь.» 

ГОЛЛАНДСК1Б  ОБЫЧАИ.  ^.  Похороны  ^  рождеіііл  Ы 
свадьбы.  Погребепіс  Голландца  обходится  тізмъ  дороже, чѣмъ 
позже  его  хоропятъ.  Послѣ  дізухъ  часов  і,,  похороны  стоятъ 
пятьдесятъ  рублей,  по('лѣ  трехъ  двѣстп.  а  если  еще  позже, 
то  вдв(іе  столько.  Оть  чего  произошло  это  страппое  обыкио- 
вепіе,  паміі  пеизвтістію.  Послѣ  похоропъ,  проволсатме  явля- 
ются гсо  пдовѣ  НЛП  блііжайшпм7>  ])одстсеіииікамъ  умершаго, 
и  угопдаются  ліп;с[)омъ.  Затѣмъ,  родственприаі  и  самые  ко- 
роткіе  пріятелн  остаются  обіздать,  п  осушаготъ  полные  бо- 
калы въ  намять  усоншаго  и  за  здоровье  жнвыхъ  гостей  до 
тѣхъ  поръ,  пока  ручьи  слезъ  соверіненію  исчезпутъ  въ  ручь- 
ях!, вина.  Тутъ  пргіглащаютъ  музыкаитовъ:  вдова  откры- 
ваетъ  танцы,  и  потѣха  дл іггся  до  утра.  Непристойность 
этихъ  погрсбалып.іхь  праздпиковъ  доходила  прежде  до  та- 
кой степени,  что  въ  провпнціи  Оверисселѣ  надобно  было 
ихъ  запретить. 

Въ  случав  чьей-нибудь  болъзии,  на  воротахъ  наклеиваютъ 
ярлычекь,  содерлсащін  ежедневныя  извъстія  о  состояніи 
больнаго.  На  воротахъ  родильпицъ  эти  ярлычки  украша- 
ются разными  рсаймами.  Послѣ  свадьбы,  молодые  разсыла- 
ютъ  короткимъ  пріятелямъ  по  двѣ  бутылки  вина,  обыкио- 
венпо  стараго  рейнвейну,  съ  сахаромъ  и  пряными  зе.іьями. 
Бутылки  украшаются  разноцвѣтными  лентами  и  псрсвязьми. 

Эти  любопытныя  черты  народінлхъ  обычаевъ  заимство- 
ваны нзь  книги  Г.  Гордона,  — Всі^іит  апсТ  НоПапЛ,  из- 
дагнюй  і!ъ  коііцѣ  прошлаго  года.  Выпишемъ  еще  неболь- 
нюй,  но  весьма  замѣчательный  апекдотъ  о  знаменитомъ  жи- 
вописцг.    <і>ан'ь-Данкѣ. 

!2 .  *1^оііо-Даіікъ  ,  влюбленный  въ  престьлнку .  Путешест- 
вующіс  по  Иидерландамь  г/ь  каждом ь  городктз  найдуть  бо- 
лее или  менѣе  значигслыіыя  собранія  картинь,  и  даже  въ 
(•(ѵи.скихь  церквахъ  отлнчнт.нніія  нроизведенгя  старыхъ  жи- 
і.оніісцсвь.  Зііаменнтьп"і  «Св.  ІМартинь,  раздвляющій  ризу 
імс;г;,іу  нинднлш,))  кроется  въ  одной  сельской  церкви,  пепо- 
дг"і'і;у  оіъ  Гргосселя.  Исторія  эсой  ка]угины  очеііь  любо- 
пытна. Нсредъ  отправленісмъ  въ  Италію,  <і>анъ-Дайкъ  про- 
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былъ  дня  два  лишпіе  въ  Брюсселѣ,  чтобъ  видѣть  освяще- 
іііе  одтюй  церкви.  Между -тѣмъ  случилось  ему  зайти  въ 
трактиръ,  гдѣ  были  танцы;  онъ  увидѣлъ  тамъ  прекрасную 
крестьянскую  дѣвупіку,  танцовалъ  съ  ней,  и  влюбился  такъ 
страстно,  что  ушелъ  за  ней  въ  ея  деревню.  Тутъ  пробылъ 
онъ  нѣсколько  времени;  и  больше  ни  о  чемъ  не  заботился. 
Однако  ;къ  путевыя  деньги,  которыми  снабдилъ  его  велико- 
душный покровитель,  Рубенсь,  прнмѣтно  убывали,  и  ему 
почти  не  оставалось  надежды  достигнуть  съ  ними  Италіи. 
Въ  этой  крайности,  прибѣгъ  онъ  къ  сельскому  пастору;  ска- 
залъ,  что  онъ  историческій  живонисецъ,  и  вызвался  напи- 
сать для  алтаря  образъ  за  весьма  схоіДную  цѣну.  Пасторъ, 
не  довізряя  молодому  повѣсѣ,  отговаривался  недостаткомъ 
денегъ  въ  церковной  казнѣ.  Фанъ-Дайкъ  не  унывалъ:  онъ 
просилъ  только  дать  ему  лоскутъ  полотна,  и  предоставлялъ 
мѣру  платы  па  пронзБолъ  щедрости  пастора.  Одушевляе- 
мый юношескою  любовію,  принялся  онъ  за  работу,  п  кон- 
чилъ  картину  въ  иѣсколько  недъль.  Хотя  пасторъ  и  не 
былъ  знатокъ  въ  живописи,  однако  не  могъ  не  удивляться 
прекрасному  изобра;кенію:  онъ  послаль  въ  Брюссель  за  од- 
нимъ  прілтелемъ,  который  долженъ  былъ  рѣшить  участь 
картины.  Пріятель  этотъ  былъ  человѣкъ  совкусомъ,  и  при- 
соБѣтовалъ  купить  ее;  но  Фанъ-Дайкъ  не  хотѣлъ  ни  сказать 
своего  имени,  ни  назначить  цѣпу  картпнѣ.  Утверждаютъ, 
что  онъ  получилъ  за  нее  двѣстп  рублей,  —  сумма  по-тогдаш- 
ііему  значительная.  Пополіиівъ  пмп  кошелекъ,  распрощал- 
ся онъ  съ  своей  дульцинеею,  п  отправился  въ  Италію. 

КРШГЕРОВЪ  ПОРТРЕТЪ  ГОСУДАРЯ  ИМПЕРАТОРА.  Въ 
первой  половинѣ  ноября  происходила  выставка  изящныхъ 
произведеній  въ  Берлинской  Академіи  Художествь.  Неожи- 
данное прпбытіе  въ  Берлинъ  Государя  Императора  про- 
длило эту  выставку  до  носліздішхь  чиселъ  мѣсяца,  и  снова 
привлекло  въ  залы  академін  толпы  любопытныхъ  зтнітелей, 
которыхъ  число  начинало  уже  нримътно  уменьшаться.  Впро- 
чемъ  съ  самаго  открытія  выставки  публика  тъсніглась  наи- 
более передъ  картиною  профессора  Крюгсра,  нзобра;каю- 
щею  Государя  Императора  Всероссійскаго  на  скачущемъ 
коонѣ,  во  весь  ростъ,  въсопровожденіи  Государя  Наслъд,- 
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НИКА  И  Великаго  Кпязя  Михаила  Павловича,  со  сви- 
тою, въ  которой  особенно  примѣтетіъ  Кпязь  Варшавскій. 
Картина  эта  занимала  почти  всю  высоту  стѣны.  Художникъ 
избралъ  мгповеніе  парада,  и  группировка  цвлаго  соотвѣт- 
стБуетъ  этому  выбору  какъ-нельзя  лучше:  Государь  только 
что  пускаетъ  коня  въ  галопъ,  конп  подъ  Великими  Князья- 
ми и  подъ  свитою  еще  пляшутъ  или  идутъ  маршемъ;  гла- 
за свиты  устремлены  на  Государя  и  весьма  ясно  выражаютъ, 
что  тотчасъ  все  послѣдуетъ  данному  знаку.  Выраженіе  лицъ 
вообще  свѣжо  и  характерно.  При  всей  величинѣ  размѣра, 
легкость  двнженія —удивительная.  Въ  существенной  и  боль- 
шей части  картины  срі>тъ  разлитъ  превосходно;  только  на 
пыли  ,  которая  вьется  изъ-подъ  копытъ,  не  довольно  воздуха 
и  свѣта.  Картина  эта  —  образцовое  произведеніе,  которому 
мало  подобныхъ  въ  этомъ  родѣ. 

ВЫСТАВКА  ПРОИЗВЕДЕНІЙ  ИЗЯЩНЫХЪ  ХУДОЖЕСТВЪ 
ВЪ  БЕРЛИН-Іі.  Въ  дополненіе  къ  статьѣ  Г-жи  Джемисопъ  о 
живописи  и  ску.іьптурѣ  въГермаиін,  скажемъ  несколько словъ 
о  другпхъ  отличныхъ  художникахъ,  которыхъ  работы  нахо- 
дились на  той  же  выставкѣ.  Хотя  въ  гораздо  меньшей  сте- 
пени, однако  произведен!»  Французскихъ  жпвописцевъ,  пей- 
зажиста Вате,  братьевъ  Роберъ  и  Рульяра,  обратили  на 
себя  вниманіе  публики  и  артистовь.  Здѣсь  главное  досто- 
инство въ  отдѣлкѣ,  и  слѣдственно  преобладаетъ  не  душа 
Искусства,  а  поверхностная  его  Форма. 

Изъ  всѣхъ  историческихь  картинъ  заслуживаетъ  быть 
отличенною  только  одна,  —  «Христосъ,  благовѣствующій  на 
горѣ»,  работы  профессора  Бегаса.  Она  ссредней  величины, 
быть-можетъ  фута  въ  три  шириною.  Спаситель  съ  первы- 
ми апостолами  сидить  на  возвышеніи,  ъъ  кругу  слушателей; 
въ  чертахъ  его  сіяетъ  благородная  юношеская  привлека- 
тельность, руки  простерты  съ  самымъ  кроткимъ  спокой- 
ствісмъ,  въ  группахъ  у  ногъ  его  вообще  видно  жаждущее 
и  благоговейно  услаждающееся  вннманіе.  Одинъ  изъ  уче- 
никовъ  самъ  погруженъ  въ  то,  что  слышнтъ;  другой  на- 
блюдаетъ  дѣйствіе  слова  Господня  на  слушателей:  кото- 
рыхъ вниманіе  выра;кастся  также  неодинаково;  одинъ  жадно 
впиваетъ  рѣчь  Спасителя,    другой  пріемлетъ  ее  съ  думою? 
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третій  увѣровалъ  и  блажепъ.  На  оконечности  одной  груп- 
пы сидитъ  женщина,  видитъ  прохожихъ,  и  манитъ  ихъ, 
чтобы  они  тоже  послушали.  Все  это  очень  естественно. 

Большего  вниманія  удостоилась  картина  ДюссельдорФска- 
го  живописца  Іордана  —  «Гелголаидское  сватанье»:  старый, 
веселолицый  рыбакъ  представляетъ  стыдливой  дочкѣ  своей 
ея  суженаго;  онъ  взялъ  его  подъ  бороду  и  указываетъ  на 
него  чубукомъ,  а  тотъ  вытянулся  какъ  только  могъ,  плотно 
сдвинулъ  ноги,  которыя  увязли  въ  предлинныхъ  рыбачьихъ 
сапогахъ,  сложилъ  руки  за  спину,  и  въ  полной  уверенно- 
сти, что  онъ  молодецъ  хоть-куда,  поглядываетъ  съ  умиль- 
пымъ  самодовольствіемъ  на  невѣсту. 

АдольФъ  Шрёдтеръ,  известный  своимъ  неподражаемымъ 
юморомъ  въ  живописи,  выставилъ  здѣсь  ((Дот)-Кпхота)),  — 
картину,  въ  полтора  Фута  ширины  и  въ  два  длины,  но  за- 
ключающую въ  себѣ  весь  умъ  и  глупость,  все  великое  и 
жалкое,  все  идеальное  и  пошлое;  словомъ,  все  трагн-ко- 
мическое  Сервантесова  романа,  передъ  которымъ  Гётевъ 
Вильгельмъ  Мейстерь  то  же,  что  Тассъ  его  передъ  Гамле- 
томъ.  Кто  знакомь  съ  знаменитымъ  ромапомъ,  тотъ  непре- 
менно вскликнетъ  передъ  картиною  Шрёдтера  —  это  онъ! 
Описывать  ли  чудную  картину?  Ограничусь  самымъ  крат- 
кимъ  извѣстіемъ. 

Витязь  сидитъ  въ  какомъ-то  подвалѣ;  верхняя  часть  замка 
вѣрвятно  въ  развалинахъ  и  занустѣніи.  Передъ  нимь,  на 
столѣ  и  подъ  столомь  лежатъ  огромныя  рыцарскія  книги; 
даже  хромыя  кресла  его  подперты  Фоліантами.  Тутъ  же 
на  столѣ  поі;оится  шлемъ,  съ  б}^мажнымъ  забраломъ,  и  по- 
дле пего  кусочекъ  булки,  который  такъ  малъ  передъ  ум- 
ствентіымъ  запасомъ  рыцаря,  что,  право,  жаль  иль  обоихъ. 
Въ  окно  заглядываетъ  зеленѣющая  лоза ,  и  эффсктъ  ея 
въ  этомъ  мрачнемъ  убѣжищѣ  невольно  трогает  ь  до  глуби- 
ны души.  Въ  черныхь  кожаныхъ  креслахъ,  надъ  которыми 
торчитъ  предлинное  копье,  все  въ  пыли,  сидитъ  съ  вогну- 
тымъ,  сокрэщеннымъ  туловищемъ,  уперши  правую  ногу 
высоко  въ  кучу  книгъ,  протянувъ  лѣвую  по  полу  во  всю 
длину  ея,  поддерживая  огромный  Фоліантъ  на  груди  и  за- 
слоняясь рукою  отъ  свѣта,  —  долговятый,  тощій,  и  при 
всемъ  томъ  благородный  рыцарь:    онъ  погружепъ  въ  Ама- 
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диса  и  въ  мечтапія.  Его  осунувшееся,  но  значительное  ли- 
це вполпѣ  выражаетъ  душевное  напряжеиіе,  его  прекрас- 
ные голубые  глаза  пожигаютъ  огнемъ  своимъ;  принужден- 
ность положенія,  судорожность  его  огромныхъ  рукъ,  все 
обличаетъ  въ  немъ  то  страшное  безпокойство,  которымъ 
мятется  онъ  въ  своихъ  грезахъ.  Онъ  забылъ,  что  на  немъ 
истасканная  ФуФайка;  мысленно  онъ  давно  уже  въпанцырѣ. 
На  ногахъ  его  полуразрушенпыя  туФли,  но  со  шпорами, 
которыя  прикрыізаютъ  часть  дыряваго  чулка.  Да!  онъ  ро- 
жден ь  С7>  этими  шпорами;  въ  туФли  облекла  витязя  запо- 
здалая звѣзда  его  п  обычаи  неумолимаго  времени.  Но  что 
ему  до  этого?  Читая,  онъ  напрягаетъ  члены,  будто  садит- 
ся на  коня,  будто  скачетъ,  гонитъ,  отбивается,  беретъ  кръ- 
пости,  разитъвеликаповъ,  драконовъ;  онъ  нечптаетъ,—  онъ 
точно  это  дълаетъ,  — онъ  не  слыхалъ  какъ  свалились  съ  не- 
го туФли!.... 


БРАТЬЯ  ЭЙХГОРНЫ  ВЪ  ПЕТЕРБУРГ*.  Концерты  братьевъ 
Эйхгорнъ,окоторыхъ  столько  насказано  и  напечатано,  прекра- 
тились. Мы  могли  въ  полной  мѣръ  оцѣнить  даровапіе  этихъ 
необыкнопснныхъ  малютокъ  ,  которые  менѣе  не;келп  въ  три 
мѣсяца  играли  тридцать  четыре  раза  для  публики  ,  кромъ 
частныхъ  вечеровъ,  куда  ихъ  почти  каждый  день  пригла- 
шали. Съ  тъхъ  поръ  какъ  даются  концерты  въ  Петербур- 
га, іпі  одннъ  артистъ,  сколько  бы  ни  имѣлъ  онъ  досто- 
ниствъ  ,  не  пользовался  еще  такнмъ  блестящимъ  пріемомъ 
и  не  овладѣвалъ  до  такой  степени  всеобщимь  восторгомъ. 
Право  ,  съ  появленія  этихъ  двухъ  мальчнковъ,  Петербургъ 
сдѣлался  городомъ  совершенно  музыкальнымъ ,  населеннымъ 
одними  любителями,  знатоками,  дилеттаитами.  Фанатиками 
рег  1а  ти5Іса,  просвѣиденными  и  управомочепными  судьями! 
Мы  ,  старые  Филармоническіе  ветераны,  совсъмъ  и  не  во- 
ображали себъ,  что  живемъ  въ  такомь  многознаюидемъ  об- 
ществъ,  судя  по  пріему,  какого  удостоивались  здѣсь  неразъ 
самые  отличные  артисты,  и  по  скудной  мѣрѣ  участія,  воз- 
бужденнаго  исполненіемъ  превосходнъйшихъ  музыкальпыхъ 
твореній,  какъ  напримѣръ,  снмфоніи  Бетговена  и  другихъ 
сочиненій  великихъ  художииковъ.  Можію  было  основатель- 
но полагать  ,    что    число    истнпныхъ  любителей  Искусства 
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ДОВОЛЬНО  ограничено,  и  что  запѣтпын  огонь  теплится  только 
въ   немногихъ    избраипикахъ  ,     кото]яле   затворяются  вдали 
отъ  непосвящеіпіон  толпы,    чтобы  вкушать  во  всей  полно- 
тѣ  пеііыразимыя  паслаждеиія  изящной  гармопіп.   Но  сь  тт,хъ 
пор7>,  каісъ  пріѣхали  къ  намъ  братья  Эйхгорны ,  любители , 
знатоки,    энтузіасты  въ  музыкѣ,  высыпали  вдругъ  со  всѣхъ 
сторонъ.   Сколько  разныхъ  приговоровъ,  сколько  сраізненій, 
сколько  обсужпваній,  сколько  выказной  музыкальной  учено- 
сти  вызвали  у  насъ  эти  милыя   дѣти,   которыя  по  большей 
части  дол/жны  играть  противъ  воли  и  иногда  до  изнеможе- 
пія  силъ,    потому     что    такъ  угодно  родительской  власти, 
весьма  разсчетливой,   и  желающей  воспользоваться  тѣмъ  ііре- 
менемъ,  пока  она  дѣйствуетъ  безпреиятственно ,  а  возрастъ 
малютокъ,  еще  незнакомый  со  страстями  ,    поннмаетъ  одну 
покорность.    Не  зачѣмъ  было  ходить  далеко,    чтобь   услы- 
шать всѣ  эти  сул<денія :   въ  самой  концертной  залѣ  каждый 
громко  объявлялъ   свое  маѣніе.    Мы  тщательно    подобрали 
всѣ    эти    мнѣиія  ,    переплавили  ихъ  вмѣстѣ    сь  своимъ  соб- 
ствеіип^імъ  въ  тиглѣ  музыкальной  науки,   старались  очистить 
драгоценный   металль    истины    отъ  прпмѣси  началъ  посто- 
роинихъ    и    ложныхь  ,     и    теперь   взяли  перо  единственно 
сь     тою   ц'Блью,     чтобъ    сказать   правду     п    отдать    каждо- 
му полную  сп^іаведливость.    Строки    эти   преимуществеіиіо 
относятся    къ   тъмь    изъ    почитателей   бріатьевъ  Эйхгорнъ  , 
которые  послѣ    нихъ  не  находять  уже  дарованія  ни  въ  ка- 
комъ    другомь    скрипачѣ,     и    совѣтують    каждому    разбить 
ннструментъ    свой    сь   отчаянгя.     Въ  какой  просакь    одна- 
ко жъ    попали  бы    эти  господа  ,     если  бъ    дъло  попью  за 
словомъ    и    всъ  скрыпки    вдругъ  разлетелись   въ  дребезги! 
Кто  сталь  бы    выполнять    имъ  эти  п])екрасныя  опе|)Ы ,    ігь 
которыя    бѣгутъ  они    съ  такимъ  рвеніемъ?    какъ    сами  они 
таицовали  бъ    зплюй    па    балахъ?     Замѣчаемъ   это     мидюхо- 
домъ,  —    только  для  того  ,  чтобъ    показать    преувеличеніе , 
заключающееся  и  въ  слѣдствіяхъ  этого  сулсденія,   и  въ  его 
осиованіи.   Мы  заранѣе  предваряемъ,  что  отнюдь   не  наме- 
рены отсѣчать  на  вопрос ъ ,  которому  изъ  двухъ  какихъ-пи- 
будь  артистовъ  отдаемь  нредночтеніе.  Кто  сравниваеть,  тотъ 
еще  пе  судитъ:   наиротивъ,   тѣмъ  самымъ  доказываегь,    что 
онъ  пе  умеетъ  отдать  себе  яснаго  отчета  въ  своемъ  мненіи: 
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это  послѣдпяя  степень  музыкалыіаго  иезпанія.  Еще  въ 
прошломъ  году,  въ  статьѣ,  написанной  по  поводу  стараній 
унизить  одну  знаменитую  піанистку  сравненіями,  мы  имѣли 
случай  объяснить,  какъ  недостаточны  и  недоказательны  на 
веденія  такого  рода.  И  кто  съ  нами  не  согласенъ,  того  от 
сылаемъ  кь  мудрости  пошлой  поговорки  —  сравненіе  не  есть- 
сужденіе. 

Чтобъ  составить  себи  основательное  и  безпристрастное 
нонятіе  ,  постараемся  вывести  его  изъ  разбора  дарованія 
нашихь  маленькихъ  впртуозовъ,  и  тогда  всѣ  увидятъ,  по- 
чему мы  имъ  искренно  удивляемся,  и  вмѣстѣ  почему  они 
никогда  не  помѣшаютъ  намъ  слушать  попрежнему,  съ  ве- 
личайшимъ  удоБольствіемъ,  здѣшнихъ  отлнчныхъ  артистовъ. 
Такимь  образомъ  не  провинимся  ни  передъ  отдельными  ли- 
цами, ни  передъ  приличіями,  ни  передъ  истиной  ,  потому 
что  каждому  отдана  будетъ  долл<ная  справедливость.  Послѣ 
этого  довольно  длиннаго,  но  необходимаго  предисловія,  при- 
ступаемъ  къ  дѣлу. 

Меньшой  изъ  двухъ  братьевъ,  Эдуардъ,  остановитъ  насъ  не 
надолго  :  онь  не  играетъ  еще  одинъ,  а  только  аккомпанируетъ 
брагу.  Главное  его  достоинство  —  большая  точность  игры, 
оть  которой  происходитъ  совершенная  совокупность  въ  игрѣ 
ихъ  обоихъ.  Онъ  подаетъ  большую  надежду  ,  потому  что 
обладаетъ  звукомъ  отличной  доброты,  играетъ  вѣрно,  и  вы- 
полняетъ  некоторые  пріемы  смычкомъ  весьма  удачно,  какъ 
напримѣръ  агре^іо  зіассаіо.  Разь  только  игралъ  онъ  одинъ 
ададжіо  Шпора,  и  это  было  первое  соло,  которое  Эдуардъ 
пустился  разъпграть  передъ  публикой.  Намъ  ,  онъ  нра- 
вится больше  въ  дуо  съ  братомъ. 

Старшій  братъ  Эрнестъ  —  исполіштель  безспорно  удиви- 
тельный. Не  думаемъ,  чтобъ  можно  было  извлечь  изъ  скрип- 
ки звукъ  сладче  того,  какой  отдѣляеть  онъ  оть  струнъ  сво- 
его инструмента,  хотя  инструментъ  меньше  обыкновеп- 
наго.  Это  милое  дитя ,  котораго  лице  такъ  кротко  и  при- 
влекательно, отваживается  на  величайшія  трудности  съ  уди- 
вительным ь  спокойстиіемъ,  и  сохраняетъ  ту  же  безчувствен- 
пость,  выполгіяя  и  страшные  скачки  Паганини,  и  какое- 
нибудь  ададжіо  Роде.  Игра  его  въ  высочайшей  степени 
чиста,    и  онъ  владъеть  смычкомъ  весьма  гибко  и  правиль- 
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ПО,  —  отчего  она  очень  ровна  такъ  ,  что  переходъ  отъ 
одной  струны  къ  другой  вовсе  не  замѣтеиъ.  Хотя  правую 
руку  держитъ  онъ  пе  по  правиламъ  хорошей  школы,  одна- 
ко жъ  самые  быстрые  пассажи  выполняетъ  съ  такою  ско- 
ростью п  точностью  ,  какихъ  только  можно  Ллслать  въ  вы- 
полненіи.  Такъ  что  жъ  послѣ  этого  въ  правплахъ?  спросятъ 
пасъ  иные.  Правила  ,  скажемъ  мы,  почерпнуты  въ  самой 
природѣ,  п  прилагаются  ко  всѣмъ  вообще;  но  для  иѣкото- 
рыхъ  лицъ  могутъ  быть  изъятія.  Впрочемъ,  такое  поднятіе 
руки  облегчаетъ  нзвлеченіе  изъ  скрипки  Флейтныхъ  зізу- 
ковъ,  а  какъ  Паганипіевская  музыка  живетъ  почти  одними 
Флажолетами  и  пнццикатами,  которыя  составляютъ  торже- 
ство Эрнеста ,  то  понятно,  почему  онъ  избралъ  для  своей 
руки  такое  положеніе  ,  тѣмъ  болѣе ,  что  оно  не  мѣшаетъ 
ему  исполнять  все  прочее.  Мы  слышали  это  маленькое  ди- 
во въ  самыхъ  разиообразныхъ  произведеніяхъ ,  и  насчитали 
до  тридцати  различныхъ  піэсъ,  которыя  игра.то  оно  въ  те- 
ченіе  своихъ  концсртовъ.  Послѣ  этого,  кажется,  можно  бы- 
ло бы  согласиться  на  счетъ  истинпаго  достоинства  игры 
его,  а  между-тъмъ  встрѣчаешь  бездну  раз.іичныхъ  мнѣній: 
одни  утверждаютъ,  что  нельзя  играть  съ  большпмъ  выра- 
женіемъ,  другіе,  что  онъ  играетъ  безъ  всякаго  выражения. 
Здѣсь  кстати  разрешить  этоть  вопросъ,  хотя,  признаться, 
и  очень  странно,  что,  слыінавъ  Эрнеста  столько  разъ,  лю- 
бители все  еще  въ  такомъ  разногласіи.  Мы  слѣдовали  со 
вниманіемъ  за  всѣми  его  концертами  ,  и  въ  свою  очередь 
выскажемъ  то,  что  думаемъ. 

Есть  два  рода  выраженія  :  одно  вырывается  прямо  изъ 
души,  другое  происходить  отъ  методы  и  отъ  упражненія. 
Одно  естественное,  другое  выученіюе.  Одно  пребываетъ 
въ  вашемъ  умѣ  и  проникаетъ  весь  внутренній  смыслъ  фразъ 
автора,  другое  наппсано  и  на  нотахъ.  Кто  не  чувствуетъ 
глубоко  музыки,  тому  легко  обмануться  и  называть  природ- 
нымъ  пріобрѣтенное.  Извлекая  пріятный,  чистый  и  мелоди- 
ческтй  звукъ  изъ  инструмента  ,  умѣя  управлять  смычкомъ 
и  наблюдая  правила  хорошей  методы  ,  вы  доставите  боль- 
шое удовольствіе  ;  но  электрической  искры  ,  вылетающей 
изъ  сердца ,  озаряющей  свонмъ  блескомъ  гармоническую 
мысль  велнкаго  музыкальнаго  писателя,  оживляющей  умную 
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декламацію  смычка  виртуоза  и  ппушающей  ему  небесны  я 
мгновеиія,  —  этой  искры  у  насъ  еще  не  будетъ.  Нѣтъ  ея  и  у 
Эрнеста.  Съ  этим'ъ  конечно  можно  согласиться,  разсмотрѣвъ 
и  самый  способъ,  какъ  этотъ  ребенокъ  занимается  музыкой. 
Онъ  только  открылъ  глаза ,  и  долженъ  играть  нѣсколько 
часовъ  безъ  отдыха;  въ  концертные  дни,  мы  видали,  что 
онъ  игралъ  по  семи  и  восьми  піэсъ  сряду;  въ  тотъ  же  ве- 
черъ  приглашаютъ  его  въ  два,  три  общества,  отъ  которыхъ 
отдѣлывается  онъ  не  менѣе,  какъ  двенадцатью  или  пятнад- 
цатью піэсамн.  Замѣтьте,  что  несмотря  на  это  пепомѣрное 
излишество  въ  музыкѣ,  онъ  играеть  все  одинаково,— іиі  ху- 
же ни  лучще,  —  хотя  большею  частію  противъ  воли.  Какой 
артнстъ,  живо  чу вствующій  музыку  и  нсреливающій  въ  игру 
движенія  души  своей,  въ  силахъ  вынести  одинъ  день  такой 
музыкальной  барщины?  Въ  комь  есть  чувство  ,  того  излн- 
шекъ  музыкп  утомляетъ  тѣмъ  болъе ,  что  наводитъ  нрав- 
ственное изнеможеніе:  есть  минуты,  въ  которыя  человъкъ 
не  такъ  располо;кенъ ,  какъ  въ  другія.  У  Эрнеста  всегда 
одно  и  то  же  безстрастіе,  всегда  одна  и  та  же  ровная  игра,— 
и  утромъ,  и  вечеромъ.  Воля  ваша,  а  чтобы  гпаісг,  занимать- 
ся музыкой,  надо  быть  машиною  :  и  действительно  ,  цт.ль 
усилій  этого  милаго  ребенка  единственно  та,  чтобъ  играть 
въ  часъ  по  стольку-то  ,  изъ  угожденія  къ  разсчетливымъ 
видамъ  родительской  власти.  Что  касается  до  силы  въ  игрѣ 
его,  то  ея  нельзя  и  требовать  отъ  такого  слабаго  ребенка. 
Всѣ  эти  качества  могутъ  прійти  со  временемъ,  точно  такъ  же, 
какъ  могутъ  утратиться  тѣ,  которыми  онъ  теперь  обладаете- 
Объ  этомъ  нельзя  сказать  ничего  рѣшительнаго  заранее. 
Однако  же  должно  опасаться  ,  чтобъ  освобожденный  юно- 
ша пе  выместилъ  на  Искусстве  прину;кденія ,  испытаннаго 
въ  детстве.  Мы  желали  бы  ,  чтобъ  этотъ  ребенокъ  более 
занимался  основательнымъ  изученіемъ  музыки  ,  которое  бы 
очень  пригодилось  ему  впоследствіи.  Теперь  онъ  дол;кенъ 
губить  все  время  паупражненіесебявъслабомъподражаніиПа- 
гатшніевскимъ  Фокусамъ,  —  иначе  скоро  утратитъ  нхъ  меха- 
низме. Мы  ни  во  что  не  ставимъ  этихъ  диковипокъ,  этихъ 
побежденныхъ  трудіюстей^  которыя  хорошо  слышать  одинъ 
разъ  ,  и  которыя  ничего  не  говорятъ  сердцу.  Должна  ли 
скрипка  превращаться   во  Флейту  или  въ  гитару,    когда  па 
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свѣті;  есть  и  гитара  и  Флейта ,  которыя  лучше  ел  испол- 
ішютъ  свое  дѣло?  Что  пользы  тратить  время  па  такія  про- 
делки? Музыка  Моцарта,  Бетговепа,  Гайдна,  Біотти,  Роде, 
всегда  будетъ  оселкомъ  совершенства  въ  исполпепіп,  и  толь- 
ко обезобразится  введеніемъ  въ  нее  проказъ  Паганини.  Ма- 
ленькой Эрнестъ  ничего  неудѣляегъ  отъ  себя  тому,  что  онъ 
разъигрываетъ,  выполняя  пьесу  такъ  же  равнодушно,  какъ  ей 
учился,  и  только  вставляя  въ  сочиненія  Роде  прикрасы  въ  дур- 
іюмъ  вкусѣ,  которыя  принудили  его  вытвердить.  Изъ  всего 
сказаннаго  видно,  что  игра  его  достигла  послѣдией  точки  му- 
зыкальнаго  механизма,  но,  что  той  волшебной  искры  ,  ко- 
торая доляспа  оживотворять  псполненіе,  въ  ней  нѣтъ,—  и  это 
очень  естественно  въ  ребенкъ,  который,  какъ  бы  то  пи  было, 
величайшій  Феноменъ  въ  своемъ  родѣ. 

Разобравъ,  вмѣстѣ  съ  нами  ,  всю  игру  п  всѣ  способности 
маленькаго  виртуоза,  и  отдавъ  ему  самую  полную  справед- 
ливость ,  скажите  ,  ч'Бмъ  можетъ  онъ  повредить  другимъ 
артистамъ,  достойнымъ  этого  имеіш?  Къ  несчастію,  есть  та- 
кте знатоки,  въ  глазахъ  которыхъ  онъ  быть-можетъ  действи- 
тельно повредптъ  имъ;  но  зато  и  голосъ  ихъ  въ  дѣлѣ  му- 
зыки, право,  отнюдь  не  завиденъ  для  артиста.  Говорять, 
что  скоро  будетъ  къ  памъ  ЛаФонъ.  Это  такая  музыкальная 
знаменитость,  которой  дарованіе  давно  уже  внѣ  выстрѣловъ 
критики.  Что  н<ъ?  Очень  не  мудрено,  что  и  ее  станутъ  пы- 
тать сравпеніями,  которыя,  какъ  мы  ужъ  говорили,  недо- 
казываютъ  ничего,  кромѣ  музыкальной  неопытности  срав- 
нителей.  Отдавайте  братьямъ  Эйхгорнъ  справедливую  честь, 
какой  они  заслуживаютъ ;  по,  не  сравнивайте  того,  чего 
нельзя  прпвесити  въ  соотношеніе.  И  кто,  если  только 
обладаетъ  онъ  чувствомъ  музыки,  не  стаиетъ  цѣнить  такихъ 
артистовъ,  какъ  ЛаФопъ,  Бёмъ,  Мауреръ,  Липинскій  п  мно- 
гіе  другіе,  которые  занимаются  музыкой  не  изъ  барышей, 
а  увал<аютъ  въ  пей  Искусство  и  питаютъ  любовь  къ  нему 
всѣхъ  тѣхъ,  кто  его  истинно  разумѣстъ?      Кн.  Н.  Г. 

нов-і^йшія  изв-ЁСТія  изъ  ПАРИЖА.  «Что  дѣлается  у 
насъ  въ  Парп;кѣ?  спрашпвате  вы  меня,  почтенный*".  Увы, 
очень  многое!  —только  вес  пи  къ  селу,  ни  къ  городу.  По- 
литика и  драма,  поэзія  и  романъ,   нравственность  и  законы 
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этого  стран  наго,  шумнаго  Парижскаго  свѣта,  иеопредѣлен- 
пѣе  и  непостояннѣе  теперь,  чѣмъ  когда-либо.  Все  здѣсь  — 
тгокуда^  до  времени,  все  ргоѵізоіге.  Было  новое  министер- 
ство, и  погасло  въ  два  дня  съ  половиною.  Есть  литератур- 
ный свѣтила,  и  они  гаснутъ.  Есть  великаны  политики,  и 
они  становятся  пигме;іми.  Есть  люди  глубокомыслящіе,  же- 
лающее порядка;  они  смотрятъ  на  телеграфы,  пишутъ  воз- 
мутительныя  статьи,  ждутъ  вѣстей  изъ  Испаніи,  и  сѣтуютъ 
между  собою.  Есть  двенадцать  театровъ;  они  разоряютъ  сво- 
ихъ  двенадцать  содержателей,  и  надоѣдаютъ  публикѣ.  Да- 
же республиканцы  не  въ  духѣ:  страсть  къ  мятежамъ  по- 
укротилась!  Бѣдный,  голодный,  тощій,  смѣшной  хвостъ  са- 
танинской п  алкогольной  школы  Словесности  тащится 
медленно,  ни  кѣмъ  не  примѣчаемый.  Обществу  мочи-пѣтъ 
наскучили  всѣ  эти  тоиѵетепі,  рго^гёз,  движенія,  усовер- 
шенія,  возгласы,  пемощныя  усилія,  рушительныя  переме- 
ны, которымъ  подвергалось  оно  въ  послѣдпія  двадцать  лѣтъ. 
Подвиги  копѣечнаго  книгопечатанья,  его  успѣхи  въ  отноше- 
ніи  къ  большинству  и  послѣдовавшій  затѣмъ  напоръ  по- 
средственности, безконечныя  лжеумствованія  газетъ,  без- 
нравственность повестей,  потокъ  мерзостныхъ  ужасовъ  въ 
театрахъ,  и  всеош.ущаемый  недостатокъ  въ  одномъ  такомъ 
уме,  котораго  вліяніе  могло  бы  водворить  порядокъ  въ 
этомъ  хаосе,  ввергъ  мыслящую  часть  гражданъ  въ  ка«ую- 
то  безчувственіюсть,  равнодушіе,  странное,  предсмертное 
усыпленіе  относительно  ко  всему  умственному,  всемъ  фило- 
соФскимъ  истинамъ  и  политическимъ  началамъ.  Вы  удиви- 
тесь, слыша  все  это  отъ  меня,  котораго  всегда  знали  обо- 
жателемъ  Французовъ,  страстнымъ  любителемъ  всего  Фран- 
цузскаго.  Каюсь,  грешный,  передъ  вами  :  я  совершенно  раз- 
очарованъ.  Силъ  не  достаетъ  восхищаться  такими  глупостя- 
ми, и  я  поневоле  должеиъ  согласиться  съ  мненіемъ  огром- 
наго  большинства  здешней  публики,  что  Париже  впалъ  въ 
умственное  ребячество.  Признайтесь,  что  народонаселеніе, 
которое  въ  девяти-десятыхъ  частяхъ  своей  годичной  Литера- 
туры все  толкуетъ  о  теоріи  общества,  должно  быть  составлено 
изъ  студенческихъ,  детскихъ  голове.  Самимъ  Французамъ 
стало  душно  отъ  горячаго  пара  этихъ  нелепыхъ  Филантро- 
пическихъ  умозрепій,  этихъ  надежде  на  несбыточное,  этихъ 
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сомпѣній  о  вещахъ,  о  которыхъ  всѣ  прочге  пароды  давно 
знаютъ  что  думать.  Богатые  Пэрижапе  оставались 
ныпѣшній  годъ  въ  деревпяхъ,  пока  могли.  Еще  въ  пер- 
выхъ  числахъ  Ноября  пѣкоторыя  семейства  наслаждались  ог- 
дохиовеиіемъ  сельской  жизни,  вдали  отъ  смраднаго  круго- 
ворота и  безполезпой  тревоги  пашей  столицы.  Вы  можете 
представить,  каково  должно  быть  упыпіе,  равподушіе  ко 
всему  здѣшпихъ  л^ителей,  когда  я  скажу  вамъ,  что  въ  Па- 
рижѣ  не  стало  даже  моды  и  почти  не  знаешь,  какъ  одѣть- 
сл  па  балъ,  чтобъ  не  быть  смѣшнымъ. 

Вотъ  печальный,  но,  вѣрьте  мнѣ,  характеристическій  при- 
знакъ  времени:  противодѣйствіе  обществепнаго  ума  печатно- 
му очень  сильно.  Книги  и  журналы  опротивѣлп  публикѣ. 
За  приливомъ  бурной  и  ничтожной  дряни,  копѣечничества, 
книгъ  набитыхъ  прелюбод'Еяніемъ,  кощунствомъ,  кровосмѣ- 
піеніемъ,  послѣдовалъ  пакопецъ  отливъ:  онъ  увлекъ  за  со- 
бою всю  эту  тину,  всю  эту  грязь  больнаго  общества  въ  пу- 
чину заслуженнаго  забвенія.  Книгопродавецъ,  который  всѣхъ 
болѣе  печаталъ  ромаптическихъ  вдохновеній,  теперь  только 
свелъ  расходъ  съ  приходомъ,  и  вовлекъ  въ  свою  несосто^ 
ятельность  многихъ  собратій  по  ремеслу.  Всѣмъ,  кто  зани- 
мался этого  рода  промысломъ,  грозитъ  конечное  разорепіе. 
Ни  одіюй  порядочной  книги  даже  и  не  объявлено :  велико- 
душное долготерпѣиіе  публикп  истощилось. 

Однако  жъ  здѣсь  много  жизни,  — сильное,  или  лучше,  ли- 
хорадочное волненіе,  шумъ  и  гамъ,  бросанье  туда  и  сюда, 
смѣхъ  и  крикъ;  но  все  это  не  веселость,  а  тревога,— и  тре- 
вога изъ  ничего  ,  тисЬ  аЬоиІ  поЬЬіп^.  Но  эта  кажущая- 
ся жизнь  можетъ  обмануть  только  молодыя  головы  пли  не- 
искуснаго  наблюдателя,  который  не  видитъ  слѣдствій.  Вник- 
ну въ  въ  дъло,  вы  видите,  что  все  мертво.  Такъ  какъ  все 
вокругъ  насъ  непрочно,  сллбо,  шатко  и  гнило;  какъ  прави- 
тельство —  локамѣстъ  правительство ,  ньшѣшняя  драма  — 
локамѣстъ,  нынѣиніяя  Словесность  локамѣсгпо^  то  обще- 
ство только  чинитъ  и  замазываетъ  подставки  и  щели  своего 
зданія,  выстроепнаго  на  короткое  время  :  труда  бездна,  а 
проку  мало.  Оно  воюетъ  изъ  пустяковъ,  болтаетъ  объ  Гю- 
го и  его  критикахъ,  ссорится  за  нравственность  Г-паТ***,  за 
красноту  носа  Г-на  А*",  зѣваетъ  надъ  каррикатурами  и  памФле- 
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тами ,  —  а  тутъ  приходитъ  и  усталость  отъ  всей  этой  дѣя- 
тельности  безъ  цѣли  и  паслаждепія,  и  съ  нею  нестерпимая 
скука^  которой  обрекаетъ  иасъ  дѣтская  его  непосѣдливость. 

Но  что  такое  теперь  Французское  общество?  Этого  ни- 
кто не  скажетъ.  Послѣдиія  связи  общежитія  почти  расторг- 
лись.  Есть  политическія  сборища,  партіи,  котеріи,  клубы; 
но  саизегіез  (]е  баіоп,  умпыхъ  и  пріятныхъ  бесѣдъ  въ  го- 
стиной ужъ  нѣтъ,  — онѣ  исчезли.  При  неопредѣленномъ  со- 
стояніи  здтзшнихъ  нравоЕъ  и  учрежденій,  котеріи  пріобрѣ- 
ли  родъ  силы  и  власти:  напрпмѣръ  котерія  Веронова,  ко- 
терія  Гюго,  котерія  Дюма,  Каждая  изъ  нихъ  вербуетъ 
бѣдняковъ,  которые  не  могутъ  оставаться  въ  независимости, 
которымъ  необходимо  нужна  похвала  въ  темномъ  уголкѣ 
какой-нибудь  газеты,  и  которые  поэтому  даютъ  обѣтъ  вѣр- 
пости  и  обязуются  поддерживать  клубнаго  кумира  съ  яро- 
стью Фанатизма.  Когда-нибудь  я  вамъ  сдѣлаю  очеркъ  этихъ 
котерій,  которыхъ  козни,  направляемыя  своекорыстіемъ  и 
алчностью,  подтачиваютъ  глубочайшія  корни  Французскаго 
общества.  Ихъ  апатомія  занимательна  для  наблюдателя.  Вы 
не  найдете  и  частицы  этихъ  таинствъ  Парижской  ;кизіш  ни 
въ  запискахъ  путешественниковъ,  ни  у  газетпыхъ  корре- 
спондентовъ,  ни  въ  сочипеніяхъ  леди  Морганъ,  которой 
метаФоры  блестятъ  и  вертятся  какъ   колеса  въ  Фейерверкѣ. 

Глава  драматической  котеріи,  Г.  Дюма,  мастеръ  на  про- 
делки этого  рода:  онъ  получилъ  отъ  правительства  дозво- 
леніе  отправиться  въ  Египетъ  на  брнгѣ,  снаряженномъ  на 
казенный  счетъ,  аих  ігаіз  сіе  1  ёіаі.  Дюма  —  искусный  дра- 
матическій  писатель,  пѣтъ  сомнѣнія;  но  какъ  онънеимѣетъ 
ни  антикварскихъ  свтздѣній,  ни  даже  первоначальны хъ  по- 
пятій  о  ГеограФІи;  какъ  онъ  не  ученый,  не  поэтъ,  не  ро- 
манистъ,  не  исторнкъ,  то  встз  дивились  странной  ошибкѣ 
правительства  и  чудной  Фантазіи  Дюма  путешествовать  по 
странамъ  классическимь.  Уже  съ  мѣсяцъ,  какъ  брпгъ  со- 
всѣмъ  готовъ  къ  отплытію:  Дюма  разсказываеть  всѣмъ  и  ка- 
ждому, что  онъ  отправляется  завтра  утромъ.  Кой-какія 
препятствія,  —  думаю,  въ  карманномъ  отношеніи,  —  заста- 
вляютъ  его  отлагать  путешествіе  день  за  день;  однако  жъ 
Дюма  все  продолжаетъ  толковать  объ  Египтѣ  и  о  бригѣ. 
«Охъ!  сказалъ  другъ  его,  Гарель,  директорь  Портъ-Сенма- 
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рсііскаго  театра:  я  столько  же  пщпо  его  мореплапапію,  какъ 
и  другимъ  его  обѣщапіямъ.  Мой  другъ  Дюма  догопорптъ 
обь  иемъ  до  того,  что  ііакогіецъ  я  не  стану  візрить  въ  су- 
ществоізапіс  Средиземнаго  Моря!»  И  еп  (Ііга  Іапі,  топ  аті 
Вптаз,  і|и'і1  йпіга  раг  т'етрёсЬег  сіе  сгоіге  а  1а  Месіііеггапёе. 

Другое  словцо,  не  острога,  а  неподражаемая  выходка  чи- 
стоссрдечія,  недавно  разсмѣшило  паши  гостиныя.  Когда 
Эфемерное  министерство  Гг.  Пасси,  Теста  и  компаніи,  уви- 
дѣло  себя  въ  необходимости  разстаться  съ  портфелями  че- 
резь  двадцать  часовъ  послѣ  своего  пазначепія,  ІТассп,  встрѣ- 
тившись  случайно  въ  полночь  съ  Г-мъ  Перси,  храпптелемъ 
печати  п  своимъ  прптворпымъ  другомь,  сказалъ  ему:  «Если  бъ 
было  не  такъ  поздно,  я  сейчасъ  гюѣхалъ  бы  къ  королю  съ 
просьбою  объ  увольнении. ))—  ПоѣЗ;каі1те,  другъ  мой!  отвѣчалъ 
Г.  Перси  съ  глубокимъ  чувствомъ:  право,  поѣзжайте,  и  от- 
кажитесь отъ  министерства.  Король  пе  ложится  до  двухъ 
часовъ,  и  приметь  васъ  съ  селичайшпмъ  удовольствіемъ! 

Жпвописецъ  Энгрь,  подпявшій  новое  знамя  между  шко- 
лою Давида  и  романтическою  школою  Делакруа,  последо- 
ватель старыхъ  Флорентинскихъ  худо;кннковъ,  упорный  не- 
павистнпкъ  Рубенса,  и  Рейиольдса,  и  Корреджіо,  и  Давида, 
—  человѣкъ,  который,  подобно  лніогимь  Германскимъ  про- 
Фсссорамъ,  предпочитаетъ  сухое  педантство  топкостямъ  Ис- 
кусства, —  который  возвращается  пе  только  къ  Рафаэлю, 
по  къ  Перуджпно,  —  который  знать  не  хочетъ  Тиціапа, 
Паі;ла  Веронезс,  Рембранта,  и  особентю  «подлаго  маляра» 
Рубенса,  —  который  недавно  сказалъ  своимъ  соЬратьямъ  въ 
Инсгптутѣ^  что  «задуши л ъ  бы  его,  Рубенса,  собственными 
руками,  какъ  язву,  какъ  порчу  художества,»  —  этоть  чело- 
въкъ  дЪлаетъ  здѣсь  довольтю  шуму.  Лучшее  его  произведе- 
ніе  —  нагая  Одалиска,  и,  мимоходомъ  сказать,  вещь  удиви- 
тельная. Мало  онъ  по;киналъ  лавровТ)  и  собпралъ  депегъ 
в'ь  Давидовскую  эру:  ученики  Давида  гнали  его  безь  ми- 
лости, называя  варваромь  и  прославляя  превосходную  гра- 
ціозность,  прЬтгность  и  утонченность  собстветіыхъ  своихъ 
произвсіеній.  'Го  была  пора  искуса  для  бт.днаго  Энгра;  по, 
во  время  бъсновапій  романтической  школы  живописи,  онъ 
увидѣл ъ  наі;онець  восходъ  звъзды  своей;  послъдователи  его 
сделались  многочнсленнъй,    слава   распространялась.    И  въ 
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самомъ  Д'ѣЛ'ѣ,  пи  одипъ  изъ  новѣйшихъ  Фраіщузскихъ  жн- 
вописцевъ  не  имѣетъ  такого  ясиаго  понятія  о  старыхъ  ху- 
дожникахъ,  такого  вѣрнаго  и  топкаго  чувства  ихъ  генія. 
Энгръ  теперь  только  иазпачепъ  начал ьпикомъ  Французской 
академіи  въ  Римѣ,  и  готовится  къ  отъѣзду.  Ученики  его 
почти  единодушно  решились  за  нимъ  слѣдовать;  они  по- 
клялись предпринять  крестовый  походъ  въ  древнюю  сто- 
лицу Искусства  подъ  его  хоругвію.  Эти  молодые  люди,  по 
большей  части  очень  бѣдные,  прощаются  съ  друзьями, 
продаютъ  послѣднія  книги,  быть-можетъ  Іюльское  ружье 
свое,  даже  Фракъ,  рубашку,  чтобъ  итти  пѣшкомъ  въРимъ, 
чтобъ  изучать  тамъ  Санціо  и  мускулатуру  Микель-Анджело. 
Эта  геройская  дружина  молодыхъ  Энгристовъ,  —  такъ  ихъ 
прозвали,  —  состоитъ  изь  шестидесяти  человѣкъ.  Что  жъ? 
оно,  право,  не  дурно;  и  я  вижу,  что  еще  не  «все  погибло 
въ  Датскомъ  государствѣ!»    Б.  В. 

«Р.  8.  Увы!  эта  горячка  художническаго  энтузіазма  была 
Фальшивая  тревога,  Геи  сіе  раіПе.  Крестовый  походъ  рас- 
клеился. Французское  непостоянство  одержало  верхъ,  Энгръ 
отправляется  одіінз  одинехонек^.  Извѣстите  о  томъ  чита- 
телей Б.  для  Ч.  Парижъ  политическій^  поэтнческій  и  про- 
заическій,  вмѣстилище  безконечнаго  остроумія  и  очень  огра- 
ниченнаго  смысла,  столица  памФлетовъ,  рынокъ  водевилей, 
Фокусъ  романтиЗхма,  —  этотъ  знаменитый  и  загадочный  го- 
родъ  исчезъ,  пока  я  успѣлъ  запечатать  письмо|!  Вамъ  уди- 
вительно? Но  это  сущая  правда.  Въ  новомъ  Парижѣ  1835 
года  едва  ли  есть  хоть  какая-нибудь  доля  прошлогодняго. 
Скука,  несносная,  нестерпимая  скука  довела  до  того,  что, 
бросивъ  Политику,  Словесность,  пренія,  партіи,  либера- 
лизмъ  и  усовершимость  человечества,  весь  Парижъ  вдругъ— 
ударился  плясать,  и  пляшетъ  теперь  безъ  памяти,  отчаян- 
но, съ  бѣшенствомъ.  Скрипки  и  Фортепіаны  только  и  игра- 
ютъ ,  что  галопады  да  кадрили,  и  всѣ,  отъ  мала  до  велика, 
или  танцують  или  устраиваюгъ  комнаты  свои  для  танцевъ, 
даже  во  снѣ  бредятъ  одними  танцами.  Бывало,  бальное  вре- 
мя начинается  съ  пятнадцаго  января^  а  нынче  съ  половины- 
декабря  уже  все  у  насъ  пл я Ш-етъ,  чтобъ  забыть  горе.  Чтожъ 
дѣлаютъ  нетанцующіе  въ  этомъ  омутѣ  симметрическнхъ  дви- 
женій    безъ  настоящей  веселости?    Они  отъ  скуки   сходятъ 
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съ  ума,  или  убиваются.  Оба  эти  ралклечеиія  къ  большой 
модѣ  у  Паріі;капъ  истаицующпхъ.  Самоубійотво  стало  ужт> 
такъ  пошло,  что  на  него  не  обраш,аютъ  впимапія,  но  въ 
числѣ  спятившпхся  съ  ума  нельзя  пе  упомянуть  вамъ  о 
двухъ  литераторахъ,--мистикѣ  Друино  и  республиканце  Ре- 
Дюссюэлѣ  (Кеу-Юиззиеіі),  которые  рѣшительно  лишились  раз- 
судка.  Исторія  ихъ  представила  бъ  Самый  печальный  урокъ 
молодымъ  писателямъ:  но  до  того  ли  здѣсь,  чтобъ  занимать- 
ся уроками?  Бьетъ  полночь,  и  весь  Парижъ  представляетъ 
теперь  одну,  необозримую,  безконечную  галлопаду,  преусер- 
дно  движущуюся  подъ  разногласный  гулъ  всѣхъ  возмож- 
ныхъ  инструментовъ.» 

ФРАНЦУЗСКІЙ  ТЕАТРТЬ  ВЪ  ПАРИЖА,  і.  Ьа  Гіііе  ЗеѴа- 
ѵаге,  Дочь  С}ірлгіі,  водевиль  въ  двухъ  дѣйствіяхъ.  Гг.  Бая- 
ра  и  Полена. 

Содержаніе  этого  прелестнаго  водевиля  взято  пзъ  побѣстн 
Бальзака,  «Евгенія  Гранде».  Мы  не  станемъ  его  разсказы- 
вать,  потому  что  всѣ  наши  любители  Фрагпдузскаго  театра, 
конечно,  читали  Евгенію  Гранде,  а  тѣ,  которые  не  читали, 
могутъ|  найти  ее  въ  журналѣ  Кеѵие  Еігапдёге,  издаваемомъ 
здѣсь,  въ  Петербургѣ,  книгопродавцемь  Г.  Белизаромъ. 
Это,  безъ-сомнѣпія,  лучшее  пропзведепіе  прославленнаго  по- 
вѣствователя,  который  все  еще  повѣствуетъ :  завязка  въ 
иемъ  проста,  любовь  трогательна,  нравоученіе  чисто ,  ха- 
рактеры искусно  обрисованы,  хотя  и  тутъ,  но  въ  меньшей 
степени  нежели  въ  прежнихъ  его  твореніяхъ,  встрѣчаются 
обыкновеипыя  его  длинноты,  безконечныя  и  скучыыя  по- 
дробгюсти,  и  слогъ  иногда  рогатый.  Гг.  Баяръ  и  Поленъ 
поставили  всю  эту  повѣсть  на  сцен}' :  они  обдѣлали  свою 
пьесу  съ  большимъ  искусствомъ  и  драматическимъ  инстинк- 
томъ.  Они  ничего  не  пощадили,  даже  и  острыхъ  словъ, 
и,  какъ  умные  .іюди,  они  не  поцеремонились  даже  взять 
у  Мольера  развязку  его  комедіи  «Скупой»,  именно,  похи- 
щепіе  шкатулки;  потому  что  Евгенія  Гранде,  чтобы  спасти 
своего  кузена  и  любовника,  ббкрадываетъ  отца.  Желатель- 
но, чтобы  эта  пьеса  скорѣе  была  дана  на  здѣшнемъ  Фран- 
цузскомъ  театр-Ё. 

Т.  VIII,  -  Отд.  ѵи.  а 
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2.  NаІ55апсе  еі  тапа§е,  Родины  и  бракъ^  водевиль  иъ 
одпомъ  дѣнстБІгі,  Гг.  ЛаФитта  и  Кормопа. 

Мамзель-Матильда  сбирается  замужъ  за  мосьё  ТІроспера, 
а  мамзель-.Іуиза  между-тѣмъ  родитъ  ребеночка  у  лѣсиичаго 
Жака.  Это,  какъ  изволите  видѣть,  родины  безъ  брака:  въ 
драматическомъ  свѣтѣ  нынче  всѣ  такъ  родятся.  Г-жа  Луиза 
горюеть,  очень  горюеть,  что  Г.  Просперъ,  который  же- 
нится на  Г-жѣ  Матильдѣ,  не  кто  иной  какъ  отецъ  ребе- 
ночка, явившагося  на  сьйтъ  въ  домѣ  Жака  лъспичаго.  Луиза 
тщетно  скрываетъ  это  несчастное  происшествіе;  портретъ 
Г.  Проспера,  который  она  потеряла,  открываетъ  Матильде 
всю  тайну.  Добрая  Матильда  уступаегъ  Гчіа  Проспера  Г-.жъ 
^Іуизѣ,  п  эта  жертва  тѣмъ  валснѣе,  что  сама  она  выходить 
замужъ  за  нотаріуса  и  мера,  Верннда.  Вогъ  и  все,  и  все 
это  не  замысловато    и   не   остроумно. 

3.  Ьс  Могі  Гіапсё,  уКе/шхз-мертвецг,,  водевиль  въ  трехъ 
дѣйствіяхъ,  Г.   Ганри. 

Дѣйствіе  происходитъ  въ  домѣ  Швейцарца  Германа,  Швей- 
царца трусливаго  и  тщеславнаго.  Въ  деревнъ,  гдѣ  живеть 
Германь,  есть  предайте,  будто  каждыясто  лътъ  является  пре- 
красный черноволосый  молодой  человъкъ,  прежній  владѣлецъ 
замка,  умерніій  отъ  любви,  II  всякой  разъ  мертвецъ  изволить 
брать  себѣ  лучшую  во  всей  деревнѣ  невѣсту,  и  уносить  ее 
съ  собою  вт>  могилу,  которая  снова  на  цѣлое  столѣтіе  за- 
крывается. Боже  мой,  Боже  мой,  этотъ  мертвецъ  долженъ 
црожпть  сто  лѣтъ  съ  одной  женою!  Вы  можете  вообра- 
зить, какъ  трусять  добрый  Германъ  п  дочь  его  Луиза,  ко- 
торая, натурально,  считаетъ  себя  лучшею  во  всей  деревнѣ 
невѣстою.  Въ  день,  назначентіый  для  посѣщенія  мертвеца, 
дождь  льетъ  ливмя,  вѣтеръ  стучптъ  въ  ставни  ,  н  чуть-ли 
не  воеть  филинъ.  Вдругъ  кто-то  стучится,  дверь  отворяет- 
ся, и  входитъ  молодой  человѣкъ,  прекрасный  и  черноволосый. 
Ясію,  что  это  ыертвец'ь!  Вся  деревня  хлопочетъ  и  трево- 
жится; одни  трусять,  другіе  сердлтся,  и  хотятъ  принять 
мертвеца  въ  палки.  Мертвецъ,  котораго  зовутъ  де-Кокомъ, 
—  не  смѣшивайте  его  съ  романистомъ  тога  же  имени,  — 
убирается  въ  заднюю  дверь.'  По  черсзъ  нѣсколько  времени 
опъ  возвращается,  и  .Іуиза  понемножку  пршзыкаетъ  къ  мер- 
твецу. 
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Накоиедъ  мертпецъ  сбирается  жеиіітьсл,  какъ  вдругъ,  къ 
удислеиію  и  іірпскорбгю  своему,  узііаетъ,  что  Луизхеііъ 
любить  не  его,  а  какого-то  другаго  молодаго  человѣка,  не 
столь  блтздііаго  и  не  столь  черпаго,  какъ  опъ.  Увидл  сіе^ 
оиык  мертвсцъ,  за  ііевозможностію  жениться  самоліу,  же- 
нитъ  всъхъ  присутствующпхъ.  Добрый  мсртвецъ! 

Этотъ  лорошенькой  водевиль  нм-Ел-ь  большой  уоптзхъ,  а 
не  столько  по  своей  занимательности,  какъ  по  страху,  ко- 
торымъ  оігь  иаполнепъ.  Всѣ  дѣйствующія  лица  дрожать  и 
трепещутъ,  и  притомъ  чрезвычайно  забавно.  «Жснихъ-мер- 
твецъ))  —  первое  произведение  молодаго  писателя,  который 
только  начпнаетъ. 

Д.  Сіапсіе  Веііззап,  Л^ло?&  і^елмсслий,  водевиль  вь  одиомъ 
дѣйстБІп,  Гг.  Теолона  и  Шокара. 

Сколько  у;каса  вт>  /Кеиихѣ-мергоецѣ,  столько  же  хохота 
въ  Клодѣ  Белиссапѣ.  Этотъ  водевиль  сдѣлан  ь  изъ  повѣсти 
Евгепія  Сю,  которая  нѣкогда  была  переведена  па  Русской 
и  напечататіа,  полиіптся,  въ  Сѣверпой  Пчелѣ.  Какому-то 
молодому  ротозѣю,  Парижанину,  жизнь  вдругъ  опротивила: 
опъ  возііснавидізль  образовапность^  винопродавцевъ,  книго- 
продавцевъ,  театры,  новыя  книги  и  маскарады,  и  съ  горя 
отправился  въ  Гавръ,  чтобы  сѣсть  на  корабль  и  искать 
поэзіив  ъ  Повомъ  Свѣтѣ.  Но  чуть  только  бѣдный  Клодъ 
Белпссанъ  выбрался  въ  чистое  люре,  его  берутъ  въ  плѣнъ, 
и  вт.шаютъ  какъ  морскаго  разбойника,  хотя  онъ  былъ  толь- 
ко послѣдователь  Жанъ-Жака  Руссо. 

Но  Белиссань  на  театрѣ  счастливѣе,  чѣмъ  на  кораблѣ 
отчаянпаго  капитана  Евгеніл  Сю,  который  перевѣшалъ  на 
мачтѣ  всѣхъ  своихъ  героевъ.  Водевильный  Белиссань  прп- 
стаетъ  къ  какому-то  острову,  населенному  дикпмп.  Король 
этихъ  дикарей  немножко  людоѣдъ,  а  прекрасная  принцесса, 
дочь  его,  то.іьпо  и  мечтаетъ  о  жарепыхъ  ушахъ.  Бѣдный 
Клодъ  въ  большомъ  затрудненіи,  и  ужъ  отъ  души  жалъеть 
о  1Тари;кскихъ  трактирщиі;ахъ  и  полицейскихъ  приставахъ, 
которыхь  епде  недавно  бранилъ  на  чемъ  свѣтъ  стоитъ.  Онъ 
однако  ;къ  избавляется  отъЛіапасти  тѣмъ  ,  что  доупаду 
гіоптъ  короля  дикарей  шампаііскимъ.  Клевета  на  шампан- 
ское! Имъ  униваютсл  только  .іюди  просвѣщенныс.  Шампап- 
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'ское  —  хмѣль  умствепііой  образоьашюсти;  певѣжество  тя- 
иетъ  водку.  Поить  іпампанскимъ  дикарей  —  грубая  драма- 
тическая ошибка.  Это  одна  ошибка,  в ь  которой  можно  упре- 
кать водевиль. 

5.  Ьа  Гетпіе  ^и'  оп  п'аіте  ])1и5,  Женщина 2)аз люб леннал^ 
водевиль  ьъ  одпомъ  дѣйствіи,   Г.  Фурніё. 

Эта  маленькая  комедія  не  такъ  плачевна,  какъ  можно  бы 
полагать,   судя  по  заглавію.  Это  просто  исторіл  хорошень- 
кой дамы^,  которую  зовутъ  Полиною.   Когда  ей  было  шест- 
надцать лѣтъ,  когда  она  мечтала  только  о  поэзіи  и  прово- 
дила цѣлыя  лѣтнія  ночи  за  стихами  ./Іамартина;  когда  голубые 
глаза  ея  невольно  наполпллись  слезами  при  чтеніи  романовъ 
и  она  блуждала  по  лѣсамъ,  опираясь  на  руку  Вертера,  или, 
въ  сладостной  задумчивости,  спдѣла  на  берегу  озера  рядомъ 
съ  Рене;     когда  она    не  понимала  іпічего    кромѣ  с.іавы,   — 
тогда  бѣдняікка  вышла  за  поэта  !  Она  стала  женою  велика- 
го  человека;  видѣла  его  вблизи,  какъ  каммердинеръ  вндитъ 
героя;  узнала,  какъ  много  суетности  въ  человѣческой  славѣ, 
сколько  сухости  въ  этихь  пламен ныхъ  сердцахъ,    горящихь 
печатною  любовію.    Она  уб-вдилась  собственпымь  опытомъ, 
что  любовь    для  себя    и  любовь    для   публики  —  вещи  со- 
всѣмъ  не  одинакія.   Такъ  прожила  она  три  или  четыре  го- 
да: этого  было  не  доволько,     чтобы  умереть  съ  горя  надь 
лаврами    своего  знаменитаго    супруга,    а  онь  между -тѣмь 
умеръ,  окончивь  послі?днюю  свою  элегію.   Онъ  умеръ,  опла- 
киваемый въ  стихахъ,  восхваляемый  въ  сткхахъ,  предметомъ 
одъ  и  элегій,  и  ничего  болѣе.  Ті5мъ  хуже  для  тѣхъ,  кото- 
рые живутъ  только  шумомъ:   и  смерть  нхъ  не  производить 
ничего  кромѣ  шума. 

Полина  уже  давно,  избавившись  отъ  поэзіи  супружеской, 
возвратилась  къ  поэоіи  истинной,  простой,  невыспренней 
поэзііі  сердца.  Тутъ  она  вспомнила,  что  нѣкогда  ее  лю- 
билъ  одинъ  молодой  человъкъ,  не  возвышавшійся  надь  тол- 
пою, умный  не  болѣе  другихъ,  недобрый  и  лпільп"і  люлодой 
человѣкь:  то  былъ  кузенъ  ея,  брать  Викторъ.  Только  она  о 
иемъ  задумала,  какъ  Впкторъ  къ  ней  и  является.  По  Вик- 
торъ уже  не  любитъ  Полины^  напротивъ,  онъ  просить  имен- 
но эту  прелестную  Полину,  которую  нѣкогда  такъ  любилъ, 
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сыскать  ему  жену  добрую,  милую  п  не  слишкомъ  хоро- 
шенькую. Это  задѣло  Полину  за  живое.  Она  любитъ  Вик- 
тора: она  очень  видитъ,  что  Викторъ  человѣкъ  какъ  и  дру- 
гой, и  потому-то  именно  ей  хочется  быть  его  женою.  А 
Викторъ  ничего  не  видитъ,  ничего  не  слышитъ,  и  все 
ищетъ  жены.  Можтю  предвидѣть,  что  Полина  не  торопит- 
ся женить  его,  и  что  вь  концѣ  водевиля  она  выйдетъ  за 
пего  звмужъ.  . 

6.  Моиг,  ои  Могѵіе,  ои  ѵіои,  Лго  он  Лгои,  ои  ГАппеаи 
йе  1а  Ѵеп(1еиа,  ЗІуръ^  или  ЗІорвм,  илі  віу,  дро,  или  ^ру-, 
или  Коащо  вендетты.,  Гг.   братьевъ  Коньярь. 

Этотъ  Муръ,  Віедро  или  Удро,  —  ужасный  разбойпикъ: 
следственно,  чествый  человѣкъ.  Это  ужъ  дѣло  рѣшеное! 
Онъ  былъ  сначала  гондол ьщнкомъ  вь  домѣ  благородной  Фа 
миліи  Нола;  но  послѣдній  пзъ  этой  Фамиліи  палъ  подъ 
ударами  Мапчпни,  —  имя  очень  извѣстное  вь  Корснкан- 
скпхъ  мелодрамахъ.  Нола,  умирая,  трсбовалъ  мести,  и  обѣ- 
щалъ  мстителю  руку  своей  дочери,  маленькой  граФини  Ва- 
нины Нола.  Піетро,  желая  быть  мужемь  Ванины,  неремѣ- 
ііяетъ  имя,   и  называется  Мурви,    Моръ  пли  Муръ  Віедро. 

Въ  этомъ  качестве  Піетро  П2)е;кдс  всего  со;кигаетъ  замокъ 
Манчпни,  а  хозяина  замка  убіизаетъ.  Убпвь  Манчини,  онъ 
требуеть  руки  Ванины  Нола.  Въ  добыче  его  есть  священ- 
пикъ,  который  бы  могъ  благословить  бракъ  его  съ  Вани- 
ною  и  кончить  мелодраму;  но  Віедро,  вмѣсто  того,  сажаетъ 
Ванину  Нола  за  собою  на  лошадь  и  скачетъ  1>огъ-вѣсть 
куда,  Богъ-вѣсть  зачѣмъ. 

Жандармы  его  ловять;  судъ  приговарпваетъ  его  къ  ви- 
селице; палачъ  сбирается  его  повесить,  но  предварительно 
предлагаетъ  ему  на  выборе,  —  или  висеть  на  веревке,  или 
отказаться  отъ  Ванины.  Вешай!  говорить  Віедро.  Но  передъ 
повешеніемъ  онъ  снимаете  съ  руки  д|)агоценное  кольцо  Ва- 
нины, и  посылаетъ  его  къ  сопернику  своему,  Лоренсо,  ко- 
торый влюбленъ  БЪ  девицу  Ванину  Нола,  но  обычаю Кор- 
сиканцевъ,  до  безумія,  Н  вотъ  почему  разбойнике  Віедро 
честнейшій  пзъ  людей! 

Если  вамь  покажется,  что  :>тіэтъ  разборе  мелодрамы  не 
больно  ясень,  то  сердитесь  на  мелодраму,  —  пмеино  на  ме- 
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лодраму  Гг.  Копьяровъ,  самую  ііелѣпую  іізъ  всѣхъ  пов-бй- 
зипхъ  мелодрамъ. 

7.  Ье  (Ісгаёпадетепі  сіе  Гаііпёе,  Провооісаиіе  стараго 
года,  водевиль  въ  одпомъ  дѣйстві»,  Гг.  Ковеля,  ГІезеля 
и  Теолона. 

Псрижскіе  театры  имѣютъ  обыкиосепіе,  при  концѣ  года, 
пересматривать  другъ  друга,  б[)апііть  все,  что  попадется 
подъ  руку,  —  пьесы  и  актеронъ  сосѣдияго  театра,  а  ино- 
гда и  свои  пьесы  со  своими  актерами.  Это  одппъ  пзь  по- 
добііыхь  водевилей:  опъ  не  можетъ  пмѣть  для  иащихъ  чи- 
тателей ровно  ни  какой  занимательности. 

Но  воть  перечень  иовыхъ  пьесъ,  пгранпыхъ  па  Париж- 
скихъ  театрахъ,  въ  продолженіе  послѣднихъ  четырехъ  лѣтъ. 

Бь  1831  272  повыя  пьесы. 

1832 258 

І835 219. 

183Д 187. 

Эта  таблица  показываетъ,  что  плодовитость  Французскихъ 
драматических ь  писателей  годъ  отъ  году  понижается,  вмѣ- 
стѣ  съ  талаитомъ.  Мзь  числа  пзвѣстньйшпхъ  драматурговъ, 
Г.  Баяръ  наппсал'ь  10  водевилей,  Конбруссъ  9,  братья 
Коньлръ  9,  Аисело  12.  Г.  Скрибъ  былъ  вь  этомъ  году 
совсѣмъ  не  плодовитъ.  Г.  Скрибъ,  кто  бы  это  подумалъ, 
побѣждепъ  и  Г.  Аисело,  и  боатьлми  Коньпръ,  и  Г.  Кон- 
бруссомъ,  и  старым'ь  своимъ  товарищемъ,  Г.  ГаяромъІ  Г. 
Сгфибь  ііапіи\алъ  только  восемь  водевилей,  —  столько  же, 
сколько  Денойё  мелодрамъ.  Боссмь  водевилей  и  три  ко- 
медіп  Г.  Скриба,  двѣ  или  три  пьесы  Г.  Баяра,  —  воть 
вся  слаі;а  Французскаго  театра  въ  183 'і  году.  Изо  1 87  пьесъ 
было  14  благоириетойныхъ.  Ни  одна  новая  знаменитость 
не  явилась  на  свѣтъ,  а  старыя  знаменитости  были  нин<.е 
самихъ  себя.  Жалкій   годъ! 

8.  Ье  ТарІ55Іег,  Обойищкъ,  водевиль  вь  трехъ  дъйстві- 
яхь,   Гг.   Аисело  и  Комбруеса. 

Представьте  безтолі;овѣйшш,  безвкуснѣйшій,  пошлѣйшін,' 
длиіиіѣйшій,  скучнѣйшій  водевиль    вь  свѣтѣ,  и  вы   возънмѣ- 
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те  ясное  поііятіе  о  пономъ  творепіи  Г.  Апсело.  Г.  Вале- 
ри, Фраптъ,  влюбленъ  і5ъ  Г-л<у  Вилльеръ;  Г.  Увре,  ея 
г)бойииі';ъ ,  влюблепъ  тоже;  Фраііть  ее  преслТіДЗ^егь  и  му- 
читъ  своей  любовію;  обойіцикъ  ее  сііасаегь  н  ііадѣляет7> 
счастіемъ.  Почти  не  Еѣролтпо,  чтобъодппъ  человѣііъ  мог'ь, 
въ  грезахъ  свонхъ,  накопить  столько  нелѣіюстей.  Правда, 
Г.  Аііссло  былъ  не  однпъ! 

8.  Ь'Аіі1.огііё  сіапз  ГетЬаггаз,  Начальство  в5  хлопопіахъ^ 
водевиль  Бъ  одномъ  дѣйствіи,  Гг.   Комбрусса  и  Жема. 

Патошъ,  меръ  небольпіаго  посада,  честный  и  аккурат- 
ный начальппкъ,  выдаетъ  замужъ  дочь  свою.  Вдругъ  нахо- 
дятъ  на  паперти  посадской  церкви  ребенка,  и  представля- 
ютъ  его  по  командѣ  Г-ну  Патошу.  Начинается  слѣдствіе 
о  томъ,  кто  отецъ  ребенка:  отца  тотчасъ  отыскали,  но  нзъ 
дѣла  видно,  что  мать  ребенка  —  та  же  дочь  Г.  Патоша,  ко- 
торую онъ  выдаетъ  замужь.  Меръ  въ  отчаяніи  отъ  этого 
ребячества,  и  хочетъ  замлть  дізло.  Къ  счастію,  скоро  от- 
крылось, что  свпдѣтель,  который  объявилъ  себя  отцемъ  и 
дочь  Г-на  Патоша  матерью  найденнаго  сироты,  былъ  сумас- 
шедшій.  Его  отправили  въ  больницу,  и  свадьба  дочери  Г. 
Патоша  состоялась  благополучно.  Водевиль  былъ  прннлтъ 
съ  одобреніелгь. 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВО  ФРАНЩИ.  Г.  Бальзакъ  напнсалъ  но- 
вый романъ,  Ье  Рсіе  Оогіоі ,  который  печатается  теперь 
въ  одномь  изъ  Парнжскнхъ  журнал овъ,  и  который  Б.  для 
Ч.  рѣшилась  представить  въ  переводѣ  своимъ  ,читателямъ. 
Мы  иадѣемся,  что  этотъ  переводъ,  предпринятый  перомъ, 
весьма  пскусіплмъ  и  изящнымъ,  будетъ  занимательнѣе  са- 
маго  подлинника,  который,  какъ  вс-Б  вообще  произведенія 
Г.  Бальзака,  нзобилуетъ  убійстсенными  длиннотами.  Г. 
Бальздкъ  опнсываеть,  нанримѣрь,  домъ  хозяйки,  у  которой 
живутъ  жильцы  на  хлізбахь:  онь  наііередъ  опнсываетъ  его 
снаружи,  —  каждое  окно  по  одиначкѣ;  въ  окнъ  ,  каждое 
стекло  по  одиначкѣ,  цѣлое,  треснувшее  и  заклеенное  бз^ма- 
гою ;  крышу ,  и  въ  крышѣ  каждую  черепицу;  траву,  расту- 
щую у  входа  нынъніннмъ  лѢтойгь,  и  траву  прошлогоднюю. 
Потомъ  входптъ  онъ  въ  домъ,  й  описываетъ  тѣ-жеокпаиз- 
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нутріі ;  не  забываеть  ми  одной  двери,  ни  одной  ступени, 
ни  одной  комнаты,  ни  одного  стула  въ  комнатѣ.  Всѣ  та- 
релки и  чашки  внесены  у  него  въ  опись.  Каршина  нечи- 
стоты и  вони  этого  дома  занимаетъ  девять  страницъ  мел- 
кой печати:  самые  пламенные  обожатели  ума  Г.  Бальзака 
согласятся  съ  нами,  что  четыре  хорошія  строки  могутъ  за- 
ключить въ  ссбѣ  очень  удобно  всю  вонь  и  нечистоту  девя- 
ти, и  принести  еще  ту  выгоду,  что  воздухь  повести  очи- 
стится, Потолпі  жильцы!  О,  туть  Г.  Бальзакъ  неисчерпа- 
еліъ!  Онь  вамъ  не  только  скажетъ,  какъ  кто  изъ  нихь 
одѣтъ,  но  и  какъ  его  жнлетъ  заштопанъ;  какая  у  него  цѣ- 
почка,  какая  табакерка,  и  сколько  она  заплачена.  Устранивъ 
всѣ  эти  пошлости  и  сохраиивъ  только  то,  что  носитъ  на  себѣ 
отпечатокъ  талаігга  или  принадлежптъ  къ  ясностп  повѣство- 
ванія,  сокраіцепные  переводы  его  ромаіювъ,  коль  скоро  они 
сдѣланы  совѣстлиио  п  съ  умѣніемь,  ставятъ  его  дарованіе 
въ  лучшемь  свѣтѣ ,  не;ксли  самые  подлинники:  они  еще 
обладаютъ  тѣмъ  прспмущестпомъ  передъ  последними,  что, 
по  необходимости,  очищены  огъ  безсмыслицъ,  въ  которыя 
изысканность  слога  такъ  часто  воилекаетъ  Г.  Бальзака.  То, 
что  въ  одиомъ  язі.ікѣ  не  ПАГізетъ  ни  какого  смысла,  не  мо- 
жеть  быть  переведено  на  другой  языкъ  человѣкохмъ  съ  ло- 
гикою. Вп[)очемъ,  мы  избрали  это  сочиненіе  иліенно  пото- 
му, что  авгоръ  отказался  въ  немь  отъ  этой  изысканности: 
«Старикъ  Го|)іо))  есть  первое  его  твореніе,  наппсанное  сло- 
гомъ  хорошнмъ  и  довольно  чистымъ.  Талантъ  его,  помѣ- 
шаниый  на  одіюйточкѣ,  именно  на  женщинѣ,^примѣчательио  ^а 
развернулся  въ  двухь  послѣдннхъ  его  романахъ  ,  «Евгеиія 
Гранде»  и  «Старикъ  Горіо)):  наконець  Г.  Бальзакъ  нашелъ 
то,  чего  такъ  давтю  ищетіэ,  —  пстинно  несчастную  жеи- 
щш/у.  Его  ((Евгенія  Граидё»,  несмотря  на  многія  несооб- 
разности слога,  очень  хорошая  повѣсть.  /Кенш,ины  новаго 
ромаііа  тоже  несчастны  основательно,  по  законнымъ  и  есте- 
ственпыдіъ  причинамь.  Но  прежніе  его  женщины  страдали 
Богъ-въсть  отіз  чего:  спаздП)і,  трепетал ія  сердца,  горячки, 
морозь  по  костямъ,  длпшіые  обмороки,  неистовыя  корчи, 
и  скоротечныя  чахотки ,  которыми  над-клял  ь  онь  свопхъ 
красавицъ,  доискиваясь  того,,  что  его  глубокомысліе  назы- 
ваетъ    ((невъдомыйіи    бъдствіями .  женщины»,     обыкновенно 
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происходили  о'гъ  бѣдствій  ,  иевѣдомыхъ  и  самимъ  женщи- 
нам ь  с(»  здравьшъ  разсудкомъ.  Онъ  создалъ-былосебѣмтръ 
блѣдный,  чахлый,  зеленый,  истерпческій,  хворое  женское 
общество,  и  завелъ  въ  своихъ  романахъ,  на  ечетъ  логики 
читателей,  огромную  гошппгаль  такихъ  хроническихъ  бо- 
лѣзней  женскаго  сердца,  которыя  можно  вылечить  однимъ 
стаканомъ  воды  или  подаркомъ  красиваго  платья.  Таковы 
были  всѣ  вообще  ((невѣдомы.ч))  бѣдствія  его  женщины! 

Эти  общія  понятія  о  свойствѣ  философіи  г.  Бальзака  по- 
казались намъ  нужными  для  уразумѣнія  и  оцѣнки  повѣстн, 
помещенной  въ  наше^мъ  журналѣ.  Но  литературная  біограФІя 
этого  писателя,  который  теперь  только  начинаетъ  думать 
и  писатыіравильно,  НС  менѣе  любопытна  его  философіи.  Во 
Франціи ,  и  у  наСъ,  знаютъ  его  только  съ  1829  года,  ко- 
гда онъ  издалъ  романъ  спой^  Ьез  Юегпіегз  сЬоиапз,  почитае- 
мый первымъ  его  твореніемь,  за  которымъ  послѣдовалп  двѣ 
нынче  забытыя  книги,  Ьа  РЬузіоІо^іе  (Зи  шагіа<^е  и  1^а  Реаи 
сіе  сЬаогіп,  Но  едва-лн  кому  извѣстію,  что  Г.  Бальзакъ  су- 
ществовал ъ  на  литературномъ  понрищѣ,  іпікому  нев-Бдомый, 
никѣмъ  не  примечаемый,  цт,лыхь  девять  лѣтъ  до  того  вре- 
мени ,  и  что  до  пояЕленія  его  Ьез  Вегпіегз  сЬоиапз,  онъ 
издалъ  слишкомъ  тридцать  томовь  романовъ,  которые  умер- 
ли всѣ  на  другой  день  своего  рожденія.  Онъ  писаль  подь 
разными  вымышленными  названіями.  Если  вы  когда-нибудь 
читали  сочиненія  Гг,  Горація  Сентъ-Обена,  Виллерглё, 
Сентъ- Альма,  лорда  Руна  (Іогсі  К'  Ноопе),— все  это  были  пло- 
ды того  же  Бальзака.  Самые  искусные  библіограФы  не  могутъ 
теперь  собрать  съ  точіюстью  заглавій  его  тогдашнихъ  ро- 
мановъ :  одинъ  авторъ  ихъ  знаетъ,  —  н  у  него  есть  особый 
шкаФъ,  пъ  которомъ  хранятся,  какъ  рѣд кость,  все  его  преж- 
піятворенія.  Оігь  называетъ  ихъ  «своей  школой»,  Мез  Еіисіез. 
Мы  выпишемь  нѣкоторыя  нзь  нихъ  для  любопытства  на- 
шихъ  читателей:  Бепх  Несіог,  1821;  Сепіепаіге,  182];  Ье 
ѵісаіге  сіез  Агсіеппсз,  1822;  СЬагІез  Роіпіеі;  ЬЧіёгіІіёге  (1е 
Віга^пе  ;  Іеап-Ьоиіз;  Ее  Тагіаге  ;  Сіоііісіе  сіе  Ьіізі^^пап ;  ^л 
йешіеге  Гее;  МісЬеІ  еі  СЬгізІіпе;  Апопуше;  Аппеііе;  Ье 
сгішіііеі,  182Л;  \Ѵапп-СЫоге,  1825;  Соггиріеиг,  1827;  п 
прочая.  Выходившая  въ  то  вреМя  литературная  газета,  Мі- 
гоіг,  сравнивала  романы  Г-на1^ил^ёрглё  (ньшишняго  Бальзака), 
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относительно  къ  ихъ  содержапію ,  съ  романами  Риго-ле-Бре- 
па  и  РетиФа:  это  была  еще  большая  похвала! 

—  Элиза  Мёркёръ,  молодая  сочинительница,  пзвт.стнаа 
своим ь  поэтическимъ  дароізаніемъ,  умерла,  въ  крайней  бед- 
ности, отъ  чахотки.  За  несколько  часовъ  до  смерти  ,  она 
еще  написала  къ  Г.  Гпзо  ,  министру  Н.  П.,  трогательные 
стихи,  которыми  умоляетъ  его  не  оставить  ея  матери  при- 
зрѣніемъ. 

—  Фраіщузскіе  журналы  очень  хвалятъ  сочиненіе  Г.  Су- 
вестра,  Ь'ЕсЬе11е  (1е5  іегашез,  «Табель  о  женскихъ  рангахъ.» 
Оно  состоитъ  изъ  четырехъ  повгстей,—  Ьа  Гетте  сіиреиріе, 
Ьа  вонЬгеИе,  Ьа  Ьоигдеоізе  и  Ьа  ^гапсіе  сіате.  «Это  тетыре 
маленькіе  романа  ,  говорить  Кеѵие  сіе  Рагіз:  по-несчастію 
слишкомъ  истинные,  но  хорошо  обдуманные  и  трогательные.» 

—  Карлъ  Нодіё  издалъ  сочиненія  Г-на  Роже,  Оеиѵгез  (Зе 
М.  Ко^^т,  сіе  Гаса(]ётіе  Ргапсаізе,  въ  двухъ  частяхъ.  Вышелъ 
также  пятый  томъ  «Восточной  переписки»,  Гг.  Мишо  и 
Пужола :    предметъ  его  составляютъ  Египетъ  и  Палестина. 

—  По  исторической  части,  сочиненіе  Г.  Латура,  Еззаі  зиг 
Іез  ё1и(1ез  ЬІ5^огі^ие5  еп  Ргапсе,  снискнваетъ^,особенныя  похва- 
лы Парнжскихъ  критиков*!.. 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВЪ  ЛНГЛІИ.  Новый  романъ  ледиМорганъ, 
ТЬе  Ргіпсезз,  —  повесть  политическая.  Лнберальныя  пропове- 
ди, картины,  высшінкругъ,низшійкругъ,  намеки  и  сплетни,  — 
все  такъ  же,  какъ  всегда  водилось  у  леди  Морганъ,  и  темьже 
пріятиымъ  слогомъ.  Героиня  — таинственная  иностранная  кня- 
гиня, большая  интрнгантка,  хотя  леди  Морганъ  вздумала  вы- 
дать ее  за  образецъ  самоотверженія ,  употребляегъ  все 
средства,  въ  томъ  числе  и  любовь,  чтобъ  спастн  свое  оте- 
чество; спасши  его,  она  уходить  изъ  Англін  ,  и  любовни- 
ка своего  ,  который  помогалъ  спасать,  оставляете  безъ  на- 
грады. Когда  вы  узнаете,  что  это  отечество  —  Белгія,  то 
можете  себе  представить,  въ  какихъ  дуракахъ  остался  лю- 
бовнике княгини!     . 

—  Известный  Бенимъ,  прозванный  понапрасну  Ирландскимъ 
Вальтере  -  Скоттомъ  ,     но  во  всйкомъ    случае  романисте  съ 
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большимъ  даросапіемъ,  достави.іъ  памъ  еще  одііііъ  ромапъ, 
ТЬе  Мауог  оГ  \Ѵіпс1-Сар,  въ  которомъ  характеръ  одного  пзъ 
дтйствующихъ  лпцъ  ,  Мартина,  можетъ  быть  иазізанъ  ііре- 
красііт.йшимъ  созданіемъ  этого  писателя. 

—  Гг.  Больверъ  п  Д'Израэлн  одиимъ  ^іазомъ  пустились 
въ  политику.  Каждый  изъ  пихъ  пздалъ  по  разсуждепію  о 
ііыиъппіСіМЬ  бореіііи  партіп  въ  Апгліп,  —  оп  іЬе  ргейепі  сгІ5І5. 


НОВЫ  Я  книги. 

Францу  зскія. 

рніьо80РНіЕ  114  СПК18ТІАМ8МЕ  ,    раг  М.  Ь.  ВаШаіп ,    риЫіё  р  іг  М. 

1'аІЬё  Н.  сів  Воппесііоае.  2  тоі. 
і>'ні8ТОіВЕ  БЕ  ь'емреііеіік  !ѴЛРОі,ЕО\  ,    гасопіее  раг  ііпе  §гап(1'тёге  а 

8е5  ре*іГ8  епГапй,  раг  СатШе  Ко^пер^шг.  1   ѵоі. 

Ь'НІ8Т0ІКЕ    ВЕ    ЕА    КОУѴЕЬЬЕ    1іЁПЁ8іЕ    ОѴ    XIX     8іЁСЬЕ  ,     ОН     гёГіПаІІоіІ 

гочіріеіе  {1е5  оиѵга^еа    сіе    1  аЬЬё  (1е    Ьа   Меппаік ,    раг    31.     Спіі/оп. 

5  ѵоі. 
ѵоѵАСЕ  в'гіѵ  ЕхіьЁ  бе  Ьопсігез  а  ІХарІея  еі  еп  Зісііе,  еіс,  раг  Іе  Ьагоіі 

й'Наи^ж::,.  2  ѵоі.  І 
ОСѴВЕ8   ВЕ  м.   восЕК  ,  Ле   ГАсасІптіе  Ггапсаізе  ,    риЫІеез  раг  СІгагк$ 

Косііег.  2  ѵоі . 

ІИСТІОМѴЛІКЕ    Г1ѴІѴЕК8Г.Е    ОЕ    СЁОСКАРНіК,    раг    ^.     &.    МаЧіеЛп.    2    ѴОІ. 

80СѴЕМК8,  МЁМОІВЕ8  ЕТ  ЕЕТТВЕ8  <1и  §ёпёга1   М.  ^ата^^ис,  риЫісе^ 

раг  за  ГаіпіИе.   5  ѵоі. 
Е88АІ  8€в  ь'ЁтьоЕ  сіе  ІЧІійІоіге  СП  Гіапсв  аи  хіх  віёсіе,  \ілѵ  ^ .  Веіаіочѵ. 

I     ѴОІ. 

г,і)іоЕ  I^тЕ^^ЕСт^Е^  ет  мовае  сіе  Гёііісііапі    еп    сігоіі;  ,    раг   Егщёпв 

Ваіііеі.    I   ѴОІ. 
юістіохіѴАіКЕ  гаізоппё  (1'ёс|иі!аІіоп,  раг  1М.   Втісігег.   \\о\. 


РОЁ8ІЕ8  \оиѵЕЕЕЕ8,  раг  М""*^  АіпаЫс  Тааіи.    I   ѵоі. 

Е'АМВітіЕих,  сопіёсііе  еп  сіп^  асіез,  раг  М.  Ен^ёпе  ЗсгіЬе.  1    ѵоі. 

ЕА  VЕNТ^8  о'акее8,  гошап,  раг  Зо$еі)Н  ВагЯ.  2  ѵоі. 

МАШЕ,  он  1  Езсіаѵаде  аих  Еіа{5-ІІпІ5,  гоіпап,  раг  Си8Іаѵе  сІеВеатпопІ. 
2  ѴОІ. 

ХБ8  КЕи8ТКіЕЛ'^Е8,  сЬ^опі^ие^і  еі  ЬаІ1а(]е5  ,  раг  Аірііопае  г/с  РІа^иаіі. 
,. \;ГІ   ѵоі.  ѵ 

' ХЕ  мол'ОЕ  СОММЕ  іЕ  Е8Т,  гоп)аиу  раг  1е  п)а^^иІ5  Ас  Счзііпс.  2  ѵоі. 

лвтішп  ЕТ  гкЁоЁвіс,  ои  игі  Юиеі  (1'ссоііег.    I   ѵоі. 
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ь'еснеьье  ое    ГЕММЕ8,    ^иа^|•е  попѵеііея,  раг  Етііс  8ош'е$Іге    2  ѵоі. 
^ЛIVЕ  окЕУ,  готап,  раг  АІрНопзе  Вгоі.  2  ѵоі. 

Алглійскіл. 
Н18Т0КУ  ор  тпЕ  вЕГопмЕО  КЕ^IОIОIV.  Ву  (Ье  геѵ.   ЕсІ\\'агЛ  8пгесІІеу. 

3    ѴОІ. 

НІ8Г0ПѴ  ОР  тнЕ  сішксн  іп  Зсоііэпсі.  Ву  М.  Кпззеі.  -1   ѵоі. 

тііЕ  8АСПЕО  ПІ8Т0ВѴ  ог  ТНЕ  \ѵовьв  ,  рІііІозорЬісаІІу  С0П8І(1еге(І.     Ву 

Зкагоп  Тигпег.  2  ѵоі. 
ТНЕ  свполісьЕв  оГ  ВаЬЬі  ІозерЬ    Веп    ІобЬиа    Веп    Меіг,  іііе  ЗрЪагсІі 

(8рапІ8Ь  Іе\ѵ) ,  Ігапзіаіесі  Ггот  іЬе  ІІеЬгсчѵ  Ьу  Ггіесіегіск  ВіаІІоЫоІхку. 

Оііепіаі  Сотшііее.    1   лоі. 
НІ8Т0ВѴ  ОГ  ТНЕ  ВВІТ18Н  соьокіЕ8.  Ъу  К.  Моіи^опіегу  ЛІагііп.  Ъ  Уо\. 
8КЕТСКЕ8  ок  СОВКИ,    Ьізіогісаі  ап(1  (Іошейііс,    і(а  5сепегу    апй    паіигаі 

ргосіисііоііз.   Ву  а  Іасіу.   1    ѵоі. 
ТНЕ  БмтЕо  8ТАТЕ8  А.\н  сАNА^л  ,  іп  1832,  "1 853  эпі  1834.  Ву  с.  в. 

А^^'^ѵес^і01^.  1   ѵоі. 
ѴІЕЛѴ8  Аки  ВЕ8СВІРТІОК8   оГ  Сусіоріап  ОГ  Реіаз^іс  гетаіпз    іп    Сгеесе 

апй  Ііаіу,  еіс,  1'гот  с1галѵіп§5  Ьу  і1)е  Іаіе  ЕііѵѵагЛ  ѴоМеу.   \  ѵоі. 
8КЕт«:нЕ8  ііѵ  ровтиоАь  (1игіп§  іЬе  сіѵіі  \\аг  оГ  1834.  Ву  сарі.  Аіехап- 

(Іге.  1  ѴОІ. 
А  ѵоУАСЕ  во^N^  ТНЕ  лѵовьн.  Ву  1атпс&  Нпітап.  Ѵоі.  П. 
тнпЕЕ  УЕАВ8  і\  ТНЕ  РАС1К1С,  сопіаіпіп^  поіісез  оі'  Вгагіі,  СЬіІі,  Воіі- 

ѵіа  ,    Реги  еіс,  іп  1831    —   1834.  Ву   аіі  оШсег  оі  іЬе  ІІпііесІ  8'а(е5- 

паѵу.  2  ѴОІ.  ^І- 

Е\сѵсьорАЕНіА  оѵ  ОЕОСВАРНѵ.  Ву  Нпщіі  Миггау.  1   ѵоі. 
роргьАВ  РПѴ810С00У.  Ву  Р.  В.  Ьогсі.   \   ѵоі. 
овмтноЕооіСАЬ  віоовАРНУ ,    ОГ  эп  Ассоипі  оГ  іЬе  ЬаЫіз  оГ  іЬе  Ьігсіз 

оГ  4Ііе  ІТпіІей  Зіаісз  оГ  Атегіса,  еіс.  Ву  ^.  У.  АиЛиЪоп.  Ѵоі.  П. 
ТНЕ  АСИАВЛЕК8Е8    ор    АВ18торнлNЕ8 ,    \ѵііЬ    поІе5.    Ву    Т.    МіісНеІІ 

1  ѵоі. 


ТНЕ  ^)NРОВТ^■NАТЕ  МАХ.  А  поѵеі.  Ву  сарі.  Егесісгіс  Скатіег.  2  ѵоі. 

НООП'8    СОМІС   АККСАЬ   ІОГ   іЬв   увЭГ    \ѢЪЪ-    ^    ѴОІ. 

ТНЕ  РВІХСЕ88,  ОГ  іЬе  Ве^иіпе.  Ву  Ьасіу  Мог§ап.  3  ѵоіз. 

ТНЕ  ытЕВАВУ  80СѴЕХ1В  311(1  Саізіпеі  оі"  тосіеги  аіЧ,  есіііееі  Ьу  Аіагіс 

А.   ТѴаШ.  \    ѴОІ. 
СИА1ѴСЕ8  АЛО  СНАГЧСЕ8  ,    а  (Іопіейііс  5Іогу.  Ву  іЬе  аиіЬог  оГ  8іх  \ѵеск5 

оп  іЬе  Ьоіге.  3  ѵоія. 
ТНЕ  МАУОв  оГ  "Ѵ\Чп(1-Сар    апсі    Сапѵа55Іп§;    Ьу    іЬе    О'Пага    Гатііу. 

5    Ѵ0І5. 

Нгъмецкія.  .. 

лвнАХОьгіѵс  ііЬег  Ліе  БіГГегепгіаІгесЬпипд,  ѵоп  А.  Віііпег.  Ргад. 
ЬЕНпвЕОВіРР.йек  "ѴѴійзепзѵѵ  ііс1і§5Іеп   йег  Апаіоіпіе  ішсі  СЫгиг§іе.  Еіп 
ЬеііГа^еа  Гііг  ргакііясііе  "ѴѴипсІаггІе  гит  ІІпІетсЬі   іЬгег    ЬеЬгІіп§е ; 
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іп"1еісЬеп  Гііг  ап§еЬеп(1е  ѴѴиікІаггІе  ,    ЬеагЬеіІеІ    ѵоп  Р.  8іак1тппп 

(^иегШпІдігд. 
ГуЕПВевіісн,  о(Іег  кигхе  аЬег  ^гипсІІісЬе  иікі  ѵо1І5[аік1і{^е  Лоіеііип^  гит 

ГіігЬеп  сіег  \Ѵо1Іе ,     Яеісіе ,    ВаиіплѵоПе    ипсі    сіея  Ьеіпеий.    Міі  еіиег 

Аилѵеіяипд,  аііегіеі  Песке  аиз  Хеидеп  ги  Ьгіпдеп.  Ѵоп  /.  /.  Вііс/иіі/щ. 

^иес11іпЬи^§. 
юіЕ  СЕІ8ТІСЕ  NАТ^к  ВЕ8  МЕІѴ8СНЕ1Ч.  ВгисЬзІііске  2ц  сіпег  рЬусІііасЬси 

ЛпіЬгороІо§іе.  Ѵ011  Вг.  Г.   Сгооз.    МапЬеіт. 
с.   квйОЕи'8  Напс1еІз§ео§гарЬіе  ,  осіег  ВейсЬгеіЬип^  сіег  Еічіе ,    >ѵа5  зіе 

іѴіг  сіеп  Каиііпапп  І8І.  Хѵѵеііег  Ваий.    Нстаизде^еЬеп    ѵоп  ^.    С.    В. 

Ьапфеіпе.  ІІаіпЬигд. 
Е.\с\'КЕОРл:оіЕ  сіег  сІеиІзсЬеп  Nа^іоI^аI1і^е1•а!ч^,  оАег  1)іо§іарЬі^.сЬ  кгііі- 

йсЬе^  Ьехіком  (Іег  (ІеиІзсЬеп  Бісіііег  ипсі  Ргозаіьіеп  яеіі  сіеп  ГпіЬеуІеп 

Хеііеп;  пеЬзІ  Рі-аЬеп  аііз  іЬгеп  \Ѵегкеіі.  ВеагЬеііеІ  ипсі  Ьегаик{;сдеЬс)і 

ѵоп  Ог.   О.  Ь.  В.   І^^оІ^.  Еі-8[еі-  Ваші.  Ьеіргід. 
1)ІЕ  ноліоСРАТіііЕ  І1П  бсЬаЧеи  (Іез  деуішсіеп  Меп8сЬеп\ег5Іапс1ея.    Ѵог- 


5еІг..§ 


еп    іц    ііег    Уегзатткш'г    йен    іігхІІісЬеп  Ѵегеіпез  ги  1)еи!зсЬ- 


"О 


Рекіп§,  ат  1.  АргіІ  1835,  ѵоп  По-ап§-Ги-(8е.  КагЬічіІіе. 
\0^8ТуЕN^IСЕ  йаттіипд   ікт  ѴегЬапсІіипдеіі  ііЬег  НотіюраіЫе  іп  (Іеп 

Катітіегп  ѵоп  Ва(1еп  ипсі   Баітзіасіи  Аііз    йеп  РгоІокоИеп,  ѵоп  Бг. 

СгісвйісН.  КагЬгиЬе. 
і).4К8ТЕГ.ьгі\о  (1еі'  СелѵегЬькипсІе.    Еіп   ЬеЬгЬисЬ    і"йг   Л'^о!к55сЬи1сіі  ипсі 

(Ііе  ^и§епс^ ;  ѵоп  К.  Р.  МиЫегІ.  Міі   100  АЬЬікІ.  Іеір2І§. 
^ЕВЕN8еЕ8СIІIСIIТЕ  ѵоп  8і.  бсЬііІге.  2\ѵеі  ТЬеіІе.  Міі  сісіп  ВИсІпіііхе  (Іез 

ѴегГаззегй.  КеиЬаІсІепзІеЬеи.   Ьеіргід. 
гтзк  еЕ8СіііснтЕ,  Оиііиг  ипсі  Сіаззійсаііоп  Асѵ  Сеоірпеп  ойег  БаЫіеп, 

ѵоп  ]Ѵ.   Сегкагсі.  Ьеіргі^. 
юіЕ  нлизтіпЕВЕ  іт  ѴегЬа11пІ58с  ги  с!еп  Се\ѵегЬсп,  Кііпзіеп  ,  ЛѴіззеи- 

йсЬаГіеп     11ПСІ    (Зег    ^еЬепз\^'еІ5е    йез    МепзсЬеп.      Міі    АЬЫккшдси. 
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МОДЫ. 

■  '■^'^''^  І;^^'  ■.,'.^^;:д-  Париэісъ.     Январь. 

—  ^ТІлатьД  въ  вйсшемъ  ойществѣ  остаются  на  іірежпемъ 
основаніи,  во  вкусѣ  прошедшаго  вѣка,  съ  разрезной  юб- 
кой:  одинъ  изъ  отличнѣйшнхъ  нарядовъ  въ  этом7і  родв  лз- 

^:.'?  ображень  на  приложенной  здѣсь  картинкѣ;матерія  здѣсь  — 
баііп  гоуаі,  королевскій  атласъ ,  но  употребляютъ  н  другія 

:і*;  богатыя  ткани,  истканныя  серебромъ  или  золотомъ.  Піяі 
такомъ  платьѣ,  надооно  непремѣнно  опахало  рококо.,  на  ко- 
торомъ  нарисована  нѣ;кная  идиліл,  —  пастушки,  напудрен- 
ныя,  въ  Фижмахъ,  п  съпосохомъ  украшенпыыъ  цвѣ  гадиі ;  па- 
стухи въ  шелковыхъ  чулкахъ  и  со  шпагою ;  далѣе  Франп. 
того  времени,  въ  огромномь  парикѣ ,  его  дама,  и  жирный 
•"'ѵ'  купидончикъ,  стрѣляюіцій  въ  нпхъ  изъ  лука,  Въ  города,  на 
публичныхъ  балахъ,  видно  гораздо  болъе  илатьевъ  подня- 
тыхъ,  гоЬез  геіеѵёез,  С7і  одного  боку,  а  иногда  и  еъ  обоихъ: 
они  прмкрііпляются  букетомъ  къ  бѣлой  атласной  юбкѣ.  Но 
вообще  платья,  какъ  бальныя,  такъ  и  другія,  нынѣшпей  зи 
мой  очень  длинны. 

^  —Ленты,  которыми  испещрены  молодыя  жетіщины  и  дѣ- 

:«;,,       вицы  на  балахъ,   такъ  ярки  и  богаты,    что  при  свѣчахъ   ка- 
жутся усыпаіпд  дорогими   каменьями:   аршинъ  такихъ  лентъ 
стоить  отъ   10  до  12  Франковъ;   у  насъ  въ  Петербургѣ  бу- 
.,дутъ  платить  за  нихъ  по  25  рублей. 

•?4' ;"*■■'"  "- 
^/^йѴ;  ^—  Въ  концертахъ    и  въ  театрахъ    множество    турбаіювъ, 

"^  Одна    изъ  прелестнѣйшихъ    Формъ    турбапа    нарисована    на 

прилагаеімой  картинкѣ.  Турбаны  дѣлаются  изъ  Англінскаго 
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кружева,  подъ  складками  котораго  скрывается  большая  ро- 
за или  другой  цвѣтокъ,  изъ  золотаго  или  серебрянаго  газа; 
изъ  алмазной  матеріи,  ёіоііе  (Ііатапіёе,  съ  брилліаитовымъ 
султаномъ;  пакопецъ  изъ  кашемира. 

—  Блопдовые  чепчики  въ  большомъ  употреблеиіи.  На  го- 
ловпыхъ  уборкахъ  іізъ  волосъ  перо  сдѣлалось  необходи- 
мостью: употребляіотъ  даже  павлипыя  перья,  и  съ  боль- 
шимъ  ЭФФектомъ.  >    . 

—  ѣъ  маскарадахъ,  домино,  нѣкогда  столь  простыл,  стали 
чрезвычайно  блистательны  и  богаты.  ;  і  і? 

—  Крепъ ,  бархатъ  и  атласъ' равномерно  употребительны 
для  концертныхъ  піляіюкъ:  онѣ  всегда  почти  убраны  цап- 
линымъ  перомъ  пли  райскою  птицею,  которыя  у  большпхъ 
щеголихъ  бываютъ  окрашены  съ  низу  до  половины  подъ 
цвѣтъ  шляпки  ;  онъ  постепенно  блѣДпѣетъ  ,  и  оставляетъ 
конецъ  пера  бѣлымъ. 

—  Накапотахъ,  перелин'а  ёп  роіпіе  обшивается  черною  блон- 
дою, очень  широкою  надь  рукавомъ  и  постепенно  съужаю- 
щеюся  къ  кушаку.  Воротничекь  около  шеи  тоже  обшить 
блондою.  Повыше  блонды,  на  пелерпнѣ  пришивается  кру- 
гомь  шелковая  плетенка,  черная ,  узорчатая,  но  різдкая, 
шириною  въ  одипъ  вершокъ  надъ  рукавами,  и  узенькая  у 
кушака.  Отъ  шеи  къ  кушаку  пдетъ  такая  же  плетенка,  по- 
степенно съужаясь.  На  юбкѣ  изъ-подъ  кушака  до  подола 
плетенка  ровная,  въ  вершокъ  шириною.  На  подолт.,  кругомъ 
всей  юбки,  два  ряда  узенькой  плетенки  мелсду  лодыжкой  и 
колѣномъ.    Эти  капоты  пеобыкновенію  красивы. 
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